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ಮುನ್ನುಡಿ 


ನಿನೇಕ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯ ಇವು ದೈವಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಅತ್ಯವಶ್ಶಕವಾ 
ದವುಗಳು. ಇವು. ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಬರುವ ಆಸೆ, ಚಾಸಲ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುವು. ಅಸ್ಕೆ ಚಸಲಕೆಗಳನ್ನು ಬಿಡೆದೆ ದೇವರು ದೇವರು ಎನ್ನುತ್ತಾ 
ಓಡಾಡಿದರೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಜೇಹೆದ ದೇವಾಲಯವನ್ನು ಶುದ್ಧಿಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕು. ಕಶ್ಮಲಭಾವನನ್ನು ಗುಡಿಸಿ ಅಜಿಗೆ ಎಸೆಯಬೇಕು. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತೆ, 
ಜ್ಞಾನಗಳ ನಂದಾದೀಸನನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿಡಬೇಕು. ಅಮೇಲೆ ಇಷ್ಟ ದೇವರನ್ನು 
ಪುತಿಸ್ಮಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ನಿಧನಾದ ಉನಚಾರಗಳನ್ನೂ ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಬಾಯಿಯಿಂದ ಮಾಡುವ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಅಸ್ಟು ಕಾರ್ಯಕಾರಿಯಾಗ 
ಲಾರದು. ಮನಸಾ ನಡೆಸಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ದೇವರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಬೆಲೆಯುಂಟು. 
ಈ ವಿಧವಾದ ಭಗವದರ್ಚನೆಗೆ ಮಡಿ, ಮೈಲಿಗೆ, ಉಡಿಗೆಕೊಡಿಗೆಗಳು, ಜಾತಿ 
ಭೇದಗಳು ಅನವಶ್ಯಕ. ಆದರೆ ವಿವೇಕ ವೈರಾಗ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಇವು ಸಹಾಯಕ 
ನಾಗುವುದಾದಕೆ, ಅವು ಇದ್ದರೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ... ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗಿರುವ ಶಿನರಹಸ್ಯ ಪಂಚಮಾಂಶದ ಕಥಾಭಾಗದಿಂದ ನಾವು ತಿಳಿಯಬಹುದು. 
ಈ ಗ್ರಂಥದ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಭಿಲ್ಲನ ನಡಕೆಯು 
ಮೇಲಿನ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಮಾದರಿಯಾಗಿರುವುದು. ಶಿವನ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಉತ್ತಿರ್ಣನಾಗುವನೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಆ ಭಿಲ್ಲನೇ. ಜಾತಿಯಿಂದ ಭಿಲ್ಲನಾಗಿದ್ದರೂ, 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕನಾಗಿದ್ದರೂ, ಆಚಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಳಕನಾಗಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ 
ವೈರಾಗ್ಯ ಅಥವಾ ಸ್ಥಿರಮನಸ್ಸಿಸಿಂದ ಸರಶಿವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಸ್ಥಾನ 
ನಡೆದನು. ಇಂತಹ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿವರಿಸುವ ಇತಿಹಾಸಗಳು 
ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳನಾಗಿನೆ. 


ಇತಿಹಾಸಪ್ರಧಾನವಾದ. ಈ ಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನಾಸ್ತಿಕರಿಗೂ 
ಆಸ್ತಿಕಕೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಈಶ್ವರಭಕ್ತನು ಸರ್ವಕ್ರೇಷ್ಠನು. ಆತನಿಗೆ ಇತರ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಡಿಯಾಳು 
ಗಳು. ಅವನಿಗೆ ದೊರಕದ ವಸ್ತುಗಳಿಲ್ಲ ಸಿಲುಕದ ರೋಕಗಳಿಲ್ಲ ಎದುರಿಸುವ 
ಶತ್ರುಗಳಿಲ್ಲ ಎಂಬ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಸಾರುವುದೇ ಈ ಗ್ರಂಥಕಾರರ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ಭೇಶ. 


IV 


ಅದಕೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಫದಪ್ರಯೋಗಗಳೂ, ಅನಸ್ವಿತವಾಗುವ 


ವಾಕ್ಯಸರಣಿಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಸಹಸ್ರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಯರಚನೆ 
ಮಾಡಿರುವ ಮಹಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ಅದು ದೋಷವೆನಿಸಲಾರದು. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ 
ಭಿನ್ನ ವೃತ್ತಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುವ ಈಶ್ವರಸ್ತುತಿಸರವಾದ ಸುಲಭ ಶೈಲಿಯ 


ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಓದುವುದೇ ವಾಚಕರಿಗೆ ಒಂದು ಆನಂದನಾದೀತು. 


ಸನ್ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾದ ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಜ್ಯೋತಿಗಿದ್ದ ಅವರಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ತೆಗೆಸಿಹಾಕಿ, ಮಲಿನವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಗ್ರಂಥಗಳ ಬೆಳಕನ್ನು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೇ ಒದಗಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಕರ್ಣಾಟಕಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರಾದ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ 
ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ. ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೂ 
ಅವರ ಅಪ್ತ ಕುಟುಂಬನರ್ಗಕ್ಕೂ ಜಗದೀಶ್ವರನು ಇತೋಷ್ಯತಿಶಯವಾದ ಸಕಲ 
ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸಲೆಂದು ಭಗವಂತನನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸು 


ಟಿ 
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ಶ್ರೀ ಸರ್ವಧಾರಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಸಜ್ಜನವಿಥೇಯ, 
ಆಶ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧ ಪ್ರತಿಪತ್‌ 
ಭಾನುವಾರ ಹೊನ್ನೇನಹಳ್ಳಿ ಗಂಗಾಧರಶಾಸ್ತ್ರೀ, 


8101048 ಅಸ್ಥಾ ನವಿದ್ದಾನ್‌, ಮೈಸೂರು. 


ಶ್ರೀ ಕಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಭರ್ಗನಾಮಕ ಐದನೆಯ ಅಂಶದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕಾ 


ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೧--೨೦ 
— (ಅಯಾನಾ 
ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದ್ರಾನಕಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ಉಜ್ಜಯನಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾ 
ಕಾಲೇಶ್ವರ ಮಹಿಮಾನರ್ಣನೆ, ಚಿತ್ರರಥನೆಂಬ ಉಜ್ಜಯನಿಯ ರಾಜನು ಮಹಾ 
ಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ನಿತ್ಕೋತ್ಸವಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದುದು. ಪುಟಿ ೧-೨೩ 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚಿತ್ರರಥರಾಜನನ್ನು ನೋಡಲು ಸನಕ, ಸನಂದನ, ಸನಾತನ, ಸನತ್ಸು 
ಜಾತ ಎಂಬ ನಾಲ್ವರು ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬರುವುದು, ಶಿವನಿಷಯಕವಾಗಿ ಅವರ 
ಪರಸ್ಪರ ಸಂವಾದೆ, ಮುನಿಕೃತಸ್ತು ತಿ, ರಾಜನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮವೃ ಶ್ತಾಂಶ, ಉಜ್ಜಯಿನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದುದರ ಪ್ರಭಾವ, ಅನ್ನದಿಂದಲೇ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ಅರಾಧಿಸಿದುದು. ಪುಟ್ಟಿ ೨೪-೪೭ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರಾಜನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ ವನ್ನು 
ಉಪದೇಶರೂಪವಾಗಿ ಪಡೆದುದು, ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು ದೇವತೆಗಳು ಬರುವಿಕೆ, 
ಜೆ ಗೀಷವ್ಯ ಮತ್ತು ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಇವರಿಬ್ಬರ ಸಂವಾದ. .... ಪ್ರೆಟಿ ೪೮-೭೫ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇವತೆಗಳು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದು, ರಾಜ ಮತ್ತು 
ದೇವತೆಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಂವಾದ. ಎ ಪುಟ್ಟಿ ೭೬೨೯೮ 
ಬದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಹಾಕಾಲೋತ್ಸತ್ತಿಯಾದ ಕಥೆ, ಮಹಾಕಾಲ ತಪೋವರ್ಣನೆ. ೯೯-೧೨೮ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇವಾದಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುವುದು, ಶಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುವುದು, ಭಕ್ತನಿಗೆ 
ಗಾಣಾಸತ್ಯೆವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದು. .... ಪುಟ ೧೨೮-೧೫೬ 


VI 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಓಂಕಾರೇಶ್ವರಮಹಿಮೆ, ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದು, ಶಿವಗಣಗಳಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳಿಗಾಗುವ ಅಸಮಾನ, ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಶಿವನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, ದೇವ 
ಮತ್ತು ದೈತ್ಯರ ಸಂಗ್ರಾಮ, ನೇವಸಂಘವು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವುದು, ವೇದವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುವುದು. ಎ. ಪುಟಿ ೧೫೭-೧೭೩ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶಿವನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುವುದು, ದೇವತೆಗಳು ನಿಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, 
ವಿಸ್ಣ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಕರೆತರುವಂತೆ ಶಂಕರನು ನಂದೀಶ್ವರನಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡುವುದು, 
ನಂದೀಶ್ವರನು, ಇಂದ್ರರೋಕ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸತ್ಯೃತನಾಗು 
ವುದು ಹಾಗೆಯೇ ನಂದಿಕೇಶನು ನಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕರೆತರು 
ವುದು ಶಿವನು. ಮತ್ಸ್ಯಾವತಾರಮಾಡುವಂತೆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವರಕೊಡುವುದು, 
ವಿಷ್ಣುವು ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿ ವೇದವನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ ತಂದು ಓಂಕಾರೇಶನಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು. ..... ಪೆಟಿ ೧೭೪-೧೯೮ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬ್ರಹ್ಮನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವುದು, ಈಶ್ವರನು ನರಕೊಡುವುದು, ಓಂಕಾರ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತೋರಿಬರುವ ಮಹಿಮೆ, ಬಾಣಾಸ:ರ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಇವರ ಉತ್ಪತ್ತಿ, 
ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಯುದ್ಧ ನಡೆಯುವುದು, ಬಾಣಾಸುರನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದು, ಪಾರ್ಥ 
ನೊಡನೆ ಶಂಕರನ ಯುದ್ಧ, ಪಾರ್ಥನ ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ತಾಳುವುದು, ಓಂಕಾರ 
ಕುಂಡೆ ಮತ್ತು ಓಂಕಾರೇಶ್ವರಮಹಿಮಾ ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ತುತಿಸು 
ವುದು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಶಂಕರನು ವೇದಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದು, ವೇದಗಳು ಸ್ತುತಿಸು 
ವುದು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ವಸ್ತಾ ನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದು. ..... ಪ್ರೆಟಿ ೧೯೯--೨೧೮ 


ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಕಾಯ 


ನರ್ಮದಾಲಿಂಗದ ಮಹಿಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿ ಬಲಿದಾನಮಾಡುವುದರ ಇಕಿಹಾಸ್ಕ 
ಬಾಣಾಸುರನು : ನರ್ಮದಾಸಹೆಸ್ರಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು, ಶಿವನು ಬಾಣಾ 
ಸುರೆಸಿಗೆ ಗಾಣಾಪತ್ಯಪ್ರದಾನಮಾಡುವುದು. »- ಪ್ರೆಟಿ ೨೧೯-೨೩೮ 


Vil 
ಹನ್ನೊಂದನಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ವೈಭವ, ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರೂ ಖುಸಿಜನರೂ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ ಕೇದಾರೇಶನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದು. ..... ಶ್ರುಟಿ ೨೩೯-೨೫೩ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಶಂಕರನು ಕೇಡಾರಕ್ಷೇತ್ರೆದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದು. 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರದಕ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ವರ್ಣನೆ. .... ಪ್ರಟ ೨೭೧೨೨೯೦ 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವೆ ಸೋಮನಾಥನ ಮಹಿಮೆ, ಸೌರಾಷ್ಟ್ರರಾಜನು 
ಮುದ್ದಲಖುಸಿಗಳ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು, ಮುದ್ದಲಖುಹಿ ಮತ್ತು ರಾಜ 
ಇವರ ಸಂವಾದ, ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಾದ ರಾಜನಿಗೆ ಖುಹಿಯು ಶಿವಸಂಜಾಕ್ರರಿಯೆನ್ನು 

ಜೋಧಿಸುವುದು, ರಾಜನಿಗೆ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಜೋಧಿಸಿ ಕಳುಹಿಸುವಿಕೆ. 
ಪುಟ ೨೯೧-೩೦೮ 


ದಿಕ್ಕೆ 


ಸೋಮನಾಥ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವಿಕೆ, ಅಕ್ಷಿ ಶಾಂಭನರು 
ಬಂದು ನೆಲಸುವುದು, ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದ ಶಿವಗಣಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಿಕೆ, 
ಬಿಲ್ರಮೂಲದಲ್ಲಿರುನ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನ ಮಹಿಮಾವರ್ಣನೆ. ಪುಟ ೨೦೯-೪೨೪ 


ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸೋಮರಾಜನಿಂದ ಅರ್ಚಿತವಾದ ಸೋಮನಾಥನ ಪೊಜಾವಿಧಿಯನ್ನು 
ವಿವರಿಸಜೇಕೆಂದು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು 
ಅಲ್ಲಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವನು. ಚಂದ್ರನು ದಕ್ಷನಿಗೆ ಶಾಪಕೊಡುವುದು, 
ಚಂದ್ರನಿಗೆ ದಕ್ಷನ ಕಾಸ, ತೆತ್ಸರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಚಂದ್ರನು ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದು, 
ಸೋಮನಾಥನ ಸೇವೆ ಮಾಡುವುದು ಅ ಲಿಂಗದಿಂದ ಶಂಕರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾಗು 
ವುದು ಚಂದ್ರಶಾಸನಿಮೋಚನೆ. ಪುಟ ೩೨೫-೩೪೧ 


1711] 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬೃಹದ್ಬಲರಾಜಸಿಗೆ ಶಂಕರನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ, ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿ ರೂಪವಾದ ವರವನ್ನೂ 
ಗಾಣಾಪತ್ಯನನ್ನೂ ಶಂಕರನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವುದು, ವಿಡೂರಥನೆಂಬ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಬೃಹದ್ಭಲನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು, ಅವನ ಮಗನೂ 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿರುವುದು. ಎ... ಪುಟಿ ೩೪೨-೩೫೮ 


ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅವದೂಕಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ನಾಗನಾಥೇಶ್ವರ ಮಹಿಮೆ, ಆದಿತೇಷನ 
ತಪೋವರ್ಣನೆ, ಆದಿಶೇಷಕೃತಸ್ತೋತ್ರ, ಶಿನಪ್ರಸಾದ್ರ ನಾಗಕುಂಡೆ ಮಹಿಮೆ 
ಕದ್ರೂಜೀವಿಯ ತಪಸ್ಸು, ಗರುಡನ ಭಯದಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವುದ್ದು 

ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಆಭರಣರೂಪಾರ್ಥವಾಗಿ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಪುಟ ೩೫೯-೩೭೪ 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಘುಸ್ಕಣೀಶಲಿಂಗ ಮಹಿಮೆ, ಸಮುದ್ರಕ್ಕತವಾದ ತಪೋವರ್ಣನೆ, 
ಸಮುದ್ರರಾಜನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದ್ಕು ಶೂಲಪಾತತೀರ್ಥ ವರ್ಣನೆ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಖಯಷಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು, ಉದ್ದಾಲಕ ತಪೋವರ್ಣನೆ ಭೀಮರಥ್ಯಾ ಉದ 
ಕ್ಷೇತ್ರವರ್ಣಕ್ಕೆ ಶಂಕರನು ಉದ್ದಾಲಕನಿಗೆ ಸಂಸಾರದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 


ಹೇಳುವುದು. ..... ಪುಟ ೩೭೫-೪೧೧ 
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವನಖಂಡ ವೈ ದ್ಯನಾಥಮಹಿನೆ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಭಕ್ತ ಭಿಲ್ಲನ ವರ್ಣನೆ ಅಶ್ವಿನೀ 
ದೇವಕಿಗಳಿಗೆ ಆಯುರ್ವೇದವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಭವರೋಗ ಹರತೀರ್ಥವರ್ಣನೆ, 
ಖುಷಿಪೊಜಾವರ್ಣನೆ, ಭಿಲ್ಲಪೂಜಾವರ್ಣನೆ, ಭಿಲ್ಲಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಖುಸಿಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲು ಶಿವಲಿಂಗದ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳು ಒಡೆದುಹೋಗುವುದ್ಕು ಆಗ ಭಿಲ್ಲನು 
ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದುದು, ಭಿಲ್ಲನಿಗೆ ಮತ್ತಿ ನೇತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಗಾಣಾಪತೃವನ್ನೂ ಶಂಕರನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುದು. ಪುಟ ೪೧೨-೪೩೩ 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 
| ಶ್ರೀ ಶಿವಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಸೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಶೇ 
ಹಂಚಮಾಂಶೇ 
ಪ್ರಫಮನೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಶುಂಡಾದಂಡಾಲಿಮಾಲಾವಿಲಸದುರುಮಹಾಫ್ರಲ್ಲಪದ್ಮೈ ಕನಾಲಂ 
ಶೂಲ್ಯಂಕಾಸಕ್ತಿಲೋಲಂ ಪದನತನಿಬುಢಗ್ರಾಮಸಂಗ್ರಾಮಲೀಲಂ । 
ವಂದೇ ವೇತಂಡಗೆಂಡಸ್ಟು ರದರುಣರಜೋದ್ಧಾ ಸಿಸಿಂಧೂರಫಾ 
ಫಾಲಾಕ್ಷಪ್ರಥಮತಪ್ರ ಸೂತಿಮತಸೀಪುಸ್ಟೈ ಹುತ್ತ ಲಂಸದಾ non 


ತೆತೆಃ ಕುಲಸತಿರ್ವೃದ್ಧಃ ಶೌನಕೋ ನಾಮ ಭೂಸುರಃ। 
ಪ ಚ್ಛ ನಿನಯೋಹೇತಂ ಲೋಮಹರ್ಷಣಿಮಾದರಾತ್‌ ॥೨॥ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ವದಲ್ಲಿ ಪಂಚಮಾಂಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಮಹಾಗಣಪತಿಯು ದಂಡಾಕಾರವಾಗಿರುವ ತನ್ನ ಸೊಂಡಲಿನಲ್ಲಿ ಕಮಲದ 
ಸೌರಭಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಮುತ್ತಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಭ್ರಮರಪಂಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ದೊಡ್ಡ 
ಕಮಲದ ಹೂವನ್ನು ನಾಳಸಹಿತವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನು. ಜೂ ಸುಕ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಕ್ರೀಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. 


ಲ 
ಧಿ 


ತನ್ನ ಸಾದಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಪಂಡಿತರ ಸಮೂಹಗಳ ವಾಗ್ವಾದವೆಂಬ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳ ವನು. ತನ್ನ ಸೊಂಡಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮೆತ್ತು ಗಂಡ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೆಂಪಾದ ರಜಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರನಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಫಾಲನೇತ್ರನೆನಿಸಿದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಹಿರಿಯ ಮಗನು. ಎಳ್ಳೆಗಸೆಯ ಹೂಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಶೋಜಿಸು 
ತ್ರಿರುವವನು. ಇಂತಹ ದಿವ್ಯಶರೀರವುಳ್ಳವನಾದ ವಿಘ್ನೇಶ್ವರನನ್ನು ಸರ್ವನಿಫ್ನ 
ನಿವೃತ್ತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಸದಾ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ॥೧॥ 
ಒಂದು ದಿನ ವೃದ್ಧನ ಕುಲಪತಿಯೂ ಆದ ಶೌನಕನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ 
1.3 [12] 


(4 gt 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
| ಶೌನಕ ಉವಾಚ | 


ಮಹೋದಾರಹಾರ್‌ಫಘನಿಶ್ರಾಂತಿಸಾರಾ 

ಹರಾಪಾರಮಾಹಾತ್ಮ ಧಾರಾಸುಧಾಧೀರಸಾರಾಃ । 
ಸಮಾಕೆರ್ಣಯಾಸ್ಮಾನ್ನ ಕೆಸ್ಮಾಡಹೋ ತ್ವಾಂ 
ಪ್ರಸೆನ್ನಾನಿಸನ್ನಾ ಭವಾಜ್ಧೌ ಚರಂತೆಃ nal 


ಕಥಾಃ ಶಾಂಭವೀಃ ಸರ್ವಪಾಸಹಾರೀಃ । 
ಸಮಾಕರ್ಣಯಾಸ್ಮಾನ್ಪ್ರಭೋ ಭೂಸುರೇಂದ್ರ Nu 


ಇತಿ ತದ್ವಾಕೈಮಾಕರ್ಣ್ಯ್ಯ ಭಸ್ಮರುವದ್ರಾಕ್ಸಭೂಷಣಃ । 
ಸೂತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿರಾಹೇದಂ ಧ್ಯಾನನ್ನೀಶಾನಮವ್ಯಯಂ nal 


ಮನು ವಿನಯ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆದರದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 11 


ಸ್ವಾಮಿ, ಲೋಮಹರ್ಷಣ ಮುನಿಯೆ! ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಅನೇಕ ವಿಸತ್ತುಗಳಿಗೊಳಗಾಗಿರುವ ನಾವು ದೈವನಶದಿಂದ ನಿಮ್ಮ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಈಗ ಹೊಂದಿರುವೆವು. ಮಹಾನುಭಾವನೇ ! ಮಹಾ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಪಾರವಾದ ಮಹಿಮೆಯ 


ಅಮೃತ ಸಮಾನವಾದ ಸಾರವನ್ನು ಸಮರ್ಥನಾದ ನೀನು ನಮಗೆ ದಯೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿಸು. 1೩] 


ಆ ಪರಶಿವನ ಕಥೆಗಳು ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುವು. ಎಲೈ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ಅಂತಹ ಪರಶಿವನ ದಿವ್ಯವಾದ ಮಹಿಮೆ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕಥೆಗಳನ್ನು ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನಮಗೆ ತಿಳಿಸುವನಾಗು ಸ್ವಾಮಿ ; 
ಎಂದು ಶೌನಕಮುನಿಯು ಲೋಮಹರ್ಷಣ ಮುನಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ॥೪॥ 

ಶೌನಕನು. ಹೇಳಿದೆ. ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಇವು 
ಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸೂತಮುನಿಯು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಾಶರಹಿತನಾದ ಆ 
ಜಗದೀಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು. |! 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೧ ತೆ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ | 


ಶಾಂಗಾಂಗಸಂಗೊಆಮಿತಸಾಪತಾಪ 
ಸಂತಾಪತಪ್ತಹೃದಯಾನ್‌ ಸುಖಯೇನ್ನ ಚಿತ್ರಂ । 
ಯೂಯಂ ಕ್ರಿನೇತ್ರಪದಸಂಕಬಜಭಕ್ತಿಗಾತ್ರಾಃ 
ಸುತ್ರಾಮುಮನ್ಮನುಪಿ ಲೋಕನುತಿತ್ಯಜಂತೆಃ ॥೬॥ 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರುದ್ರಾಕ್ಷ ಪವಿಶ್ರಗಾತ್ರಾಃ 

ಪಂಚಾಸ್ಕಪಂಚಾಕ್ಟೆ ರರೋಲಜಿತ್ತಾ। 
ಶ್ರೀರುದ್ರಸಾರಾಯೆಣಥೂತಸಪಾಹಾಃ 

ಪಾತ್ರಂ ಭವಂತಃ ಕೈಪಯಾ ಮಹೇಶಿತುಃ 1೭1 


ವಕ್ಸೈಆಧುನಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಬಂಧನಾಶಿನೀಂ 
ಚಿತ್ರಂ ನಿಚಿತ್ರಾರ್ಥಪದಾಂ ಕೆಥಾಸುಧಾಂ । 
ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯಾಪ್ರತಿಮಾಂ ವಿಮುಕ್ತಯೇ 

ಶೃಣುಧ್ವಮತು ತ್ವ ಚಭಕ್ತ್ಯ ಮಾನಸಾಃ 1೮1॥ 


ಸುಖಸ್ವರೂಸನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅವಯವ ಸಂಬಂಧವು ಅನಂತವಾದ 
ಪಾಪಗಳ ತಾಪಗಳಿಂದ ಹೆನ್ನಾಗಿ ನೊಂದಿರುವ ಮೆನಸ್ಸುಳ್ಳವರನ್ನು (ಆ ತಾಪಗಳಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ) ಸಂತೋಷಸಡಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಾದ ಆ ಮಹಾಡೇವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಭಜ ಕೆಯಸ್ಲಿಯೇ ತತ್ರರರಾಗಿ 
ರುವ ನೀನಾದರೋ ಆ ಇಂ 
ವಿಷ್ಣುನಿನ ನೈಕುಂಠತರೋಕ 


ನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ, ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸತ್ಯಲೋಕ, 
ವುಗಳನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ರಿಸದವರಾಗಿರುತ್ತೀರಿ. 1೬! 


ದ 
(ಈ 
k= 


ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ ಇವುಗಳ ಧಾರಣೆಯಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾಗಿ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಐದು ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಶಿವನಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರ ಜಪದಲ್ಲಿ 
ತತ್ಪರರಾಗಿರುವ ನೀವು ರುದ್ರಪಾರಾಯಣಾದಿಗಳಿಂದ ಪಾಸರಹಿತರಾದವರೆನಿಸಿ, ಆ 
ಮಹೇಶನ ದಯೆಯಿಂದ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವಿರಿ. [೭ 


ಶೌಕಕಾದಿ ಮುನಿಗಳೇ! ಈ ಸಂಸಾರ ಬಂಧನವನ್ನು ನಾಶಸಡಿಸಿ, ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರವಾದ ಅರ್ಥಕೊಡುವ ಪದ 


ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೆ € 


ದೇವ್ಯೈ ದೇನೇನ ಕೆಥಿತಾಂ ಮಹಾಪಾಪವ್ರಣಾಶಿನೀಂ । 


ಪುರಾ ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ಸುಖಾಸೀನಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ Ie 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಾಹೆ ಗಿರಿಜಾ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ 1೧೦॥ 
ಭಗವನ್ಫೂತಭನ್ಯೇಶ ಪರಾತ್ಸೆರತರಪ್ರಭೋ । 

ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾನಿ ತೇ ದೇವ ಕಿಯಂತಿ ವದ ಮೇ ಶಿವ 1೧೧॥ 
ಮಹಿಮಾ ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಶಂ೫ರ। 
ತದಪರ್ಣಾನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಜನರ್ಣೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1೧೨॥ 
ತ್ರಿಯಂಬಕಸ್ತದಾ ಪ್ರಾಹ ತುಪ್ಪೆಸ್ತಾಂ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ ॥೧೩॥ 


ಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅಸದೃಶವೆನಿಸಿರುವ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಅಮೃತೆಸಮಾನವಾದ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳಿರಿ. ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳನ 
ರಾಗಿ ಲಾಲಿಸಿರಿ ಎಂದು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸೂತರು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ಗ 

ಮಹಾಪಾಪನಾಶಕನಾದ ಈ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಸರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತೀ 
ದೇವಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದನು. ಅದನ್ನೇ ಈಗ ನಿಮಗೆ ನಿವರಿಸುವೆನು. ಕೇಳಿರಿ. ಹಿಂದೆ 
ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಆಸನಾರೂಢನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಕ್ಫೈ ಮುಗಿದು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯು ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 1೯-೧೦॥ 


ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳನ್ನರಿಯಲು ಸಮರ್ಥನೂ, ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಆದ ಪ್ರಭೋ! ಮಹಾದೇವ! ನಿನ್ನ ಜ್ಯೋಕಿರ್ಲಿಂಗಗಳೆಷ್ಟು ವಿಧ? ಅದನ್ನು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವವನಾಗು. ಗಂ! 

ಲೋಕನಮುಂಗಳಕರೆನಾದ ಎಲ್ಫೆ ಪರಶಿನಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಅದುದರಿಂದ 
ದಯೆಯಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ತನ್ನ 
ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಆ ಅಪರ್ಣೆಯ (ಅಂದರೆ ಇವಳು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುರೂಪವರನು 
ನನಗೆ ಶಿವನೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ತಸಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕೆಲವು ದಿವಸ ಆ ಘೋರ 


ಪಂಚನಮಾಂಶಃ ೪. ೧ ೫ 


/ ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಶೃಣು ದೂರ್ವಾದಲಶ್ಯಾಮೇ ಶ್ಯಾಮಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರಿ; 
ಕೇದಾರಂ ಪ್ರಥಮಂ ಲಿಂಗನೋಂಕಾರಂ ತು ದ್ವಿತೀಯಕಂ ಗಂ೪॥ 


ವೈದ್ಯನಾಥಂ ತೃತೀಯಂ ಸ್ಯಾದ್ದು ಬಸ್ಮಣೀಶಶ್ವತುರ್ಥಕೆಃ 


ಮ ಪಂಚಮಃ ಸಾನೈಹಾಕಾಲಶ್ಚ ಸಷ್ಮಮಃ ॥೧೫1॥ 
ಭೀಮೇಶಃ ಸಪ್ತಮಃ ಪ್ರೋಕ್ತಸ್ತ್ಯ್ಯಂಬಕಶ್ವಾಪ್ಟಮಃ ಸ್ಮೃತಃ। 
ನಿಶ್ವೇಶಂ ನವಮಂ ಲಿಂಗಂ ವಾರಾಣಸ್ಕಾಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ ॥೧೬॥ 


ಶ್ರೀಶೈಲೋ ದಶಮಃ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಗೋಕರ್ಣೇಶೋ ದಶಾಧಿಕಃ । 
ಸೇತುಮೂಲೇ ತು ರಾನೇಶೋ ದ್ವಾದಶಾನಾಮನುಕ್ರಮಃ ॥೧೭॥ 


ತಪೋರೂಪವಾಗಿ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಿಂದು ತನಶ್ಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ದಿನ ಆ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ತಿನ್ನನೇ ಇನ್ನೂ ಉಗ್ರತರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದಳು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಅಪರ್ಣಾ ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯುಂಬಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ವರ್ಣಿಸಿರುವರು.) ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿನ್ನ ದಂತೆ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನೂ ಮುಕ್ಕ 
ನೂ ಅದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ . 
ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ೨-೧೩ 


ಗರಿಕೆಯು ದಳದಂಕೆ ಶ್ವಾಮಲವರ್ಣವುಳ್ಳವಳೂ, ಶ್ಯಾಮಶೆಯೆನಿಸಿದವಳೂ 
ಆದೆ ಪರಮ ರಿಯ ಕೇಳು! ನನ್ನ ಜೊ ಕಿರ್ಲಿಂಗಗ ಭಲ್ಫಿ ಮೊದಲನೆಯದು 
ಕೇದಾರಲಿಂಗ. ಓಂಕಾರಲಿಂಗವು. ಎರ ಡಕೆಯದು, ಮೂರನೆಯದು ವೈದ್ಯನಾಥ 
ಲಿಂಗವು. ಘುಸ್ನಣೇಶಲಿ ಚಃ ತಸ ನಾಗನಾಥಲಿಂಗವು ಐದನೆಯದು, 
ME ಯಶು. !೧೪-೧೫॥ 


ಭೀಮೇಶಲಿಂಗವು ಏಳನೆಯದು, ತ್ರ್ಯಂಓಕಲಿಂಗವು ಎಂಟಿನೆಯದು. ಎಲೌ 
ಮಹೇಶ್ವರಿ! ಕಾಶಿಯಕ್ಷಿರುವ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವೇ ಒಂಬತ್ತನೆಯದು. ಹತ್ತನೆ 
ಯದು ಶ್ರಿ ಕೈಲೇಕ್ವ ರದ ಲಿಂಗವಾಗಿರುವುದು. ಗೋಕರ್ಣೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವು ಹನ್ನೊಂದ 
ಕೆಯದು. ಸೇತುವಿನ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಿತವಾಗಿರುವ ರಾಮೇಶಲಿಂಗವೇ ಹನ್ನೆರಡನೆ 


ಶ್ರೀಶಿವರದಸ್ಕೇ 


ಶೃಣುಷ್ವಾ ದರತೋ ಬೇನಿ ಲಿಂಗಾನಾಂ ಮುಕ್ಕಿದಾಯಕೆಂ | 
ಜ್ಯೊ ೇತಿಹಾಂ ಮಮ ಲಿಂಗಾನಾಂ ನುಹಿಮಾನಂ ಚೆ ಶಾಂಕರಿ ॥೧೮॥ 


ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಾನಿ ಮೇ ದೇವಿ ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸಂಸ್ಮರೇತ ವಾ। 
ಜ್ಞಾನಂ ನಿನಾಪಿ ಮುತ್ತಿಶ್ವ ಭನಶೀತ್ಯೇವ ಮೇ ಮನಃ Hori 


ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಮುಹಿಮಾನಂ ತೇ ಸೇತಿಹಾಸಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ಕಥಾಂ ಕೆಲುಷಚಿತ್ತಾನಾಂ ನಿಃಶೇಷೆಕೆಲುಸಾಪಹಾಂ ॥೨೦॥ 


ಉಜ್ಜಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹಾಕಾಲಕ್ಸೆ ತ್ರೆ ಮಸೆ ಸ್ತ್ಯೇಕೆಮುತ್ತ ಮಂ । 
ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಮಮಾನ್ತೀಶಮಶೇಷಸುರಪೂಜಿತಂ ॥೨೧॥ 


ತಲ್ಲಿಂಗದರ್ಶನಾದೇನ ಪಾಹವೃಂದಂ ವಿನಶ್ಯತಿ । 
ತಲ್ಲಿಂಗದರ್ಶನಂ ಪ್ರಾತಃ ಸರ್ವಪುಣ್ಯಫಲಸ್ರದಂ ॥೨೨॥ 


pe 


ಯದು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ ಹನ್ನೆರಡು ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿರುವುವು. 


ದೇವಿ! ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಈ ನನ್ನ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ಕೇಳು. ॥೧೬-೧೭-೧೮॥ 


ದೇವಿ ಈ ನನ್ನ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವವನೂ, ಅಥವಾ 
ಸ್ಮರಣೆಮಾಡುವನನೂ- ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞ್ಞಾನೋದಯವಾಗದಿದ್ದರೂ- ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಡೆಯುನನೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುದು. ॥೧೯॥ 


ಕಲ್ಮಸವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನ ಪಾಸಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಃಕೇಷವಾಗಿ ಹೊಡಿ 
ಜೋಡಿಸುವ ಆ ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗಗಳ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು ಶಿಳಿಸುವ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಇತಿ 
ಹಾಸಗಳೊಡನೆ (ಹಿಂಜಿ ನಡೆದ ಕಥೆಗಳೊಡನೆ) ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. 1೨೦॥ 

ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಒಂದು ಮಹಾಕಾಲಕ್ಸೇತ್ರ 
ನಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವ ನನ್ನ ಒಂದು 
ಶಿವಲಿಂಗವಿರುವುದು. 15೧] 


ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಾಪಸಮೂಹನವೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸಕಲ 
ಫಲಗಳೂ ದೊರೆಯುವುವು. 1೨೨ 


ಪಂಚನಾಂಶಃ ಅ. ೧ 


ಶಕ್ರಾದಿಭಿರ್ಲೋಕಸಾಲೈಃ ಸೇವಿತಂ ಪರಯಾ ಮುದಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಲಾಾದಿಭಿರ್ದೇವೈರ್ಮುನೀಂದ್ರೈರಖಿಲೈರಪಿ 19a 


ಗಣೇಶ್ವಕೈ ಸ್ತಥಾ ರುದ್ರೈಃ ಸಾಧ್ಯೈರ್ವಸುಮರುದ್ಪಣಃ । 
ಸಿದ್ಧನಿದ್ಯಾಧರೈರ್ನಾಗೈರ್ಯಕ್ಟ್ಜೈಃ ಕಿಂಪುರುಪೈರಪಿ 1೨೪॥ 


ನದೀನದಸಮುಡ್ರೈ ಶ್ವ ಪರ್ವತೇಂದ್ರೈಶ್ವ ಕೋಟಭಿತೆಂ | 
ಅಪ್ಸರೋಭಿಃ ಕಿಂನರೀಭಿಃ ರುದ್ರಕೆನ್ಯಾಭಿರಾವರಾತ್‌ ॥೨೫॥ 


ವೈ ಖಾನಸೈರ್ನಾಲಖಿಲೈೈರ್ದಿಜೈಃ ಪರ್ಣಾಂಬುಭೋಜನ್ಯೆಃ ! 
ಕಾನುಥೇನುಗಣೈಶ್ಚೈನ ಸ್ರವತ್ಸಂಚಾಮೃತ್ಯೆಃ ಸದಾ ೨೬॥ 


ಐರಾವತೆಕುಲೋತ್ಪನ್ನೈರ್ನಾಗೈರ್ಭದ್ರನೈಗೈಸ್ತಥಾ। 
ಉಜ್ಜೈರುಚ್ಚಶ್ರ ಕ್ರವಪ್ರಖ್ಛೆ ಕ್ಕೆ ರಕ್ತ ಪತಿಪ್ರಯಃ 1೨೭! 


ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಎಂಟು ಮಂದಿ ಲೋಕಸಾಲಕರೂ ಬ್ರಹ್ಮ , ವಿಷ್ಣು 
ಮುಂತಾದ ವೇವಶೆಗಳೂ, ಸಕಲ ಮನಿಶ್ರೀಸ್ಮರೂ, ಗಣಾಧಿಸತಿಗಳೂೂ ಏಕಾದಶ 
ರುದ್ರರೂ, ಸಾಧ್ಯರೇವತೆಗಳೂ ಅಸ್ನವಸುಗಳೂ, ಸಪ್ತಮರುತ್ತುಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, 
ನಿದ್ಯಾಧರರೂ, ನಾಗರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ಕೆಂಪುರುಷರೂ ಅತ್ರ ಂತ ಸೆಂಶೋಷದಿಂದ ಆ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶಲಿಂಗವನ್ನು ಸೇವೆಮಾಡುಕ್ತಿರುವರು. oa 


ಷಿ ಆಶಿ 
ERE ವು ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅಸ್ಸರ 


ಯರೂ, ರು ದ್ರಕಕ್ಕೆ ಯರೂ ಆದರದಿಂದ ಅಡನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ೨೫ 


ವೈ ಖಾನೆಸವ್ರತೆವನ್ಹಾಶ್ರಯಿಸಿ ಎಲೆ, ನೀರು ಇವುಗಳನ್ನೇ ಆಹಾರವಾಗಿ 
ಸೇವಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣೋತ್ತೆಮರ್ಕೂ ಸದಾ ಪುಚಾಮೃತೆಗಳನ್ನು (ಹಾಲು, ಮೊಸರು, 
ತುಪ್ಪ, ಜೇನು, ಸಕ್ಕರೆ) ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ Me ಸಮೂಹವೂ ಆ 
ಮಹಾಕಾಲೇಶನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಎಡೆಬಿಡಪೆ ಸೇವಿಸುತ್ತಿ ದ್ದವು. 1೨೬॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಐರಾವತೆವ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಆನೆಗಳೂೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಭದ್ರಮೃಗಗಳೂ, ಅಶ್ವಸತಿ ಶಂಕರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೆನಿಸಿರುವ ಉಜ್ಜಿ ಶ್ಶ್ರೃವ 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ತತ್ರ ಮಂದಾರತರವೋ ಮರಂದಸುಮವೃಷ್ಟಯಃ। 
ತತ್ರ ಜಿಲ್ಹೋರುತರವೋ ಮೂಲಲಿಂಗೋಪಶೋಭಿತಾಃ ॥೨೮॥ 


ಸ್ವಚ್ಛದೈಶ್ಛಾದಯಂತ್ಯೇತೇ ಸೂರ್ಯಾಂಶುಂ ಲಿಂಗಮಸ್ತಕೇ | 
ಸ್ವಪಾಂಡುಪತ್ರ ಪತನೈಃ ಪೂಜಯಂತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೨೯॥ 


ನಾನಾನಾದಿತ್ರಫಘೋಷೈಶ್ಚ ಬದರೀಕೃತದಿಕ್ತಟಿಂ । 
ಕುರ್ವಂತಿ ಗೆಣಸಾ ನಿತ್ಕಂ ಶ್ರೀಮಹೇಶಸ್ಯ ಸಂಸಿಧೌ 12 ol 


ನೃತ್ಯಂತ್ಯಪ್ಸರಸೋ ನಿತ್ಯಂ ರಾಗಭಾನಲಯಾನುಗಾಃ । 
ನಾರದಪ್ರಮುಖಾ ನಿತ್ಯಂ ನಿಶ್ವಾನಸುಹಹಾಹುಹೂಃ On 


ಸ್ಸೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಎತ್ತರವಾದ ಕುಡುರೆಗಳೂ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 


ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಂದಾರವೃಕ್ಸಗಳು ಮಠರಂದವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿರುವುವು. ಆ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಹೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡೆ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
1೨೮! 


ಆ ಬಿಲ್ಬವೃಕ್ಷಗಳು ತಮ್ಮ ಎಲೆಗಳ ಗುಂಪಿನಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಅಲ್ಲದೇ 
ತಮ್ಮ ಬಿಳಿಯ ಎಲೆಗಳನ್ನು ಬೀಳಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 1೨೯॥ 


ಗಣಾಧಿಪಕಿಗಳು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸನ್ಫಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ವಾದಿ 
ತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ವಾದ್ಯಗಳ ಘೋಷಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿ 
ಗೈಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 1೩೦! 


ಅಫ್ಸೆರಸ್ತ್ರೀಯರು ಅನವರತವೂ ರಾಗ ಭಾನ, ಮತ್ತು ಲಯ ಇವುಗಳಿ 
ಗನುಸಾರವಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ನಾರದ ಮುಂತಾದವರೂ, ವಿಶ್ವಾವಸು 
ಹಾಹಾಹುಹೂ ಎಂಬ ಗಂಧಕ್ವರೂ ನಿತ್ಯವೂ ; 1೩೧1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೧ ೯ 


ಗಾಯಂತಿ ರುದ್ರನೀಣಾಜಿಃ ಶಿನನಾಮಾನಿ ಸಾಷರಂ | 
ನಂದಿಪ್ರೋತ್ಸಾರಿತಾನೇಶೆಸ್ವರ್ಣನೇತ್ರಕೆರಾ ಗಣಾಃ 1೩೨ 


ದೂರೀಕುರ್ವಂತಿ ಜನತಾಂ ನುಹೇಶದ್ವಾರಿ ಸರ್ವದಾ । 
ಪ್ರಜಮಂತಿ ಸುರೇಂದ್ರಾಡ್ಕಾ ಮಹಾಕಾಲಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 85೩ 


ಮಹಾಲಿಂಗಾಕೃತಿಂ ಶಂಭುಂ ಬಿಲ್ಯಾಲಂಕೃತಮಸ್ತಕಂ। 
ಮಹಾಭುಜಂಗಾಂಗಧರಂ ಗಂಗಾಥರಮನುತ್ತಮಂ ೩೪1 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಚಂದ್ರರೇಖೋತ್ಕಕಲಾಕಲಿತಶೇಖರೆಂ । 
ಕರ್ಸೂರದೀಸಿಕಾನೇಕದೀಪಮಾಲಾನಿರಾಜಿತಂ (೩೫1 


ರುದ್ರವೀಣೆಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಆ ಸರಶಿವನ ದಿವ್ಯ ನಾಮಗಳನ್ನು ಆನ 


ರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುಕ್ತಿರುವರು. ನಂದಿಯಿಂದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಸಸಲ್ಪದ್ಟಿರುವ 


ಅನೇಕ ಶಿವಗಣಗಳು, ಕೈಯಿಂದ ಚಿನ್ನದ ಬೆತ್ತಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ; [೩5. 


ಯಾವಾಗಲೂ ಜನಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು 

ಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಓಡಿಸುತ್ತಾ ಇರುವರು. ಪೇವೇಂದೆನೇ ಮುಂತಾದ i 
ದ್ರ kl ಲ 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರಸ್ವರೂಪನಾದ ಮತಾ ಕಾಲೇಶನನು ನ 
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ದೊಡ್ಡಲಿಂಗದೆ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳವ ತರೆನೂ 
ಆ - 
ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವೆ ಶಿರಸ್ನುಳ್ಳವನೊ, ತತ ಹ 


ಆಭರಣವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ತನ್ನ ಜಬಾಜೂಟದಲ್ಲಿ ದೇವಗ '0ಗೆಯನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿರುವನೂ, ಸರ್ವಶ್ರ್ರೇಷ್ಠನೂ ಅಗಿರುವ ಶಿವಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವರು.1.೪॥ 


pe 


ನೊ ಬೋಕಮಂಗಳ 


ತೆನ್ನ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಯು ಶುಭ್ರವಾದೆ ಭಸ್ಮ 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದರಿಂದ ಆದು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಶಾಕಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಹಾಗೆ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಚಂದ್ರಕಲೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಜಭಾಜೂಟಿವುಳ್ಳವನೂ, ಕರ್ಪೂರದ 
ದೀಪಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುವವನೂ ಆಗಿ ಅನೇಕ ದೀಪಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಪರಶಿವನು 
ಅಲ್ಲಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. 1೩೫1 


ಶ್ರಿ (ಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ದಿನ್ಯಗೋಫೈತಸಂಪೂರ್ಣದೀಪಪಾತ್ರಶತಾನೃತಂ। 
ಕೈಷ್ಣಾಗರೂತ್ಕೆ ಸಾಮ್ರಾಣಿಧೂಮೈರ್ಥಮುಘುಮಾಂತೆರಂ 1೩೬॥ 


ಸ್ರಾತಃ ಸಂಗೆಮುಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸಾಯಂ ನಿಶಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪ್ರಣಮಂತಿ ಪ್ರಸ್ತುವಂತಿ ಸುರಾಸುರಮುನೀಶ್ವರಾಃ 1೩೭1 


ಈ" 
ಖುಗ್ಧಿಶ್ಚಾಥರೃಚೈಕ್ಚೈನ ಸ್ಲುತಿಭಿರ್ಮುನಿಸತ್ತಮಾಃ ॥೩ಲ॥ 


ಫೇಚಿದ್ರುಪ್ರೆ ಸ್ತು ವಂತೀಶೆಂ ಕೇಚಿತ್ಸಾಮಭಿರೀಶ್ವರಂ 


ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಸರಾಶ್ಚಾನ್ಮೇ ಲುಶಂತಃ ಶಂಕೆರಾಲಯೇ । 
ಪ್ರಣಮಂತಿ ಚ ಸಾಸ್ಟಾಂಗಂ ಮುನಯೋ ಭೆಕ್ತಿತತ್ಸರಾ 1೩೯1 


ಉಚ್ಚೈರ್ಹರ ಸುರೇಶೇಕಿ ಮಹಾದೇನೇಕಿ ಸಾದರಂ। 

ನೃತ್ಯಂತಿ ಸಾಶ್ರುನಯನಾಃ ಕೆರತಾಡನಪೂರ್ವಕಂ 1೪೦॥ 

ಶಂಕರನು ದಿವ್ಯವಾದ ಹಸಿವಿನ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಸರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನೂರಾರು 
ದೀನಪಾಕ್ರಿಗಳಿಂದ ಅವೆರಿಸಲ್ಪಹ್ಟಿರುವವನ್ಕೂ ಕೃಷ್ಣಾಗರು (ಕಪ್ಪು ಆಗಿಲು) ಮತ್ತು 
ಸಾಮ್ರಾಣಿ ಇವುಗಳ ಹೊಗೆಗಳಿಂದೆ ಘೆಮಘುಮ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆಗಿರು 
ವನು. 0೩೬% 

ಇಂತಹ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲ ಸಂಗಮಕಾಲ್ಕ ಮಢ್ಯಾಹ್ಮ 
ಸಾಯಂಕಾಲ, ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿ ಈ ವೇಳೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಕ್ಷಸರೂ 
ಮತ್ತು ಮುನಿಕ್ರೀಷ್ಕರೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಮತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಗೈಯುತ್ತಲೂ ಸೇವೆಮಾತುತ್ತಿರುವರು. 1೩೭! 

ಕೆಲವರು ರುದ್ರಪಾರಾಯಣದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಕೆಲವರು, ಸಾಮಗಳಿಂದಲೂ, ಮತ್ತಿ ಕೆಲವರು ಜಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತೆ ಕೆಲನರು, 
ಅಥಕ್ವಣಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರನೇಕರು ನಾನಾವಿಧನಾದ 
ಸ್ರೋತ್ರಗಳಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಗೈಯುತ್ತಿರುವರು. ಲಗ 

ಕೆಲವು ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ಭಕ್ತಿವಿಶಿಷ್ಟರಾಗಿ ಆ ಶಂಕರನ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣತತ್ಸರರಾಗಿ ಸಾಸ್ಟಾಂಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 1೩೯ 


ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ಹೆರ! (ಪಾಸನಾಶಕನೇ!) ಜೇವಜೀವನೇ; ಮಹಾಡೇವ! 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪. ೧ ಬಿದಿ 


ಕೋಟಿಶಃ ಸಂತಿ ಮುನಯಃ ಶಿನಲಿಂಸೈೈಕೆಪೂಜಕಾಃ । 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷನೀತಾಂಗಾಃ ಶಿವೈಕಶರಣಾಃ ಸದಾ wan 


ಕ್ಸಿಪ್ರಾ ನಾನು ನದೀ ತತ್ರ ಕ್ರಿ ಪ್ರಸಾತಕನಾಶಿನೀ । 
ತಸ್ಕಾಸ್ತ್ರೀರೇ ಬಿಲ್ವಮೂಲೇ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನಪ್ರಿಯಾಃ ೪ ೨॥ 


ವಸಂತಿ ತತ್ರ ನಿಯತಾಃ ಶಿವನೈನೇದ್ಯಭೋಜನಾಃ 
ತತ್ರ ರಾಜಾ ಮಹಾನಾಸೀದುಜ್ಜಯಿನ್ಕಾಂ ಮಹಾಬಲಃ HAN 


ತಿಗ್ಮಾಂಶುವಂಶಸಂಭೂತೋ ನಾಮ್ನಾ ಚಿತ್ರರಥೋ ಯುವಾ 
ತಸ್ಕೇಯಂ ಪೃಥಿನೀ ಸರ್ವಾ ವಿತ್ತಪೂರ್ಣಾಂಭನತ್ಸದಾ YH 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹೊಡೆದು ಆದರಸಪೂರ್ರೈಕವಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಾ ಅನುದ 
ದಿಂದ ಕಣು ಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿದವರಾಗಿಗುವರು. 1೪೦॥ 


ರುನರು. ೧! 


ಆ ಮಹಾಕಾಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೊಡೆಜೋ 
ಡಿಸುವ ಕ್ಲಿಸ್ರಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ನದಿಯು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ನಡಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಜಿಳೆದಿರುವ ಬಿಲ್ವವೈ ಕ್ಷಗಳ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯ್ದ್ನ್ಲ ಯೇ ಪ್ರೀತಿ 

€ಗಿ ಲ್ಲ [Ae ಬ್ರ 
ಯುಳ್ಳವರೂ ; 11.೨1 


ನಿಯಮದಿಂದ ಕೇವಲ ಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇದನಕಮಾಡಿದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೇ 
ಭುಜಿಸುವರೂ ಆದ ಶಿವಭಕ್ತರನೇಕರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಉಜ್ಜಯಿನೀ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ರಾಜನಿದ್ದನು. 19೩/ 


ಸೂರ್ಯವಂಶೋತ್ಸನ್ನ ನಾದ ಆ ರಾಜನು ಚಿತ್ರರಥನೆಂಬ ಹೆಸೆರಿಫಿಂದ ನ ಸಿದ್ದ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಯುನಕನಾಗಿದ್ದೆನು. ಈ ಭೂಮಿಯೆಲ್ಲವೂ ಅನನ ರಾ ಜ್ಯಭಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಧನಧಾನ್ಯಸಮೃದ್ದವಾಗಿದ್ದಿತು. 1೪೪1 


೧೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತಸ್ಕ ದಾರಾ ಮಹೋದಾರಾ ಮಾರಸ್ಕಾಶಿ ಮನೋಹರಾಃ । 
ಶತಾಧಿಕೆಂ ಚ ದಶಕಂ ಸುನಾಸೆಂ ಸಂಕೆಜಾನನಂ ೪೫॥ 


ಸುರಥಾದ್ಯಂ ಪುತ್ರಶತಂ ತತಸ್ತೇ ಸೌರಥಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ । 
ಕ್ಚಯದ್ವೀಕಪರಾಸ್ತೇತು ಶತಮುತ್ತಮಥಸ್ತಿನಃ 1೪೬॥ 


ತಸ್ಯ ಕೋಶಸ್ಯ ನೇಯತ್ತಾ ತಸ್ಯಾಸಸ್ರತ್ನ ಸರ್ವತಾಃ । 
ತಿರಸ್ತಕೋತಿ ಧನದಂ ಧನಾಧಿಸಸಖಾರ್ಜನಂ 1೪೭॥ 


ತಸ್ಯಾಸನ್ವಾಜಿಮಾತಂಗಗೋಗಣಾನಾಂ ಚ ಕೋಟಿಯಃ 
ಸ ಭಾಗ್ಯ್ಯೈರ್ನಿನಿಫೈರೀಶಂ ಸಭಾಗ್ಯಃ ಪೊಜಯನ್ಸೃಸಃ 1೪೮॥ 


ಸಂ ಮ ನನ ನನ ಸ ನಾನಾರ ರ್‌ ಹ 


ಅ ಚಿತ್ರ ರಥಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಮಹಾ ಉದಾರೆ ಸ್ವಭಾವದವರೂ, ಮನ್ಮಥನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಸೌಂದರೃವತಿಯರೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಮೂಗು, ಕಮಲದಂತಿರುವ ಮುಖ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರರಾಗಿರುವರೂ ಅದ ನೂರುಹತ್ತು (೧೧೦) ಜನ ಪಕ್ಕಿ 
ಯರಿದ್ದರು. lull 


ಸುರಥನೇ ಮೊದಲಾದ ನೂರುಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು ಅನರಿಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವರು 
ಸೌರಥ್ಯಕಿನಿಸಿದರು. ಆ ನೂರು ಮೆಂದಿಯೂ ವೀರರಾದ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡು 
ವುಡರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾಕಿಸಡೆದಿದ್ದರು. 1೪೬॥ 


ಅನನ ಭಂಡಾರವು ಅಪರಿಮಿತವಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಅವನಿಗೆ ರತ್ನ ಮಯಗಳಾದ ಸರ್ವತೆಗಳೇ ಇದ್ದವು. ಈ ಚಿತ್ರರಥನು, (ಭನಾಧಿನತಿ 
ಯಾದ ಕುಬೇರನ ಸ್ಟೇಹಿತನೆನಿಸಿದ) ನರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಕುಬೇರ 
ನನ್ನೂ ತನ್ನ ವಿಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ತಿರಸ್ಫರಿಸುವಂತಿದ್ದನು. 19೭1 


ಅವನಿಗೆ ಕುದುಕ್ಕೆ ಆನ್ಕೆ ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳ ಸಮೂಹ ಇವು ಕೋಟ 
ಗಟ್ಟಲೆ ಇದ್ದವ. ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಈ ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜನು, ತನ್ನ ಈ ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ಐಶ್ವ್ಯ ಸಂಪತ್ತುಗಳಿಂದ ಅನ್ಲೇಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸತ್ತಿದ್ದರು. 101 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ ಗಿಷ್ನ 


ಮಹಾಕಾಲಾರ್ಜ್ಚನಪರಃ ಕಾಲಭೀಕಿವಿವರ್ಜಿತಃ 

ತಸ್ಯಾಸನ್ಮಂತ್ರಿಣಃ ಸರ್ವೇ ಶಾಂಭವಾ ಏನ ಕೇವಲಂ 1೪೯॥ 
ಅಶಾಂಭವೋ ನ ಕೋಷ್ಕ್ಯಾಸೀತ್ರಸ್ಮಿನ್ರಾಜನಿ ಶಾಸತಿ । 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಸೆಂಪನ್ನಾಃ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ರತಾಃ 1೫೦॥ 
ಅಶಾಂಭವಂ ನರಂ ವಾಪಿ ದ್ವಿಜಂ ವಾಪಿ ನೃಪೋತ್ತಮಃ । 

ಸ ಕೋಪಿತಃ ಶಿರತ್ತೆಸ್ಯ ಛೇತ್ಸ್ಕತ್ಕೇನಾತಿನೇಗತಃ IO 
ತೆದಾ ನೃಪಭಯಾತ್ಸರ್ವೇ ಶಾಂಭೆವಾಸ್ತ್ರನ್ಮತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ । 
ತತ್ಪುತ್ರಾಸ್ತತ್ಕಲತ್ರಾಣಿ ಗಜವಾಜೀ ನರಾ ಅಪಿ ॥೫೨॥ 


ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಲಂಕೈತನಿಗ್ರಹಾಃ । 


ಮಹಾಕಾಲ ಮಹಾದೇವ ಚಂದ್ರಚೂಡೇತಿ ವಾದಿನಃ 1೫೩1 
ಈ ಚಿತ್ರರಥ ಮಹಾರಾಜನು ಸದಾ ಮಹಾಕಾಲಸಂಜ್ವ ಕನಾದ ಸರಶಿನನ 


ಪೂಜಾತತ್ಸರನಾಗಿ ಯಮನ ಭಯವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಇವನಿಗಿದ್ದ ಮಂತ್ರಿಗಳೆಲ್ಲರೊ ಕೇವಲ ಕಶ್ವರಭಕ್ತರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಗರ್ಭ 
ಆ ಚಿತ್ರರಥರಾಜನು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಶಂಭುವಿನ ಭಕ್ತ 


ಇಓ 
ಡಿ 

£1 
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ಜ್‌ 
» 3 


ರಾರೂ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತಂ 
ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. 1೫೦1 

ಶಂಭುಭಕ್ತನಲ್ಲದೆವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಜೇರೆಯ ವರ್ಣದವ 
ನಾಗಲ, ಆ ರಾಜಕ್ರೀಷ್ಕನು ಅವರ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡು ಕೂಡಲೇ ಅವನ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು. 1೫೧] 


ದಾ 


ಅವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ರಾಜನ ಭಯದಿಂದ ಶಂಭುವಿನ ಭಕ್ತರಾಗಿ 
ಆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರು. ಅವನ ಮಕ್ಕಳೂ ಪತ್ನಿಯರು ಆಕ್ರೆ 
ಕುದುರೈ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರು, ಎಲ್ಲರೂ, ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತರೇ" ಆಗಿದ್ದರು. 1೫.೨1 

ಎಲ್ಲರೂ, ವಿಭೂತಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರೆಂಡ್ರಗಳನ್ನೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ 
ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡವರಾಗಿ, ಮಹಾಕಾಲ ಮಹಾದೇವ! ಚಂದ್ರಶೇಖರ ! ಎಂದು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 1೫೩! 


ಬಿಳಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತೆತ್ಯಲತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನೀಣಾವಾದನತತ್ಪರಾಃ । 
ಮಹಾಕಾಲಾಲಯೇ ನಿತ್ಯಂ ತಾ ನೃತ್ಯಂತಿ ಅಯಾನುಗಾಃ ॥೫೪॥ 


ತತ್ಕಂಶಗೀತಮಾಧುರ್ಯಾಚ್ಛಾರಿಕಾಶ್ಚ ನಿಕಾದಯಃ । 
ನಿಲಜ್ಜೆತಾ ವನಗತಾಃ ಶೋಲಾ ಸ್ವಕುಲೈ ಃ ಸಹ 1೫೫! 


ದೇನಾಂಗನಾಪಿ ಮುಹ್ಯಂತಿ ತದ್ದಾ ನಶ್ರವಣೋತ್ಸುಕಾಃ | 
ಮೃಗಾಶ್ಹೆ ಪಶವಃ ಸರ್ವೇ ಸೃಮರಾಶ್ಚಮರಾ ಅಸಿ 1೫೬1 


ನ ವಾತಪ್ರಸರಸ್ತತ್ರ ಮಹಾಕಾಲಾಲಯೇ ತೆದಾ | 
ಸ ರಾಜಾ ತತ್ಕಲತ್ರಾಣಿ ತತ್ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಮುದಾಸ್ವಿತಾಃ 1೫೭॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹೇಶಲಿಂಗಂ ತನ್ಮಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಸಾದರಂ | 
ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಮಾಲಾಭಿಃ ರುದ್ರಾಕ್ಸೆಸಮಲಂಕೃತಃ 1೫ ೮॥ 


ಅವನ ಪಕ್ಚಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಶಿವದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸದಾ ವೀಣೆಯನ್ನು ಬಾರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಲಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 1೫೪॥ 


ಆ ಚಿತ್ರರಥ ಮಹಾರಾಜನ ರಾಣಿಯರ ಕಂಠದ ಸಂಗೀತ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಶಾರಿಕ್ಕಾ ಮತ್ತು ಕೋಗಿಲೆ ಮುಂತಾದವುಗಳೆಬ್ಲವೂ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಗುಂಪುಗಳೊಡನೆ ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವು.!೫೫! 


ಅವರ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತರಾಗಿ ಜೀವತಾ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಮುಗ್ಧರಾಗಿರುವರು. ಚಿರಕೆಗಳೂ, ಸ್ನಮರ, ಮತ್ತು ಚಮರೀಮೃ ಗಗಳೂ ಸಹ 
ಈ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಮೈಮರೆತಿರುವುವು. sa |! 


ಮೆಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಆ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಚಿತ್ರರಥರಾಜನೂ, ಅವನ ಪತ್ನಿ ಮತ್ತು ಪುತ್ರರೂ ಸಂತೋಷ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಮಹಾಕಾಲೇಶನ ಆ ದಿವ್ಯಲಿಂಗವನ್ಮು ಆದರದಿಂದ ನೋಡು 
ತ್ತಿರುನರು. ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ಅ ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ರಾಣಿಯರ ಉದಾರವೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆದ ಗಾನ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೧ಿ ೧೫ 


ದಾರೋದಾರನುಹಾಗಾನಂ ನಾಟ್ಕಿನುತ್ಕುತ್ತೆ ನೋತ್ತಮಂ | 
ಪಶ್ಯನ್ನಾಸ್ತೇ ಸ ಭೊಸಾಲಃ ಕಾಮುಕೆಃ ಕಾಮಿನೀಮಿವ 1೫೯॥ 


ತದ್ಗಾನಾಮೃ ತಧಾರಾಭಿ1 ಸುಧಾಧಿಕ್ಕಾರಿಫಿನೈ ಪಃ । 


ಶಿವನಾಮಾನುಸಂಧಾನಂ ಶುರ್ನನ್ನಾಸ್ತೇ ಪ್ರೆಶ್ಶಸ್ಟಧೀಃ kk oll 


ಶ್‌ 
ಶಾಂಭವೈರ್ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಸಾರ್ಥಂ ನೃದ್ಧೈರ್ಮುನಿಗಣೈರಪಿ | 
ತೇನೋರುಬಿಲ್ವತರವಃ ಸ್ಥಾಪಿತಾಃ ಶಂಳೆರಾಂಗಣೇ 1೬೧॥ 


ತನ್ಮೂಲೇ ಬಾಣಲಿಂಗಾನಿ ಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸ ವೈ ನೃಪಃ । 
ಲಿಂಗಾನಿ ಪೊಜಯತ್ಯಾಶು ಬಿಲ್ವನ ಪತ್ರ್ಯಿಃ ಪ್ರಶಿಕ್ಟೈಣಂ 1೬೨॥ 


ಶಾಂಭವೈಃ ಸಹ ಸಲ್ಲಾಹಂ ಕರೋಶೈೇವ ಸ ಭೂತಿ! 
ಕೈವೀಮೇವ ಕಥಾಂ ಭತ್ಯೆ ಶೃಜೋಶ್ಕೇನ ಸೆವಾ ನೈಷ 1೬6 


ವನ್ನು ಅಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ನಾಟನೆನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ಕಾಮುಕನಾದ 


ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಕಾಮಿನಿಯೆನ್ನು ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡುವಂತೆ ಆನಂದ 
ಭರಿತನಾಗಿರುವನು. ೫೭-೫೮-೫೯; 


ಅಮೃ ತವನ್ನೂ ತಿರಸ್ತರಿಸ ಸುವಂತಿರುವ ಮಾಧುರ ನಿಶಿಷ್ಟನಾದ ಆ ತನ್ನ 
ರಾಣಿಯರ ಗಾನನೆಂಬ ಅಮೃತಧಾರೆ ಗಳಿಂದ ಆ ಚಿತ್ರರಥರಾಜನು ಶಿವನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಚಚ ಖೃ ನಂತೊ ಸಭಿಂಿತನಾಡದ . ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಆನಂದದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುವನು. ೬೦ 


ಆ ಶಂಭುವಿನ ಭಕ್ತರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಮತ್ತು ವ್ರದ್ದರಾದ ಮುನಿಗಳ 
ಸಮೂಹ ಇವರುಗಳೊಡನೆ ಆ ಚಿತ್ರರಥನು ಶಂಕರನ ದೇವಾಲಯಾಂಗಣಪ್ರ ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಿಬ್ರವೈೆ ಕ್ರಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಹಿಸಿರುವನ:. 

ಆ ಬಿಲ್ವವ್ಳ ೈಕ್ಷಗಳ ಆಜಾ ಪಂಚಲಿಂಗಗಳನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಆ RR ಭಕ್ತೆ ವುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಬಿಲ ತ್ತೆ ಗ 
ಕ್ವಿರುವನು. 1೬೨! 


ಆ ಚಿತ್ರರಥರಾಜನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಭಕ್ತಕೊಡನೆಯೇ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ 
| ಬ $ ಸಿ 7 
ಡುತ್ತಾ ಸದಾ ಶಿವಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನೇ ಆದರದಿಂದ ಕೆ 


ಲ. 


ಕಟ 


ದಿ೬ ಹಿವೆರಹಸ್ಯೇ 


\ 


ಶಾಂಭವಾ ಭೋಷಜಿತಾಸ್ತ್ರೇನ ಶಿವನೈನೇಡ್ಕರಾಶಿಭಿಃ । 
ತದ್ಗ ಹೇ ಶಿನನಾಮಾನಿ ಸವಾ ಗಾಯೆಂತಿ ಗಾಯಕಾಃ 1೬೪1 


ಶುಕಾಶ್ಚ ಶಾರಿಕಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸಾಹಿ ಶಂಭೋ ಶಿವೇತಿ ಚ | 
ವದಂತಿ ಪ್ರೀತಿವಾಕ್ಕಾನಿ ಶೈನಾನ್ಯೇವಾಥ ಪತ್ರಿಣಃ ॥೬೫॥ 


ನೃತ್ಯಂತಿ ಚ ಮಯೂರಾಸ್ತೇ ಶಿನಲಿಂಗಾಗ್ರತಸ್ಸದಾ। 
ಸ್ವಪಕ್ಸಥೂನನವ್ಯಾಜೈಃ ಶೈವಾನ್ಸಿನ್ನಾನ್ಸತೆತ್ರಿಣಃ 1೬೬॥ 


ನೀಜಯಂತಿ ಸದಾ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಹಂಚು)ಿ: ತಂಡುನಾಶಕಾಃ। 
ಬಿಲ್ಬವೃಕ್ಸೇಷು ಸತತಂ ನಿನಸಂತಿ ಸದಾಂಡಜಾಃ ೬೭1 


ಅವನು ಶಿವನಿಗೆ ನಿನೇವನಮಾಡಿದ ಅಹಾರಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ರಾಶಿಗಳಿಂದ ಆ 
ಪರಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದನು. ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಗಾಯಕರು (ಯಾವಾಗಲೂ ಗಾನಮಾಡುವವರು) ಆ ಪರಶಿವನ ದಿನ್ಯನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ೬೪ 


ಆ ರಾಜನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಿರುವ ಗಿಣಿಗಳು ಮತ್ತು ಶಾರಿಕಾ 
ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ ಸಹ ಶಂಭೋ! ಶಿವ! ಎಂಬುದಾಗಿ ಆ ಪರಶಿವನ ಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನೀ ಮುದ್ದುಮುದ್ದಾಗಿ ಆಡುತ್ತಿರುವುವು. 1೬೫ 


ನವಿಲುಗಳು ಆ ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಪಕ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕೊಡವಿಕೊಳ್ಳುವ 
ನೆಪದಿಂದ ಬಳಲಿಬಂದು ಕುಳಿತಿರುವ ಶಿವಭಕ್ತರಿಗೆ ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಶಕ್ಕಿಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ'ನೆವೆ ಬುದು ತುರಿಸು 
ಕ್ರಿರುವ ಶಿವಭಕ್ತರ ಮೈಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಶಕೊಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಕೆರೆಯುತ್ತಿರುವುವು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಅ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ರಗಳನ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಗಳು (ಮೊಟ್ಟೆ ಯಿಂದ ಮರಿಯಾಗುವ) 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 1೬೬-೬೭1 


ಹಪ.ಚೆಮಾಂರಃ ೪.೧ ೧೭ 


ಗೋರಸಾಷಾರಪೂರೈಶ್ಚ ಮಹಾಕಾಲಮಸೇಚಯತ್‌ | 
ಫಲಸಾರೈತ್ಚ ವಿವಿಧೈಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ 1೬೮1॥ 


ಗಂಧಕರ್ಪೂರಪಾಟೀರಮೃಗನಾಭಿಪ್ರವೈಃ ಶುಭೈಃ । 
ಲೇಪಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಂ ಸುಗಂಧೈರ್ಯಕ್ಷಕರ್ದಮೈಃ ॥೬೯॥ 


ಅನರ್ಫ್ಥ್ಯಮೃದುಸೌವರ್ಣದುಕೂಲೈೆ ೈರತಸೀಭವೈಃ । 
ವೇಷ್ಟಯಾಮಾಸ PO EN 1೭೦॥ 


ಶ್ವೇತಕೃಷ್ಣಾಗರೂತೈ ಶ್ಚ ಧೂಪೈರ್ದೇವಮಧೂಪಯ ತ್‌ । 
ಕನಪಿಲಾಗೋಫೃತಾಪಾರದೀಪೈಃ ಕರ್ಸೂರಖಂಡನೈಃ (೭೧॥ 


ದೀಪಯಾಮಾಸ ನಿಶ್ವೇಶಂ ಸಾಯಮಾದುದಯಂ ನೃಪಃ 
ತದ್ದೀಪಸ್ರಭಯಾ ಲೋಕಾ ದೀಪಿತಾಸ್ತೇ ಚತುರ್ದಶ 1೭೨! 


ವಾ ದಾ ON mm ಸ ಜಾ PS PN 


ಹಸುಗಳ ಅಪಾರವಾದ ನೊರೆಹಾಲುಗಳಿಂದೆ ಆ ರಾಜನು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಜಗನ್ಮ: ೦ಗಳಕರನಾದ ಆ ಮಹೇಶನನ್ನು 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ರಸಭರಿತ ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ತ್ರ ಪ್ರಿಪಡಿಸಿದನು. 1೬೮1 


ಗಂಥ, ಕರ್ಪೊರ, ಚಂದನ, ಕಸ್ತೂರಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಯಕ್ಷಕರ್ದಮದಿಂದಲೂ ಆ ದೇವೇಶ್ವರನಾದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಗಂಥಲೇಪನಮಾಡಿ 
ದನು. ಗ! 


ನಾನಾಬಣ್ಣನವುಳ್ಳ ದ್ದು ಅಮೂಲ್ಯವೂ, ಮೃದುವೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೂ ಆದ 
ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವ ರೇಸ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಆ ರಾಜಕುಲೋತ್ತಮನಾದ ಚಿತ್ರರಥ 
ಮಹಾರಾಜನು ಆ ಶಿವನಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿದನು. 1೬೭೦॥ 


ಬಿಳಿಯ ಮತ್ತು ಕಪ್ಪು ಅಗರುವಿನ ಚಕ್ಕೆಗಳಿಂದುಂಬಾದ ಧೂಪಗಳಿಂದ 
ಆ ದೇವನಿಗೆ ಧೂಪಹಾಕಿದೆನು. ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲದಿಂದ ಬೆಳಗಿನ ವರೆವಿಗೂ 
ಕಭಿಲವರ್ಣದ ಗೋವಿನ ಅಪಾರವಾದ ತುಪ ನ್ನಡ ಮತ್ತು ಕರ್ಪೂರದ ಗೆಡ್ಡೆಗಳ 
ದೀಪಗಳಿಂದ ಆ ವಿಶ್ರೇಶ್ವರನಿಗೆ ದೀಪವನ್ನು 0 ಆ ದೀಪಗಳ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳೂ ಜೆಳಕಾಗುವಂತಿದ್ದಿತು. 1೭೧-೭೨! 

ಜೆ [12] 


೧೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಅತ್ಯುಜ್ವಲಮಹಾರತ್ಕಭೂಷಣೈರ್ನವರತ್ನಜೈಃ 
ನಿಷ್ಟಸ್ತಹೇಮಖಚಿತೈ ರ್ಭೂಷಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ 1೭೩1 


ನವರಶ್ನಾ ನೇಕಕೃತಂ ಗೋಲಕೆಂ ಲಿಂಗಮಸ್ತ್ಯಕೇ | 


ದಾಷಯಾಮಾಸ ನೃಸತಿರ್ಭುಜಂಗಮಣಿಭಿರ್ವೃತಂ 1೭೪॥ 
ಸ ಲಕ್ಷಜಿಲ್ವಪತ್ರೈಶ್ಚ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ । 

ಸಿತರಕ್ತೈ ಸ್ತಥಾ ನದ್ಮೈಃ ಪುಲ್ಲಸೌಗಂಧಿಕೈಃ ಶಿವಂ 1೭೫॥ 
ಪುನ್ನಾ ಗನಾಗಬಕುಲೈಶ್ಚಂಪಕೈಃ ಕರನೀರಕ್ಕಃ | 

ಸ ಲಕ್ಷ್ಮೈಃ ಸೂಜಯಾಮಾಸ ಮಹಾಕಾಲಮಹರ್ನಿಶಂ 1೭೬॥ 


ನೀರೋತ್ಸಲಸಹಸ್ರಾಥ್ಯಾಂ ಮಾಲಾಂ ಲಿಂಗೇ ಪ್ರಕಲ್ಪಯತ್‌ । 
ನ್ಲೈನೇದ್ಯಗಿರಯಸ್ತೇನ ಕಲ್ಪಿತಾಃ ಕೋಟಕೊಣಂಬಿಕೇ ॥೭೭॥ 


ನವರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಅಕಿಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಡೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ ರತ್ನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಖಚಿತವಾಡ ಪುಟಹಾಕಿದೆ ಚಿನ್ನದ ಒಡವೆಗಳಿಂದ ಆ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. ॥೭೩॥ 


ಆ ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜನು ಅನೇಕ ನವರತ್ನ ಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನಾಗಮಣಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಖಚಿತವಾದ ಧಾರಾಪಾಕ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗದ ಕಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿದನು. ॥೭೪/॥ 


ಚಿತ್ರರಥರಾಜನು ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಬಿಳಿಯ ತಾನರೆ, ಕೆಂದಾವಕ್ಕೆ ಅರಳಿದ ಸೌಗಂಧಿಕಾ 
ಕುಸುಮ, ಪುನ್ನಾಗ, ನಾಗಸಂಪಿಗೆ, ಬಕುಲವುಷ್ಪ, ಸಂಪಿಗೆ ಮತ್ತು ಕಣಿಗಲೆ 
ಈ ಹೊವುಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ಫೂಜಿಮಾಡುತ್ತಾ ಮಹಾಕಾಲೇಶನೆನಿಸಿದ 
ಆ ಮಹಾದೇನನನ್ನು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಎಡಬಿಡೆದೇ ಸೇವಿಸಿದನು. 1೭೫-೭೬॥ 


ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆಯೆ, ಸಾವಿರಕನ್ನೆ ಫದಿಲೆ ಹೂವುಗಳಿಂದ. ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಹಾಕಿಸಿದರು. ಆ ಮಹಾರಾಜನು ನೆ ಫವೇದ್ಯಗಳ 
ಇಶಿಯನ್ನು ಕೋಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಸಮರ್ಫಿಸಿದನು ೭೭ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಟಿ. ೧ ೧೯ 


ಅಪೂಪಗಿರಯೆಸ್ತೇನ ಸೂಪೆಪಾಯಸಕೆರ್ದಮಾಃ । 
ದಧಿಕ್ಸೀರಪ್ರವಾಹೈಶ್ಹ್ಚ ಸೋಪದಂಶನಕ್ಕೆಸ್ತಥಾ 1೭೮॥ 


ಖದಿರಾಸಾರತಕ್ಕೋಲನಸುಜಾತೀಫಲಪತ್ರಕ್ಕೆಃ 
ಲವಂಗೇಲಾಶುಂಶಿಯುಕ್ತೈ ಕರ್ಪೊರಕ್ರಮುಕೈಸ್ತಥಾ 1೭೯॥ 


ಮುಕ್ತಾಚೂರ್ಣಸಮಾಯುಕ್ತನಾಗನಲ್ಲೀದಲಾರ್ಪಣೈಃ । 
ರತ್ನಛತ್ರೈರಪಾರೈಶ್ಚ ಚಾಮರೈರ್ವ್ವಜನೈರಪಿ ಜೆಂ 


ವ್ಯಜನೈರ್ನೀಜಯಾಂಚಕ್ರೇ ಛತ್ರೈರಾಚ್ಛಾದಯಚ್ಛೆವಂ 
ಹಂಸಕಲ್ಪೈಶ್ವಾಮರೌಫೈರ್ದುಧಾನ ಜಗದೀಶ್ವರಂ ರೆಯ 


ಮಂದುಭಿಪ್ರಮುಖಾನೇಕಮೃದಂಗಾನಕಗೋಮುಖ್ಯೈಃ | 
ಶಂಖಕಾಹಲನಿರ್ಫೋಪೈರ್ಮಹಾಕಾಲಮಘೋಷಯತ್‌ ॥೮೨॥ 


ತೊವ್ವೆ, ಪಾಯಸ ಇವುಗಳೂ, ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಅಪೂಪದರಾಶಿಗಳೂ 
ಹಾಲ್ಕು ಮೊಸರು ಇವುಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳೊಡನೆಯೂ, ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ನಂಜಿಕೊಳ್ಳುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೊಡನೆಯೂ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ನಿನೇದನ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟವು. 
1೭೮! 


ಖದಿರಾಸಾರ (ಕಾಚು) ತಕ್ಟೋಲ, ಒಳ್ಳಯ ಜಾಯಿಕಾಯಿ, ಜಾಸಕ್ರೈ 
ಅನಂಗ, ಏಲಕ್ಕಿ, ಶುಂಠಿ, ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಕರ್ಪೂರವಿತ್ರಿತ ಅಡಿಕೇ 
ಪುಡಿ, ಮುತ್ತಿನ ಚಿಪ್ಪಿನ ಸುಣ್ಣದಿಂದ ಬೆರೆತೆ ನೀಕ್ಳೇಡೆಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಆ ಪರಶಿವ 
ಬಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. ಅಪಾರವಾದ ರತ್ತ ಚ್ಛತ್ರಿಗಳಿಂದ ಆ ದೇವನಿಗೆ ನೆಳಲು 
ಮಾಡಿದನು. ಚಾಮರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಹಂಸಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಬಿಳುಪಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಚಾಮರಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಆ ಜಗದೀಶ್ವರನಿಗೆ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದನು. ೭೯-೮೦-೮೧1 


ದುಂದುಭಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಮೃದುಗ, ತಮಟೆ, ಗೋಮುಖ, 
ಶಂಖ, ಕಾಹೆಳೆ ಇವುಗಳ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾಕಾಶೇಶ್ವರನಿಲಯ 
ವನ್ನು ಶಬ್ದಾಯಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. 1೮೨ 


3೩ ಶ್ರೀನಿವರಪಸ್ಯ್ಯೇ 


ನಾನಾಪ್ಸೆಕೋಗಣಾಸ್ತೇನ ನಾಹ್ಕಾರ್ಥಂ ಶಿವನುಂದಿಕೇ । 


ಸ ಸ 
ಕಲ್ಪಿತಾಸ್ತೇನ ಭೂಷೇನ ಸಿವ್ಶಳಿಂಕೆಗೋ ನರಾಂಗನಾಃ 1೮೩1 
ಏವಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ರಾಜಾ ಮಹಾಶಿಂಗಾರ್ಜನೇ ರತಃ । 
ತಸ್ಯ ನಾನೃತ್ಯೃತ್ಯಮಸ್ತಿ ಶಿನಚಿತ್ರೋ ನುಹೀಪತಿಃ NY 


ದಾರೋದಾರಕುಮಾರೈಶ್ಯ ನಸಕ್ಕೇನ ಶಿವಾಲಯೇ | 
ಭೋಜಯಾಮಾಸ ನೈನೇದ್ಯೈಃ ಶಾಂಭನಾನೇನ ಕೋಟಿಶಃ ॥೮೫॥ 


ತದ್ರಾಜ್ಯೇ ಸರ್ವಥಾ ಸಕ್ಟೇ ಶಿವನೈನೇಷ್ಯಭೋಜನಾಃ | 
ಪನಿತ್ರಗಾತ್ರಾಸ್ತೇನೈನ ತ್ರಿನೇತ್ರಪ್ರಿಯಕೃತ್ತಮಾಃ (೮೬॥ 


ತದ್ರಾಜ್ಯಮಭಿವೃದ್ಧಂ ಸ್ಯಾತ್ತನ್ಮಂತ್ರಿಸ್ರನರೈರ್ಥ್ಯತಂ | 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಂ ಶಾಂಭೆನಾಂಶ್ಚೆ ಪ್ರಜಾಪತಿರಿನ ಪ್ರಜಾಃ ೮೭! 
ಆ ಚೆತ್ರರಥರಾಜನು ಆ ಶಿವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ನರ್ತನಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ 
ಸುಂದರವಾದ ಕತ್ತುಳ್ಳ ಸುಂದರಾಂಗಿಯರಾದ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರ ಸಮೂಹವನ್ನೇ 
ಕಕೆಸಿದ್ದನು. 10೩1 


ಹೀಗೆ ಆ ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಹಾಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು.ು ಅವನಿಗೆ ಬೀರೆ ಕಾರ್ಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ ರಾಜನ ಮನಸ್ಸು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. vl 

ಉದಾರೆ ಗುಣಶಾಲಿಗಳಾದ ತನ್ನ “ಪತ್ನೀ ಪುಕ್ರಕೊಡನೆ ಆ ಚಿತ್ರರಥಮಹಾ 
ರಾಜನು ಆ ಶಿವಜೇವಾಲಯದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಆ ಮಹಾನುಭಾನನು 
ಶಿವಸ್ಸೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಶಂಭುಭಕ್ತರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದನು. 
1೮೫1 

ಆ ಚಿತ್ರರಥನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಎಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಶಿವನ 
ನೈವೇದ್ಯವನ್ನೇ ಭಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಾ, ಅದರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಶರೀರಪುಳ್ಳ ನರಾಗಿ 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಾದ ಮಹಾಡೇವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದರು. ೬ 

ಅವನೆ ಮಂತ್ರಿಶ್ರೇಷ್ತರಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ಆ ಚಿತ್ರರಥ ಮಹಾರಾಜನ 

ರಾಜ್ಯವು ಮತ್ತೂ ಶಿಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿತು. ೪ ರಾಜನು ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ 


ತ್‌ 
ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಇದಿ ೨೧ 


ಶಶಾಸ ನಿಹೆತಾರಾತಿಃ ಪುರಾರಾಶಿಪ್ರಸಾದತಃ । 
ಸಂಸಾರಚಿಂತಾವಿರತೋ ನಿರತಃ ಶಿವಪೂಜನೇ ೮೪॥ 


ನೈವೇಜ್ಯೈಃ ಶಿನತರ್ಪಿಶೈರಘಹರೈಃ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಶೈವಾನ್ಸೃಸಃ 
ಸಾರ್ಧಂ ಪುತ್ರಕೆಳತ್ರಮಿತ್ರೆಸಹಿಕೊಟವಾತ್ಸೀತ್ಸದಾ ಕಾಮದೇ । 
ಶ್ಪ್ಪೇಶ್ರ್ರೇಃ ಸ್ಮಿನ್ಸತಿತಂ ನ ನುಜೇಶಕೆಗೆಯಾ ಶ್ರಿ :*ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚನಂ 


ಕುರ್ನೊೋ ನಿರ್ಮಲಜಿತ್ತಮೇತದಧುನಾ ಸಂಸಾರವಾರ್ತಾಲಸಂ॥೮೯॥ 


ವದಂತ್ಯೇನ ಭಾನಾಃ ಶಿವೇ ಸಕ್ತಭಾವಾ 

ಭನೇ*ಸಕ್ತಭಾವಾ ನೃಪೇ ಹರ್ಷೆಫಾವಾಃ । 

ಗತಾನಂಗಭಾವಾಃ ಸದಾಸಕ್ತಿ ಭಾವಾ 

ಮಹಾಫೈರಭಾವಾ ವಸಂಶ್ಯೇವ ಥಾವಾಃ Fon 


ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಶಂಭುಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ. ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 


He 


ವರ್ಣದವರನ್ನೂ ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದನು. 1೮೭! 


ಪ್ರರಾಸುರಥ್ವಂಸಕನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಅ ನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಚಿತ ತ್ರರಥ 
Fe ಶತ್ರುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ, ಸಾಂಸಾರಿಕವಾದ ಯೋಚನೆ 


ನಗಿ 


ಯಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಸದಾ ಶಿವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. sell 

ಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇದನಮಾಡಿದೆ ಭಶ್ಷಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಆ ರಾಜನು ನನ್ನ 
ಭಕ್ತೆಪುರಸ್ಪರಮಾಗಿ ಪೂಜನಿ ಊಟಮಾಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ರನು. ಮೆತ್ತು ತನ್ನ 
ಹಳು ವೆ ಶ್ರರು, ಇವರೊಡನೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಆ 

ವನೆ ಕಫಾಶ್ರವಣನಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧಗೊಳಿಸಿ 
ಸ ಸಾಂಸಾರಿಕವಾದ ವಿಷಯೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಚ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. sel 

ಸದಾ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಬಂಧಿಸಿರುವ ಮನೋಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರೂ, 
ಸಾಂಸಾರಿಕ ಕ್ಲೇಶದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರೂ ಆದ ಶಿವಭಕ್ತರು, ಆ ಚಿತ್ರರಥ 
ರಾಜನಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಶೋಷಯುಕ್ತನಾದ ಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನ್ಮಥನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಾಮವಿಷಯಕ ಭಾವನೆಯು ಅವರಲ್ಲಿ 


ಕ 
| 


೨೨ ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಶಿವಂ ಕೆರಿನುಲೋತ್ಕಿತಪ್ರ ಬಲತಾಪಸಾಪಾನಲೈ 
ರ್ನಿದಗೃತನುಮಾನಸಾಃ ಸ್ಮರಹರಂ ನ ಚಾರ್ಚಂಕಿ ತೇ | 
ಮದನ್ಯಸುರಪಾಮರಾನ್ಹ ರಿನಿಧೀಂದ್ರಸಪೂರ್ವಾಮರಾನ್‌ 

ಸದಾ ಮುಹುರನನ್ಯಧೀಃ ಸ್ಮರತಿ ಭಾಗ್ಯಹೀನೋ ನರಃ 1೯೧॥ 


ಶಿನನೈನೇದ್ಯೈನುಸಾರಪುಣ್ಯಲಭ್ಯಂ 

ನ ಹಿ ಲಭ್ಯಂ ಸತತಂ ಶಿವದ್ರುಹಾಣಾಂ | 
ರಜತಾದ್ರಿನಿನಾಸಭುಕ್ತಿಮುಸ್ತೌ 

ಮತಿರುಜ್ಞಾಯೆತಿ ಶಂಕರಪ್ರಸಾದಾತ್‌ ೯೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಶಿವಗೌರೀಸಂವಾದೇ 
ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಮಹಾಕಾಲಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಪ್ರಥಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಜರಕಕ್ಸರೂುರಿದ್ದದ್ದದ್ದದಿದದ ವಿ ಟರ ಪಾರಾ ಅರಾ ಸಭ ಸಾ ಅರವಾ: 


ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸದಾ ಶಿವಪೂಜಾ, ಶಿವಕಥಾಶ್ರವಣ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಭಾವನೆ 
ಯೇ ಅವರಲ್ಲಿ ಕುಂಬಿ ತುಳುಕಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. ಮಹಾಸಾಸಗಳಿಂದ ರಹಿತೆರಾದ 
ಕಾಂಭನರು ಸದಾ ಭವ ವಿಷಯಕನಾದ (ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ಇನನಿಂದಲೇ 
ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ ಭವನೆಂಬ ಹೆಸರುಂಬಾಯಿತು) ಭಾವನೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ತಲ್ಲೀನರಾಗಿ ಸುಖದಿಂದಿರುನರು !!೯ಂ! 

ಈ ಕರಿಯ ದೋಷದಿಂದುಂಟಾದ ಪ್ರಬಲವಾದ ಶಾಸದಿಂದಲ್ಲೂ ತಾನನ 
ನ್ಲುಂಟುಮಾಡುನೆ ಪಾನಗಳೆಂಬ ಬೆಂಕೆಗಳಿಂದ ಸುಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರ ಮತ್ತು 
ಮನಸ್ಸು ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಮಾನವರು ಮನ್ಮಥಥ್ವಂಸಕನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನಗಿಂತಲೂ ಜೀರೆಯನರೂ ಪಾಮರರೂ ಆದ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಇಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಭಾಗ್ಯಹೀನರಾದ ಜನರು ಪದೇ ಪದೇ ಅನನ್ಯ 
ಭಾವನೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸ್ಮರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುನರು. ಠೇವಿಯ್ಯೇ 
ಇದು ಕಲಿಯುಗದ ಮಹಿಮೆ. 1೧! 

ಅನಂತೆವಾದ ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷಗಳಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಆ ಶಿವನೆ ಪವೇದ್ಯವು ಶಿವ 
ದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಲಭಿಸಲಾರದು.  ಲೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ, 
ನುಹೇಶನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದೆ ರೆಜತಾಚಲಪರ್ವತೆದ ವಾಸ್‌ ಭೋಗ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿ 


ಸಂಚಮಾಂಶಃ ೪.೧ ಅಪ್ಲಿ 
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ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಕದ ಭರ್ಗಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಶಿವ ಮತ್ತು 
ಗೌರೀ ಇವರ ಸಂವಾದಾಂಶರ್ಗತವಾದ ಉಜ್ಜಯಿನೀ ಸಟ್ಟಣದ 
ಮಹಾಕಾಶಲೇಶನ ಮಹಿಮೆಯೆ ನರ್ಣಕೆಯೆಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಮುಗಿದುದು. 


ದ 
ಪತೇ 


| ಶ್ರೀಃ | 
| ಶ್ರೀತಿವಾಯ ನಮಃ | 


ಅ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ« 
ಚತುರ್ಥಾಂಶೇ 
ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ತತಸ್ತೇ ಪ್ರಮಥೇಶಾನಪದಾಂಬುಜನಿಚಿಂತಕಾಃ । 
ಸಾನಂದಲೋಚನಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಯೋಧ್ಯಾತ್ಮನೇದಿನಃ et 


ಅಜಗ್ಗುರ್ನ್ಯಪತಿಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಭಸ್ಮಸಾಂಡನಮೂರ್ತಯಃ | 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಾಃ ಸದಾ ಸಂಚಾಕ್ಷರಪ್ರಿಯಾಃ ॥೨॥ 


ಸಂಚಾಸ್ಯಧ್ಯಾನನಿರತಾಃ ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮನಿದಃ ಸದಾ । 
ಸಂಚೇಷುಬಾಣಧಾರಾಗ್ರತಿರಸ್ತೃತಿಮಹೋಪಲಾಃ 2 


we ಆ. 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಹೀಗೆ ಆ ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜನು ಸದಾ ಶಿವಸೂಜ್ಯಾ ಶಿವಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು 
ಶಿವಸಂಬಂಥವಾದ ಕಥಾಶ್ರವಣ ಇನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕುಟುಂಬ ಪರಿನಾರಸಮೇತನಾಗಿ 
ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರಲು, ಒಂದು ದಿನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಈಶ್ವರನಾವ (ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾದ) ಆ ಪರಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನೇ ಅನವರತವೂ ಭಜನೆಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವನರೂ, ಅನಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ನೇತ್ರೆಗಳುಳ್ಳವರೂ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, 
ಭಸ್ಮಢಾರಣೆಯಿಂದ ಶುಭ್ರವರ್ಣವಾಗಿರುವ ದೇಹವುಳ್ಳವರೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಥರಿಸ್ಕಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿನಸಂಜಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನೇ ಜಪಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವವರೂ ಆದ ಕೆಲವು ಮುನಿಗಳು ಅ;ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದರು. ॥೧-೨॥ 

ಇವರು ಐದು ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ಆ ಮಹೇಶನ ಧ್ಯಾನತಕ್ಸರರೂ ಸಂಚಬ್ರಹ್ಮ 
ತತ್ವಗಳನ್ನರಿತವರೂ, ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗಳ ಧಾರೆಗಳ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. 3೨ ೨೫ 


ಸನಾತನಶ್ಚ ಸನಕಸ್ತಥ್ಛೆನ ಚ ಸನಂದನಃ । 
ಸನತ್ಸುಜಾತಶ್ಚ ತಥಾ ಜಾತಹರ್ಷಾ ನೃಪೇಕ್ಚಣೇ 19 


ಸ ತಾನ್ಸ್ರತ್ಯುಜ್ಜಗಾಮಾಫ ಸಾರ್ಥ್ಯಹಸ್ತಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ಪ್ರಜನಾಮ ಮಹೀಪಾಲಃ ಸಾಸ್ಟಾಂಗೆಸ್ಟೈ ಪ್ಟಭೂತಲಃ 1೫1 


ಆಸನೇಷು ಸುನಿಷ್ಟಪ್ತಹೇಮಕ್ಸುಸ್ತೇಷು ಭೊಸುರಾನ್‌ | 
ಗಾಮರ್ಫ್ಥ್ಯಮುದಕಂ ತೇಷಾಂ ಸ್ಪರ್ಶಯಾಮಾಸ ಶಾಸ್ತ್ರತಃ 11೬11 


ಓಮುತ್ಸೃಷ್ಟೇತಿ ತೈರುಕ್ತೋ ನಿಷಸಾದ ವರಾಸನೇ | 
ಶೈವಸಂದರ್ಶನಾನಂದಸಂಜಾತಪುಲಕೋ ನೃಪಃ 1೭ 


ವುದರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲಿನಂತಿರುವನರೂ (ಮನ್ಮಥವಿಕಾರವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವರೂ) 
ಆಗಿದ್ದರು. ಗಗ 

ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ, ಸನಾತನರು, ಸನಕ, ಸನಂದನ, ಸನತ್ಸು 
ಜಾತ್ಕ, ಇವರೂ ಆ ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಸಂಕೋಷಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಗ 


ಹೀಗೆ ಬಂದು ಆ ಮುನಿಪ್ರೆಂಗವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅ ಚಿತ್ರರಥ ಮಹಾರಾಜನು 
ಸತೃರಿಸಿ, ಕೈಮುಗಿದು ಅರ್ಫೈಡೊಡನೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಪೊರ್ರಕವಾಗಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದನು. 1೫॥ 


ಅನಂತರ ರಾಜನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತೆಮರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪ್ರಟ 
ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಆಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಹಸುನನ್ನೂ, 
ಅರ್ಫ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು ನೀರನ್ನೂ ಸಹ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 1೬! 


ಆ ರಾಜನು, ಕೊಟ್ಟಿ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಓಿಂಕಾರೆದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ತೃಸ್ತರಾಜಿ 
ವೆಂದು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆ, ತಾನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಸನದ ಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಮಹಾಶಾಂಭವರ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದುಂಬಾದ ಅನಂದಾತಿರೇಕದಿಂದ 
ಕೋಮಾಂಚ ಹೊಂದಿದನು. ೭ 


೨೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಪ್ರನೋದನರ್ಷಧಾರಾಭಿಃ ಪರಿಪ್ಲುತಕೆಲೇಬರತಃ । 
ಮೋದಾಂಬುಧಿನಿಮಗ್ನಶ್ಚ ಸದಾ ಚಿತ್ರರಥೋ ನೃಪಃ 1೮॥ 


ಸಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಾಹ ವಾಕ್ಯಾನಿ ಸುಧಾಧಾರಾಜೆ ಸಾದರಂ ei 


ಅಹೋ ಧನ್ಯೋಸ್ಥಿ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಾ ಭೆವತ್ಸಂದರ್ಶನಾಡಹಂ । 
ಅದ್ಕ ನುತ್ಬೂರ್ನರಾಜೇಂದ್ರಾ ಯಾತಾರೊಜನುಗ್ರಹಾದ್ದಿವಂ 1೧೦॥ 


ಭವತಾಂ ದರ್ಶನಂ ಮೇಂದ್ಯ ಕಾಮಧಥೇನುಃ ಕಲಾರ್ಥದಂ । 
ಭನಾಂಗಸಂಗಜನಿತೋ ನಾಶೊೋಟಪಿ ಸುಖದಾಯೆಕಃ 1೧೧॥ 


ಕಂ 0ನ ಸೂತೇ ಭಾಗ್ಯಾನಿ ನಿನಿಧಾನ್ಯಮಿತಾನ್ಯಪಿ | 
ಮಹಾಕಾಲಮಹೇಶಸ್ಥ ಕೈಷಾಪೂರ್ಣಾ ಮಯಿ ಸ್ಮಿರಾ 1೧೨॥ 


ಆನಂದನೆಂಬ ವೃಷ್ಟಿಯ ಧಾರೆಗಳಿಂದ ತೋಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಆ 
ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜನು ಆಗ ಆನಂದವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿರುತ್ತಿ 
ದ್ದನು. 161 


ಹೀಗೆ ಆ ಮುನಿಪುಂಗವರೆನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಚಿತವಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಸತೃರಿ 
ಸಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಚಿತ್ರರಫಮಹಾರಾಜನು ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ಅಮೃತ 
ಧಾರೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಈರೀತಿ ಹೇಳಿದನು. 1೯॥ 


“ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ ! ನಿಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಧನ್ಯನಾದೆನು. 
ನಮ್ಮ ವಂಶದ ರಾಜಕ್ರೀಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಫಿಮ್ಮನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೈದು 
ನರು. ॥೧೦॥ 


ಈ ದಿನ ಆದ ತಮ್ಮ ಸಂದರ್ಶನವು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ 
ಕಾಮಥೇನುವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತರ ಅವಯವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ಉಂಟಾದ ವಾಯುವೂ ಸಹ ನನಗೆ ಸುಖಪ್ರದವೇ ಆಗಿರುವುದು. ॥೧೧॥ 


ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ ಸಂಪರ್ಕವು ಏನನ್ನು ತಾನೇ ಉಂಟುಮಾಡಲಾರದು? 
ನಾತಾವಿಧವಾದೆ ಅಪರಿಮಿತಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದು. ಆ ಮಹಾಕಾಲೇ 
ಶ್ವರನ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ದಯೆಯು ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು. 1೧1 


ಪಂಚನಮಾಂಶಃ ೪, ೨ ೨೭ 


ಭವತಾಂ ಭನಭಕ್ತಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಜಾತಮದ್ಯ ನೇ। 
ಇತಿ ಚಿತ್ರರಥೋದಾರಾಂ ವಾಣೀಂ ವಾಣೀಪತಿಪ್ರಮಾಃ 1೧೩% 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಪರಂ ಹರ್ಷಮವಾಸ್ರೃ ನನ್‌ ; 
ಊಚುಸ್ತೇ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ನೈನಂ ಶಾಂಭೆನಪುಂಗನಂ 1೧೪॥ 


ಕಂಸಯಿತ್ವಾತ್ಮನಃ ಶೀರ್ಷೆಂ ಜಬಾಭಾರವಿದೀಸಹಿ3ಂ '೧೫॥ 


ತ್ವಮೇವ ಧನ್ಯೋಸಿ ಮಹೀತಲೇಇಸ್ಮಿ 

ನ್ಮಾನ್ಕೊಆಸಿ ಪೂಜ್ಕೋಸಿ ವಿಶಿಷ್ಟಶಿಷ್ಟಃ । 

ತವ ಪ್ರಭಾವಂ ಪ್ರವದಂತಿ ದೇವಾ 

ನಿಧೀಂದ್ರ ಪೂರ್ವಾ ಮುನಯತ್ಚೆ ಸಿದ್ಧಾಃ 1೧೬॥ 


ಭೂಮಂಡಲಾಖಂಡಲ ಏವ ನೂನಂ 
ತ್ವಯಾ ಮಹೀಮುಂಡನಗಂಡಮಂಡಿತಾ । 
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ಸಕಲ ಜಗತ್ತೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಸೆಂಹಾರೆಕಾರಕನಾದ ಆ ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತರಾ 
ನಿಮ್ಮ ಅಮೋಘ 1. ಇಂದು ನನಗೆ ಧೈವಾನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದುಂಬಾಯಿತೆ.” 
ಎಂದು ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಉದಾರಗುಣವಿಶಿಷ್ಟ ನಾಡೆ ಚಿತ್ರರಥ 
ಮಹಾರಾಜನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳ್ಳಿ ಆ ಸನಕಸನಂದನಾದಿ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ತುಂಬಾ ಸಂಕೋಷ ಹೊಂದಿದರು. !೧೩' 


ki 


(sl 


“tL 


ಸನಕಸನಂದನಾದಿ ಆ Fell ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಆ ಚಿತ್ರರೆಥ 
ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ತಮ್ಮ ಜಟೆಗಳ ಭಾರದಿಂದ ಶೋಜಿಸುತ್ತಿರುವ ತಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ ಸ lnv-೧al 

“ ರಾಣೇಂದ್ರನೇ! ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. ಸಕಲ 
ಶಿಷ್ಟಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಸಿರುವ ನೀನೇ ಮಾನ್ಯನು. ಮತ್ತು ಪೂಜ್ಯನೂ 
ಆಗಿರುವೆ. ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೂ, 
ಸಿದ್ಧಪ್ರೆರುಷೆರೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಗ 


ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ ಭೂಮಂಶಲಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಸಾದಿಂದ್ರನೇ ಆಗಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನಿಂದ ಈ ಭೂಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯಭಾಗವು ಅಲಂಕೃತೆವಾಯಿತು. ಮಹಾಕಾಶೇಶನ 


೨೮ ಶ್ರ (ಶಿವರಹಸ್ಕ 


ತ್ವಂ ವೈ ಸುನಾಥಃ ಪ್ರಥಿತಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ 
ಯತೋ ಮಹಾಕಾಲಪದಾನುರಕ್ತೆಃ 1೧೭1 


ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಶೇಂದ್ಯ ಪಿತಾಮುಹೋಪಿ 

ಪುತ್ರಾಸ್ತಥಾ ಭ್ರಾತರಸ್ತೆ ಆದ್ಯ ದಾರಾಃ । 

ಸರ್ವೇ ಮಹೇಶಾನುಚರಾ ನೃಪೇಂದ್ರ 

ತ್ವಂ ಶಾಂಗಲಿಂಗಾರ್ಚನಸಕ್ವಚಿತ್ತಃ Hoc 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುನೀನಾಂ ವಚನಂ ಪ್ರೆಣತಃ ಸ ನೃಷಾಗ್ರಣೀಃ । 
ತೈಃ ಸರ್ವೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹಾಕಾಲಾಲಯಂ ಯೆಯ್‌ೌ।ರ೯ 


ಸ್ನ್ಟಾತ್ಚಾ ಕ್ಸಿಸ್ರಾನದೀತೋಯೈರ್ಭಸ್ಮರುವ್ರಾಶ್ಷಭೂಷಣಃ | 
ನಿ:ಸಾಣದುಂದುಭಿರನೈರಮಾತ್ಮೈರ್ಮ್ನುನಿಭಿರ್ವ್ವತಃ ॥೨೦॥ 


ಪಾದಕಮಲದಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದು ನೀನು ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದಿರುವೆ. ॥೧೬॥ 


ನಿನ್ನ ತಾಯಿ, ತೆಂಡೆ ಅಜ್ಜ, ಮಕ್ಕಳು ಸಹೋದರರು, ಮತ್ತು ಪತ್ನಿ 
ಯರು, ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸೇವಕರೇ ಆಗಿರುವರು. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! 
ನೀನೂ ಸಹ ಶಾಂಗನೆನಿಸಿದ (ಸುಖಪ್ರವನೆನಿಸಿದ) ಅ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವೆ.” ॥೧೮॥ 


ಮುನಿಗಳ ಈ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಚಿತ್ರರಥನು 
ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಆ ಮುನಿಗಳೊಡಕೆ ಹೊರಟು ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ 
ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 1೧೯॥ 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನಂತರ ಆ ದೇವಾಲಯದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಪ್ರಾನದಿಯ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಭಸ್ಮ, ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ನಾಗಿ, ಭೋರ್ಗಕಿಯುತ್ತಿರುವ ದುಂದುಭಿವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಗಳೊಡನ್ಕೆ ತನ ಚ 
ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೊಡನೆಯೂ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದನು. 1೨೦% 


ಪಂಚಮಾ೨ಶಃ ಇ. ತ ೨೯ 


ವೃತೋ ದಾರಸಹಸ್ರೈಶ್ಚ ಪುಶ್ರೈರಮರಸುಂದಕೈಃ। 
ಸದಶ್ವೈರ್ಮತ್ತ ಮಾತಂಗೈಃ ಸ್ಕಂದನೈಃ ಶಿಬಿಕಾಗಣೈ 1೨೧1 


ಭಟೈರನೇಕಸಾಹಸ್ರೈರ್ಬಂದಿಭಿಃ ಸೂತಮಾಗಥೈಃ 


ಸುತೋ ಯಯೌ ಮಹಾಕಾಲಂ ದ್ರಷ್ಟುಮನಿಂದ್ರನಿಭೋ ನೃಪಃ॥೨೨॥ 


ಅವತೀರ್ಯ ರಥೇಭ್ಯಸ್ತೇ ನೃಸೇಣ ಸಹಿತಾಃ ಶಿವಂ । 


ದ್ರಷ್ಟುಮಭ್ಯಾಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಕಲತ್ರಾಃ ಕುಮಾರಕಾಃ 1೨೩॥ 
ಪದ್ಭ್ಯಾಮನುಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ತದ್ಭೃಶ್ಯಾಸ್ತಸ್ಯ ಸೈನಿಕಾಃ । 


ಸೋಪಹಾರಾ ಮಹೋದಾರಾ ಉದಾರಾಃ ಸುಮನೋಹರಾಃ ॥೨೪॥ 


ಮುಖ್ಯಾಮಾತ್ಯಾ ಸ್ತಥಾಪ್ತಾಶ್ವ ಪ್ರಣೇಮುರ್ಗಿರಿಸಂಭವಂ । 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರಣಾಮಾದ್ಕೈ 1 ಸ್ತುತ್ವಾ ರುದ್ರೈರ್ಮಹೇಶ್ವ ರೆಂ (೨೫॥ 
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ಕದ ಸರದ ಹಾ ಯಾಡಕಾರ್ಗ 5-೩ 


ಹೊರಡುವಾಗ ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಪತ್ನಿ ಯರೂ, ದೇವತೆಗಳಂತೆ ಸುಂದರರಾದ 
ಮಕ್ಕಳೂ ಇವನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಉತ್ತಮವಾದ ಕುದುರೆಗಳೂ ಮದಿಸಿದ 
ಆನೆಗಳೂ ರಥಗಳೂ ಮೇನಗಳ ಸಮೂಹವೂ, ಅನೇಕ ಸಾವಿರ ಭಟಿರ್ಕೂ 
ಇವನನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದಿದ್ದರು. ಸೂತರು, ಮಾಗಧರು ಎಂಬ ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರೂ 
ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಹೊರಟು ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಆ ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜನು ಮದೂಕಾಲೀೀಕನೆನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಲು 
ಹೋದನು. 1೨೧-೨.5/ 

ಅವರೆಲ್ಲರೂ ರಥದಿಂದಿಳಿದು ರಾಜನೊಡೆನೆ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಹೊರಟರು. ಆ ರಾಜನ ಮಕ್ಕಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸತ್ಲಿಯರೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದರು. 
1೨೩. 

ಉದಾರಸ್ವಭಾವ ದವರೂ, ಮನೋಪರವಾದ ಆಕೃತಿಯುಳ್ಳವರೂ ಆದೆ 
ಅವನ ಭೃತ್ಯರೂ ಮತ್ತು ಸೈನಿಕರೂ ಕಾಲ್ಪಡಗೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಹಾರಸಾಮಗ್ರಿಗ 
ಳೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 1೨. 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮತ್ತು ನಮಸ್ಕಾರಗಳೊಡೆನೆ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ರುದ್ರಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡ್ಕಿ ಮುಖ್ಯರಾದ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಸ್ವರೂ ಸಹೆ ಆ 
ಗಿರಿಜಾರಮಣನಿಗೆ ಪ ಬಾಗ! ೨೫1 


ಶಂ ಶ್ರೀಶಿನರಸಸ್ಕೇ 


ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಚ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮೇ ಭುಕ್ತ್ವಾ ನೈನೇದ್ಯಮಾಶಿತುಃ | 
ದಾಕ್ಕಿಃ ಪುತ್ರೈಃ ಸರಿನೃತಃ ಶಾಂಭನೈಃ ಸ್ವಭೆಟೈಃ ಸಹ 1೨೬॥ 


ಉಸಪೋಸನಿನಿಶುಃ ಸಶ್ತೀ ಶಿವಾಗ್ರೇ ಸ್ವರ್ಣಮುಂಟಿಸೇ | 
ಸೆಳ್ಲೋಲಕೀರ್ಥಂ ಚ ಸರಂ ಪೀತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಣಾಬ್ದಿನೀಷಯಃ ॥೨೭॥ 


ಭವಲಿಂಗಾರ್ಚನಸರಾಃ ಮುನಯೆಸ್ವೇ ನೃಷಾದಯಃ 
ಏನಂ ಸಭಾಸದಃ ಸರ್ವೇ ಸಭಾಪತಿಮುಷಾಸತೇ ॥೨೮॥ 


ಶಿನಾರ್ನಿತೈರ್ಗಂಧನರೈಸ್ತಾಂಬೂಲೈಶ್ಚ ಮನೋಹಕರೈಃ। 
ಸ್ರಗ್ರಿಶ್ನ ಸುಮನಾಮೋದಸರಿಭ್ರೈನಿ ತಸಟ್ಟಿಜೈಃ ॥೨೯॥ 


ತಾನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಸ್ವಯಂಚಾನ್ಯಾನ್‌ ತಥಾ ನೃಪಃ । 
ಸ್ವದಾರತನಯಾದ್ಯಾಂಶ್ಹ ತಥಾಃಮಾಶ್ಶಾನ್ಸೃತಂ ಜನಂ 1೩೦॥ 


ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆ ಶಿವನೈವೇದ್ಯವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಊಟಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಸತ್ಲೀಪುತ್ರರೊಡನೆಯೂ ಮತ್ತು ಶಂಭುಭಕ್ತರಾದ 
, ಇತರ ಭಟಕೊಡನೆಯೂ ಸರಿವೃತನಾಗಿ ಆ ಶಿವನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಸುವರ್ಣ 
ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಣಕಮಲಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದೆ 
ಆ ಸರಸ್ಸಿನ ನೀರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪಾನಮಾಡಿದರು. 13೨೬-೨೭! 


ಭವಸಂಜ್ಞಕನಾದ ಆ ಪರಶಿವನ ಪೂಜಾಶತ್ರರರಾದ ಆ ಮುನಿಗಳೂ, 
ರಾಜರೇ ಮುಂತಾದವರೂ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಸಭಾಪತಿಯೂದ 
ಚಿತ್ರರಥೆಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 1೨೮! 


ಶಿವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಗಂಧ್ರ ಮತ್ತು ಮನೋಹರವಾದ 
ತಾಂಬೂಲ, ಹೊವಿನ ಸುವಾಸನೆಗೋಸ್ಟರ ಮುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವ. ಅನಾರವಾದ 
ಭಿ | ಮರಗಳುಳ್ಳೆ ಹೊಮಾಭಿಗಳು, ಇವುಗಳಿಂದ ಆ ಮುನಿಪುಂಗವಕನ್ನೂ, ತನ್ನ 
ಪಶ್ಚೀಪುತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಿ ಸೇನಕ ಜನರನ್ನೂ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯ 
ತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಉಪಚರಿಸಿದನು. 1೨೯-೩೦॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. 3೨ ಕಿ 


ವಿಚಿತ್ರಾಭಿಃ ಕಥಾಭಿಶ್ಚ ಶೈವೀಭಿನೈ ೯ಫಸತ್ತಮ । 
ಚಕಾರ ಕಾಲನೆಯೆನೆಂ ಕಾಸರ 5೫% el 


ತತಸ್ತೇ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಲ್ಲಿಂಗಮೈಶ್ವರಂ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಿನೆಯೋಸೇತಾಸ್ತುಸ್ಬುನ್ತೆಃ ಶಂಕರಂ ತದಾ 1೩೨॥ 


| ಮುನಯ ಊಜುಃ | 
ಕೃತಾನಂಗಭಂಗಂ ಮಹಾಂಗಂ ತ್ವಗಂಗಂ 
ಸದಾ ಜಹ್ನುಕನ್ಮಾತರಂಗೋತ್ತಮಾಂ'.0 | 
ಶಿವಂ ಭಕ್ತಹೃತ್ಸದ್ಮಸದ್ಮೈಕಸಂಗಂ 
ಮಹಾಕಾಲಲಿಂಗಂ ಭೆಜಾನೋ ಭಜಾಮಃ 1೩೩॥ 


ಮಹಾಶಾಂಗೆಲಿಂಗಂ ನಿಷದ್ಭೋಗಭಂಗಂ 
ಭುಜಂಗಾಂಗಸಂಗಂ ಕುರಂಗಾಂಗಸಂಗೆಂ | 
ತರಂಗಾಲಿಮಾಲೀನಿಷಂಗೆಂ ಶುಭಾಂಗಂ 

ಮಹಾಕಾಲಲಿಂಗಂ ಭೆಜಾನೋ ಬಿಖಾವುಃ Ni 


[ 


ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಶಿವಕಥೆಗಳಿಂದಲೇ ಮಹಾಶಾಶೇಶ 
Se ಅಂದಿನ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದನು. 1೩೧! 
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೨ pS 7 
ಫಟ ಹನಿ ತ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಜಾಪ್ಟವೀನದಿಯ ತರಂಗ 
ಗಳನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವನೂ ಭಕ್ತರ ಹೃದಯ ಯಮೆಬ ಕಮಲದಲ್ಲಿಯೇ ಮನೆ 


ಯಂತೆ ನೆಲಸಿರುವನೂ, ಸರ್ವಮುಗಳಿಕರನೂ ಆದ ಆ ಮಹ ಇಕಾಲೇಶ್ವರನೆ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ನಾವು ಭಜನೆಮಾಡುವೆವು. 11೩೩] 

ಈ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಶಿವಲಿಂಗವು, ಸುಖ 
ಒಂದು ಮುಖ್ಯ ಅಂಗವೇ ಆಗಿರುವುದು. ಇದು ತನ್ನ ಭ 


೩೨ ಕ್ರೀಶಿವರಪಸ್ಯೇ 


ಅನಂಗಂ ಪತೆಂತೆಂ ಪತೆಂಗೈಕಭೆಂಗ್ಯಾ 

ನಿಜಾಕ್ಷಿಸ್ಪುಲಿಂಗೇ ದಹಂತಂ ಶೆಯಾಂತೆಂ 

ಕುರಂಗಂ ನಹಂತಂ ಪತೆಂಗೇಂದುನೇತ್ರಂ 

ಮಹಾಕಾಲಲಿಂಗೆಂ ಭಜಾಮೋ ಭಜಾಮಃ 1೩೫ 


ಜಹಾಜೂಟಪಿಂಗಂ ದಯಾಸ್ರಾವ್ಯಪಾಂಗಂ 
ಕೃತಾಂಗಾನುಷಂಗಂ ಕೆಯಾಚಿತ್ಯೃಶಾಂಗ್ಯಾ 
ಅಸಂಗಾಂತರಂಗಂ ಮಹಾಲಿಂಗಸಂಗಂ 

ಮುಹಾಕಾಲಲಿಂಗಂ ಭಜಾನೋ ಭಜಾಮಃ 1೩೬ 


ಭವಿಸುವುದನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಸರ್ಪವನ್ನೂ ಜಿಂಕೆಯನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ರುವುದು. ಅನೇಕ ಪ್ರವಾಹಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ 
ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಶುಭಕರವಾದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ಶೋಫಿಸುಕ್ತಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಮಹಾಕಾಲ ಲಿಂಗವನ್ನು ನಾವು ಭಜಿಸುವೆವು. 
lav! 


ಸತೆಂಗದ ಹುಳುವು ಬೆಂಕಿಗೆ ಬಂದು ಬೀಳುವಂತೆ, ತನ್ನ ಫಾಲನೇತ್ರಾ 
ಗ್ಲಿಯ ಕೆಂಡಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗಿರುವ ಮನ್ಮಥನುಳ್ಳವನೂ, ಜಿಂಕೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನೆನ್ಮೂ ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರೆಂಬ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರು 
ವವನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾಕಾಲೇಶನ ಲಿಂಗವನ್ನು ನಾವು ಸದಾ ಭಜನೆಮಾಡುವೆವು. 
1೩೫! 


ಜಟಾಭಾರದಿಂದ ಪಿಂಗಳವರ್ಣವುಳ್ಳನನ್ನೂ ದಯಾಮಯವಾದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ನೋಟದಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ 
ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ಅ ಗಿರಿಜೆಯ ಅವಯವ್ಯ ಸಂಪರ್ಕವುಳ್ಳವನೂ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಇತರ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸರಿಶುದ್ಧನಾಗಿರುವವನೂ, 
ಶಿವಸ್ವರೂಪದಿಂದ ತೋರುಶ್ಮಿರುವನೆನೊ ಆದ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ನಾವು ಭಜನೆಮಾಡುವೆವು. 1೩೬॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೨ ಶಿಷ್ಟಿ 


ಮಹೋಕ್ಸಾಂಗೆಸಂಗಂ ಮಹೋಕ್ಸ್ಪಾಭೆಲಿಂಗೆಂ 
ಸ್ವಕಾಶ್ಸಿಸ್ಫುಲಿಂಗಂ ಸುಗಂಥೋತ್ತಮಾಂಗಂ। 

ಮಹಃ ಕೋಣಿತಾಂಗೆಂ ಮಹಾನಂಗಭಂಗಂ 
ಮಹಾಕಾಲಲಿಂಗಂ ಭಜಾನೋ ಭಜಾಮಃ ॥೩೭॥ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಏವಂ ಸಂಸ್ತುತ್ಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ಮುನಯೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಾಃ | 
ರಾಜಾನಂ ನಿನಯೋಪೇತಂ ವಾಚಮೂಚುಸ್ತದಾ ದ್ವಿಜಾಃ ೩೮8 


| ಮುನಯ ಊಚುಃ ॥ 


ಧನ್ಯೋಸಿ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಸಿ ಸರ್ವಮಾನ್ಕೋಇಸಿ ಭೂಪತೇ। 
ಪಕ್ಕ ದೇವಸ್ಯ ಮಹಿಮಾಂ ಮಹಾಕಾಲಸ್ಕ ಸಾದರಂ (೩೯॥ 


ಮೇರುಸ್ತೃಣತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತೃಣಂ ಯಾತಿ ಗಿರೀಂದ್ರತಾಂ । 
ಭನದ್ವೃತ್ತಾಂತಮಖಿಲಂ ಶೃಜುಷ್ಟ ಗದಿತಾಂ ಹಿ ನಃ Yon 


ದೊಡ್ಡ ವೃಷಭದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸಂಚಾರಮಾಡುವವನೂ ಮತ್ತು ಆ 
ಎಕ್ಕಿನ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಲಿಂಗವುಳ್ಳ ವನೂ, ತನ್ನ ಫಾಲನೇತ್ರವೆಂಬ 
ಬೆಂಕೆಯ ಕೆಂಡಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ಶಿರಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ತನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಅನಯವಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಅವಯವರಹಿತನಾದ ಮನ್ಮಥ 
ನನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯಲಿಂಗವನ್ನು ನಾವು 
ಸದಾ ಭಜನೆಮಾಡುವೆವು.” ೩೭! 

ಓ ಶೌನಕಾದಿಮುನಿಗಳಿರಾ! ಈ ರೀತಿ ಆ ಸನಕಸನಂದನಾದಿ ಮುನಿಗ 
ಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರೆನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಅನಂತರ ವಿನೆಯಯುಕ್ತನಾದ 
ಆ ಚಿತ್ರರಥೆಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದರು. 1೩೮॥ 

ಅಯ್ಯಾ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನೀನೇ ಧನ್ಯನು, ಕೃತಕೃತ್ಯನೂ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಈ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ,ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ತಿಳಿಯು 
ವನಾಗು. 1೩೯1 

ಎಚ್ಚ ರಾಜಶ್ರೀಷ್ಮನೇ, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ದಯೆಯಿಂದ ಮೇರುಪರ್ವತವೂ 
ನಿನಗೆ ತೃಣಪ್ರಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೇ, ಹುಬ್ಬುಕಡ್ಮಿಯೂ ಕೊಡೆ ಬೇಕಾದರೆ 

3 * [12] 


೩೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಯೆೇ 


ಭವಾನ್ಫೂರ್ನಭನೇ ರಾಜನ್ಸಾ ಅಹ್ಮಣಃ ಕಣಯಾಚಕಃ । 
ಮಾತಾಹಿತೃನಿಹೀನಶ್ಚ ಡಾಕೇಣ ಚೆ ಸಮನ್ವಿತಃ ॥೪೧॥ 


ಉಂಭಛನವೃತ್ತಿಸರೋ ನಿತ್ಯಂ ಸತತಂ ಕ್ಷುಚ್ಛ್ರಮಾಸ್ವಿತಃ | 
ಸಟಾಂಚಲೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾಂ ಕಣಾನಾಂ ಮುಷ್ಟಿ ಮಾದರಾತ್‌ ॥೪೨॥ 


ಪತ್ತಾ ಸಾರ್ಧಂ ಭ್ರೈಮನ್ರಾಜನ್ಸ್ವಾನೇಷು ನಗರೇಷು ಚ । 
ಸ ದ್ವಿಜೋ ಹಿ ದಿನಾರಾತ್ರಂ ದಿನಾಂತೇ ನಗರಾದ್ಭಹಿಃ V4 


ಕದಾಚಿತ್ಸಾಯಮಶ್ನಾನೋ ದ್ವಿತೀಯೇ ದಿನಸೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ತೃತೀಯೇ ನಾಥ ಸಸ್ಮೇ ವಾ ಭುಂಕ್ತೇ ದಾರಿದ್ರ್ಯಪೀಡಿತಃ 1೪೪1 


ದೊಡ್ಡ ಸರ್ವತನೇ ಆಗಬಲ್ಲದು. ಹ ನೃಸಕುಲತಿಲಕನೇ ನಿನ್ನ ಹಿಂದಿನ 
ವೃತ್ತಾಂತನನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾವು ತಿಳಿಸುವೆವು. ಆದರದಿಂದ ಲಾಲಿಸುವನಾಗು. [೪೦1 


ರಾಜನೇ! ನೀನು ಪೊರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಮಾಡಿ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 
ಜೀವನ ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದೆ. ನಿನಗೆ ತಾಯಿತಂಜಿಗಳಿರಲಿಲ್ಲ. (ಅಂದರೆ 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮೃತರಾಗಿದ್ದರೆಂದಭಿಪ್ರಾಯನು) ಕೇವಲ ಪತ್ನಿಮಾತ್ರ ಇದ್ದಳು. 
!೪೧॥ 


ಹಸಿವಿರಿಂದಲೂ ತುಂಬಾ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ನೀನು ನಿತ್ಯವೂ 
ನಿತ್ಯಯಾತ್ರಿ (ಭಿಕ್ಷಬೇಡುವುದು) ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದ ಧಾನ್ಯಗಳ ಕಾಳುಗಳನ್ನು 
ಬಟ್ಟೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಮುಷ್ಟಿರೂಪವಾಗಿ ಬರುವ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು 
ಆದರದಿಂದ ತರುತ್ತಿದ್ದೆ. 1೪೨! 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಪ್ರತಿ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಅಶೆಯುತ್ತಾ ಬಂದ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ಆ ದಿನದ 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಊರಹೊರಗಡೆ. ಊಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ. ಒಂದೊಂದು ದಿನ 
ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಎರಡು ದಿನಕ್ಟೊಮ್ಮೆಯೂ ಕೆಲವು 
ಸಲ ಮೂರು ದಿನಗಳಿಗೊಂದಾವರ್ಶಿಯೂ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸಲ ಆರಾರು ದಿನಗಳಿ 
ಗೊಂದು ದಿವಸಡಂಕೆಯೂ ಊಟಮಾಡುತ್ತಾ ದಾರಿದ್ರ್ಯದಿಂದ ನೀಡಿತನಾಗಿದ್ದೆ. 
[೪೩-೪೪1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨ ೩೫ 


ಅತ್ಯಂತಂ ಸೂರ್ಯಕಿರಣೈಸ್ತಸ್ತಗಾತ್ರಃ ಸದಾ ದ್ವಿಜಃ । 
ಭೇರುಂಡೆಸಕ್ಷಿಸದೈ ಶೋ ಹಿಂಶತೇ ಪ್ರತಿನಾಸರೆಂ :೪೫॥ 


ಪ್ರತಿಗ್ರಾನುಂ ಸ್ರತಿದ್ವಾರಂ ಲಜ್ಞಾಸರ್ಗಸ್ವವರ್ಜಿತೆಃ । 
ಕ್ರೃಚಿನ್ಮೂರ್ಭಾನ್ವಿತ: ಶೇಶೇ ಕ್ರಚಿದ್ಯಾತಿ ಸ್ಪಲತ್ಸದಃ !೪೬॥ 


ಭಾರ್ಯಾಸ್ಕಂಧಕರೋ ಯಾತಿ ರುದನ್ಸೈ ತಿಗೃೈಹಂ ತದಾ । 


ದತ್ವಾ ದಶ್ವಾ ಚ ನಿರತಾಃ ಪುನಸ್ತಾನ್ಯಾಚೆಯತ್ಯೆಯೆಂ 1೪೭॥ 
ಅಸೂಯಾವಿಸ್ಟಮನಸೋ ದರ್ಶನಾತ್ತಸ್ಯೆ ಭೊಸುರಾಃ । 
ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಶ್ಚ ನಿಶಕೈವ ಶೂದ್ರಾ ಅಸಿ ಚ ಸಂಕರಾಃ 1೪೮೬ 


ಭ್ರುಕುಟೀಕುಟಲಂ ನಕ್ರೆಂ ಕುರ್ವಂಶ್ಕೇವ ನುಹುರ್ಮುಹುಃ। 
ಗಚ್ಛೆ ಗಚ್ಛೇತಿ ತಂ ಕೇಚಿನ್ಮೂಢೇತಿ ಚ ನದಂತಿ ತೇ 1ರ್ಳ॥ 


ಪೃತಿದಿನವೂ ಅ ಸೂರೆ ನ ತೀವೃಕೆರಣಗಳಿಂದೆ ಅತಿಯಾಗಿ ಕಾದ ಮೈಯುಳ 

೬ ೨ ಆ (ಶ್‌, ಲ್ಲ ಕ್ವ 
ವನಾಗಿ ಭೇರುಂಡಪತ್ಸಿ! ುಂತೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. 
(೪೫! 
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ಬಿಡದೇ ಅವರನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಯಾಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 1೪೭! 


ಅವರೂ ಭಿಶೆಕೊಟ್ಟು ನಿತ್ಯವೂ ಬೇಜಾರು ಕೊಂದುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೂ ನೀನು 


ನಿನ್ನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿ:ದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರು, 
ಮತ್ತು ಸಂಕರಜಾತಿಯವರೂ ಕೂಡ ಅಸೂಯಾಪರರಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು ಹುಬ್ಬು 
ಗಂಟಿಕ್ಟಿಕೊಂಡು ಸಶೇಪಡೇ ಕೆಲವರು ಎಲೈ ಮೂಢನೇ! ಹೋಗು ಹೋಗು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ೪೮-೪೯1 


ಶಹ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ದೂರಾದಾಲೋಕ್ಕೆ ತೆಂ ವಿಪ್ರಂ ಕನಾಟ್ಟಿರರ್ಗಲಾನ್ವಿತ್ವೆಃ । 
ಗೃಹದ್ವಾರಾಣಿ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಾಧನೊೊಟಪಿ ಭಿಯಾ ತದಾ 1೫೦॥ 


ಕಣಮುಸ್ಟಿಂ ಗೃಹೀತ್ವೈವ ನಿಕ್ಯಾತ್ಯುತಕ್ಕೊ_ೀಶೆಯಳ್ಲಾನಂ | 
ಗ್ರಾಮಸ್ಥಾ ನಾಗರಾಶ್ಚೈನ ಜನಾ ನಿರ್ಭರ್ತ್ಸ್ವಯಂತಿ ತಂ 1೫೧॥ 


ನಿಃಸಾರ್ಯೋಂಯಂ ಸುದುಸ್ಪಾತ್ಮಾ ಕದಾ ಮರಣಮೇಸ್ಯತಿ / 
ದ್ವಿಜಂ ದಂಡಕಶಾಘಾತೈಸ್ತಾಡಯಂತಿ ಚ ಕೋಪತಃ 18೨ 


ಪಾಂಸುಕರ್ದಮಸಿಂಡೈಶ್ನ ಶುಮಾರಾಃ ಶೀಡಯಂತಿ ತೆಂ | 
ಜೀರ್ಣಂ ಸಬಿಂ ತಸ್ಯ ಕಟ್ಯಾಂ ನಿಷ್ಕಾಸ್ಕಂತ್ಯತಿವೇಗತಃ IBA 


ನಿವಂ ಸಂಪೀಡಿತೋ ನಿಪ್ರಶ್ಟೌಕ್ಕೇಣಾಸಿ ಸ ಜೀವತಿ । 
ನಿಸಣ್ಯಾಪಣನೀಥೀಷು ಧನಿಕಾನಾಂ ಗೃಹೇಷು ಚ HBV 


ಸಾಧುಗಳೂ ಸಹ ದೂರದಿಂದಲೇ ನೀನು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಭಯದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬಿಗಿಯಾಗಿ ಅಗಳಿ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. 1೫೦॥ 


ಜನಗಳು ಎಷ್ಟು ಬಿಗಿಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದರೂ ನೀನು ಅವರನ್ನು ಕೂಗಿ 
ಒಂದು ಹಿಡಿಯನ್ನಾದರೂ ಧೌನ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡೇ ಹೋಗುತ್ತಿಶ್ಚೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಹಳ್ಳಿಯನರೂ ಮತ್ತು ಪಟ್ಟಣಿಗರೂ ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ೧1 


ಇವನು ತೊಲಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಈ ದುಸ್ಪನು ಯಾವಾಗ ಮರಣಹೊಂದು 
ವೆನೋ ಕಾಣೆನಲ್ಲಾ ! ಎಂಬುದಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೋಪದಿಂದ 
ಚಾವಔಿಯಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ತೊಂದರಿಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 1೫೨! 


ಹುಡುಗರು, ಮಣ್ಣು, ಕೆಸರಿನಉಂಡೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮೇಲೆ 
ಎಸೆದು ಪೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಮಂದಿ ತುಂಟ ಬಾಲಕರು ಅವನು 
ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಹರುಕಲು ಚಿಂದಿಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಅವನ (ನಿನ್ನ) ಸೊಂಟದಿಂದ ಎಳೆದು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. 1೫೩1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೨ ತ್ಮಿ 


ಕಣಾನ್ಪಣ್ಯಾಂಶ್ಹೋರಯತಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂತಾಡೆಯೆಂತಿ ತಂ। 
ಏವಂ ವಸಂಸ್ತದಾ ವಿಪ್ರೋ ಭಾರ್ಯಯಾ ಜೀರ್ಣಯಾ ವೃತಃ 1೫೫॥ 


ಕಾಲಂ ನಿನಾಯ ಬಹುಶೋ ರಿನಯಾಚಾರವರ್ಜಿತಃ | 
ಭಾರ್ಯಾಮಾಹ ತದಾ ವಿಪ್ರೋ ದುಃಖಾದಶ್ರು ಪ್ರವರ್ತಯನ್‌ 1೫೬॥ 


ಉವಾಚ ಭಾರ್ಯಾಂ ದೀನಾತ್ಮಾ ಮಂದಾತ್ಮಾ ಫೈಪಣಃ ಕ್ರಶಃ 1೫೭॥ 
! ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ || 


ಹಾ ಕಷ್ಟಂ ಸ್ರೇತನಾಥೋಇಪಿ ಮಯಿ ನೈಷ್ಠ್ಮುರ್ಯಮಾಗತಃ । 
ಘದಾ ಮರಣಮೇಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಾಣಾಃ ಕಷ್ಟತರಾ ಮಮ 1೫೮॥ 


ಸತ್ವರಂ ಗತ್ವರಂ ಲೋಕಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಹಂ ದುಃಖವರ್ಜಿತಃ । 
ಯಾಚ್ನ್ಮಾದೌ ಮಹತೀ ಲಜ್ಜಾ ಜಾಯತೇ ಮೇಆಧುನಾ ಸ್ರಿಯೇ॥ರ೯॥ 


MRT Sp NY 


ಈರೀತಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿನಿಸಿದ ನೀನು 
ಕಳ್ಳತನದಿಂದಲೂ ಜೀವನ ಮಾಡಲು ಆರಂಭಮಾಡಿದೆ. ನೀನು ಅಂಗಡೀಬೀದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಧನಿಕರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೋಗಿ ಥಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ದುಡ್ಡನ್ನೂ 
ಕದಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರ ಮಾಲೀಕರು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 1೫೪1 

ಮುದುಕಿಯಾಗಿದ್ದ ತನ್ನೆ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಈರೀತಿ ಬಹಳ ಕ್ಲೇಶದಿಂದ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿನಯ ಸದಾಚಾರ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಹಳ ಕಾಲ ಕಳೆದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದು ದಿನ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಿತನಾಗಿ 
ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ದೀನನೂ, ಅಲಸನೂ, ಕೃಪಣನೂ ಮತ್ತು ಕೃಶನೂ 
ಆದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ೫೫-೫೬-೫೭! 

“ ಪ್ರಿಯೇ! ಅಯ್ಯೋ ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟವು! ಆ ಯಮನೂ ಸಹ ನನ್ನೆ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಥಿಷ್ಕುರನಾದನು. ನಾನು ಯಾವಾಗ ಮರಣ ಹೊಂದುನೆನೋ! 
ಇನ್ನುಮುಂದೆ ನಾನು ಬದುಕಿರುವುದು ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿರುವುದು. 18೮1 

ಶಾಶ್ವತವಲ್ಲದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ದುಃಖವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾ 
ಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕೂಡಲೇ ಈ ಯಾಚಕವೃತ್ತಿಯೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನನಗೆ ನಿಕೋ ಅತ್ಯಂತ ನಾಚೆಕೆಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. !೫೯॥ 














೩ಿಲೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ದಾರಿದ್ರ,ಂ ನಾಮ ಮರಣಂ ಸರ್ವಸ್ಯಾಪಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 


ಭಕ್ಷಿಸ್ಕೇ ಗರಳಂ ತೀವ್ರಂ ಜೀನಿತಾಂತಕರಂ ಮನು ೬ ol 

ತರಂಗನೂಲಾಕೆಲಿತಂ ಪ್ರವೇಶ್ರ್ಶೇ ನಿಧಿಮಂಭಸಾಂ । 

ಜ್ವಲಜ್ಜ್ವಲನಜ್ವಾಲಾಭಿರ್ನಾಹಯಿಷ್ಕೇ ಕಲೇಬರಂ ॥೬೧॥ 

ಇತ್ಯುಕ್ತವಂತಂ ತಂ ನಿಪ್ರಂ ಭಾರ್ಯಾ ಪ್ರಾಹ ಸುಲೋಚನಾ ೬ ೨॥ 
| ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಕುಲೇ ಜಾತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಕಿಮರ್ಥಂ ರುದ್ಕತೇ ತೀವ್ರಂ ದುಃಖಾಪನಯನಂ ಕುರು ॥೬೩॥ 


ಅನಿಷ್ಟಂ ನಾಮು ಮರಣಂ ಲೋಕೇಷು ಪ್ರಥಿತಂ ಸದಾ । 
ಯಯಾಕೆಯಾಚ ವೃತ್ಯಾ ವಾ ಜೀವಾನೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ ॥೬೪॥ 





ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ಬಡೆತನನೆಂಬುದು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಮರಣವೇ ಆಗಿರುವುದು 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನನ್ನ ಜೀವಿತವನ್ನು 
ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವ ವಿಷವನ್ನು ಈಗ ತಿಂದುಬಿಡುನೆನು. 1೬೦॥ 


ಅಥವಾ ಪ್ರವಾಹ ತರಂಗಗಳಿಂದ ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಚ್ರಾಲೆಗಳಿಂದ ಈ 
ಶರೀರವನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು.? ಎಂದು ತೆನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
೬೧॥ 

ಹೀಗೆ ಬಹಳ ಬೇಜಾರಿನಿಂದ ನುಡಿದ ತನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಆತನ ಸತ್ತಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯೊ 
ಡನೆ ಹೀಗೆಂದಳು. 1೬೨॥ 


“ ಪ್ರಿಯನೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಲೋಕ್ಸನ್ನನಾದ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂಬುವುದ 
ರಲ್ತಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದೂ ಈ ರೀಕಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುವು 
ದೇತಕ್ಕೆ ? ಕೂಡಲೇ ಈ ದುಃಖವು ನಾಶವಾಗುವಂಕೆ ಏನಾದರೂ ಉಪಾಯಮಾಡು ? 
॥೬೩॥ 

ಈ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮರಣವೆಂಬುದು ಯಾರಿಗೂ ಇಷ್ಟಕರವಾದುದಲ. 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨ ಪ್ನ 


ಯುಸಿ ಒನ್ಯಾಲೇ ಯದಾ ದೇಶೇ ಯದ್ಭದ್ದಾ ನಿ ಚತ ತಿ | 


ಯೆಸಿ ನ್ಕಾಲೇ ಯದಾರಾದ ಮನ್ನ ಮಿತ್ಯಾ! ಹಹಿ ಶ್ರುತಿ 1೬೫1 
ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರನಿಡೆಂ ತಾವದಹುಕೈನ ವಿರಾಜಿತಂ । 
ಅತ್ರ ಶಂಕಾ ನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕೃತಾಂತಾದಹಿ ಭೂಸುರ Nei 


ವೃಥಾಯಾಸಕರಃ ಕಾಲಃ ಶರೀರಸ್ಕಾಸ್ಕ ಸರ್ವಥಾ । 
ಅತಃ ಪರಂ ಶಿವದ್ವಾರಿ ವಸಾವೋ ಬಲಿಭೋಜನೌ 1೬೭1 


ಏವಂ ಸಂವದತೋಸ್ತೃತ್ರ ದಂಪತ್ಕೋಃ ಕಶ್ಚಿದಾಗತಃ । 
ಶೈನವರ್ಯಃ ಪ್ರಹೃಸ್ಟಾತ್ಮಾ ಶಿಪವಿಷ್ಟೇಷ್ಟಮಾನಸಃ ॥೬೮॥ 


ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವನಮಾಡುವುದೇ ಉಚಿತವು, ಇದರಲ್ಲಿ 
ದೋಷವೇನು? 1೬೪! 


ಯಾವ ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಿನೇನಾಗಬೇಕೋ ಅದು 
ನೇ ನಡೆಯಶೇ ಬೇಕು. ಯಾರಿಗೆ ಯಾವಕಾಲದಕಲ್ಲಿ ಯಾವರೀಕಿಯಾದ 
ಯಿರುವುದೋ ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಯಾರಿಂದಲೂ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲವೆಂದು 


ತಸ 
ಅನ್ನಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ವೇ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವಿರುವ್ರದು. 4 


6) 
ಗಂ 


ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ ! ಇದು ಅನೇಕ ಶಿವಭ ಸ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 


ಶ್ರ 
ಶಿಪಶ್ಲೇತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಇನಿ ಆ ಯಮನ ದೆಸೆಯಿಂದಲೂ ಸಹೆ ಭಯದ ಶಂಕೆಯೇ 


ರಕ್ಕೆ ವೃಥಾ ಆಯಾಸನನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ 
ಕಾಲವಾಗಿರುವುದು. ಇನ್ನು ಮುಂದಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಿನೇದನಮಾಡಿದ ಬಲಿಯನ್ನು 


ಗಊಟಮಾಡುತ್ತಾ ಈ ಶಿವಾಲಯದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡೋಣ. ೬೭! 


[aC 


ಹೀಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂಪತಿಗಳು ಸಂಭಾಸಣೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬ ಶಾಂಭವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ಸದಾ ಶಿಶಿವಿಷ್ಠ ೈನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ದೃಢಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ ಸಂತೋಷಭರಿತೆನೂ ಆಗಿದ್ದನು. [ಅಗ 


ಕ್ಕ 


೪೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಸಂಪನ್ಮೋ ಮಹಾಕಾಲಂ ನಿರೀಕ್ಷಿತುಂ । 
ಬಭಾಸೇ ವಚನಂ ಜಾರು ತೌ ತದಾ ಹರ್ಷಯಸನ್ಸಿವ 1೬೯॥ 
| ಶೈವ ಉವಾಚ || 

ಕಿಮರ್ಥಂ ದುಃಖಿತೌ ಬ್ರೂತಂ ತೀವ್ರಶೋಕೇನ ಕರ್ಷಿಶೌ | 

ಯದಿ ಕ್ಷಮಂ ಮಯಿ ಬ್ರೂತಾಮುಷಾಯಂ ಚಿಂತಯಾನ್ಯು ಹಂ॥೩೦॥ 
ಪ್ರಾಸ್ತಮನ್ನಂ ಮಯಾ ಭುಕ್ತಂ ಸದಾನ್ನ ಸತಿಪೂಜನಾತ್‌ | 
ಅಸ್ಮಿನ್ಸೇನ ಶಿವಶ್ಲೇತ್ರೇ ದದ್ಯಾದನ್ನಂ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ Heo 


ಯಸ್ಮೈ ಕಸ್ಕ್ರೈಚಿದತ್ಯಂತೆಂ ತುಸ್ಪಸ್ತೇನ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಕಂ ಪುನಃ ಶೈವನಶ್ಯೇಷು ದತ್ತಂ ಭವತಿ ಚಾಕ್ಷಯಂ ೭೨1 


ತಾ. 





ಆ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಶಾಂಭವಶ್ರೇಷ್ಕರು 
ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ ಇವುಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿದ್ದನು. ಈ ಮಹಾನುಭಾವನು 
ಆ ದರಿದ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಕೋಷನುಂಬಾಗುವಂತೆ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡಿದನು. 1೬೯! 


«« ಶಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಂಪತಿಗಳೇ! ಏತಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನೀವು ದುಃಖತರಾಗಿ ಕೃಶರಾ 
ಗಿರುವಿರಿ. ನನಗೆ ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಿಳಿಸಬಹುದಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಶಿಳಿಸಿರಿ ಅದಕ್ಕೆ 
ನಾನು ಉಪಾಯವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತೇನೆ. 1೭೦ 


ನನಗೆ ದೊರೆತ ಅನ್ನವನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಊಟಮಾಡಿದೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ 
ಇದೇ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಹಾರವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ, ಚಿನ್ನಾಗಿ ಪರಿಸ್ಕೃತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನೇ ಆ ಮಹೇಶನು 
ಕೊಡುವನು. 1೭೧॥ 


ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಬೇಕಾದುದನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಈ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ನಿಜಭಕ್ತರೇ ತೆನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಿದರೆ ಅವರಿಗೆ ನಾಶರಹಿತವಾದ ಫಲಗಳನ್ನೇ ಕೊಡುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ನೇನು? 1೬೨॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. 3 ೪೧ 


ಭಸ್ಮಫಾಲಸ್ತ್ಯೃಮತ್ಯಂತಂ ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರಾನಲಿಭಾಸುರಃ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣೋ ದ್ವಿಜೋಸ್ಕತ್ಯಂತಕರ್ಷಿತಃ ೭೩% 


ಸದಾರಶ್ವ ನಿಶೇಷೇಣ ತ್ರಿನೇತ್ರಪ್ರಿಯಕ್ಕತ್ತನುಃ । 
ಇತಿ ಶೈವನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಭಾರ್ಕೋ ಹರ್ಷಿತೋ ದ್ವಿಜಃ ॥೭೪॥ 


ಯಥೋದಕಂ ಮರ್‌ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಘಾಸಮಿಸ್ವಂ ಯಥೈವ ಗೌಃ ; 
ತೃಷಿತಸ್ತದ್ವದೇವಾಯಂ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಣನಾಮ ತೆಂ 1೭೫॥ 


ಉವಾಚೋತ್ಸುಲ್ಲವದನೋ ಹರ್ಷಗದ್ದದಯಾ ಗಿರಾ 2೬H 


| ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ 1 


ಕಂ ಕರೋಮಿ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಯಾಚಕೊಟಹಂ ಸದಾತುರಃ । 
ಬಹುಭೆಕ್ಷಃ ಸದಾರಶ್ಹ್ಚ ಮಾಸಮಾತ್ರಮುಪೋಷಣಃ 1೭೭ 


ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರೆಗಳಿಂದಲಂಕ್ಸ ತನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಕೃಶನಾದ ಬಾಹ್ಮಣನಾಗಿರುವೆ. 1೭೩1 


ಪತ್ತೀಸಮೇತನಾದ ನೀನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ಮುಸ್ಕಣ್ಣನಾದ ಮಠಾವೇವ 
ನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿರುವೆ.” ಎಂದು ನುಡಿದ ಆ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನ ವಚನಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯೊಡನೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಂತೋಸಗೊಂಡನು. 1೪! 


ಬಾಯಾರಿದವನು ಮರಳುಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕಂಡಂತೆಯೂ, ಆಹಾರ 
ನಿಲ್ಲದೆ ನರಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಸುವು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ಎಳೆ ಹುಲ್ಲನ್ನು 
ಸಡೆದಂತೆಯೊ, ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಂಭವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು 
ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು ಅರಳಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಂತೋಷ 
ಭರದಿಂದ ಗದ್ಗದವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ಅವನೊಡನೆ ಇಂತೆಂದನು. [೭೫-೭೬1 


“ ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ ! ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ! ಯಾಚಕನಾದ ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ರೋಗಿಸ್ಕನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಸತ್ಲೀಸಮೇತನಾದ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಊಟ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇದೆ. ಆದರೆ ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳ 
ವರೆವಿಗೂ ಉಪವಾಸಮಾಡಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದು. ॥£೭! 


೪3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಮದ್ಯಾಚನಾಭಿಯಾ ಲೋಕೋ ನೈವ ದಾಸ್ಕತಿ ಕಿಂಚನ | 
ಧನಧಾನ್ಕೋದಸೂರ್ಣೇಷು ಗೃಹೇಷು ಗೃಹಿಣಃ ಸದಾ ॥೭೮॥ 
ಡಾ 


ತಿರಸ್ಫುರ್ವಂತಿ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ಕುಪ್ಕಂತಿ ಚ ಹಸಂತಿ ಚ । 
ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಪೀಡಿತಸ್ಯಾದ್ಯ ಜೀವನಂ ಮೇನ ವಿದ್ಯತೇ 1೭೯1 


ಮ್ರಿಯೆೇಆಹನುಧುನಾ ನಿಪ್ರ ಅಭಾಗ್ಯಾರ್ಣವಮಧ್ಯಗಃ । 
ಸದಾರಃ ಪಶ್ಯತಸ್ತೇಃದ್ಯ ಮಹಾಕಾಲಶಿನಾಗ್ರ ತಃ ॥ಲೆಂ॥ 


ಶಿವಾಗ್ರೇ ಮರಣಂ ಶೈವ ಧನ್ಯಾನಾಂ ಕಿಲ ಜಾಯತೇ । 
ಮತ್ತಾಪಗಣನಾ ನೂನಂ ಶೇಷೋ ವಕ್ತುಂ ನ ಹಿ ಕ್ಷಮಃ Son 


ತೆಸ್ಮಾಚ್ಛಿವನ್ನೇತ್ರಗತಸ್ತ ಕ್ಟ್ಯಾನೀದಂ ಕೆಳೇಬರಂ । 
ನೈವ ಸಾತಳಿಸಂಗೋ ಮೇ ಶೈವೇತ್ಮಂ ಸತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ 1೮೨॥ 


ನಾನು ಬಂದು ಯಾಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಮಗೆ ತೊಂದರೆ ಕೊಡುವನೆಂದು 
ಜನಕೆಸ್ಸರೂ ಭಯದಿಂದ ನನಗೆ ಏನನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಮತ್ತು 
ನೀರು ಇವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾ 
ಡುವ ಗೃಹೆಸ್ಥರೂ ಸಹ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಮೇಲ್ಮೆ ಕೋಸಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಿತ್ಯವೂ 
ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ ನಗುತ್ತಿರುವರು. ಈ ದಾರಿದ್ರ್ಯದಿಂದ ನೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ನನಗೆ ಇದ್ದು ಈ ರೀತಿ ಬದುಕುವುದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲ. 1೭೮-೭೯॥ 


'` ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ! ದಾರಿದ್ರ್ಯವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುತ್ತಾ ಸತ್ನೀ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ನರಳುತ್ತಿರುವ ನಾನು ನೀನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಈ ಮಹಾಕಾ 
ಲೇಶ್ವರನ ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈಗ ಸಾಯುನೆನು. 1೮01 


ಓ ಕೈವನೇ, ಈ ಶಿವನ ಮುಂದುಗಡೆ ಕೇವಲ ಧನ್ಯರೆನಿಸಿದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಮರಣವುಂಟಾಗುವುದು. ನಾಥು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಮಾಡಲು ಆ 
ಆದಿಶೇಷನಿಗೂ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದು ನಿಶ್ಚಯವು. 10೧॥ 


ಅಯ್ಯ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನೇ.! ಹೀಗರುವುದರಿಂದ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಇಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ಈ ಫಾಪವಿಶಿಷ್ಟ್ರವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವೆನು. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨ ೪ಪ್ಲಿ 
ಇತಿ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಶೈವೋ ದಮಃಖಿನೋಣನಡತ್‌  ॥ಲೆ೩ಗ 
| ಶೈವ ಉನಾಚ || 
ತ್ವಯಾಂನ್ನ ಪತಯೇ ಪೂರ್ವಂ ನ ದತ್ತಂ ಚಾನ್ನಮುತ್ತಮಂ। 
ತೇನ ತ್ವಂ ದುಃಖಭಾಜ್ನೂನಂ ದರಿದ್ರಶ್ವ ನಿಶೇಷತೆಃ ॥೮೪॥ 
ಜನೈಸ್ತಿರಸ್ಕೃತೆಕ್ತಾಸಿ ಸದಾ ಧಿಗೃಬ್ದವಾದಿಭಿಃ । 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತ ಜನತಾಯಾಂ ತ್ವಯಾಧುನಾ ೮೫ 
ನೈವ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಕತೇ ಚಾನ್ನಂ ಪಶ್ಶ ತ್ವಂ ಕಾಲಸರ್ಯಯಂ ; 
ಉಪಾಯಮೇಕಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸಾನಧಾನಮನಾಃ ಶೃಣು 1೮೩೬! 


ವದಸ್ಥೆ ೦ ಜರಯಾ ವ್ಯಾ ಪ್ತ ಶ್ವ ಲಿಕೊರುಶಿರಾಂಗೆಕೆಃ । 


ಲಿ ಧಮ 


ಮುಹುರ್ಮುಹುರ್ಜಾಯತೇ ತೇ ಹೃದಯೇ ಜೆನ ನೆಣಸಘುಃ ೮೭ 


ಯಾವ ಪಾಪವೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಸತ್ಯವು'' ಎಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ದಿಂದ ನುಡಿದ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಶ್ರ ವನು ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. 


1೬೨-೮೩1 


7 
tA 
೬೬ 


ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಕೇಳು. ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನ್ಲ್ರಪಕಿಯಾದ ಅ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಗ ನೀನು ಈ 
ರೀತಿಯಾದ ದುಃಃಖಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೆಚ್ಚ ದರಿದ್ರನಾಗಿರುನೆ. ೪! 

ಜನರು ಯಾವಾಗಲೂ ಧಿಕ್ಕಾರಪೂರ್ತೆಕವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ವರಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಧನ ಧಾನ್ಯ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಜನಗಳ 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಈಗ ಅದೇ ಕಾರಣದಿಂದ ಅನ್ನವು ದೊರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ನೋಡು, ಕಾಲವು ಯಾವರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಸರಿಣಾಮಹೊಂದಿಜೆ. ಈಗ ನಾನು ಥಿನಗೆ 
ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದುಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು 
ಸಾವಧಾನದಿಂದೆ ಕೇಳು. ೮೫-೮೬॥ | 

ನೀನು ಮುದುಕನು. ಈ ಮುಪ್ರಿನಿಂದ ನಿನ್ನ ತೊಡೆ, ತಲೆ ಮತ್ತು ಇತರ 
ಅಂಗಗಳು ಇವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಡುಗುತ್ತಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪದೇ 
ಪದೇ ಕಂಪವು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ನೀನು ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲ. 


೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ತೂಸ್ಲೀಂ ಸ್ಥಿತಿರ್ನ ತೇ ಯುಕ್ತಾ ಹಿತಮಾತ್ಯಂತಿಕಂ ಶೃಣು । 
ಅಸ್ಮಿನ್ನೇವ ಶಿನಶ್ಲೇತ್ರೇ ವಸನ್ಸುನಿಯತೋ ಭವ ಗಲೆಲೆ॥ 


ಶಂಕರಣಿಭಜ ಹೇ ವಿಪ್ರ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಃ । 
ಸರ್ವಪಾಸನಿನಾಶಾಯ ತವ ದಾಸ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ಮನುಂ ಲೇ 


ಪಂಚಾಕ್ಸರಂ ಮಹದ್ವಿಪ್ರ ತೇನ ಲಿಂಗಾರ್ಚಕೋ ಭವ | 
ಹರೇಣ ಕಥಿತಂ ಕ್ಕಿ, ಹಿತಂ ದಾರಿದ್ರ್ಯನಾಶಕಂ ne on 


ತತ್ತುಭ್ಯಂ ಶೃಣು ನಕ್ಟ್ರ್ಯ್ಯಾಮಿ ಹಿತಮಾತ್ಯಂತಿಕಂ ದ್ವಿಜ 1೯೧॥ 


ಅಖಂಡಶುಭ್ರೋತ್ತನುಧೌತತಂಡುಲಾನ್‌ 

ಹಯ್ಕಂಗನೀನೇನ ನಿಲೋಡ್ಯ ಸಕ್ತಾ | 

ದತ್ತಾ ತೆದನ್ನಂ ಸ ಭನೇದಥಾನ್ನ 

ಪತಿಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸಾಲಯಿತಾದ್ಯ ಗೌರಿ ॥೯೨॥ 


ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮುಂದೆ ಅತ್ಯಂತ ಹಿತಕರವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು! 
ಎಂದು ಇಂತೆಂದನು. ೭! 
ನೀನು ಈ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಿಂದಿರುತ್ತಾ ಭೆಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇನು 
ಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿ ಆ ಲೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಭಜನೆಮಾಡುವನಾಗು. 
ನಾರು ನ ಸಕಲಸಾನಗಳೆನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಮಂತ್ರವನ್ನುಸಜೀಶಿಸುತ್ತೀನೆ. 
॥೮ಆ೮-೮೯॥ 
ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಪಂಚಾಕ್ಸರರೂಪವಾದ ಈ ಮಹಾಶಿವಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು. ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಗೌರಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಅತ್ಯಂತ ಹಿತಕರವೂ ಮತ್ತು 
ಸಕಲ ದಾರಿದ್ರ 3ನಾಶಕವೂ ಆದೆ ವಿಷಯವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ನಟ ಕೇಳು. 
8೯೦-೯೧॥ 
"ಎಲೌ ಗೌರಿಯೇ, ನುಚ್ಚಾಗದೆ ಅತ್ಯಂತ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುನ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು 
ಜಿನ್ನಾಗಿ ತೊಳೆದು ಒಳ್ಳೆಯ ಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಬಿರೆಸಿ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಸಕ್ವವಾಗುವೂತೆ 
ಅನ್ನೆ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಅನ್ನ ಪತಿಯೆನಿಸಿದ (ನನಗೆ) ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ರಿವೇದನಮಾಡು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ। ಆ. ೨ ೪ 


ಶಿವೇ ಶಿರಸಿ ಮೇ ಶಿನೇ ಮಯಿ ದದತ್ಕನ್ನಮತ್ಕಾದರಾ 

ತ್ಸ ಏನ ನಿಧಿಸಂಪದಾಂ ಭವತಿ ಭಾಗ್ಯಪೊರ್ಣೊ ಜನಃ । 

ಸ ಏನ ಸುಕೃತೀ ನರಂ ಮುಹುರನನ್ಯ ಚೇತಾ ಮಯಿ 

ಸ್ಥಿರೋ ಮಮ ಸಪರ್ಯಯಾ ಭೆವತಿ ಮುಕ್ತಯೇ ಚಾಂಬಿಕೇ 1೯೩॥ 


ಸುಕೃಷ್ಟಭುನಿ ನರ್ಷೆತಃ ಪ್ರಸೃತಮಲ್ಲಿನಲ್ಲೀಲಸ । 
ದ್ವಸಂತನನಕುಡ್ಮಲೀ ನಿರಲಪುಂಜವನ್ಮುಂಜುಲಂ 1೯೪॥ 


ಜ್ರೋಣಾಚ್ಛಾಭ್ರನಿಭಾನ್ನರಾಶಿಭಿರುಮೇ ಸಂಭಾದ್ಯರಾಕಾಶರ । 
ದ್ಯಾಶ್ಚಿನ್ಯಾ ತದಪಾರಸಿಕ್ಕ ಗಣನಾಪುಣ್ಯೈರನಲ್ಪೋ ಭವೇತ್‌ ೯೫॥ 


ಸರ್ವಾಶ್ವಮೇಧಶತಕೋತ್ಸ ಫಲಾದ್ಯಗರ್ವ 
ನಿರ್ವಾಪಣಾಯಾಲಮುಮೇದ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ । 


ns dP A 





ಮ ಎಫ... 





ವವನು ಧಿಜವಾಗಿಯೂ ತಾನೇ ಅನ್ನಪತಿಯೆನಿಸಿ ಪ್ರಹೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವ 
ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾಗುನನು. [೯.೨1 

ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಶಿವನೆನಿಸಿದ ಈ ನನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ (ಅಂಗದ 
ಮೇಲೆ) ಆ ಅನ್ನವನ್ನು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ ಇಟ್ಟು ಸೂಜಿಸುವ ಮಾನವನೇ ಸಕಲ 
ನಿಧಿಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ ಸರ್ವಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗುವನು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಈರೀತಿ ಅನನ್ಯಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಆತನೇ 
ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯು. ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆ ಹೀಗೆ ಬಿಡದೇ ಅನೆನರತವೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವ ಆತನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ಸವು ದೊರೆಯುವುದು. 1೯೩! 

ಫಲವತ್ತಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ವಸಂತ ಖುತುವಿನ ಮಸ್ಸಿಗೆಯ 
ಮೊಗ್ಗುಗಳ ರಾತಿಯಂಕಿಯೂ, ತುಂಬೆಹೂವಿನ ಸಮೂಹದುಕೆಯೂ ಶರಚ್ಚಂದ್ರನ 
ಬೆಳದಿಂಗಳಿನಂಕೆಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಶುಭ್ರವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಅನ್ನರಾಶಿಯನ್ನು ಯಾರು 
ಪರಶಿನಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರೋ, ಅವರಿಗೆ ದೊರಕುವ 
ಸುಕೃತವು ಅನೆಂತೆವಾಡುದು. ಅಂತಹವರು ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ಇಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೂಡ ಪಡೆಯಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುವರು. [೯೪-೯೫1 

ಎಲೌ ಗೌರಿ, ಅನ್ನಾಧಿನತಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಪೂಜೆಯಿಂ 
ದುಂಬಾಗುವ ಪುಣ್ಯಗಳ ಮುಂದೆ, ನೂರಾರು ಶಶ್ವಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ 


೪೬ ಶ್ರೀಶಿಷರಹಸ್ಯೇ 


ಕ8ಯೆತ್ತದನ್ನಾಧಿಸಪಾದಪೂ ಜನಂ 
ತತೋ ಭವೇದ್ಧೌರಿ ನಿಶಿಷ್ಟಮೇತತ್‌ 1೯೬॥ 


ಅಹೋ ಹಾಮರಾ ವಾನರಾ ಏವ ನಿತ್ಯಂ 

ಶಿವಾರಾಧಕಾಃ ಸಾಧನಾದಿಸ್ರಹೀಣಾಃ । 

ನ ಚಾಚಾರಧಾರಾನಿಹಾಕೈಕಶೂರಾಃ 
ಖರಾಸಾರಯೋನಿದ್ರನಾಸಾರಕೃಷ್ಣಾಃ ೯೭॥ 


ಮಹಾಜಿಲ್ವಮೂಲೇ ಮಹಾಶೈವಮೇಕಂ 

ಸಮಚ್ಯರ್ಜ್ಯ ಸಂಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಫೃತಾನ್ಸ್ಮೈಃ 

ಸ ಚಾನ್ನಾಧಿಪತ್ಯಂ ಲಭೇತೈವ ಕಾಮಂ 
ಮಹಾನ್ನಾಧಿಪಸ್ಯೈನ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಸಾದಾತ್‌ 1೯೮೫ 


ಮಾಡಿದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯಫಲಗಳು ಎಷ್ಟರವು! ಈ ಸ್ರಣ್ಯವೇ ಟ್ರ 
ಅಶ್ವಮೇಧಾದಿಯಾಗಗಳ ಫಲಗಳಿಗಿಂತ ವಿಶೇಷನಾಗಿ ಫಲಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳ 
ಅಹಂಕಾರನನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಷ್ಟು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದು. 1೬ 


ಅಯ್ಯೋ, ಶಿವಪೂಜಾಸಾಧನಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಪಾನುರರಾದ ಮಾನನರು ನಿಜನಾಗಿಯೂ ವಾನರರೇ ಸರಿ. (ಕಥಿಗಳಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವಿನೇಚನೆಯಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ ಇವರಿಗೂ ಸರಿಯಾದ 
ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳಿಲ್ಲದೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಾನನನು ಯುಕ್ತವಾದ ಶಿವಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಭಾವವು) ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ 
ಆಜಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿ ಅನವರತವೂ ಅ ಶಿವಪೂಜಾ ಭಜನಾದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವರು ಕತ್ತೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಅಪಾರ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವನ್ನೆ ತ್ತಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳಲಸೇಕ್ಲೆ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ॥೯೭॥ 

ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರೀ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಶಿವಭಕ್ತ 
ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ತುಸ್ಪಮಿಶ್ರವಾದ ಅನ್ನಗಳಿಂದ ತ್ಥಪ್ತಿಯಾಗುವಂತೆ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವ ಮಹಾನುಭಾವನು ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅನ್ನಾಧಿಸತಿಯೆಸಿಸಿದ ಆ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨ ೪೭ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪೆಂಚಮಾಂಶೇ ಸನಕಾದಿಚಿತ್ರರಥರಾಜ 
ಸಂವಾದೇ ಚಿತ್ರರಥ ಪೂರ್ವಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತಕಥನೇ ದರಿದ್ರಜ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶೈವೋಪದೇಶವರ್ಜನೇ ಅನ್ನೈನಾನ್ನಪತಿಪೂಜಾವೈಭವ 
ನಿರೂಪಣಂ ನಾನು ದ್ವಿತೀಯೊಟಧ್ಯಾಯಃ 


ಮಹೇಶ್ವರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕೂಡಲೇ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ತಾನೂ ಅನ್ನಾಧಿಪತ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಎಂದು ಶಾಂಭವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. 
lel 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಭರ್ಗಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಸನಕೆ ಮತ್ತು 
ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜ ಇವರೆ ಸಂವಾದಾಂತೆರ್ಗತವಾದ ಆ ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜನ 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮನೃತ್ತಾಂತನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದ ಅವನಿಗೆ 
ಶಿವಭಕ್ತನುಸದೇಶಮಾಡಿದನೆ:ಬ ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನದಿಂದ ಅನ್ಹಸತಿ 
ಯಾದಆ ಸರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜಾನೈಭವವರ್ಣ ನೆಯ ನಿರೂಪಣೆಯೆಂಬ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಎ. ಮ 


| ಶ್ರೀಃ | 
| ಶ್ರೀ ಶಿವಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 


ಹಂಚಮಾಂಕೇ 
ತೃತಿಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


| ಶೌನಕ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಿಮಾಹ ಶೈನಸ್ತಂ ನಿಪ್ರಂ ಮುಹಾದೇವಸರಾಯಣಃ | 
ಸ ನಿಪ್ರಃ ಕಥಮತ್ಯುಗ್ರಃ ಸದಾ ಯಾಚಕಕೇಖರಃ OH 


ಕೈವವರ್ಯ ನಚಜೋಧಾಟೀಘೋಟೀಪುಚ್ಛಾನುಗೇಕೆಧೀಃ | 
ಸಾ ತೆಸ್ಕ ಮಹಿಲಾ ಬಾಲಾ ಸುಟಿಲಸ್ಯೈವ ಜಿಹ್ಮಧೀಃ 1೨1 








ಗಾಗ ಒಟ... ೨೩ 


ಮೂರನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ 


 ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಮಹಾದೇವ ಪೂಜಾ ನಿರತನಾದ ಆ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನು 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದನು? ಅತ್ಯಂತ ಉಗ್ರನೂ ಯಾಚನೆ ಮಾಡುವ 
ರಲ್ಲಿ ಅತಿ ನಿಪುಣನೂ ಆದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವಿಷಯವು ಏನಾಯಿತು? |೧| 


ಆ ಫೈವನ ಮಾತುಗಳ ಸರಣಿಯೆಂಬ ಕುದುರೆಯ ಬಾಲವನ್ನೇೇ ಅನುಸರಿಸಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕುಓಲನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪತ್ನಿಯೂ ತನ್ನ ಪತಿಯಂತೆಯೇ 
ಕೃತ್ರಿಮ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ ಯುಕ್ತಳಾಗಿದ್ದಳಲ್ಲ! ಅವಳೊಡನೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದನು? ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು ” 
ಎಂದು ಶೌನಕನು ಮತ್ತಿ ಸೂತಮುನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ॥೨॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ಪ್ಲ ಛ೯ 


ತಯಾ ಸಹ ತೆತಃ ಕಾಮಂ 8೦ ಚಕಾರ ವದಾಶು ನಃ । - 
ಶೌನಕೋಕ್ತಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೊತಃ ಸಾನಂದಲೋಚನಃ ॥೩&॥ 


ಹರ್ಷವರ್ಷಾರ್ದ್ರಚಿತ್ರಃ ಸನ್ಮಹಾಶೀರ್ಷಂ ನಿಧೂನಯನ್‌ ! 


ಜಗಾದಾಗಾಥವಾಕ್ಯಾನಿ ಶಂಕರೋಕ್ತಾನಿ ತಾನ್ಯಪಿ ॥೪॥ 

ಪಾವನಾನಿ ಮಹಾದೇವ್ಯೈ ಪೃಚ್ಛಂತ್ಯೈ ತತ್ಕಥಾರ್ಣವಂ 1೫॥ 
॥ ಸೂಕ ಉವಾಚ ॥ 

ಶೃಣು ಶೌನಕ ಭೂಯೋಪಿ ಭಕ್ತಕಲ್ಪತರೋರ್ಯಶಃ । 

ನಿಶ್ವಾಧಿಕಸ್ಕ ದೇವಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಸಾದರಂ Ian 


ಯಜ್ಜಗಾದಾರವಿಂದಾಶ್ರ್ಯೈ ಕೌಮುದೀಪತಿಶೇಖರಃ । 
ಕಥಾಸುಧಾಂ ಪ್ರವಕ್ತಾ ಮಿ ನಿಬೋಧತ ಮುನೀಶ್ವರಾಃ 1೭ 


ಶೌನಕನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂತೆಮಹಾಮುನಿಯು 
ಆನಂದಭರಿತವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಸಂತೋಷವೆಂಬ ಮಳೆಯಿಂದ ನೆನೆದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ ಶಂಕರನು ಮಹಾದೇವಿಯ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ದೇವಿಗಾಗಿ ಹೇಳಿದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಶಿವಕಥಾ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳಕೊಡಗಿದನು. 1೩-೪-೫1 


“ಓಶೌಕಕಮುನಿಯೇ ! ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಲ್ಪತರುವಿನಂತೆ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟನೂ ದೇವಾದಿ ದೇವನೂ ಎನಿಸಿದ 
ಆ ಮಹಾದೇವನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ತಿಳಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಚಂದ್ರಮೌಳೀಶ್ವರ 
ನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು, ಕಮಲದಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಅಮೃತೆ ಸಮಾನವಾದ ಆ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನೇ ನಿಮಗೆ ಈಗ ತಿಳಿಯಹೇಳುನೆನು. 
ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಕರೇ! ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಲಾಲಿಸಿರೆಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಸೂತ 
ಮುನಿಯು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು. ॥೬-೭॥ 

4 * [12] 


೫೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಕ | ನೇವ್ಯುವಾಚ | 


ಭಗವನ್ಫೂತಭವ್ಯೇಶ ಭವೋದ್ಸುನ ಜಗತ್ಸ್ರಭೋ । 
ಕಥಾರ್ಣವನಚೋಭಂಗೀತರಂಗೈರಂಜಯಾಶು ಮೇ nen 


ತದಾ ದೇವ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಗಾದಾತ್ಮಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಸಮಾಶ್ಲಿಸ್ಯ ಮಹಾದೇನೀಂ ಬಭಾಣ ಗೆಣನಾಯೆಕಃ IF 1 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ತದಾ ಶೈವೋದಿತಾಂ ನಾಣೀಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಸತು ಶೈವಸದದ್ವಂದ್ವಂ ಪ್ರಣನಾನು ಮುದಾ ದ್ವಿಜಃ noon 


ತಮುತ್ಥಾಸ್ಯ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಶೈವನಕ್ಕೋ ಮುದಾ ದ್ವಿಜಂ 
ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಕ್ಷಿಸ್ರಾನದೀತೋಯೈೆೈಸ್ತಂ ವಿಪ್ರಂ ಸ್ನಾಪಯತ್ತದಾ  0೧0॥ 


ಭೂತಭವಿಷ್ಯದ್ವರ್ತಮಾನಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಭಗವಂತನ ಸಕಲ 
ಜಗತ್ಸೈಹ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತ್ಕಿ ಲಯಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಈ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ವ್ಯವಹರಿಸ 
ಲೃಡುತ್ತಿರುವುದು. ಎಲ್ಫೆ ಜಗದೊಡೆಯನೇ, ನಿನ್ನ ಕಥಾಸಮುದ್ರದ ಅಲೆಗಳಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಸಂತೋಷಪಡಿಸು ಎಂದು ದೇವಿಯು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಗ 


ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮಸ್ವರೂನನೂ ದೇವಗಣಾಧಿಸತಿಯೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನು 
ದೇವಿಯ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಶ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸೆರವಾಗಿ 
ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು 11೯! 


ಆಮೇಲೆ ಆ ಶಾಂಭವನು ಹೇಳಿದ ಹಿತವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ಭರಿತವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ ಬಡಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆನಂದದಿಂದ ಆ ಕೈವನ 
ಎರಡು ಕಾಲುಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. 1೧೦॥ 


ಆಗ ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೈಹಿಡಿದು 
ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸ್ಕಿ, ಕೂಡಲೇ ಅವನನ್ನು ಕ್ಷಿಪ್ರಾನದಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಕರೆಜೊಯ್ದು 
ಅವನಿಗೆ ಶುಭ | ವಾದ ಮತ್ತು ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ಟಾನಮಾಡಿಸಿದನು. ॥೧೧॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ.೩೩ ೫೧ 


ಅಗ್ನಿರಿತ್ಯಾದಿಭಿರ್ಮಂತ್ರೈಃ ಕೃತೋದ್ಧೂಲನಪುಂಡ್ರಕಂ 1 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಂ ಕಂಠಕರ್ಣಗಲಾದಿಷು ೧೨॥ 


ಬಿಲ್ವಮೂಲೇ*ಥ ನಿಪ್ರಂ ತೆಂ ಸ ವಿಪ್ರಃ ಶೈವಸತ್ತಮಃ | 
ದದೌ ಸ ಶಾಂಭವೀಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಮನೋಹರಾಂ 1೧೩1 


ಅಷ್ಟೈಶ್ವರ್ಯಸ್ರದಾತ್ರೀಂ ತಾಂ ನಿಹಂತ್ರೀಂ ನಿಖಲಾಪದಾಂ | 


ಶಿವನಿದ್ಯಾಪ್ರಭಾನೇನ ತದ್ದೇಹಾದ್ಧೂ ಮ ಉದ್ಬಭೌ 1೧೪॥ 

ತದ್ಧೂಮಧಾಮಾಸ್ತ್ರಿದಶಾ ನಿತಾಂತೆಂ ತಾಂತೆಲೋಚನಾಃ । 

ಇತಿಕರ್ತವ್ಯತಾಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸಮೀಕ್ಷಂತೇ ಪರಸ್ಪರಂ !೧೫॥ 
| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 

ಕಿಮದ್ಯ ಧೂಮಜೋರಾಶಿರ್ಜಗದಸ್ಯ ಸಮಾವೃಣೋಶ್‌ । 

ಇತ್ಯೇವಂ ಸಂಶಯಾನಿಷ್ಟಾನ್ಸುರಾನ್ನಾರದ ಆಗತಃ ॥೧೬॥ 


ಗಾ ಅ ಮ್ಯ್ಧ್ದ ವ ೭: ರಾ 0 ಬು ರಯ ಎ ಪಾ ಜಾ ಬಾಜಾ ಗ Ro] 





ಸ್ನಾನನಾದಮೇಲೆ « ಅಗ್ನಿರಿತಿಭಸ್ಮ'' ಮುಂತಾದೆ ಮಂತ್ರಸ್ರರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಣ ಮತ್ತು ಕೊರಳು, ಕಿವಿ ಮುಂಗ್ಗೆ, ಕಂಠ 
ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಸಮಾಶೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿಸಿದನು.॥೧೨॥ 

ಹೀಗೆ ಭಸ್ಮಧಾರಣಾದಿಗಳಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದನಾದ ಆ ಬಡಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಸದ ಬುಡೆದಲ್ಲಿ ಕೂರಿಸಿ 
ಸಕಲ ವಿಸತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟ್ರೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ 
ಮನೋಹರವಾದ ಶಿನಸಂಚಾಕ್ಷರೀನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಉನದೇಶ 
ಮಾಡಿದನು. ೧೩! 

ಟಿ ತಿವನಿದ್ಯೆಯಾದ ಪಂಚಾಕ್ಸೆರಿಯ ಮಂತ್ರದ ಉಪದೇಶಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶರೀರದಿಂದ ಅತ್ಯಗಾಥವಾದ ಹೊಗೆಯು ಮೇಲೆದ್ದಿತು. ಈ 
ಹೊಗೆಯು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವಕನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಲು ಅದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಕಂಗೆಟ್ಟು 
ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರದೇ ತಮ್ಮ ್ಲಿಯೇ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಪರಸ್ಪರ 
ವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ ಜೆಪ್ಪಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ॥೧೪-೧೫॥ 

ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ! ಹಿಂದೆ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಹೊಗೆಯೆ ಸಮೂಹವು ಈದಿನ 
ಪ್ರಸಂಚನನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಹಿಸಿದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ನಿಜಾಂಶವನ್ನು 


೫೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


| ಸಾರದ ಉವಾಚ || 


ಶಿನನಿವ್ಯಾಪ್ರಭಾನೇನ ಕೈನದತ್ತೇನ ಭೂಸುರಃ । 
ಭಾಸುರಂ ದೇಹಮಾಸಾದ್ಯ ನೋಡತೇ ಪಶ್ಯತಾಧುನಾ ॥೧೭॥ 


ತಜ್ಜೇಹಾತ್ಪಾಸಜೋರಾಶಿರ್ನಿದಗೃಸ್ತೇನ ಸಂಬಭೌ । 
ಅಸಾರಧೂಮಪ್ರಬಲಜಾಲೈರ್ಮಾಲಾಯಿತಂ ನಭಃ 1೧೮॥ 


ತದ್ದರ್ಶನಾರ್ಥಂ ತ್ರಿದಶಾ ನಾರದೇನ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ಅಭಿನಂದ್ಯಾಥ ತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸ ಶೈವೋ ದ್ರಷ್ಟುಮಾಗತಾನ್‌ eral 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಕ್ರಿವಶಾನ್ಸರ್ವಾನ್‌ ತಾನ್‌ ನಿಪ್ರೊ ವಕ್ತಾಮೈಚ್ಛತೆ । 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಿನೆಯಾನ್ವಿತಃ ॥೨೦॥ 


ತಿಳಿಯದೇ ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ತರಾಗಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ನಾರೆದಮುನಿಯು ಬಂದು 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ, ೧೬! 


“ಓ ದೇವಕೆಗಳಿರಾ, ಶಾಂಭವಕ್ರೇಷ್ಮ ನೊಬ್ಬನು ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದ ಶಿವನಂಚಾಕ್ಷರೀಮಹಾಮಂತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ದೇದೀಪ್ಯಮಾನನಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವನು. 
ಅತ್ತ ನೋಡಿರಿ. ॥೧೩॥ 


ಆ ಮಹಾಮಂತ್ರೋಪದೇಶಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ಶರೀರದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪಾಪಸಂಬಂಧನೆಲ್ಲಾ ಸುಟ್ಟುಹೋಗಿ ಈಗ ಹೊಗೆಯರೂಪದಿಂದ ಕೋರುತ್ತಾ 
ಅಪಾರವಾದ ಚಳ ಹೊಂದಿ ಈ ಅಂತರಿಕ್ಸವಕ್ತೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. | 


ನಾರದರಿಂದ ವಿಷಯೆವನ್ನು ಕಿಳಿದುಕೊಂಡನಂತರ ಇಂದ್ರಾದಿಡೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನಾರದಮುನಿಯೆಡನೆ ಆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ 
ನಿದ್ದಿಡೆಗೆ ಬಂದರು. ಆಗೆ ಶಾಂಭವನು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಜೀವಕೆ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನಂತರ ಶೈವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರು. ಅದಕ್ಟೋಸ್ಫರ ಅನನು ಮೊದಲು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ತ್ಲ ೫ಷ್ಠಿ 
| ಶೈವ ಉವಾಚ ॥ 


ವಕ್ಷ್ಯೇ ಹಿತಂ ಶೃಜುಷ್ವಾವ್ಯ ತದಾಘೌಘನಿನಾಶನಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಚ ಯತ್ಛೃತ್ಯಂ ತತ್ರಾಪಿ ಶೃಣು ನಿಸ್ತರಾತ್‌ ॥೨೧॥ 


ಆಚಾರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಹಿ ಪರನೋ ಧರ್ಮ ಉಚ್ಯತೇ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕ್ಷಿಪ್ರಾನದೀತೋಯೇ ಸಭಾರ್ಯಸ್ತ್ವಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥೨೨॥ 


ಧೃತತ್ರಿಪುಂಡ್ರರುವ್ರಾಕ್ಷಃ ಪೊರ್ವಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಮುಪಾಸ್ಯ ಚ । 
ಸಂತರ್ಸ್ಯ ಪಿತೃದೇನರ್ಷೀನ್ನಸ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮನುಂ 12೩ 


ಅಷ್ಟೋತ್ತರಸಹಸ್ರಂ ತು ನಿತ್ಯಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಯಾ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಯಾ ಜಪ್ರೋ ಜಪೋನಂತಫಲಪ್ರದಃ ॥೨೪॥ 


wolves a 


ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಒಂದು ಸಲ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ವಿನಯದಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ॥೨೦॥ 


x ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ಸಕಲ ಪಾಪಸಮೂಹೆಗಳ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಮೊದಲು 
ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತೀನೆ ಕೇಳು. ೨೧1 


ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನಿಗೆ ಆಚಾರವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಧರ್ಮವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕ್ರಿಪ್ರಾನದಿಯ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ನೊಡಲು 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನವನ್ನು ಮಾಡಿ) ಅನಂತರ ನಿತೃಗಳನ್ನೂ ದೇವಕಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಖುಸಿಗಳನ್ನೂ ತರ್ಪಣಾದಿಗಳಿಂದ ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಿ ಈ ಶಿನ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡು. ೨೨-೨೩! 


ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸಾವಿರದೆಂಟುಬಾರಿ ಈ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನು ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಮಾಲೆಯಿಂದ ಜಹಿಸುವನಾಗು. ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮಾರೆಯೊಡನೆ ಜನಿಸಿದ ಈ ಜಪವು 
ಅಪಾರವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ॥೨೪॥ 


೫೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಜಾಣಲಿಂಗಂ ಬಿಲ್ವಮೂಲೇ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಸಮರ್ಚಯ | 
ರುದ್ರಾವರ್ತನಶೀಲಸ್ತ್ವಂ ಭವ ನಿತ್ಯಂ ಯತವ್ರತಃ ॥೨೫॥ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈರ್ಮಹಾದೇವಂ ಸಮರ್ಜಯ ದಿನೇ ದಿನೇ 


ತ್ವಮಸ್ಯೈ ದೇಹಿ ತನ್ಮಂತ್ರಂ ಶಿನಶಬ್ದೋರ್ಥ್ವಗಂ ಸ್ತ್ರಿಯ್ಯ 1೨೬1 


ಸಭರ್ತ್ವೃಕಾ ಭರ್ತೃಮುಖಾನ್ಮಂತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಿವಾರ್ಚನಂ। 
ಕುರ್ಯಾನ್ನಾನ್ಯತ್ರ ತಸ್ಕೈವ ಬಿಲ್ಪೈರ್ನ್ಮಳಲ್ಲಿಂಗಪೂ ಜನಂ 192 


ಪ್ರಜೋಷೇ ಶಂಕೆರಸ್ಕಾರ್ಚಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ನಿಹಿತೋ ವಿಧಿಃ । 
ಸೋಮನಾಶೇಷು ಸಶ್ವೇಷು ವಿಧಿಃ ಶಂಕರಪೂಜನಂ ॥೨೮॥ 


ಅಸ್ಪಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ವಿಧಿಃ ಶಂಕರಪೂಜನಂ । 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರೈಸ್ತದಾ ವಿಪ್ರ ನಕ್ತಾಶೀ ನಿಯಮೇನ ಹಿ ॥೨೯॥ 


TOA 


ಬಿಲ್ಪಸತ್ರೇ ಮುರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಬಾಣಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ನಿತ್ಯವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ಅವರ್ಶಿ ಹೇಳುತ್ತಿರು. 1.೨೫1 


ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಪೂಜೆಮಾಡು. 
ಅಲ್ಲದೇ ನೀನು ಈ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ಶಿನಶಬ್ದನನ್ನೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಈ ಶಿವಸಂಚಾ 
ಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವನಾಗು. 1೨೬! 


ನತಿಸೌಭಾಗ್ಯವುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಮ್ಮ ಸತಿಯರಿಂದಲೇ ಮಂತ್ರ ಪಡೆದು 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಜೀಕಿ ಯಾವಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯು ವಿಹಿತವಲ್ಲ. 1೨೭1 


ಪ್ರದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಶಂಕರನ ಪೂಜೆ ಮಾಡುವುದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ವಿಧಿಯಾಗಿರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲಾ ಸೋಮವಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಅಷ್ಟಮೀ, ಚತುರ್ದಶೀ ಈ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆಗಳಿಂದ 
ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ನಿಯಮದಿಂದ ರಾತ್ರಿಯವೇಳೆ ಮಾತ್ರ ಊಟ 
ಮಾಡಜೀೇಕು. ಮತ್ತು ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ತಾನು ತಂದಿರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಿವೇದನಮಾಡಿ ಅದನ್ನೇ ಭುಂಜಿಸಬೇಕು. ಇದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು 
ಜಾಬಾಲಿಕೀ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. 1೨೮-೨೯1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ಕ್ಲಿ ೫೫ 


ಶಿವೇ ಸೈನೇದ್ಯಂ ಭುಂಜೀತೇತ್ಯೇವಂ ಜಾಬಾಲಿಕೀ ಶ್ರುತಿಃ । 
ಮಹಾಕಾಲಂ ಮಹಾದೇವಂ ನತ್ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಶತೋತ್ತರಂ 1೩೦॥ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಪ್ರಣಾಮಾಂಶ್ಚ ಸದಾರಃ ಕುರು ಸಾದರಂ । 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಚ ನಿಯತಂ ಜಪ ದೇವಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ ॥೩೧॥ 


ಕುದ್ರೇಣ ಸ್ತುಹಿ ದೇನೇಶಂ ಸ್ತೋತ್ರೈಃ ಸೌರಾಣೆಕೈರಸಿ । 
ಗಾಯತ್ರೀಂ ಚ ಜಪೇಶ್ಸ್ರ್ರೀತ್ಕಾ ಭರ್ಗಶಜ್ಜೈಕಭಾಸುರಂ 1೩೨॥ 


ಸಂಸಾರಭರ್ಜಕೋ ಭರ್ಗೋ ದ್ವಿಜ ತಸ್ಯಾಧಿದೈವತಂ 
ತದಾವೃತ್ಯಾ ನಿನೃತ್ತಿರ್ಜಿ ಶಿವಸ್ತುಷ್ಯತಿ ಸತ್ತಮಃ ॥೩೩॥ 


ಗೌತಮಾತ್ರಿಭರದ್ವಾಜಾ ಭೃಗುವಾಸಿಸ್ಮ ಕಾಶ್ಯಸಾಃ । 
ಗಾಯಶ್ರೀಜಪತಃ ಸರ್ವೇ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಮುಪಾಗತಾಃ 1೩೪॥ 


MPSS SR SMe ಇಳ 


ಮಹಾಕಾಲಸಂಜ್ಞಕನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನೊರುಸಲ 
ಕ್ವಂತಲೂ ಕಮ್ಮಿಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವನಾಗು. ಅಲ್ಲದೇ ನಿಯಮದಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸನ್ನಿಧಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡು. 1೩೦-೩೧1 

ರುದ್ರಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಪ್ರೆರಾಣಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಇತರ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಡೇವಡೇವನೆನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು. " ಭರ್ಗ' ಎಂಬ ಶಿವಶಬ್ದದಿಂದೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಆ ಗಾಯತ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಶ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡು. 1೩.೨1 

ಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಈ ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ ಭರ್ಗನು ಆ ಗಾಯತ್ರೀಜೀವಕೆಗೆ 
ಅಧಿದೇವತೆಯಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಪುರಶ್ಚರಣೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಸರ್ವಕ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಪರಶಿವನೂ 
ಸಂತೋಷಹೊಂಡುವನು. 1೩೩] 

ಗೌತಮ, ಅತ್ರಿ, ಭರದ್ವಾಜ, ಭೃಗು, ವಸಿಷ್ಠ ಕಶ್ಯಪ ಈ ಮಹಾಮುನಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಗಾಯತ್ರೀಜಪ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಟವಾದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವರು. |೩೪॥ 


೪೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಶೃಣು ತ್ವಂ ನಿಬುಥೈಃ ಸಾರ್ಧಮಗಜಾಪತಿಭಕ್ತಿದಂ । 
ಶೃಣ್ವತಾಂ ಪಾಪಶಮನಂ ಹರಭಕ್ತಿನಿವರ್ಧನಂ ॥೩೫॥ 


ಜೈಗೀಷವ್ಯೇನ ಸಂಪೃಷ್ಟೋ ನಂದಿಪ್ರೋಕ್ತಮಿದಂ ಶುಭಂ 
ಇತಿಹಾಸಂ ಮಹಾಸಾರಂ ಸೆಶುಪಾಶನಿನೋಚಕಂ 1೩೬॥ 


ಶಿನಪ್ರೀತಿಕರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಂಚಸಾತಕನಾಶನಂ । 
ಫೈಲಾಸೇ ಶಂಕೆರದ್ದಾರಿ ಸ್ಥಿತಂ ತಂ ಸುಯಶಾಪತಿಂ 1೩೭! 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಚಂದ್ರಾರ್ಥಧರಂ ಸ್ವರ್ಣನೇತ್ರಲಸತೃರಂ । 
ಗಣವೃಂದೈಃ ಪರಿನೃತಂ ನಾನಾಮುನಿಗಣೈರ್ವೃತಂ 1೩೮॥ 


ಕಾಂಚನೇ ವಿಷ್ಠರೇ ಪುಣ್ಯೇ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಗಣಸೋತ್ತಮಂ | 
ಜೈಗೀಸನ್ಯಃ ಸಮಾಗಮ್ಮ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನತ್ವಾ ಚ ಶಂಕರಂ 1೩೯॥ 


ನಂದಿನಂ ಶಾಂಕರಾನ್ಫರ್ಮಾನಪೃಚ್ಛಚ್ಛೆ ವಭಾಷಿತಾನ್‌ iv on 
ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನೀನು ಈ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ, ಗಿರಿಜಾರಮಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ, ಮತ್ತು(ಇದನ್ನು) 
ಕೇಳುವವರ ಪಾಸವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೂ ಆದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಈಗ ಕೇಳು- 
ಹಂದಿ ಈ ಶಿವರಹಸ್ಯವೆಂಬ ಶುಭಕರವೂ ಸಾರವುಳ್ಳದ್ದೂ ಮತ್ತು ಈ ಪಾಶವೀಬಂಧನ 
ವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದೂ ಆದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಜೈಗೀಸವ್ಯಮಹಾಮುನಿಯು 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವರಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 1೩೫-೩೬॥ 


ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಮತ್ತು ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೂ (ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ, ಸುರಾ 
ಪಾನಂ, ಸ್ವರ್ಣಸ್ಕೇಯಂ, ಗುರುತಲ್ಪಗಮನಂ, ಈ ನಾಲ್ವರೊಡನೆ ಸೇರುವಿಕೆ, ಈ 
ಐದೂ ಮಹಾಪಾತಕಗಳೆಸಿಸುವುವು.) ನಾಶಸಡಿಸುವುದೂ ಆದ ಈ ಶಿವರಹಸ್ಯವು 
ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಒಂದು ದಿನ ಜೈಗೀಷವ್ಯಮುನಿಯ, 
ಶಂಕರನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಸುಯಶಾದೇವಿಯ ಪಕಿಯಾದ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಶಂಕರನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನೂ 
ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಥರಿಸಿ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಜಿತ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿದು 


ಆ po 


ಪಂಚೆಮೌಂಶಃ ಅ. ಕಿ ೫೭ 
| ಜ್ರೆಗೀಷವ್ವ ಉವಾಚ ! 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಸರ್ವಜ್ಞ ದೇವದೇನ ಕೃಪಾಸ್ಪದ । 


ಶಿವಧರ್ಮಮಹಾರತ್ನ ಖನಿಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಮಥಾಧಿನ (೪೧1 

ಶಿವಪಾದಾಂಬುಜದ್ವಂದ್ವಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೇಪ್ಟಮಾನಸ । 

ಶಿನಪ್ರಭಾವಧರ್ಮಾನ್ಮೇ ಕೌತುಕಾದ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1೪೨॥ 

ಮಹೇಶ್ವರದಯಾಸಾರಸರ್ವಸ್ವಸ್ತ್ವಂ ಗಣೇಶ್ವರ 1೪೩॥ 
| ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉನಾಚ 


ಜೈಗೀಷವ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ಶಿವಭಕ್ತಿಕೆಥಾಸುಧಾಂ । 
ಪಿಬ ತ್ವಂ ಶ್ರೋತ್ರಪುಟಿಕೈಃ ಪುನರಾವೃತ್ತಿವರ್ಜಿತಾಂ ॥೪೪॥ 


ಅನೇಕ ಶಿವಗಣಗಳೊಡನೆಯೂ ನಾನಾ ಮುನಿಗಳ ಗುಂಡಿನೊಡನೆಯೂ ಸು 
ವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ ಚಿನ್ನದಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಪುಣ್ಯಕರನೆನಿಸಿದ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ ನು. 11೩೩-೩೮-೩೯-೪೦/ 


ಫೆ 


3 


ನೂ ಕೃಪಾನಿಲಯನೂ ಅದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ 
ನೀನು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೊಡೆಯನೆಸಿಸಿ ಆ 
ಶಿವಧರ್ಮಗಳೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ರ ರತ್ತ ಗಳಿಗೆ ಗಣಿಯಂಕಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಪರಶಿವನ 
ಪಾದಕಮಲದ್ವಂದ್ವದನ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವೆ. ಓ ಸ್ವಾಮಿ ಆ 
ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಕುತೂಹಲದಿಂದ ನನಗೆ 
ತಿಳಿಸಲು ನೀನೇ ಸಮರ್ಥೆನಾಗಿರುವೆ. ೪೧-೪೨1 


ಆಗ ಜೈಗೀಸವ್ಯನು « ಸರ್ವ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ದೇವಾಧಿದೇವನಾದೆ 


ಓ ಗಣಾಧಿಪಕಿಯೇ, ನೀನು ಆ ಮಹಾದೇವನ ಅಪಾರವಾದ ದಯಾ 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸಾರಭೂತವಾಗಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಸಮಸ್ತ ದಯೆಗೂ 
ನೀನೇ ಸರ್ರಸ್ವವಾಗಿರುವೆ. ಓ ದೇವ, ದಯೆಯಿಟ್ಟು ಶಿವಧರ್ಮಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
A ” ಜೈಗೀಷವೃಮುನಿಯು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ರ್ಥಿಸಿದರು. 
1೪೩1 


ಡು 
ಧಿ 
ಇ 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆಂದನು ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಮಹಿಮೆನಾದ 
ಜೈಗೀಷವ್ಯಮುನಿಯೇ, ಪ್ರನರ್ಜನ್ಮವುಂಟಾಗದಂತೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 


೫೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸಾತ್ರಭೂತಸ್ತ್ವಮೇವೇಹ ಮುಠಿಷ್ಟೇತೇಷು ಸತ್ತಮ। 
ಗೋಸ್ಕಮೇತನ್ಮಹಾಗುಹ್ಯಂ ದೇನ್ಶೈ ದೇನೇನ ಭಾಷಿತಂ  ॥೪೫॥ 


ನಾಖ್ಯೇಯೆಂ ಚತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯಸ್ಯ ಕಸ್ಯಜಿದುತ್ತಮಂ । 
ನುಹಾದೇವೀ ಮಹಾದೇವಮಪೃಚ್ಛತ್ಯೌತುಕಾಸ್ವಿತಾ ॥೪೬॥ 


| ಜೇಪ್ರ್ಯವಾಚ ॥ 


ಕ೦ ತೇ ಪ್ರಿಯಕೆರಂ ಶಂಭೋ ರಹಸ್ಯಂ ತದ್ವದಸ್ವ ಮೇ । 
ಇತಿ ಪೃಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ಜಗಾದ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ EN 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಶೃಣು ತ್ವಮಮರೇಶಾನಿ ರಹಸ್ಯಂ ಮಮ ಶಾಂಕರಿ। 
ಧರ್ಮಪಂಚಕಮಿತ್ಯಾಹುಃ ಸಂಚಸಾತಕನಾಶನಂ ॥೪೮॥ 


ಶೃಣುಸ್ವಾನಹಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ಪಾಪನುತ್ತಮಂ vu 


ಕರುಣಿಸುವ ಈ ಶಿವಭಕ್ತಿಪ್ರಧಾನವಾದ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಎರಡು] ಕೆನಿಗಳ ತುಂಬ 
ಕೇಳಿ ಅನಂದನಡು. ಗಳ 

ಸತ್ಸುರುಷಾಗ್ರಣಿಯಾದ ಹಿ ಜೈಗೀಷನ್ಯಮುನಿಯ್ಯೇ ಈ ಶಿವಕಥಾಮೃತ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲು ಈ ಮುನಿಗಳ ಗುಂಪಿನಕ್ಗೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಸತ್ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವೆ. 
ಮಹಾಡೇವನು ಗಿರಿಜಾಡೀನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ ಈ ಶಿನಕಥಾಮೃತವು ತುಂಬಾ ರಹಸ್ಯ 
ವಾದುದು. ಜಗ! 

ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಈ ಶಿವಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತೋರಿದವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಬಾರದು. ಒಂದು ದಿನ ಮಹಾದೇವಿಯು ಕುತೂಹಲಾ 
ನ್ರಿತಳಾಗಿ ತನ್ನ ಸತಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 19೬॥ 

" ಸುಖಕರನಾದ ಮಹೇಶನ, ನಿನಗೆ ಬ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾವುದು? 
ಆದರ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು” ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಜಗಜ್ಜನನಿಯಾದ 
ದೀವಿಗೆ ಮಹಾದೇವನು ಈರೀತಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. ॥೪೭॥ 

ದೇವಾದಿದೇವನ ಪತ್ಚಿಯೂ ಶಂಕರನ ಅರ್ಥಾಂಗಿಯೂ ಆದ ದೇವಿ ನನ್ನ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಈ ನನ್ನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಧರ್ಮಪಂಚಕವೆಬ 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಆ. ಪ್ಲ ೫೯ 


ಪಚೇಲಿಮತಪಃಫಲೈರನಿತೆಜನ್ಮಸೂಸಾರ್ನಿತ್ಸೆ 

ರ್ಭನೇ ಭಸಿತಧಾರಣೇ ಮುತಿರುದೇತಿ ನಿಶ್ವಾಧಿಕೇ । 

ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರಚನಕ್ರಮಃ ಕರಗಲಾಕಿಫಾಲೇ ತಥಾ 

ಉರೋನರಶಿರಃಸ್ಕಲೇ ಭವತಿ ಭಾಗ್ಯಪೂರ್ಣೇ ಇನೇ 1೫೦॥ 


ರುದ್ರಾಕ್ಷೆ ಕತಿ ನದನ ನೀನ್ನ ಪಿ ನರೋ ಜಂತುಃ ಸಗೋಡಾನಧಢಾ 
ಗ್ಭೃತ್ವಾ ತೆಂ ಸತತೆಂ ಮಹೇಂದ್ರಸದನಂ ಪ್ರಾಷ್ಟೇಂದ್ರಸಾಲೋಕ್ಕೆಗೆಃ 
ತೆತ್ಸಾಹಸ್ರಧರೋಪಿ ತತ್ರ ದಶಕೆಂ ತೆಸ್ಮಾದನಂತಾಕ್ಸ್‌ಧೃ 

0 ವೈಷ್ಣನನಮೈಶ್ವರಂ ಪಡಸುಖಂ ಸ್ರಾಸ್ಕೇಶ್ವರೇ ಲೀಯತಶೇ!೫೧॥ 


ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕರೆಯುವರು. ಇದು ಸಂಚಮೆಹಾಸಾತಕೆಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು. 
ದೇವಿ, ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟೆರೆ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ 
ನನ್ನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. 1೪೮-೪೯॥ 


ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲಗಳ ಪರಿಸಾಕದಿಂದ 
ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಮಾನವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯೂ, ಕೈ, ಕಂಠ ಮತ್ತು ಹಣೆ ಮುಂತಾದೆ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಎಸ್ಟ ಹೊಬ್ಬಿ 
ತಲೆ ಈ. ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಸ್ಮ ಢಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ವ ಯೋಗ್ಯತೆ 
ಉಂಬಾಗುವುದು. 1೫೦॥ 


ನೂರುಬಾರಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಲಾಗಲೀ ಸ್ಫರ್ಶಮಾಡುತ್ತಲಾ 
ಇದ್ದರೆ ಅಂತಹ ಮಾನವರು ಅಥವಾ ಜಟ ಗೊ 
ಫಲವನ್ನೆ ಪJದುವರು. ಅಂತಹ ನೂರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು Ss ಇಂ 
ಲೋಕವನ್ನೈದಿ ಆ ದೇವೇಂದ್ರ ಸಾಲೋಕ್ಕವನ್ನೆ, ;ದುವನು. 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವನು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಸುಖವನ್ನೂ, ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ರುದ್ರ್ರಾತ್ತಗಳ 
ಧರಿಸಿದವನು ವಿಶ್ಣುವಿನೆ ವೈಕುಂಠರೋಕದ ಸುಖವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅದಶೈಂತಲೂ 
ಹತ್ತರಷ್ಟು ಅಂದರೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿದನನು ಈಶ್ವರ 
ಲೋಕದ ಸುಖವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಆ ಪರಶಿವನನ್ಲಿ ಐಕ್ಕವಾಗುತ್ತಾನೆ. 
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೬೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪಂಚಪಾತಕನಿನಾಶನಂ ಸಂಚ ಕೋಶನಿನಿನಾರಣಂ ಸದಾ । 
ಸಂಚವಕ್ರ್ರಕೃಪೆಯಾ ಶುಭಪ್ರದಂ ಪಂಚಮಂತ್ರಪರಮಂ ತಥಾಕ್ಷರಂ ॥೫೨॥ 


ಕುಂಭಸಂಭವಮುಖೈರ್ಮುನೀಶ್ವರೈ 
ರ್ಜಂಭಮಾರಕಮುಖೈರಮರೇಂದ್ರೈಃ | 
*ಕುಂಭಿವಕ್ಟ್ರಮುಖೈರ್ಗಣೇಶ್ವರೈ 

ರ್ದಂಭನಾಶನಕರಂ ಸರಮಂ ಮನುಂ ॥೫೩॥ 


ಜಸ್ತಮಾಪ್ತಫಲದಂ ಶುಭಾಪ್ತಯೇ 
ಸಸ್ತಮಂತ್ರಕೃತಥೂಲನಾದಕೈಃ | 
ನಿನ ಮುಕ್ತಿಫಲದಂ ಭೆನಭೂಮ್ಕಾಂ 
ಬೀಜಮುಪ್ತಮನಿಶಂ ಶಿವಭಕ್ತೈಃ ೫೪॥ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಜಸವು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ, ಸುರಾಪಾನ, ಸ್ವರ್ಣಸ್ಟೇಯ, ಗುರುತಲ್ಪ 
ಗಮನ, ಈ ನಾಲ್ಕು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವರ ಜೊಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರುವಿಕೆ ಈ ಐದು 
ಮಹಾಪಾತೆಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವುದು. ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೆನಿಸಿ, ಅನ್ನಮಯ, 
ಪ್ರಾಣಮಯ, ಮನೋಮಯ, ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಮತ್ತು ಆನಂದಮಯನೆಂಬ 
ಪಂಚಕೋಶಗಳಿಗೂ ಅಧಿಷ್ಕಾನಭೂತವಾದ ಈ ಶರೀರವನ್ನೇ ಪುನಃ ಬರದಂತೆ 
ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವುದು. ಐದುಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಸುಖವೆ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಐದು ಅಕ್ಷರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪರಮ ಪಾವನನೆನಿ 
ಸಿರುವುದೂ ಸಹ ಆ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವೇ. 1೫೨! 
ಪರಮತ್ರೇಷ್ಠವೂ ಆಡೆಂಬರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವುದೂ, ಆದೆ ಈ ಶಿವಸಂಚಾ 
ಕ್ಷರಮಂತ್ರವು ಅಗಸ್ತ್ಯ 3ನೇ ಮೊದಲಾದ ಮುಥಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ದೇವಕೋತ್ತಮರಿಂದಲೂ, ಕುಂಭಿವಕ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಗಣಾಧಿಪತಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವುದು. (೫೩1 
ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿ ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿರಿತ್ಯಾದಿ ಸಪ್ತಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಭಸ್ಕೋ 
' ದ್ಯೂಲನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜಪಿಸಿದ ಪಂಚಾಕ್ಷರನೆಂಬ ಬೀಜಮಂತ್ರವು, ಭವನಾ 
ಮಕವಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಫಲವತ್ತಾದ ಧೂಳನ್ನು ಹರಡಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಬಿತ್ತವನ್ನು ಬಿತ್ತಿದಂತೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಫಲವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡುವುದು, 1೫೪॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ಪಿ ೬೧ 


ಶ್ರೀರುದ್ರಂ ಯಜುಷಾಂ ಗಣೇಷು ವಿಹಿತಂ ಜಪ್ತ್ಯಾ ಪರಂ ಪ್ರೀತಿಮಾನ್‌ 
ಮುಕ್ತಃ ಪಾತಕಸಂಘತೋ ಗಿರಿನರಾಜ್ಞಾತೇ ಸ ಪುಷ್ಯೈಕಭಾಕ್‌ । 
ತನ್ನಾಮ್ಮ್ನಾ ಫಲವಾದಸೂಕ್ತಿ ಪರಮೋ ಮಂತ್ರಂ ಜಪನ್ಮುಕ್ತಿಭಾಕ್‌ 
ಭಸ್ಮಾಭ್ಯಕ್ತತನುಸ್ತಫಾ ಚ ಶಪಿತೋ ಯೋ ಭಸ್ಮನಿಷ್ಕೋ ಭವೇತ್‌ ॥೫೫॥ 


ಯೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷನಿಭೂತಿಭೂಷಣಯುತೋ ಜಪ್ತ್ವಾ ಪ್ರಿಯೋ ಜಾಯತೇ 
ಯಃ ಪುಂಡ್ರಾಂತರಧಾರಣೇ ಮತಿರುಮೇ ನೈವಾಪ್ಲುಯಾತ್ತತ್ಸಲಂ । 
ಜಪ್ತ್ಯಾಪಿ ಶ್ರುತಿಶೇಖರೋತ್ತಮಪದಾನ್‌ ಜ್ಞಾತ್ವಾಪಿ ತಸ್ಯಾರ್ಥಕಂ 
ಲಿಂಗೇಷು ಪ್ರಥಿತಂ ಸದಾಸಚಿತಿಜಂ ಪುಣ್ಯಂ ನ ಹಿ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥೫೬॥ 


ES A TE PRT 





Nv ಆಆಆ೪ಗಗಳಾಕ್‌ 


ಯಜುರ್ಮೇಡೆದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವ ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದ ಜಸಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಎಲೈ ಗಿರಿರಾಜ 
ಕುಮಾರಿಯೇ! ಆ ಮಾನವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಇದೇ 
ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದರೆ ಅವನೆ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳೂ ಕೊಲಗಿ ಉತ್ತಮನಾದ 
ಪುಣ್ಯಗಳಿಗೆ ತಾನು ಭಾಗಿಯಾಗುನನು. ಶರೀರದ ಅಂಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ರೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರಂತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಆ ರುದ್ರವೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಫಲವಾದರೂಪವಾದ ವಚನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸಮಾಡುವ ಮಾನವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೋಕ್ತನನ್ನೆ ದು 
ವನು. 1೫೫1 

ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ಅಲುಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ರುದ್ರ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಮಾಡಿದವನು ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರನಾಗುವನು. ಬೇಕಿ 
ಊರ್ಥ್ಯಸಪ್ರುಂಡ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈ ಜಪಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ಫಲವು ಅವನಿಗೆ 
ದೊರೆಯಲಾರದು. ಉಮ್ಮ " ತಸ್ಕಯಜುರೇವ ಶಿರಃ' ಎಂಬ ವಚನದಂತೆ 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರ್ಧನ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಯಜುರ್ವೆದದಲ್ಲಿ ವಿಹಿತವಾ 
ಗಿರುವ ಆ ರುದ್ರಮಂತ್ರದ ಪದಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೂ ಅರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಸಹ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ಶಿವಲಿಂಗ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಮೋಕ್ಸಾದಿ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಈ ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಶ್ರಾತಿರಿಕ್ತವಾದ ಜೇಕಿ ಊರ್ಧ್ವ 
ಪುಂಡ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಜಪಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ಪುಣ್ಯವು ದೊರೆಯ 
ಲಾರದು. 1೫೬] 


೬೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೆ 


ಪ್ರುನ್ನಾಗೆನಾಗಬಕುಲಾರ್ಜುನಚಂಸಕೈಶ್ನ 
ನುಂದಾರಸಾಟಿಲಕೆಡಂಬಕೆಕರ್ಜಿಕಾಕೈಃ । 
ಜಪಾಮ್ರದಾಡಿಮಸುಗಂಧಿಶನೀಶನೀಕ 
ಲೋಥ್ರೋದ್ಭನೈಶ್ನ ಬಕುಲೈಃ ಕರನೀರಪುಸ್ಟೈಃ 121 


ಸದ್ಮಾರ್ಕೈಃಕನಕೈಸ್ತಥಾ ದಮನಕ್ಕೆರ್ಬಂಧೂಕಳಕೋಕೈರ್ಬಕೆಃ 
ಕುಂದೈರ್ಜಾತಿಕುಸುಂಭಸಂಭವಸುಮೈಃ ಸನ್ಮಲ್ಲಿಕಾಸಂಭವೈಃ | 
ಅಂಕೋಲೈರ್ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾದಿಕುಸುಮೈಃ ಸತ್ಬಾರಿಜಾತಾದಿಭಿಃ 
ನಂದ್ಯಾವರ್ತಮರುತ್ವಕೈಶ್ನ ತುಲಸೀಸದ್ದಬೋಣದೂರ್ವಾಂಕುರೈಃ ॥೫೮॥ 


ನಿಷ್ಣುಕ್ರಾಂತಕುಶಾಸಮಾರ್ಗಜದಲೈಃ ಕಾಶೈಸ್ತಫೈನಾರ್ಜುನೈಃ 
ಸಹಸ್ರನೀಲೋತ್ಸಲಮಾಲಯಾ ಶಿವಂ ಸಮುಲ್ಲಸಚ್ಚಾರುಶಶಾಂಕಮೌಲಿಂ । 
ಮುದಾ ಮುಕುಂದಾಜನಿಮೃಗೃಮೌಳಿಸಾದಾಂಬುಜಂ ಪೂಜಯಿತಾಸ 


ಧನ್ಯಃ 1೫೯॥ 


ಪುನ್ನಾಗ, ನಾಗ (ನಾಗಸಂಪಿಗೆ), ಬಕುಲ್ಕ ಚಂಪಕ (ಸಂಪಿಗೆ), ಮಂದಾರ, 
ಪಾದರ ನೀವ (ಕದಂಬ), ಕಣಿಗಳೆ ದಾಸವಾಳ್ಕ ಮಾನು, ದಾಳಿಂಜೆ, ಸುಗಂಧಿ 
ಶಮೀ (ಬನ್ಸಿಲಿ, ಶಮೀಕ್ಕ ಲೋಧ (ಕಂಚುವಾಳ), ಬಕುಲ ಮತ್ತು ಕರನೀರ 
ಮುಂತಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವವನು ಧನ್ಯನೆನಿಸುವನು. 1೫೭! 

ಸುವರ್ಣದ ಕಮಲ ಮತ್ತು ಅರ್ಕಸುಷ್ಟ, ಸಂಪಿಗೆ ದಮನಕಪುಷ್ಟ, 
ಬಿಂದಿಗೆ ಹೊ ಕೋಕ ಮತ್ತು ಬಳಪುಪ್ಪಗಳು, ಕುಂದ್ಯ ಜಾಜಿ ಕುಸುಮೈೆ 
ಮುಂತಾದ ಹೂಗಳು, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವುಗಳು, ಅಂಕೋಲೆ, ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾ 
ಮುಂತಾದ ಪುಷ್ಪಗಳು, ಒಳ್ಳೆಯ ಪಾರಿಜಾತಹೊಗಳು, ನಂದಿಬಟ್ಟಲು ಮರುಗ, 
ತುಲಸಿ, ತುಂಬೆಹ್ಕೂ ಎಳೆಯ ಗರಿಕೆ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಹೂ ಮತ್ತು 
ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಧನ್ಯಕೆನಿಸು 
ವನು. 1೫೮॥ 


ವಿಷ್ಣುಕ್ರಾಂತ, ದರ್ಭೆ, ಉತ್ತೆರಕೀ ಇವುಗಳ ದಳಗಳಿಂದಲೂ, ಕಾಶ 
ಅರ್ಜುನ ಮೊದಲಾದ ಹೂಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಸಾವಿರ ಕನ್ನೆ ನಿಲೆ ಹೂವಿನಿಂದ ರಚಿತ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ.೩ ೬ಕ್ಟಿ 


ಯೋ ಬಿಲ್ವೋತ್ತನುಮಾಲಯಾನುದಿವಸಂ ಮಂದಾರಮಾಲಾದಿಭಿ 
ರ್ಲಿಂಗೆಂ ಮಂಗಲಮೇತೆದದ್ಯ ಸುಮನಃಸೌರಭ್ಯಗಂಧಾಯಿತೆಂ । 

ಪಶ್ಶನ್ನ ಶ್ವರಸಾತಕೊಟನ್ಯಶಮನಾವ್ಯಾಘಾತಭೀತಿಂ ಹರನ್ನಿ 
ರ್ಗುಂಡೀಕುಶಪತ್ರಬಿಲ್ವಜದಲೈಃ ಸದ್ಮಾನಲಿಂಗೋದ್ಭವೈಃ 1೬೦॥ 


ಕಾಪಿತ್ಕೈರಘಹಾರಿಪತ್ರಕಬರೈರ್ಯಃ ಸಂಚವಕ್ಕ್ರಾರ್ಚನಂ | 
ಸಂಚಬ್ರಹ್ಮನಮಾಂಸಿ ಯಸ್ಯ ವದನೇ ಸದ್ಯಃ ಸ ಮುಕ್ತೋಭವೇಶ್‌ ॥೬೧॥ 


ವಸಂತನವಮುಲ್ಲಿಕಾಕುಸುಮದಿನ್ಯಮಾಲಾದಿಭಿ 
ರ್ದಿನಾಂತಸಮಯೋಲ್ಲಸನ್ಮಥುರಗಂಧಜಾಜೀಸರೈಃ । 





ಸ ಹಾ ನಂ ಭವ ಸಾವಾಸ ಗೇ ಪಾನ ರಾ ರಾ ಅಯ ರ ಟಾ 


ವಾದ ಮಾಲೆಗೆಳಿಂದಲ್ಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನೇ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ, ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರುಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪ 
ಡುತ್ತಿರುವ ಪಾದಕಮಲಗಳುಳ್ಳ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ವವನು ಧನ್ಯನೇ ಸರಿ! 1೫ 

ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮಂದಾರ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಸೌರಭ್ಯದಿಂದ ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳ ಮತ್ತು 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಅನವರತವೂ ದರ್ಶನಮಾಡು 
ವವನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡಲೇ ನಾಶವಾಗುವುದಲ್ಲದೇ ಇತರ ಯಾವ ಜೀಕಿಯೂ 
ಅನಥಿಗುಂಟಾಗಲಾರೆದು. ಅದರಿಂದಲೇ ನಿರ್ಗುಂಡಿ ಕುಶ ಸಕ್ರೆ, ಬಿಲ್ರದಳಗಳು 
ಇನೇ ಮುಂತಾದ ಪತ್ರಪುಸ್ಟಾದಿಗಳನ್ನು ತ್ರಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಪೂಜಿಮಾಡ ಬೇಕು. 1೬೦॥ 

ಕನಿತ್ಯವೃಕ್ಷದ (ಜೀಲದಮರದೆ) ಪಕ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಕಬರೀಸತ್ರೆಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಸಹ ಆ ಐದು ಮುಖವುಳ್ಳ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸದ್ಯೋಜಾತಾದಿ 
ಅನುವಾಕಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ನಂಚಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನನ್ನೇ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವನು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಕ್ಷನನ್ನೈದುವನು. ॥೬೧॥ 


ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರಳಿ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಹೊಸಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೂಮಾಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿ ತಮ್ಮ 


೬೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಹೇಶಕೃೃತಮರ್ಚನಂ ಪ್ರಕುರುತೇ ಪ್ರಡೋಸೇಷು ಯಃ 
ಸ ಚಾದಿಭಿಷಗುತ್ತಮಪ್ರಿಯನುಘೌಘತೂಲಾನಲಃ N೬೨ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕೈಲನುಯಂ ಹರಿನ್ಮಣೆನುಯಂ ನಿಷ್ಣುರ್ನಿಶಾನಾಯಕೋ 
ಮುಕ್ತಾಜಾಲನುಯಂ ಪ್ರನಾಲಜಮುಮಾ ತಾನ್ರೋದ್ಭನಂ ಭಾನುಮಾನ್‌। 
ಹೈರಣ್ಯಂ ಧನಧಸ, ಥೈನ ವರುಣಃ ಶ್ರೀಚಂದ್ರಕಾಂತೋಪ್ಸನಂ 

ವಜ್ಜಿ ಶ್ಹಾನ್ನೆಮುಯಂ ಸುಪಿತ್ತಲಭನಂ ನಾಯುಶ್ನೆ ನೀಲಂ ಹರಿಃ 0೬೩॥ 


ಅನ್ಯೇ ಸರ್ವನಮರುದ್ಧಣಾಶ್ಮ ದಿತಿಜಾ ಗಂಥಢರ್ವನಿದ್ಯಾಧರಾಃ 

ಯಕ್ಸಾ ರಾಕ್ಸೆಸಕಿಂನರೋರಗೆಗಣಾಃ ರುದ್ರಾ ಮುನೀನಾಂ ಗಣಾಃ | 

ಚಿತ್ರಂ ಜಾರು ಮಹೇಶಲಿಂಗಮಮಲಂ ಸಂಪೂಜಯತ್ಯಾದರಾ 
ನ್ವಿಲ್ಪೀಕೋಮಲಪಲ್ಲವೈರ್ನಿವಿಷದೋ ಮಂದಾರಮಾಲಾದಿಭಿ!  ॥೬೪॥ 








ಳಾ ಆಗ್‌. ಹಾ ಲ 





ದಿವ್ಯಪರಿಮಳವನ್ನು ಹೊರಜೆಲುತ್ತಿರುವ ಜಾಜೀಪುಸ್ಪುಗಳ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಪ್ರಡೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಟ್ರ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಮಾಡುವನನು ಉತ್ತಮವಾದ 
ವೈದ್ಯರಲ್ಲಿ ಪೂಡಲನೆಯನನೆನಿಸುವನು. (ಅಂದರೆ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕೂಪದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದು ನರಳುವ ಮಾನವರನ್ನು ಚಿಕೆಕ್ಸಿಮಾಡಿ ಉದ್ಭಾರಮಾಡುವ ವೈದ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ರಗಣ್ಯನೆಂದು ಭಾವವು) ಅಲ್ಲದೇ ಈ ಸಕಲ ಪಾನಗಳ ಸಮೂಹನೆಂಬ 
ಹಕ್ಕಿಯ ಬಂಕೆಗೆ ಅಗ್ನಿಪ್ರಾಯನು. (ಅಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಹತ್ತಿಯ ಸದೃಶವಾದ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮಮಾಡುವನೆಂದು ಭಾವವು.) lle. 





ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಲ್ಲಿನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುವು ಹಸುರು ಪಚ್ಚೆ ಮಣಿಯ 
ರಿಂಗವನ್ನೂ ; ಚಂದ್ರನು ಮುತ್ತಿನ ಸಮೂಹದಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗನನ್ನೂ; 
ಉಮಾಡೀನಿಯು (ಪಾರ್ವತಿಯು) ಹವಳದ ಲಿಂಗವನ್ನೂ ಸೂರ್ಯನು ತಾಮ್ರದ 
ಲಿಂಗವನ್ನೂ ; ಕುಜೇರೆನು ಚಿನ್ನದ ಲಿಂಗವನ್ನೂ, ಹಾಗೆಯೇ ವರುಣನು ಒಳ್ಳೆಯ 
ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯ ಲಿಂಗವನ್ನೂ; ಅಗ್ನಿಯು ಅನ್ನಮಯಲಿಂಗವನ್ನೂ, ವಾಯುವು 
ಏತ್ತಾಳೆಯ ಲಿಂಗವನ್ನೂ ಇಂದ್ರನು (ಹರಿಯು) ಶೀಲದ ಲಿಂಗವನ್ನೂ, ಇತರ ಸಕಲ 
ಮರುದ್ಗಣಗಳೂ, ರೈತ್ಯರೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, ಯಕ್ಷರೂ, ರಾಕ್ಷಸರೂ, 
ಕಿತ್ಚರರೂ, ನಾಗೂ ರುದ್ರರೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ ಸಹ ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಮನೋ 
ಹರವೂ ಆದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಚಿತ್ರವರ್ಣದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೂ, ಕೋಮಲವಾದ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ। ಅ ಶಿ ೬೫ 


ಉತ್ಪುಲ್ಲರಕ್ತ ಕಮಲೈರನುಲೈಃ ಕದಂಬೈ । 
ರ್ಶೀಲೋತ್ಪಲೈರ್ನಿಕಸಿಕ್ಕಿಃ ಕುಮುದೈಶ್ಚ ನಿತ್ಯಂ 1೬೫ 


ಮಾಲೂರಪ್ರಭವೈರ್ನವಾರುಐವಲೈರ್ದೂರ್ವಾಂಕುರೈ ಶಂಕರಂ 
ಲಿಂಗೇಇಭ್ಳರ್ಜ್ಯ ಭನೇದನೇಶಕವಿಭನೈರ್ಯುಕ್ತಸ್ತಥಾ ಮುಕ್ತಿಫಾಕ್‌ । 
ಸಾಯಂ ಕುಂದಮರಂದಬಂಥುರಲಸದ್ಗಂಧೌಫಗಂಧೀಕೃತೆ 
ರ್ದಿಗ್ವಾತೈರ್ನಿಪಿನಸ್ರಫುಲ್ಲಸುಮುನೋಥೂಲಿಪ್ರಭಾಧೂಸಕ್ಕಿಃ ೬೬H 


ಶರ್ವಾಣೇರಮಣಾರ್ಚನೇ ಕೃತಮತಿರ್ಮಂದಾರಮಾಲಾದಿಭಿ । 
ರ್ಭಸ್ಮಾಭ್ಯಕ್ತತನುರ್ಭವೇತ್ಸ ಸುಭಗೋ ಭಾವೇಸಿ ಕಶ್ಲಿತ್ಯರ್‌ 8೬೩॥ 


ಬಿಲ್ವದಳಗಳು, ಮತ್ತು ಮನ್ಮೋಹರವಾದ ಮಂದಾರ ಪ್ರೈಷೆಮಾಲೆಗಳೂ ಇವೇ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ. ಅದರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸದಾ ಪೂಜೆಮಾಡುಕ್ತಿರುವರು. 
1೬೩-೬೪॥ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ ಸ್ವಚ್ಛ ವಾದ ಕೆ:ದಾವರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಕದಂಬಪುಷ್ಟೈ ಅರಳಿದ 
ಕನ್ನೈದಿಲೆ, ಮತ್ತು ಕುಮುದಪ್ರಷ್ಟ, ಇವುಗಳಿಂದಲೂ, ಅಲ್ಲದೆ ಮಾಲೂರ ನೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
(ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷ) ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿಗುರಿರುವ ಹೊಸಗೆಂಪಿನ ಸಕ್ರೆಗಳಿಂದೆಲೂ, ಚಿಗುರು 
ಗರಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು 
ಸಕಲ ವಿಭವಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಪ್ರದೋಸಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾದ ಮಕರಂದ ಸೌರಭಕ್ಕೆ ಮುಗ್ಧವಾಗಿ ಬಂದು 
ಮೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ದುಂಬಿಗಳುಳ್ಳ ಕುಂದಪ್ರೆಷ್ಟಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿ 
ಬೆಳದಿರುವ ಹೂವುಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಅದರೆ ಪರಾಗಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಧೊೂಮ್ರವರ್ಣದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ವಾಯುವಿನ ಸಂಚಾರದಿಂದಲ್ಕೂ ರೆಮ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವ ಮಂದಾರ ಫ್ರಷ್ಟದ 
ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಪುಸ್ಪ್ರಸಮುದಾಯೆದಿಂದಲ್ಲೂ ಗಿರಿಜಾಮಣನಾದ 
ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷನಾಗಿ, ಭಸ್ಮಧಾರಣೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಭಾಗ್ಯ 
ವಂತನು ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಡೊರೆಯಬಲ್ಲನು. 
೬೫-೬೬-೬೭1] ತ 

ಜ್‌ ಜಿ [12] 


೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಪ್ರಾಜ್ಯೈರ್ನುಧ್ವಾಜ್ಯದುಗೃ ಪ್ರಭವಡಧಿಘಬೈರ್ನಾರಿಕೇಳೇಶ್ಪು ಸಾಕ್ಕಿಃ 
ರಂಭಾಜಂಬೀರಚೊತಪ್ರಭನಫಲರಸೈಃ ಸಾನಸೋಮ್ಭ್ಫೂತಕೋಶೈಃ | 
ಶ್ರೀಖಂಡದ್ರನಸಾರಸಾಗರನುಹಾಕರ್ಪೂರಖಂಡದ್ರವೈಃ 
ಪಾಟೀರೈರ್ಮ್ಮಗನಾಭಿಜಾತಸುರಸೈಃ ಸಚ್ಛರ್ಕರಾಪೂರಕ್ಕೆಃ 1೬೮॥ 
ಆಸಿಚ್ಯಾಲಿಸ್ಯ ಗಂಥೈರ್ಮ್ಮದುತರವಸನಾವೇಷ್ಟ ರೈರ್ನೇಷ್ಠಯಿತ್ವಾ 
ನೇಸಥ್ಶೈರ್ಮಣಿಕಲ್ಪಿತೈಃ ಸುಮನಸಾಂ ಭಾರೈಶ್ಚೆ ಬಿಲ್ವೀದಲೈಃ 
ಅಭ್ಯರ್ಚ್ಯಾಭೂಷ್ಯ ಧೂಮೈರಗರುಸರಿನುಳಾನೋನಿತೈರ್ದೀಪಜಾಕ್ಯ 
ರ್ನ್ಯೈೇನೇದ್ಶೈರ್ಬಹುಭಕ್ಷಭೋಜ್ಯಸಹಿತೈಸ್ತಾಂಬೂಲನೀರಾಜನೈಃ ॥೬೯॥ 


ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ, ನಂದಿ ಭೃಂಗೀ ಮುಂತಾದವರು ಅತಿಶಯವಾಗಿ, 
ಮಧು, (ಜೇನು) ಅಜ್ಯ, (ತುಪ್ಪ) ದುಗ್ಧ (ಹಾಲು) ಮೊಸರು, ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಗಟ್ಟಲೆ ತಂದು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುಕ್ತಿರುವರು. ಎಳೆನೀರು ಕಬ್ಬಿನ 
ಹಾಲು, ಬಾಳೆಹಣ್ಣು, ನಿಂಬೇಹಣ್ಣು, ಮಾವು ಇವುಗಳ ರಸ್ತ ಮತ್ತು ಹಲಸಿನ 
ಹಣ್ಣಿನ ತೊಳೆಗಳೊಳಡಗಿರುವ ಮಧುರ ರಸ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮಹೇ 
ಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಾರಭೂತವಾದ ಶ್ರೀಖಂಡ್ಕ 
ಕರ್ಪೂರ, ಚಂದನ, ಕಸ್ತೂರೀ ಮತ್ತು ಸಚ್ಚಕರ್ಪೂರ ಇವುಗಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ದ್ರವಗಳಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ಶಿವನಿಗೆ ಲೇವನಮೂಡುಕ್ತಿರುವರು. [೬೮1 


ದಿವ್ಯವಾದ ಚಂದನವೇ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಲೇಸನಮಾಡಿ, ಮೃದುವಾದುದೂ, ರತ್ನಖಚಿತವೂ ಆದ ಉತ್ತಮ 
ತರದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೊದಿಸಿ, ಅಪಾರವಾದ ಪುಷ್ಪಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಬಿಲ್ಬದಳಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನಸ್ತೃಲಂಕರಿಸಿ, ಅಗರು ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯಸರಿಮಳಥೂಸ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ನಾನಾವಿಧವಾದ ದೀಪಮಾಲೆಗಳು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಭಕ್ಷ ಭೋಜ್ಯ 
ಗಳೊಡಗೂಡಿದ ನೈವೇದ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ನಿವೇದನಮಾಡ್ಕಿ, ತಾಂಬೂಲವನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸಿ, ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ, ನಂದಿ ಭೃಂಗಿ ಮುಂತಾದವರು ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಭಕ್ರಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಮಂಗಳಾರತಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 1೬೯॥ 


ಪಂಚೆಮಾಂಶ; ಅ. ಕಿ ೬೭ 


ಕುಂದೇಂದುಸ್ರತಿಮಾನಚಾನುರಗಣೈಶೈ ಶ್ರ್ರಿಶ್ಚ ಮುಕ್ತಾಫಲೋ 
ಪ್ಲಾಮಸ್ವರ್ಣಪರಿಸ್ಸೃ ತೈರ್ನ್ಯ ಜನಳಾಮಂದೋತ್ಕವಾತಾರ್ಪಣೈಃ | 
ಆದರ್ಶ್ಯೈರತಿನಿರ್ಮಲೈರ್ಮ್ಯ್ವಮಲಕ್ಕೆಃ ಸದ್ವಾವ್ಯಭೇಜೋಶ್ಠಿತದ್ವಾನೈಃ 
ಪ್ರಕ್ರನುಸಂಸ್ತನಪ್ರಣಮನೈರ್ನ್ಯತ್ಯ್ಯೈಶ್ಚ ಗೇಯೈರಪಿ ॥೭೦॥ 


ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಲಮಂಗಲಾಗಕಿಮಹಾಸಾನ್ಲಿಧ್ಯಹೇತುಸ್ಸ ಲಂ 

ವಾರಂ ವಾರಮಘೌಘನಾಶನಳರಂ ಸ್ರಣ್ಯೇ ಪ್ರಮೋಷೇಸಿ ಚ । 
ಸಂಪೂಜ್ಮಾಲೋಕಪುಣ್ಕೈರ್ಜನಿಶತವಿತಶೈಃ ಕಿಂ ವಡಾಮೀಶತುಲ್ಯಃ 
ಸ್ಮಂದೋ ನಂದಿಶ್ಚ ಭೈಂಗಿರ್ಗಿರಿಶಕರುಣಯಾ ಧನ್ಯ ಧನ್ಯಃ ಸ ಏನ ॥೭೧॥ 


ಮುತ್ತಿನಮಣಿಗಳಿಂದ. ಖಚಿಕವಾಗಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಡ 
ಸುವರ್ಣದ ಭತ್ರಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿರುವರು. ದಿವ್ಯವಾದ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳಿಂದ 
ಬೀಸುತ್ತಾ ಅನವರತವೂ ತಂಪಾದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಹಾಕುಕ್ತಿರುವರು. ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ ದಿವ್ಯವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಅವುಗಳ ಮೃದುಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಶಿವನಿಗೆ 
ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಮತ್ತು ಕ್ರಮೋಚಿತನಾದ ಸ್ರ್ಯೋತ್ರಗಳನ್ನು 


ವ 
ರ್ಶನ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ಇವುಗಳಿಂದಭಿನಯ 


ಮಾಡುತ್ತಾ ನಮಸ್ತರಿಸುತ್ತಲೂ ನ 
ಮಾಡುತ್ತಲೂ ಆ ಶಿವನ ಸೇವೆಯನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ನಡೆಸುತ್ತಿರುವರು. 1೭೦॥ 


ಸಾಪನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ, ಸರ್ರಮಂಗಳಾಜೇವಿಯ (ಪಾರ್ವತಿಯ) ರಮಣ 
ನಾದ, ಮವಾದೇವನ ಉತ್ತಮವಾದ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತ ಪ್ರದೇಶವಾಗಿರುವ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಮತ್ತು ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರ ದೋಷೆಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ನೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸೆಂಪಾ 
ದಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಸುಕೃತ ವಿಶೇಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ, ಸ್ವಂದ್ಯ ನಂದೀ, 


ವರು ೬ ಈಶ್ವರನ ಸಮಾನರೇ ಅಗ್ಕಿ ಆ ಜಗದೀಶ್ವರನ 


೬೮ ಶ್ರ್ರ(ಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


| ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ 1 
ಏನಮಾಹ ಮಹಾದೇವೋ ಗಿರಿಜಾಂ ಪ್ರತಿ ಶಂಕರಃ । 
ರಹಸ್ಯಮೇತಜ್ಲೋಪ್ಯಂ ತೇ ಜೈಗೀಷವ್ಯ ಶೃಣುಷ್ಟ ಮೇ 1೭೨॥ 


ದುರ್ಗೆಂಧಾಷಾರಪೂರಪ್ರಬಲಖರಖುರಾಘಾತಭಿನ್ನಾಗ್ರದಂತಾಃ 
ತತ್ಸಂಗೋತ್ಕಂಕಿನೋ ಯೇ ನರಜಕರಖರಾ ಘೋರಸಂಸಾರಭಾರಾಃ। 
ತೇಷಾಂ ಕಾ ವಾ ಭವಿಶ್ರೀ ಗತಿರಿತಿ ಕಲಯೇ ನಾಥ ಚಂದ್ರಾರ್ಥಚೂಡ 
ಸ್ವಾಮಿನ್ಸೀಶಾನಭಕ್ತಿಂ ನಿತರ ಪುರಹರಾನಾಥನಾಥ ಪ್ರಸೀದ ೭೩ 
ಪರಡಾರನಿಚಾರಸಾದರಾಃ 
ಸುರತಾಚಾರಕಥಾನಿಧಾನಧೀರಾಃ । 


ಶ್ಲ ಜೈಗೀಷವ್ಯಮುನಿಯೇ ! ಮಹಾದೇವನು ಈ ರೀತಿ ತನ್ನ ಚರಿಕ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಗಿರಿಜೆಗೆ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ಓ ಮುನಿವರ್ಯನೇ ! ಇದು ತುಂಬಾ ರಹಸ್ಯ 
ವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದನ್ನೇ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳೆಂದು ನಂದೀಶ್ವರನು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಲುಪ್ರಕಮಿಸಿದನು. 
lle.) 

ಅಪಾರವಾದೆ ಸಂಸಾರ ದುರ್ಗಂಧ ಪ್ರವಾಹಗಳೆಂಬ ಪ್ರಬಲವಾದ ಕತ್ತಿಗಳ 
ಗೊರಸುಗಳ ಏಟುಗಳಿಂದ ಮುರಿದ ಹೆಲ್ಬುಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರೂ, ಪುನಃ ಈ ಘೋರ 
ವಾದ ಸಂಸಾರದ ಭಾರವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತು ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಾನವ 
ರೆಂಬ ಕತ್ತೆಗಳು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಸಂಸಾರ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಪ್ರವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅರ್ಧಚಂದ್ರ ಶಿರೋಭೂಷಣನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! 
ಅಂತಹ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಮುಂದೇನು ಗತಿಯುಂಟೋ ತಿಳಿಯದು. ತ್ರಿಪುರನಾಶಕ 
ನಾದ ಪ್ರಭುವೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ, ಜಗದೀಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನ್ನ ಭಕ್ತಿಯು 
ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಎಂದು ' ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಜೈಗೀಷವ್ಯನೊಡನೆ ಇಂತೆಂದನು. 1೩೩॥ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಸಮಾಗಮ ರೂಪವಾದ ನಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆದರೆ 
ಪುಳ್ಳವರೂ, ಸುರತಕ್ರಿಯಾಚರಣರೂಪವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಶೂರರೂ, ಕೊಬ್ಬಿದ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಗೆಳಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮದನಸರನಕ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೩ ೬೯ 


ಉನ್ಮತ್ತಮಾರಶರಕ್ಕೆತ್ತಮಹೋರಸೋ ಯೇ 
ನಾರಾಧಯಂತಿ ಗಿರಿಶಂ ಮಹತಿ ಪ್ರದೋಷೇ 1೭೪॥ 


ಮಹಾಸತ್ತರಂಗಾನುಷಂಗಾಭಿಸಂಗಾಃ 
ನಿಶಂಗೀಕೃತಾಶಾಂಗಸಾರ್ದ್ರಾಂಗಚಿತ್ತಾಃ | 

ನ ಶಂಗಂ ಭಜಂತ್ಯೇವ ದುಷ್ಟಾಭಿಷಂಗಾನ್ನ 

ಗಂಗಾಂಭಸಾ ಸ್ಲಾವಯಿಸ್ಕಂತಿ ಗಾತ್ರಂ 1೭೫॥ 


ಸತತಂ ನಿನಿನಿಸ್ವಮಂತಿಕೇ ಸ್ವೇ 

ಭಗನಂತೆಂ ಶಿಪಿವಿಷ್ಠಮಷ್ಟಮೂರ್ತಿಂ | 
ದುರದೃಷ್ಟಶತೈನಿಮುಹ್ಯ ದುಷ್ಪಾ 

ನ ಭಜಂತ್ಕೇವ ಮಹೇಶ್ವರಂ ಕರೆಂಬಾಃ ॥೭೬॥ 


ದುರದೃಷ್ಟದಶಾಕಶಾಭಿಘಾತೈಃ 
ಕುಶಕಾಶೈರಪಿ ನಾರ್ಚಯಂತಿ ಶಂಭುಂ। 


ವಾದ ಜೊಡ್ಮ ಎದೆಯುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ ಮಾನವರು |ಸರಕ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಪ್ರದೋಷ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಗಿರಿಜಾರಮಣನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 1೭೪॥ 

ಮಹಾ ವಿಪತ್ತುಗಳೆ:ಬ ಅಲೆಗಳ ಹೊಡತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತಾ ಪುನಃ ಅವುಗಳಲ್ಲೇ 
ಅಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಮಾನವರು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಂಬಣ್ಣ ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿ 
ಭಗ ತಮ್ಮ ಶರೀರ, ಮತ್ತು ಅದರ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾದ ಸುಖ ಇವುಗಳನ್ಲಿಯೇ ಅನು 
ರಕ್ತವಾದೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪರಮಸುಖ ಸ್ಥರೂಸನಾದಳ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಜನೆ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ಸದಾ ದುರ್ವ್ಯಾಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಷೆ ಹೊಂದಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ತಮ್ಮ ಅಪವಿತ್ರವಾವ ಶರೀರವನ್ನು ಪರಮಪಾವಕೆ 
ಯಾದ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾವನಗೊಳಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಗ! 

ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಅತ್ಸಂತ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ ಅಸ್ಟ್ರ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ, ಶಿಹಿವಿಷ್ಟೆನೂ ಎನಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪಾಮರರಾದ ಜನರು 
ತಮ್ಮ ಅನೇಕ ದುರದೃಷ್ಟಗಳಿಂದ ಮುಗ್ದರಾಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 1೭೬॥ 

ಈ ಮಾನವರು ತಮ್ಮ ದುರ್ಡಿವಡೆಸೆಯೆಂಬ ಚಾವಟಿಯ ಹೊಡತಕ್ಕೊಳ 
ಗಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಡೆಬಿಡದೇ ತಮ್ಮ ಈಿಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿ ತಮ್ಮ ಸಕಲ 


೬೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಅನಿಶಂ ನಿವಿಶಂತಮುಂತೆರಂಗೇ 
ಕಿಮಿತಾಕೇಷನುರಂತೆದೇಖಜಾಲಂ (೭೭॥ 


ಅಗಜಾಸಕಿಪಾದಸೂಜನೇ 
ಮತಿರಲ್ಬೈರ್ನ ಭವೇತ ಧರ್ಮಜಚಾಲೈಃ। 
ಅರ್ಚ್ಯಂ ಪ್ರಾರ್ಚ್ಯತ ಭೆಕ್ತಿಯುಕ್ತನುನಸಾ 


ಯೂಯಂ ಸುಬುದ್ಧೆ ರತಾಃ 12 ೮೫ 
! ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ನಂದಿಕೇಶೇನ ಜೈಗೀಷವ್ಯೋ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ನಂದಿಕೇಶಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಪುಲಳೊಆನದತ್‌ ॥೭೯॥ 


| ಜೈಗೀಷವ್ಯ ಉವಾಚ [| 


ಅಹೋ ಮಹಾದೇನಶಥಾವಿಧಾನಸುಧಾರಸಾಸ್ವಾದನಲೋಲಚಿತ್ತೈಃ | 
ಸಹಾಸ್ತು ಮೇ ನಿತ್ಯಮಭೀಷ್ಟಸಂಗಃ ಕಾಂತೇವ ರತ್ಕರ್ಥವಿಶಾರದೇನ ॥೮೦॥ 


ದುಃಖಸಮೂಹವನ್ನೂ ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವ ಶಂಭುವನ್ನು ದರ್ಭೆ ಮತ್ತು ಕಾಶ 
ಪುಷ್ಪ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. (೭೭ 

ಗಿರಿರಾಜಕುವರಿಯೆ ರಮಣನಾದ ಮಹೇಶನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚೆಯು 
ಕೇವಲ ಅಲ್ಪವಾದ ಧರ್ಮಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ 
ಮುನಿಗಳಿರಾ, ಪೂಜಾರ್ಹನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿಯೂ ನೀನು ನಿಯಮ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿರಿ ಎಂ» ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಜೈಗೀಷವ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
1೭೮1 

ಈರೀಕಿಯಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ವಚನವನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಆ ಜೈಗೀಸವ್ಯ 
ಮುನಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಸ್ರೀಕಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ 
ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 1೭೯॥ 

ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಚತುರನಾದ ಪತಿಯೊಡನೆ ಸೇರಿ ಪರಮಾನಂದಭರಿತ 
ಳಾಗುವ ರಮಣಿಯಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ನುಹಾದೇವನ ಕಥಾನಿಧಾನನೆಂಬ 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಅ ಫಿ ೬೧ 


ತೇನ ಭಿನದ್ಮೀಶ್ವರ ಫಘೋರದಾನಪ್ರಭಾಕರಾಕಾರಭವೈಕಬಂಧಂ॥೮೧॥ 


ವೆ 


ಪ್ರಣಐಮ್ಛ ಇತ್ತ ನುಹಾದೇದನಂ Shida ds deel 1ಲೆ೨1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಜಗಾಮಾಥ ಕೈಲಾಸಂ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 


| ಜೈಗೀಷವ್ಯ ಉವಾಚ | 


ಸ್ವಾಮಿನ್ಮಹೇಶ ಕೆರುಣಾವರುಣಾಲಯಾದ್ಯ 
ತ್ವತ್ಬಾದಸದ್ಮಮಕೆರಂದಮಧುವ್ರತತ್ವಂ। 

ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಿ ನಿತರಾಂ ಶರುಣೇಂದುಮೌಳೇ 
ಸಂಸಾರಘೋರದವನದಗ್ಗ ಸಮಗ್ರಕಾಮಃ 1೮ೆ೩॥ 


ಇತ್ಸಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾಬೇನಂ ಶೆಂಕೆರಾಸ್ರೇ ಸ್ಥಿತೊಆಭವತ್‌ ॥೮೪॥ 


ಅಮ್ರ ತೆರೆಸವಸ್ಟೇ ಸೇವಿಸು ಚ 
ಕೊಡನೆಯೇ ನನಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಆಫಂದನು SAP 3. 1001 

ಹೇ ಈಶ್ವರ, ಶಿನಸೂಜಾನಿರತೆರಾದ ಈ ಭಕ್ತರ ಸಮಾಗಮದಿಂದ, ಭಯೆಂ 
ಕರವಾದ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನ ಕಾಂತಿಯು ಸಮೊಹೆದ ಆಕಾರೆದಂತಿರುವ ಈ ಸೆಂಸಾರೆ 
ಬಂಧನವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕುವೆನು, ಎಂದು ಜೆಗೀಷನ್ನನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು ಅಲ್ಲಿಂದ. ಹೊರಟು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಚಲ 


wid ad 11 


ಇ ಜ್ಯ i 
ಮಾಶಜೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 1೪೧-೮೨1 
ಹ 
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ಸ್ತಾಮಿ, ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಘೋರ 
ವಾಡೆ Kg ನ ಸುಡಲ್ಬಟ್ಟಿ ನಾನು ಸಕಲ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು ಬಯಸು 
ಲಚಂದ್ರಶಿರೋಭೂಸಣನಾದ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಮಕರಂದ 
ಪಾನಮಾ ಹೇ ಭ್ರ ಮರದೆಂತಿರಜೇಕೆಂದು ಬಯೆಸುತ್ತಿರುವೆನು, ದಯೆಯಿಟ್ಟು 
ಅದಕ್ಕನುಗ್ರ ಕಮಾಡಬೇಕು. ಲಯ! 

ಹೀಗೆ ಚ ಜೆಗೀಸವ್ಯ ಮುನಿಯು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಟ್ರ 
ಶಂಕರನ ಮುಂದೆಯೇ ನಿ:ಶುಕೊಂಡವು. (ಅಂದರೆ ಜವನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನೆಣದು ತಾತ್ಛರ್ರ.) ಲ 


೭೨ ' ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


| ಶೈವ ಉವಾಚ | 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸಂವಾದಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ಶೃಣೋತಿ ಸಕೃದ್ಧ ; ಭನಭಕ್ತಿ ನಿನರ್ಥನಂ 1೮೫॥ 
ತ್ವದರ್ಶೆೇ ಕಥಿತಂ ಚಃ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ (೮೬॥ 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ದುರದೃಸ್ಪಳೋಟಿಫಟತಾಪಾರಾಂಹಸೋ ನಾಶಕೆಂ 
ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟಮಹಸಾರಬಿಲ್ವಜದಲೈಃ ಸಂಪೂಜಿತೆಂ ಮಸ್ತಿಳೇ | 
ಕ್ಸಿಪ್ರಾತುಂಗತರಂಗಶೀಕರಲವೈಃ ಸಂಸ್ರ್ರೋಕ್ಸಿತಂ ನೀಜಿತೆಂ 

ವಾತೈಃ ಕೇತಕೆಪದ್ಮಗಂಧಜರೆಜೋಗುಂಫೀಕೃತ್ಸೈ ೬ ಶೀತಲೈಃ ॥೮೭॥ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ! 
ಶೈವವರ್ಯವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಭಾರ್ಯಃ ಸದ್ವಿ ಜಃ ಸದಾ। 
ಸಕಂಪಿತಾಂಗಹೃದಯೋ ಭವಭಕ್ತಿಪಕೋ*ಭವತ್‌ (೮೮ 


ರಾಟ್‌ 


ಹ ಲಾ 








ಆ ಬಡಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೈವನು ಅದನೈಲ್ಲಾ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆಂದನು £« ಅಯ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ ಈ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ 
ಮತ್ತು ಜೈಗೀಷವ್ಯ ಸಂವಾದವನ್ನೈಲ್ಲಾ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳುವವನಿಗೆ ಈಶ್ವರ 
ವಿಷಯಕನಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಹೆಚು ಚ್ಚುವುದು. ಓ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ದಿವ್ಯಸಂವಾದವನ್ನು ನಿನಗೋಸ್ಫರ ಹೇಳಿದೆನು. ॥₹೮೫-೮೬॥ 


ನಮ್ಮ ಅಪಾರವಾದ ದುರದೃಷ್ಟದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ದಿವ್ಯಲಿಂಗನನ್ನು ನಾವು ದರ್ಶನಮಾಡಿದೆವು. ಪಾವನವಾದ 
ಕ್ಲೆಪ್ರಾನದಿಯ ಪ್ರವಾಹದ ತುಂತುರುಗಳಿಂದ ಈ ಲಿಂಗವು ನೆನಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಪಾರವಾದ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕೇದಗೆ (ತಾಳೆ) ತಾವರೆ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ಅವುಗಳ ಪರಾಗಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡುಬಂದು ಸುಗಂಧ 
ಭರಿತವಾದ ವಾಯುವು ಈ ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಮೆಲ್ಲನೆ ತಂಪಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು. 
೮೭1 








ಹೀಗೆಂದು ಆ ಶೈವಶ್ರೇಷ್ಠನು ನುಡಿದ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪತ್ಚೀಸಮೇತ 
ನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ ಸಕಲ ಅವಯವಗಳು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಇವು 


ಪಂಚನಮಾಂಶಃ ಟ.ತ್ಠಿ ೭ಕ್ಕಿ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ಮಹಾದೇವಂ ನುಹಾಕಾಲಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


ಭೂಸುರಸ್ತಾಂತ್ಸುರಾಂಶ್ಚಾಪಿ ನಾರದಂ ಜ್ವಲಿತಾಜಸಂ ಗಲೇ 

ಬಿತಾವತ್ವಾ ಲಪರ್ಯಂತೆಂ ಮತ್ಕೃತ್ಯಂ ಶ್ರೂಯತಾಂದ್ರಿ 

ಇತಿ ಸಾ WS ಸದಾರಶ್ಚ ದ್ವಿಜಾಧಮಃ LF on 
'] ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ | 


ಜಾಬಾಲಶ್ರುತಿಮಸ್ತಕೇಷು ನಿರಕೋ ಧರ್ನೋನ ಜಾ 
ಮಂತ್ರೈಃ ಸಪ್ತ ಭಿರೇವ ಧೂಲನನಿಧಿರ್ನಾಕೆರ್ಣಿಕೋ ನೋ ಕೃತಃ । 
ರುದ್ರಾ ವಿಭೂಸಿತಾ ತನುರಿಯಂ ನಾಭ್ಯರ್ಚಿತೆ ಶಂಕರ; 
ಹಾಹಾ ನೋ ಜನಿಕರೇವ ಗರ್ಭಕುಹರೇ ವ್ಯರ್ಥೀಕೃತಾ ಮೈಟಧುನಾ (೯0 


ನಡುಗುತ್ತಿರಲು ಏನೂ ಮಾತನಾಡಲಾರದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಡೆ ಹೊರಟು ಶಿವಭಕ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಚಸತ್ತನಾದನು. 1! 


ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎದುರಿಗೆ ಇರುವ ಮಠಾಕಾಶೇಕ್ವರನಿಗೆ 


ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಆಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನಾರದೆಮುನಿಗೂ ಪ್ರಣಾಮುಮಾಡಿ, ಅಯ್ಯು 


ಶಿವಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಇದುವರೆಗೆ ಸ a ರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆನು. ಕೇಕೆಂದು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು 


ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದನು. 2೯-೯೦1 


NS ಹೇ ಳಿದ ಶ್ರು ತ್ಯಾಚಾರಗಳಲ್ಲಿ pd ನಾನು 


೧೧ 


ಮತ್ತು ಮಾಡಿಯೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. He ಶರೀರಕ್ಕೆ Fd ವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷ 
ಧಾರಣೆಯು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ । ನಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ... ಮತ್ತು ಒಂದು ದಿನನಾದರೂ ಈ 
ನನ್ನ ಶರೀರವು ಆ ಶಂಕರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಅಯ್ಯೋ! ನಮ್ಮ ಈ ರೀಕಿ 

ದ ಜನ್ಮವು ಕೇವಲ ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭಕೋಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಈಗ 
ವೃಥಾ ನರಗೆ ನಿಸ್ಟ್ರಹೋಜನಕಾರಿಯಾಯಿತು. teal 


೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕ್ಷೆ ಬಿಲ್ವವಲಪೂಜನೇ ನುತಿರುದೇತಿ ಭಾಗ್ಯೋದಯ್ಯಃ 
ಶತೆಶ್ರುತಿಶಿಕೋಗಸೈರ್ನೆಸುಕೆಸೂತ್ರೆಪಾಶಕ್ರ್‌ಮೈಃ 1 

ಶಿವಾಂಗಣಸರಿಭ್ಛಮೈಃ ಸಿತನಿಭೂತಿಧೂಲೀಧರೈಃ 

ಸುಶಾಂಭವನಕೈಿರ್ವ್ಯತಂ ಗಿರಿಶಮಂದಿರಂ ತತ್ರ ಹಿ 1೯೪೨॥ 


ಶಂಕಾತಂಕೆಡುರಂತಡುಷ್ಟೈ: ತಮಹಾಪ್ರಾಕಾರವಜ್ರಾಯಿತಾ 

ಶ್ರೀನಿಶ್ವಾಧಿಕೆ ನೇದವೇದ್ಯ ಭವತಃ ಕಾರುಣ್ಯಪಾಥೋರುರೀ | 
ದೂರೀಕರ್ತುಮಲಂ ಸಮಸ್ತ ಜಗತಾಂ ಸಂತಾಸನೃಂದಂ ಸದಾ 

ದೀನೇ ಮಯ್ಯಸಿ ಚಾತಕಪ್ರತಿನಿಭೇ ಸಂಶುಸ್ಥಕೆಂಶಾಸ್ಯತೇ Fan 


ಮೇಘಸ್ತ್ಯಂ ಭಗವನ್ನ ಯಾರ್ಪ್ರಕರುಣಾದೃ ಸ್ಟಾ ಬಭಿವರ್ಷಸ್ವ ಮಾಂ 1೯೪1 


ಈಗ ನನಗೆ ಬಿಲ್ಬದಳಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸೂಜೆಮಾಡುವಂಕೆ 
ಬುದ್ಧಿ ಯು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟೀತು? ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದೆ ಭಾಗ್ಯವು ನನಗೆಲ್ಲಿ ಬಂದೀತು! 
ನೂರಾರು ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೂ ಶಿರೋಭೂಷಣವಾದ ನಮಕ ಮತ್ತು ಚಮಕ ಮಂತ್ರೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ನರಶಿವನ ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಯೋಗವಂತೂ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಶುಭ್ರವಾದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಸಕಲ ಅನಯೆನಗಳಿಗೂ ಲೇಸನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಶಂಭುಭಕ್ತರೊಡಗೂಡಿ ನೆ.5ಯುತ್ತಾ ಆ ಶಿನಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸೊಜೆಮಾಡುವೆ ಯೋಗನ.8ೂ ನನಗೆ ಸಂಭವಿಸಲೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ 
ನಾನೆಂತಹೆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನು! ॥೯೨/॥ 


ಸಂದೇಹ, ಭೆಯ, ಕೊಂದರೆ ಮತ್ತು ಮಹಾಮಹಾ ಪಾತಕಗಳೆಂಬ ದೊಡ್ಡ 
ಕಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಕಾರಕ್ಕೆ ವಜ್ರಾಯುಧದಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ದಯಾರಸಪ ಪ್ರವಾಹವು, ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತಿನ ದುಃಖಸಮುದಾಯವನ್ನೂ ಕೊಲಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. 
ಎಲೈ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿನಕ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನೂ, ವೇದವೇದ್ಯನೂ (ವೇದಗಳಿಂದ 
ಶಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನೂ) ಆಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನೇ, ದೇವ, ಮುಖ, ಮತ್ತು ಗಂಟಲು 
ಇವುಗಳೊಣಗಿ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಗೆ ಸಮಾನಸನೆನಿಸಿ ದೀನನಾಗಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮೇಘಸ್ವರೂ 
ಪನೂ ದಯಾಮಯನೂ ಅದ ನೀನು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ ಸಷ ಮಳೆಗರೆದು ಕಾಪಾಡು 
ಎಂದು ಆ ಬಡೆಬಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣನು ಸ್ತೊ ಸೋತೆ ಮ ofl 


ನಾ 


ಪಂಚನಮಾಂಶಃ ಆಪ್ಲಿ ೭೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಮಹಾಕಾಲೇಶ 
ಮಹಿಮಾಯಾಂ ಶೆ ವಿಪ್ರ. ದರಿದ್ರಜ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಂವಾದ 
ನರ್ಣನಂ ಹಃ ತೃಶೀಯೊಆಧ್ಯಾಯಃ. 


ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಮೆಹಿಮಾಸಿಕೂಪಣೆಮಯ ೦ಪರ್ಭೆದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತನಾದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಬಡಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇವರ ಸಂವಾದನರ್ಣನೆಯೆ:ಬ 


ಮೂರನೆಯ ಅಧಾ.ಯನು ಮುಗಿದುಡು. 


1% ಇ 9 


| ಶ್ರೀಃ | 
| ಶ್ರಿ ಶಿನಾಯ ನಮಃ! 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹನ್ಕೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 


ಹಂಚವಮಾಂಶೇ 
ಚತುರ್ಥೊೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


| ದೇನಾ ಊಚುಃ | 


ಅಹೋ ಮಹದಿದಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ಮುನೀಶ್ಶರೈಸ್ಸುರೇಂದ್ರೈತ್ನ ಭಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಪ ಸುದುರ್ಲಭಾಂ on 


ಶಾಂಭ್ಛನೀಂ ಪಾನನೀಂ ಧನ್ಯಾಂ ತ್ವತ್ಸಂಗಾಂಗಾನಲೋಕನಾತ್‌ | 
ನಿಷ್ಕ ಯೋಸ್ಯಯನುತ್ಯುಗ್ರಂ ಶೂದ್ರಕರ್ಮಾಸಿ ಭೊಸುರಃ ॥೨॥ 


ಭಾಸುರಾಜಾರಸಂಯುತ್ತೆಃ ಸುರಾಶ್ಚರೈಕಥಾಜನಃ । 
ತ್ರದಂಗಸಂಗನಾತೋಸಿ ಹಾವನಾನಾಂ ಚ ಪ:ನನಃ lal 


ಸಾಲ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅಹೋ! ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಎಂತಹ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವು 
ದೊರೆಯಿತು. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಮುನಿಕ್ರೇಷ್ಕರ್ಯೂ ದೇವತಾಸನಾರ್ವಭೌಮರೂ 
ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಈ ಮಹಾನುಭಾವನು ಪಡೆದನಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ಜೀವತೆಗಳೂ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಶ್ಲಾಧಿಸಕೊಡೆಗಿದರು. la 


ಅಯ್ಯ ಕೈನನೇ, ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಕರೀರಾನಲೋಕನ ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪರಮಸಾವನನೂ ಧನ್ಯನೂ ಆದ ಶಂಭುನಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ನಡೆದನು. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೊದಲು ತುಂಬಾ ಕ್ರೂರನಾಗಿ ಯಾವ 
ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸದೇ ಕೇವಲ ಶಾದ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿದ್ದರೂ 


ಫಂಚನಾಂಶಃ ಅ. ೪ ೬೭ 


ತ್ವದ್ಧರ್ಶಸಂ ಸುರಾಣಾಂ ತು ನಿಚಿತ್ರಜನಕೆಂ ಮಹತ್‌ | 
ಅಹೋ ಮಹಾಮಣಿಸ್ಪರ್ಶಾಲ್ಲೋಹಂ ಕಾಂಚನತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥೪॥ 


ತದ್ವದೇವಾಯಮಧುನಾ ವಿಪ್ರಬಂಧುಸ್ತಥಾಧಮಃ । 
ಮುನೀಂದ್ರಾನಮರೇಂದ್ರಾಂಶ್ಚೆ ಧಿಕ್ಕರೋತಿ ತ್ರದಾಶ್ರಯಾತ್‌ 1೫॥ 


ತ್ರಿನೇತ್ರಸುದಯಾಸಾತ್ರಾನ್ಪನಿತ್ರಾನ್ಗಾತ್ರಸಂಗಮೈಃ 
ಕುರ್ಚಂತ್ಯೇವಾಮರಧುನೀ ಪುನೀತೇ ಯದ್ವದೇನ ಶೇ 1೬1 


ಏತಸ್ಯ ಭಾಗ್ಯ ಗಣನಾ ನಾಯೋಗ್ಯೈರಿಹ ಗಣ್ಯತೇ। 
ಶೇಷೋಃಸಿ ಮಹಿಮಾಲೇಶಂ ಗಣಿತುಂ ತನ ನ ಕ್ಚಮಃ 1೭॥ 


ಈತನು ಈಗ ತೇಜಸ್ತಿಯಾಗಿ ಸತ್ಸರ್ಮನಿರತನಾಗಿ ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಸ್ಟು ಸಾಮೆಥ್ಲೆ ನಹೊಂದಿರೆವುದು ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸದಿಂದ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಅವಯವಕ್ಕೆ ತಗಲಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ವಾಯುವಿನ 
ಸಾವನವಾದುದೆಂದೇ ನಾವು ತಿಳಿಯುವೆವು. 1೨-೩1 


ಜದ 
ಸ್ಪರ್ಶವೂ ಸಹ 


ಈ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತುಂಬಾ ವಿಚಿತ್ರವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ಕ್ತಿಬಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಚಿಂತಾಮಣಿಯೆಂಬ ಮಸಾರತ್ನೆದೆ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕಬ್ಬಿಣನವೂ 
ಚಿನ್ನವಾಗುವುದರಕ್ಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು! ಬಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಫಮನಾದ ಈತನೂ 


| (ವತೋತ್ತಮರನ್ನೂ 


Pht 
ul 
ಗ್ದ 
ಸಸ 
ad 
24 
(1 
(CL 
"1 
ಕ್ಮ 
0 
© 
€L 
2 
Pa 
[a 
19 
(೮ 
cel 
CL 
eL 
$9) 
tL 
(೧೬ 
4 
[a 


ಧಿಕ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವನು. ೪-೫1 


ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಾದ ೮ ಮಹೇಶನ ದೆಯೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವ ಜನರು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನೆಮಾಡುವುದೆ:೦ದ ಜೀವಗಂಗೆಯು ಅವನನ್ನು ಸಾವನರೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ 


ನೀನೂ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಪರಮಸಾವನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆ. 1೬ 


ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನೆ ಣಿಸಲು ಕೇವಲ ಅಯೋಗ್ಯರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವೇ 
ಆಗದು. ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತನಾದ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯೆ ಲೇಶಭಾಗವನ್ನು ಗಣಕೆ 
ಮಾಡಲು ಆ ಅದಿಶೇಷನಿಗೂ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. 1೬! 


೭೬೮ ಶ್ರೀಶಿಷರಹಸ್ಯೆ ೬ 


ಮಹಾಕಾಲನಿದಂ ಕ್ಲೇತ್ರಂ ಮಹೇಶಸ್ರಿಯಕ್ಕ ತ್ರಮಂ। 
ಭೂನುಂಡಲೇಸ್ಕ ಸದೃಶಂ ಕ್ಲೇತ್ರಮನ್ಯನ್ನ ವಿದ್ಯತೇ 1೮॥ 


ನಿದ್ಯೋತತೇ ಯಥಾ ಭಾನುರ್ನಭೊಅಂಕಣಪಥಿ ಸ್ಥಿತಃ । 
ತಥಾ ಭೂಮಂಡಲಗತಕ್ಷೇತ್ರೇಸ್ಟೇತದ್ವಿರಾಜತೇ 1೯1 


ಮಹಾಕಾಲ ಮಹಾಕಾಲ ಮಹಾಕಾಲೇಕಿ ಯೋ ವದೇತ್‌ | 
ಸ ದೂರೀಸಿ ಗತೋ ಮರ್ತ್ಯೋ ಮಹಾಕಾಲಾಂತಿಕೇ ಸ್ಥಿತಃ tool 


ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಲದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾಮಂಗಲಯಾರ್ಚಿತಂ। 


ಅರ್ಜಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದ್ಕೈರ್ಮಹಾಕಾಲಗಣಾರ್ಚಿತಂ 1೧1 


ದೃಷ್ಟಂ ಶ್ರುತಂ ವಾ ಸತತಂ ಸ್ಪೃಸ್ಸಮುಂಹೋನಿನಾಶಕಂ 
ಅಯಂ ಮೇ ಹಸ್ತ ಇತ್ಯಾದಿಮಂತ್ರಸ್ಪರ್ಕೊ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ 1೧೨॥ 


ಮಹಾಕಾಲಸೆಂಜ್ಞಕವಾದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ತುಂಬಾ 
ನ್ರೀತಿಕರವಾದುದು. ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿತೂಗುವ ಕ್ಲೇತ್ರನು 
ಮತ್ತಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 1೮1 

ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಭೂಮಣ್ಮಲದಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾ 
ಕಾಲಕ್ಬೇತ್ರವು ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. (ಅಂದರೆ ಚಂದ್ರ, ನಕ್ಷತ್ರ ಮುಂತಾದವುಗ 
ಳಫೇಕವಿದ್ದರೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ ಭೂಮಂಡಲಾಂತರ್ಗತಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ತುಂಬಾ 
ಕ್ರೀಷ್ಮವೆನಿಸಿ ಈ ಮಹಾಕಾಲಕ್ಷೇತ್ರವು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು.) 

ಮಹಾಕಾಲ್ಕ ಮಹಾಕಾಲ, ಮಹಾಕಾಲ, ಎಂಬುದಾಗಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡು ಭಗೆವನ್ನಾ ಮಸ್ಮರಣಮಾಡುವ ಮಾನವನೂ ಆ ಮೆಹಾಕಾಲಸಂಜ್ಞಕನಾದ 
ಪರಶಿವನ ಸಮೀಪವನ್ನೈದುವನು. nol 

ಮಹಾಮಂಗಳೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ಗಿರಿಜಾದೇನಿಯಿಂದಲೂ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ದೇವತೋತ್ತಮರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಆ ಮಹಾಕಾಲೇ 
ಶ್ವರನ ಗಣಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಮಂಗಳಕರವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರ ದವೂ ಆಡ 
ಆ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ಲಿ:ಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದು ಅಥವಾ ಅದರ ಸಂಬಂಧ 


ತ್‌೦ಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೪ “೬೯ 


ಚೈತ್ರ್ಯಾಂ ಮಾಘ್ಕಾಂ ತಥಾಸಾಢ್ಯಾಂ 
ಸೌರ್ಣಮ್ಯಾಂ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯೇಶ್‌ । 
ಸ ವಿಮುಕ್ತ ಮಹಾಪಾಸ್ಮಾ 


ಮುಕ್ತಿಮಂತೇ ಪ್ರಜೇತ ತ್ರ ಗ೧೩,॥ 


ಯಸ್ತು ಚಂದನಪಂಶೇನ ಅಿಂಗಮೇತದ್ವಿಲೇಪಯೇತ್‌ । 
ಕರ್ಪೂರಾಗರುಕಸ್ತೂರೀಮಿಶ್ರೈರ್ನಾ ಯಕ್ಚೆಕರ್ದಮೈಃ 1೧೪॥ 


ತಾಲವೃ ತ್ರೈ ರ್ನೀಜಯಿತ್ವಾಗಿ ಹ್ಟೋಮಫಲ ಲಃ ಜಾಗ್ಭನೇತ್‌ । 
ಬಿಲ್ವ್ಪಪತ್ರೈ ಶ್ಲ ಪದ್ಮೈಶ್ನ ಕಲ್ಲಾ ಇ ರೈಶ್ನಂಪಕೈಸ್ತಥಾ 1೧೫॥ 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಮಹಾಕಾಲಸ್ಯ ಶೂಲಿನೇ । 
ಸದ್ಯೋ ಮುಚ್ಯೇತ ಪಾಸೈಶ್ತ ಗಾಣಾಪತ್ಯಂ ಲಭೇನ್ನರಃ 1೧೬॥ 


ವಾದ ಕಥಾಶ್ರವಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೇಳುನ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಾಡುವುದು, ಇವು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುವು. "ಅಯಂ ಮೇ 
ಹಸ್ತೊ ಭಗವಾನ್‌? ಎಂಬ ರುದ್ರಮುತ್ರೆ ಪೂರ್ವವಾಗಿ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶ 
ಮಾಡಿದರೆ ವಿಶೇಷವಾವ ಫಲವುಂಟು. ಗಗ 


ಜಟ ಸ್ಫೂರೈ ಅಗರು, ಶಕನ್ತೂರೀ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಮಿಶ್ರವಾದ ಯಕ್ಷಕರ್ದಮ (ದಶಾಂಗ) ಗಳಿಂದಲಾಗಲ್ಲಿ ಅ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಶೇಸನ 
ಮಾಡಿ, ಹಾಗೆಯೇ ಬೀಸಣಿಗೆಗಳಿ:ದ ಬೀಸುವ ಮಾನವನು ಅಗ್ಟಿಷ್ಟೋಮಯಾಗದ 
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ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ೧: 


॥೧೫-೧೬! 


ಲಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 

ಅತ್ರೋಸೋಷ್ಯೆ ಮಹಾದೇವಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸಾಯಂ ಹನಿಷ್ಕಭುಕ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಭಿಃ ಪಾಸೈರ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶೆಯಃ 1೧೭॥ 
ಕ್ಲಿಪ್ರಾನಮ್ಯದಕೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂತರ್ಕ್ಯ ಹಿತೃದೇವತಾಃ | 

ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ದ್ವಿಜಾಂಛೈವಾನ್ಬಶ್ತೆ ಭೋಜ್ಯ್ಯೈರನೇಕಶಃ Has 
ಸೋಟಿಭೋಜ್ಯಫಲಂ ತಸ್ಕ ಫ್ಸೇತ್ರೇಂಸ್ಮಿಂಭೈವಸತ್ತಮ | 

ದತ್ತಾಥ ತೆಂಡುಲಂ ಧಾನ್ಯಂ ತಿಲಾನ್ಮುದ್ದಾಂಸ್ಕೃಥಾಢಕಾನ್‌ ॥೧೯॥ 
ಕ್ಷೀರಂ ದಧಿಫೃತೆಂ ಕ್ಸೌದ್ರಂ ಶರ್ಕಾರಾಂ ವಾ ಫಲಾನಿ ಚ। 


ರಂಭಾಸನಸಜಂಬೀರನಾರಿಕೇಲೇಕ್ಸುಸಾರಕಂ noon 


ದತ್ತಾ ಶಿವಾಯ ಸ ಭನೇನ್ಸಿಸ್ಟಾಪೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಸುಕೋಭೇತ ಸ ನೈ ಮರ್ತೋ ಮೇಘಮುಕ್ತ ಇವೋಡುರಾಟ್‌ ॥೨೧॥ 


ಕಾಲವಾದ 





ಭಾ ಕಾರದ ದಾ 





ಮಾ 





ಜ್‌ 





ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿ, ಅನಂತರ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು (ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇವನಮಾಡಿದ ಹನಿರ್ಭಾಗ 
ವನ್ನು) ಊಟಮಾಡುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸುರಾಪಾನ ಮೊದಲಾದ ಸಂಚಮಕಾ 
ಪೂತೆಕಗಳೆನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. (ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ, ಸುರಾಪಾನ, ಸ್ವರ್ಣ 
ಸ್ತೇಯ, ಗುರುಪತ್ನೀಗಮೆನ ಮತ್ತು ಈ ನಾಲ್ವರ ಸಹವಾಸ ಇವು ಸಂಚಮಹಾ 
ಪಾತಕಗಳೆನಿಸುವುನು.) 1೧೭! 


ಫಿವವಕ್ಯನೇ, ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕ್ಲಿಪ್ರಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿ, ಪಿತೈಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸಂಶೋಸಗೊಳಿಸಿ, ಇದೇ ಮಹಾ 
ಕಾಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳೊಡನೆ ಅನೇಕಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದವನಿಗೆ ಕೋಟನುಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದ 
ಫಲವ್ರಂಟಾಗುವುದು. ॥೧೮॥ 


ಅಕ್ಕಿ ಇತರ ಧಾನ್ಯಗಳು, ಎಳ್ಳು ಹೆಸರು ಕೊಗರಿ ಹಾಲ್ಕು ಮೊಸರು, 
ತುಪ್ಪ, ಜೇನು, ಸಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬಾಳೆಹಣ್ಣು, ಹಲಸ್ತು ನಿಂಜ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ, ಕಬ್ಬಿನ 
ಹಾಲು ಇನ್ರಗಳನ್ನು ' ಪರಶಿವನಿಗೆ ಈ ಮಹಾಕಾಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವನಲ್ಲಬೇ ಮೇಘಮಂಡಲದಿಂದ ಮರೆ 


ಹಂಚೆಮಾ :ಶಃ ೪.೪ ೮8 


ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕೃತೈಃ ಸಾಪೈಸ್ತತ್ಥ್ಸಣಾದೇವ ಮುಚ್ಕತೇ। 


ಕಾಪಿಲೇನಾಥ ಸಯಸಾ ಯೋಇಭಿಷಿಂಜೇನ್ಮಹೇಶ್ವರಂ 12೨1 
ಸ ಪುನಸ್ತನ್ಯಸಯಸಾ ಸ್ತೋಪರೆಂ ನಾಭಿಸಿಂಚತಿ। 
ಫೃತೇನ ವೀಪಾನ್‌ ಪ್ರಜ್ವಾಲ್ಯ ಕಾರ್ತಿಕೇ ತು ನಿಶೇಷತೆಃ ॥೨೩॥ 


ಸೋಮವನಾರೇ ತ್ರಯೋದಶ್ಕಾಂ ಪ್ರಮೋಷೇ ಪರ್ವಣೋರ್ವ್ವಯೋಃ । 
ಸಂಕ್ರಾಂತ್‌ಚ ಚ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ಅಯನೇ ಗ್ರಹಣೇ ತಥಾ 1೨೪॥ 


ದತ್ತ್ವಾ ದೇವಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ಪೂಜ್ಯ ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ । 
ಶತರುದ್ರೀಯಮಂತ್ರೈಶ್ಚ ಯೋಇಭಿಸಿಂಚೇನ್ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೨೫॥ 


ಧಾರಾಪಾತ್ರೈಸ್ತಥಾ ಭೃ ೦ಗೈಃ ಶಂಖೈಶ್ಚೈವಾಥ ಸಾಂಡರೈಃ । 
ಜಸ ಭಕ ಃ ಶತಧಾರಾದಿಕ್ಕರಪಿ ॥೨೬॥ 


ಹಟ ಗ A Sb ಹ 
ಆ. ಎಂ ವ ಜಾ ಚೆ ೆು MS OST SPN 90 


ಮಾಡಲ್ಪಡದಿರುವ i ನಂತೆ ದಿವ್ಯಕಾಂಶಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ೧೯-೨೦-೨೧! 

ಮಾನವನು ಬುದ್ಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಲೇ ಬಿಡುಗಜೆಹೊಂದುತ್ತಾಕೆ. ಕಸಿಲವರ್ಣದಗೋವಿನ ಹಾಲಿನಿಂದ ಮಹಾ 
ಕಾಲಸಂಜ್ಞಕನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಪುನಃ ತನ್ನ 
ತಾಯಿಯ ಮೊಲೆಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯದಂತೆ (ಅಂದರೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಹೊಂದದೇ) 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 1೨ 

ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ತುಪ್ಪದ ದೀಪಗಳನ್ನು ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ಹೊತ್ತಿ 
ಸಿಡತ್ತ ಲೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾರ್ಶಿಕಮಾಸ್ಕ ಸೋಮವಾರ, ತ ತ್ರಯೋದಶೀ, ಪ್ರದೋಷ 
ಕಾಲ್ಕ ಪೂರ್ಣಿಮಾ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ (ಪರ್ವಗಳು) ಸೌರಕ್ರಾಂತಿದಿನಗಳು, ವ್ಯತೀಪಾತ್ಕೆ 
ದಕ್ಷಿಣಾಯನ, ಉತ್ತರಾಯಣ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಕಾಲ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 








ಪ್ರಣ್ಯದಿನಸಗಳಲ್ಲಿ ದೀಪಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನೆವರು ಮೋಕ್ಷವನ್ನೈೈದುವರು. 
11೨೩...೨೪1 


ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ನೀರುಬೀಳುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವ ಪಾತ್ರೆಗಳು, ಕೊಂಬು 
ಗಳು, ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳ ಶಂಖ, ಸಾವಿರಧಾರೆ ಮತ್ತು ನೂರುಧಾರೆಗಳು ಒಟ್ಟಿ ಗೆ 
4 [12] 


೮5 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಶೆತಧಾರಂ ಸಹಸ್ರಧಾರಂ ಮಂತ್ರೈರ್ಯಸ್ತ್ವಭಿಸಿಂಚಯೇತ್‌ । 
ಶೋಧಿಕೈರ್ನಾ ಸಿಕೈರ್ನೀಕೈರ್ಧಾರಯಾ ವೃತ್ತಸೂಕ್ಷ್ಮಯಾ 1೨೭॥ 
ಧಾರಾಂ ಶಿನಶಿಕೋಲಗ್ನಾ ಮನಿಜ್ಛಿನ್ನಾಂ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ । 
ಸಂತತಿಂ ಸಶುಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಅನಿಜ್ಛೆನ್ನಂ ಲಭೇತ ಸಃ 1೨೮1 
ಸುಷದುರ್ಲಭಕರಂ ಜ್ಞಾನಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಇತ್ಮಂ ಶೈನೇನ ಸಂವಾವಂ ಕೃತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದಯಃ ಸುರಾಃ 1೨೯॥ 
ನಾರದಾಜ್ಯೈರ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಗಂಧರ್ವಕಿಂನರೈಃ । 
ಸಿತಭಸ್ಮಾ' Hy ಫೈ ತೆನವೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷವರಭೂಷಣಾಃ 1೩೦॥ 


ಮಹಾಕಾಲಾಲಯಂ ದೇವಾ ಯೆಯುರ್ಬಿಲ್ವಾ ದಿಷಾಣಯಃ । 
ಮಹಾಪಚಿತಿಸಂಭಾರಾನ್ಸಾ ಿಮುಥೇನೂಧಸೋಷಡ್ಸ ವೈಃ aon 





ಗ ಮಾ ಗ ಬ ರ ಟಿ ನ ಗು 


ಬೀಳುವಂತೆ ರಚಿಸಿರುವ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಡಚ್‌ ಜಿನ್ನಾಗಿ 
ಶೋಧಿಸಿ, ಸುವಾಸನೆಯುಳ್ಳದ್ದನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಧಾರಾರೂಪವಾಗಿ 
ಶತರುದ್ರೀಯ ಮಂತ್ರೋಚ್ಛಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಾ ಅವಿಚ್ಛನ್ನವಾಗಿ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ನೀರು ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವೆಂಕೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುವ ಮಾನವನು, 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳು, ಪುತ್ರರು ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಸಂಸತ್ತುಗಳೆನ್ನೂ 
ಎಡಬಿಡದೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 1೨೫-೨೬-೨೭-೨೮1 


ಇದಲ್ಲದೆ ಸಾಧಾರಣರಾದವರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಜೊರೆಯದಂತಹ ದಿವ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಡೇವತೆಗಳು 
ಆ ಕೈವನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸಿ ನಾರದಾದಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೊಡೆನೆಯ್ಯೂ 
ಗಂಧರ್ವ ಮತ್ತು ಕೆಂನರ ಇವರೊಡನೆಯೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಶುಭ್ರವಾದ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಶರೀರಕ್ಕೆ ಧರಿಸಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾಸಾಧನಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ 
ಗುಡಿಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದೆರು. ॥೨೯-೩೦॥ 


ಕಾಮಥೇನುವಿನ ಕೆಚ್ಚಲಿನಿಂದ ಅಪಾರವಾಗಿ ಲಬ್ಧವಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗ 
ಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನೊರೆಸಹಿತವಾದ ಹಾಲು ರಣೆ ಗರಣೆಯಾದ ಮೊಸರು, 


ಫಂಚೆಮಾಂಶ ೫ ೪ ೮ಷ್ಠಿ 

ಸಫೇನಕ್ಷೀರಧಾರಾಭಿಃ ರುಪ್ರಸೂಕ್ತೈರಸೇಚಯನ್‌ । 
ದಢಿಮಂದೈರ್ಮ್ವತೈರ್ದಿನೈೈರ್ಮಥುನಾ ಸಿತೆಯಾಸಿ ಚ 1೩೨1 

ಇರಿಕೇಲಾಮ್ರಸರಸೈರ್ನೋಚಾಜಂಬೀರಪಾನಸೈಃ | 
ತತ್ತದ್ರಸೈರ್ಮಹಾದೇವಂ ನಿನಿಧೈರಭಿಷೇಚಯನ್‌ Ha 
ಗಂಥಕರ್ಪೂರಪುಸ್ಪೋತ್ಸೈಃ ಸ್ವರ್ಣರತ್ಮೈರ್ಜಲೈಸ್ತಥಾ । 
ರೌದ್ರೈಃ ಖುಳ್ಸಾಮಯಜುಷಾಂ ಗಣೈರಾಥರ್ವಣೈರಪಿ ET 
ಸಂಚಬ್ರಹ್ಮಭಿರೀಶಾನಂ ಸುಗಂಧಿಂ ಗಂಧವಾಸಿತೈಃ / 
ಸಯೋಭಿರನೃತಾಸ್ವಾವೈಃ ಸಾಟಲ್ಯಗರುವಾಸಿತೈಃ 1೭೫1 
ನಾನಾವಾದಿಕ್ರನಿನವಾನ್ನಿಲಿಂಪಾಃ ಸಚಮುಘೋಷಯನ್‌ | 

ಇ ಬೆಣನ್ಯಯೇ ಸಜಾ ಲ್‌ | 

ಸ್ನಾನತಾಲೇ ಮಹೇಶಸ್ಯೆ ಜಯೆಶಬ್ಸೈಶ್ವ ಪುಷ್ಕಲೈಃ 1೩೬॥ 


ದಿವೈರೆಸಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಬಾತ ನಿಂಬೆ ಸಲನು ಈ ಹಣ್ಣುಗಳ ರಸ 

ಸಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ರುದ್ರಸೂಕ್ತಮಂತ್ರ ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ 
ದರು. 11೩೧-೩೨-೩೩ 


ಗಾ 


ಮುತ್ತು ರತ್ತೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ ಇರುವ ಶುದ್ಧ ವಾದ ನೀರಿರಿಂದೆ ಆ 
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ಸಹ್ಟೋಜಾತಾದಿ ಸಂಚಬ್ರಹ್ಮಮಂತ್ರಡಿಂದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ನೀರೆರೆದೆರು. ಸುಗಂಧ 
ಭರಿತವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಸುಗಂಧಿಸಂಜ್ಞಕನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ 
ದರು. ಅಗುರು, ಚಂದನ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ ಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾಗಿ ಅಮ ಶಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾಗಿರುವ ಶುದ್ಬೊ "ದಕಪಿಂದ ಅ ಮೆಹೇಶನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುತ್ತಾ, 
ಅಭಿಷೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾನಿಧವಾದ ವಾಡೆ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನೂ, ಅಪಾರವಾದ ಜಯಧ್ವನಿ 


ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದರು. 1೩೪೨-೩೫-೩೬ 


೮೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಸ್ನಾಸ್ಯ ವಸ್ತ್ರೈರ್ವೇಷ್ಟಯಿತ್ವಾ ಮೃದುಕೌಶೇಯಸಂಭವೈಃ । 
ಚೆಂದನೇನೈವ ಸಂಲಿಸ್ಯ ಲಿಂಗಮಾಹೀಶಮುತ್ತಮಂ 1೩೭1 


ನನರತ್ನ ಚಿತಾನೇಕೆಭೂಷಣೈರ್ಭೂಷಯಂತ್ಸುರಾಃ 
ನಿಧನೇತ್ಯಾದಿಭಿರ್ಮಂತ್ರೈಃ ಶ್ರೀಪತ್ರೈಃ ಪೊಜಯಂಸ್ತವಾ 1೩೮॥ 


ಸಂಕಜೈಶ್ಚಂಪಕೈರರ್ಕೈರ್ಮಂದಾರಕರವೀರಕ್ಕೆಃ 
ಬಕ್ಕೆರ್ದ್ರೋಷೈಶ್ಚ ಥತ್ತೂರೈರ್ನೀಲರಕ್ತ್ರೋತ್ಪಲೈಸ್ತಥಾ ॥೩೯॥ 


ಸಹಸ್ರನಾಮಭಿಃ ಪುಸ್ಪೈರ್ಧೂ ನದೀಸೈರ್ಮನೋಹಕರೈಃ । 
ರ್ದೀಪೈರ್ವಿದೀನೆಯಾಮಾಸುರ್ಮ ಹಾಕಾಲಶಿವಾಲಯಂ 1೪೦॥ 


ಧೂಸೈರಗರುಜೋದ್ಬೂತ್ಳೆ ಫ೯ಮುಗ್ತುಮಿತದಿಕ್ತಟಿಂ | 
ನೆ.ನೇದ್ಶೈರ್ವಿನಿಧೈ ರ್ಹ್ವದ್ಯೈಃ ಸೂಪಾಃಪೂಪಾದಿರಾಶಿಭಿಃ ॥೪೧॥ 


ಈ ರೀಕಿ ನಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದ ನಂತರ ಮೃದುವಾದ 
ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಉಡಿಸಿ, ಹೀಠದ ವರೆಗೂ ಆ ಮಹಾಕಾಲೇ 
ಶ್ವರನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ದಿನ್ಯಚಂದನಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ, ತರುವಾಯ ಆ ಜೀವತೆಗಳು 
ನವರತ್ಕ ಖಚಿತವಾದ ಅನೇಕ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. 
1೩೭॥ 


ಆ ಮೇಲೆ, “ ನಿಧನಪತಯೇ ನಮಃ” ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ತಾನರೇಹೂ ಸಂಪಿಗ್ಗೆ ಎಕ್ಕ, ಸಾರಿಜಾತ್ತ ಕಣಿಗಲೆ, ಬಕ 
ಪುಷ್ಟ, ಹ್ರೋಣ (ತುಂಬೇಹೂ) ಧತ್ತೂರ, ಕನ್ನೈದಲೆ, ಕೆಂಪುನೈದಿಲೆ ಮುಂತಾದ 
ಹೊಗಳಿಂದ ಸಹಸ್ಪನಾಮಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಮನೋಹರವಾದ ಧೂಪ 
ಮತ್ತು ದೀಪ ಇವುಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾಕಾಶೇಶ್ವರನ ನಿಲಯನೇ ಬೆಳಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದರು. 1೩೮-೩೯-೪೦॥ 


ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿ ಘುಮುಘುಮಾಯಮಾನವಾಗಿರುವ 
ಅಗರುಧೂಪಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ, ನಾನಾವಿಧವಾದ್ಕ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿರುವ ಸೂಪ 
(ಕೊಪ್ಪೆ) ಅಪೂಪ(ಒಬ್ಬಟ್ಟು) ಮೊದಲಾದ ಭಕ್ಷ್ಯರಾಶಿಗಳ್ಕು ನೂರಾರು ಕೊಡಗಳಲ್ಲಿ 


ಪಂಚಮಾಂಶ ೪. ೪ ಳೆ 


ಸ್ಲೇರಾಜ್ಯಕುಂಭ್ರೈಃ ಶತಶಃ ಸಾಯಸಾನಾಂ ಘಟೀಶತ್ಯೆಃ 
ದಧಿಖಂಡಾದಿಭಾಂಡೈಶ್ಚ ಶಾರ್ಕೆರಾಪಂಕಪಂತಿಲೈಃ 1೪೨॥ 


ತಾಂಬೂಲಪರ್ವತಾನೇಕಕ್ರಮುಕಾನಾಂ ಚ ರಾಶಿಭಿಃ । 
ಮುಖನಾಸಕೆರೈರನ್ಯೈರ್ಮ್ಮಗನಾಭಿನಿರಾಜಿತೈಃ 1೪೩1 


ಲವಂಗೈಲಾಮುಖರಿಶೈರ್ಜಾಜೀಸತ್ರಫಲೈರನಿ 


ಸ್ವಚ್ಛ ಪತ್ರಯುತಾಪಾರಮರೀಜಿಬದಿರೈಸ್ತಥಾ 1೪೪॥ 
ನೈನೇದ್ಯಮಾದ್ಯಂ ಹೃದ್ಯಂ ಚ ದತ್ವಾ ದಿನಿಷದಃ ಶಿವಂ । 
ನೀರಾಜನೈಸ್ತಥಾ ಪುಣ್ಕೈಶೃಶ್ರ ಚಾಮರದರ್ಪಣೈಃ 1೪೫॥ 
ವ್ಯಜಸೈಃ ಸಂನಿಷೇವ್ಯೇಶಂ ನಾನಾವಾದ್ಯರವೈರಪಿ । 
ರಂಭಾದ್ಯಪ್ಪರಸಸ್ತಿತ್ರ ನೆನ್ಫೃತುಃ ಶಂಕರಾಗ್ರತಃ (೪೬॥ 
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ಅನಂತರ ಪುಣ್ರಕರವಾದ ನೀರಾಜನಗಳನ್ನು (ಆರತಿ) ಎತ್ತಿ ಛತ್ರಿ, 
ಚಾಮರ, ಕನ್ನಡಿ, ಬೀಸಣಿಗೆ ಇವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಿ, ನಾನಾವಿಧ 
ವಾದ ವಾದ್ಯಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಸಂಶೋಷನನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. ಆಗ ರಂಭಾದ್ಯಸ್ಟರೆ 
ಯರು ಆ ಶಂಕರನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನ.ನೊ:ಹೆರವಾಗಿ ನರ್ತನಗೈದರು. 
lon- ೪೬1 


೮೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಜಗುತ್ತ ದೇನಗಂಧರ್ವಾ ನಾರದಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಗಾಯಕಾಃ । 
ಮಹಾದೇವ ಪ್ರಸೀದೇತಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇತಿ ಜೆ 1೪೭1 


ಸರಾಗಂ ಚ ಸಕಾಲಂ ಚ ಕಲಗೀತೈರತೋಷಯನ್‌ | 
ಮೂರ್ಥ್ಛನಾಸ್ಕಾನವಿನ್ಶಾಸೈಃ ರುದ್ರವೀಣಾಕರಾಃ ಸುರಾಃ (YO 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣನಮಸ್ಕಾರೈ! ಸ್ತುತಿಭಿರ್ನರ್ತನೈಸ್ತಥಾ। 

ಕರತಾಡನಪೂರ್ವಂ ತೇ ತುಷ್ಟುವುಃ ಪರಮೇಶ್ವರಂ Maal 
| ದೇವಾ ಊಚುಃ | 

ಸರಿತ್ಸಶಿಸಿಸಂಗಿಣೇ ಕೈತಗಿರೀಂದ್ರಸದ್ಧಸ್ಪಿನೇ 

ಧರಾಥರಣಸತ್ಸಣಿ ಪ್ರಥರಭೂತತತ್ಸಿಂಜಿನೇ | 

ರನೂರನುಣಸಾಯೆಕ ಪ್ರಬಲಹಸ್ತ ತುಭ್ಯಂ ನಮೋ 

ಮುಹೋತ್ಸನರವಾಹಿನೇ ಕೃತಗಣೇಂದ್ರಶೈಲಾದಿನೇ 1೫೦॥ 


ದೇವತೆಗಳೂ ಗಂಧರ್ವರೂ ಮತ್ತು ನಾರದನೇ ಮೊದಲಾದ ಗಾಯಕರೂ 
ಸಹ ಮಹಾದೇವ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ಸ್ರಿ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಮ್ಮನ್ನನು 
ಗ್ರಹಿಸು ಎಂದು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. vel 


ಕಲವು ಮಂದಿ ದೇವತೆಗಳು ರುದ್ರ ವೀಣೆಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಮೂರ್ಛನಾದಿ 
ನಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನ ಧುಸರಿಸಿ, ರಾಗಾನುಗುಣನಾಗಿಯೂ, ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿಯೂ 
ಅವ್ಯಕ್ತಮಥುರಥ್ವಸಿಗಳಿಂದ ಆ: ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ನಮಸ್ಕಾರ, ಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ನರ್ತನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿ 
ಕ್ಳೈ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ದರು. 1೪೮-೪೯॥ 


ಸಮುದ್ರರಾಜನಾದ ವರುಣನನ್ನೇೇ ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನಾ ಗಿಯೂ, ಮೇರುಸರ್ವತ 
ವನ್ನೇ ಡೊಡ್ಡ ಧನುಸ್ಸನ್ನಾಗಿಯೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊರಲು ಸಮರ್ಥವಾದ 
ಹೆಜೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಅದಿಶೇಷನನ್ನೇ ಹೆಜೆಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮೀರಮಣನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೇ ಬಾಣದಂತೆ ಧರಿಸಿ ದೊಡ್ಡ 
'ಎತ್ತಸ್ನೇ ವಾಹನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಶಿಲಾದನ ಮಗನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನೇ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪. ೪ ೮೭ 


ಭುಜಂಗವರಧಾರಿಣೇ ಧೃತಗರಾರ್ಧಕಂಶಾಯ ಶೇ 
ನಿಶಾಪತಿಕೆಲಾಧರ ಸುರೆತರಂಗಿಣೇಮೌಳೆಯೇ । 
ಮಹಾಂಗವದನೋಲ್ಲಸನ್ಮದವಿಲೋಕನೇ ತೇ ನಮೋ 
ಜಲಂಧರಶಿರೊಇಬ್ಬಿ ನೀನಿಕೃತನಾಲಚಕ್ರಾಯ ತೇ HHO 


ಕಸರ್ವಕೃತಬಂಧನೋಲ್ಲಸಿತಭೋಗಿಭೋಗಾಯ ತೇ 
ತವಾಕ್ಷ್ಯನಲಕೋಣಭೂಕಣವಿದಗೃ ಕಾಮಾಯ ತೇ । 
ಮಹಾಘಗಿರಿಮಸ್ತಕ ಪ್ರಹೃತಿನಾಮನಜ್ರಾಯ ತೇ 
ಕರೀಂದ್ರವದನೋಲ್ಲಸತ್ಸ್ಟುಟಿಸದಾಯ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ೫೨॥ 


ಗಣೇಂದ್ರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡು 
ವೆನ್ನ. ಜಂ! 


ದೇವ, ನೀನು ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ಆದಿಶೇಷನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ಸಮುದ್ರ 
ಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಮಹಾನಿಸನನ್ನು ರೋಕರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅರ್ಥ 
ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವೆ ಚಂದ್ರಕಲಾಧರನೂ, ದೇವಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಥರಿಸಿದವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವನ್ನೂ ವಿಶಾಲವಾದ ಮುಖ 
ವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ಮದವಿಶಿಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ನೀನು ನೋಡುತ್ತಿರುವೆ. 
ದುಷ್ಟನಾದ ಜಲಂಧರರಾಕ್ಷಸನ ತಲೆಯೆಂಬ ಕಮಲಪುಷ್ಟವನ್ನೂ ಅದರ ದೆಂಟನ್ನೂ 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವಂತಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 1೫೧॥ 


ಸ್ವಾಮಿ, ನಿನ್ನ ಸಕಲ ಜಬಾಭಾರಗಳನ್ನೂ ಸರ್ಪದಿಂದ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಬಿರು 
ವುದರಿಂದ ಆ ದಿವ್ಯವಾದ ಸರ್ಪಶರೀರವೇ ಜಟಾಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು 
ನಿನ್ನ ಫಾಲನೇತ್ರದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಧೂಳಿನಂಸೆ ಬಿದ್ದು ಮನ್ಮಥನು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭಸ್ಮವಾದನು. ಮಹಾಪಾತಕಗಳೆಂಬ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಪರ್ವಶಕಿಖರಗಳನ್ನು ಹೊಡೆ 
ದುರುಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನೀನು ವಜ್ರಾಯುಧದಂಕಿರುವ ಆ ಗಜಮುಖನ (ನಿಫ್ನೇಶ್ವಕನ) 
ಸಾನ್ಸಿಥೈದಿಂದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವೆ. ದಿವ್ಯವಾದ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇವೆ. (ಲಿಂಗದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಗಜವದನೆ ನಿಗ್ರಹೆವಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನಿ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು.) 1೫೨ 


ಲಲ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ವಿಭೂತಿಸರಿಧೂಳ ನೋದ್ಧನಲಿತಾಂಗರಾಗಾಯಶೇ 
ಹರಿನ್ಮಣಿಠಿಭಾಗಜಾಕೃ ತವಿಭಾಗದೇಹಾಯ ತೇ । 
ಪತಂಗನಯನೋದೃತಪ್ರಬಲಚಂಡದಂಡಾಹತಿ 

ಸ್ಫುಟಿದ್ದಿ ಜಸುತಾವನೇ ಭನಹರಾಯ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ "Bal 


ಸುರಾಸುರಮರುದ್ದಣ ಪ್ರವರ ವಿಪ್ರವೃಂದಾರ್ಭಟೀ 
ಕಟೀತಟಿಮ್ಬುಗಾಜಿನಪ್ರಬಲರಕ್ಷದೀಕ್ಲಾಮಣೇ । 
ಹವಿರ್ಮುಖಮಖಾಮೃತಾಂಥಸುಮುಖೋರುದಂತೇಶ್ಷಣ 
ಪ್ರಪಾತನಕೆರಾಯ ತೇ ಗಿರಿಶಯಾಯ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ (೫೪॥ 


ಇತ್ನಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ತದಾ ಸುರಾಃ । 
ಶಾಂಭವೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ಸ್ತೇ ಸುಧಾಂಧಸಃ 1೫೫॥ 


ಹ 0 |್ಷೃೃೃ ಲ್ಪ ಸಜಜ ಸಂ ಪಜಸ ಬ ಸಚ ನ ನಂ ಎಂ ಹಾಟ ಜಾ ಜೂ ಹ Ss 


ಪರಶಿವನೇ, ನಿನ್ನ ಜೇಹವು ವಿಭೂತಿಯ ಲೇಪನಿಂದ ಶುಭ್ರವಾಗಿರುವುದು. 
ನಿನ್ನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಪಾರ್ವಶಿಯು ಸದಾ 
ಸೆಲಸಿರುವಳು. ನಿನ್ನ ಅಗ್ನಿ ನೇತ್ರದ ಉರಿಯಿಂದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನು ಎಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದ ಯಮನ ಗರ್ವವು ನಾಶವಾಯಿತು. ದ್ವಿಜಪುತ್ರನು ರಕ್ಷಿಕನಾದನು. ಇಂತಹ 
ಮಹಾತ್ಮ ನೆನಸಿದ ಭವನಾಶಕನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ೫೩! 


ದೇವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಮರುದ್ದಣಗಳು ಉತ್ತಮರಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಇವಕೀ ಮುಂತಾದ ಜನಸಮೂಹವನ್ನು ರಶ್ಬಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಾಬದ್ಧನಾಗಿ 
ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ಸೊಂಟಕ್ಕೆ ಜಿಂಕೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಹವಿಸ್ಸುಂಬುವ ಅಗ್ನಿಯೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖವನ್ನು 
ಅಥವ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕೈಲಾಸಗಿರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿರುನೆ. ಜೀವ, ಇಮೋ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವೆವು. 1೫೪1 


ಈ ರೀತಿ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಮಶಾಕಾಲಸಂಚ್ಯಕನಾದ ಮಹೇಶ್ವರಥನ್ನು 
ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ನೆ.ತರ ಆ ಬ್ರಕ್ಕಾಧಿದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಕುಳುಭಕ್ತರಾಗಿ. ಅಲ್ಲಿ ಫೆಕಿವಿದ್ದ ಮುನಿಗಳೊಡಫೆ ಅ ಪರಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇದನ 





೪ರ 


ಸಂಚನಸಶಃ ಚ, ೪ 


ಶಿವನೈನೇದ್ಯಮಾಸ್ವಾದ್ಯ ಸುಧಾಧಿಕ್ಕಾರಿಹೋ ಭವನ್‌ ಕ 


1%೩೫ 


ತತಸ್ತೇ ವಿಬುಧಾಃ ಸತ್ತಿಃ ದದೃಶುರ್ವಸುಧಾಧಿಪಂ 


ನಾನ್ನೂ ಚಿತ್ರರಥಂ ಹೃಷ್ಟಾ! ಸ್ಪರ್ಧತೇ ಯಃ ಶರಕ್ರೆತುಂ । 


ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷನೀತಾಂಗಂ ಶಾಂಭವೈಃ ಪರಿವಾರಿತಂ 


9೫೭8 


ಮಹಾಕಾಲ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಧ್ಯಾಯಂತಮನಿಶಂ ಹೃದಾ | 
ರಂಭಾಧಿಕ್ಕಾರಿಭಿರ್ದಾರೈಃ ಶುಮಾರೈರ್ಮಾರಸಪ್ರಭೈಃ 


೫೮1 


ಶೈವಾಮಾತ್ಯನರೈರ್ವೀಶೈರ೯ ಟೈಸ್ತಾದೃಗ್ವಿಫೈರಪಿ | 


1೫೯ ॥ 


ಸ್ರಖ್ಯೈಃ ಪರೀಕ್ಷ ಬಹುಧಾಸ್ತಿಕಂ 


ಇಷ್ಟೆ 
wl 


ಸುರಾಸ್ತ್ರೇ ನೃನ 


1೩೦7 


ಮಾಡಿದೆ 


ಇವುಗಳಿಂದಲ್ಲುಂಕ ತನಾಗಿ ಶಂ 
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pS 


ಸ 


ನು. ಆ ಜೀವತೆಗಳು ಮಾನನಶ್ರೀ 


ಇತ್ತೆ 


ತ 


ಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅವನು ಆಸ್ತಿಕನೆಂದು ತಿಳಿದು. 


ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಜೋಡಿಸಿ, ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುಕ್ತಿರುವ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 


ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೆಇರಸೂಸುವ ಮುಖದಿಂದ ಇಂತೆಂದೆರು. ೫೮-೫೯-೬೦1 


ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಧನ್ಯಸ್ತ್ವ್ಯಮೇವ ಭೂಪಾಲ ಹಾಲಿತಾಖಿಲಭೂತಲ । 
ಭೂತುಖಸಾಟ್ರಿಮೇವೈಕೆ ಆಷಾಢಾರ್ಜನತತ್ಪರಃ 1೬೧॥ 


ತವ ಭಾಗ್ಯಸ್ಮ ನಾಂಶೋಸ್ತಿ ಯತಃ ಶಿನಸರಾಯಣಕ | 
ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟೊಯಮತ್ಯಂತನುಕ್ಲ್ಯಾಮಾಸಪ ಪರಂ ಫಲಂ ॥೬೨॥ 


ಅನ್ಯೇ ದ್ವಿಲೋಚನಾ ಜೇನಾ ಭನದ್ಧರ್ಶನಹರ್ಹಿತಾಃ | 
ಸ್ವರ್ಗೌಕಸಾಂ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ಲ್ಯಾಸತಿಃ ಕ್ಲಮಯಾಸ್ವಿತಃ ೬೩ 


ಭೂಯಃ ಪ್ರಹರ್ಷಿತೋ ದೇವಾನ್ನಚೋ ವಕ್ತುಂ ಪ್ರಚಕೃಮೇ । 
ಸುರಸಂದರ್ಕನಾಪಾರಹರ್ಷವಾರಿಧಿನುಗ್ನಧಿಆ 1೬೪॥ 


| ರಾಜೋವಾಚ ॥ 
ಇಂದ್ರಮಿತ್ರಾದೆಯೋ ದೇನಾ ಹಠಿಸದ್ಮಜಪೂರ್ವಶಾಃ । 
ವರುಣಾಗ್ರ್ಯನಿಲಾಃ ಸರ್ವೇ ತ್ರಿನೇತ್ರಾಂಶಾಃ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ ॥೬೫॥ 


ಹ ಇಂ || ಸಸಂ ಭನ ರಾ - ee ಮಾ 


ಎಲ್ರ, ಚಿತ್ರರೆಫೆರಾಜ ನೊ ತ ಭೂಮಂಡಲನನ್ನೂ ಸರಿಪಾಲೆಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು ನೀನೂ ಈ ಭೂಲೋಕದ ಇಂದ್ರನೇ ಸರಿ! ಆಷಾಢ 
ಮಾಸಿದಲ್ಲಿ ಅಷಾಢ (ಪಾನನಾಶಕ) ನೆನಿಸಿದ ಶಿವಪೂಜಾನಿರತನಾಗಿರುವ ನೀನೇ 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನು. ಗಂ 
ಅಯ್ಯ ರಾಜಕುಲಕಿಲಕನೇ, ಶಿವಪರಾ ಯಣನಾದ ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇ 
ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಸಾವಿರ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ಇಂದ್ರ ನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಗ 
ಳಿಗೂತ್ತ ಸ್ಟವಾದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಕೇವಲ ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಸಂಕೋಸಗೊಂಡಿರುವರು (ಅಂದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಲು ಈ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳು ಸಾಲವು. ಇಂದ್ರ ನಂತೆ ನಮಗೂ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿದ್ದರೆ ಜೆನ್ನಾ ಗಿತ್ತಿಂದು ಭಾವವು) ಎಂದು ಡೇವಕೆಗಳು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜನು ತುಂಬಾ ಸಂಕೋಸ ಹೊಂದಿ ಆ ದೇವತೆಗಳ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದುಂಬಾಡ ಅನಂದಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ, ವಿನಯದಿಂದ ಪ್ರೆನಃ ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಈ ರೀತಿ ಮಾತಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ॥೬೨-೬೩-೬೮/॥ 
1 ವಿಷ್ಣು , ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ವರುಣ ಅಗ್ನಿ 
ವಾಯು ಜೀವತೆಗಳಿರಾ, ದೇವತೋತ್ಸೆ ಮರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಅಂಶ 





ETN TE TY 


ಪಂಚನಾಂಶ॥ ೪. ೪ ಳಗ 


ಸನಾತನಾದ್ಯಾ ಯೋಗೀಂದ್ರಾ ನಾರದಾವ್ಯಾಃ ಸುರರ್ಷಯಃ । 
ಕೃತಕೃತ್ಕೋಸಸ್ಮಿ ಹೇ ದೇನಾ ಯೂಯಂ ಪುದ್ದರ್ಶನಂ ಗೆರಾಣ೬೬॥ 
ಶ್ಲಾಘ್ಕೋಹಂ ನಿಬುಧಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸರ್ವದಾ ನಾತ್ರ ನಿಂಶಯಃ। 
ನ ಮತ್ತೋಇಭೈಧಿಕಃ ತಶ್ಚಿತ್ಪುಣ್ಯವಾಸಿತಿ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ॥೬೭॥ 
ಮಹಾಕಾಲಮಹೇಶಸ್ಥ ಕೈಪಯಾ ಮಯಿ ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ. 

1 ಪೂಜ್ಯತೇ ಭವದ್ಧಿಸ್ತು ಧ್ಯಾಯತೇ ಕಃ ಸುರೋತ್ತಮಃ ॥೬೮/ 
ಕಸ್ಯ ಲಿಂಗಂ ಸದ್ಮಜಾದ್ಯೈಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ಭಕ್ತಿಧಾನಿತೈೇ : 
ತತ್ಸರ್ವಂಶ್ರೊ ೇತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಭವದ್ಭ 4 ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿನಃ (೬೯॥ 


ಮುಹೇಶಕಥೆಯಾ ಕಾಲೋ ವಿನೇಯ ಇತಿ ಮೇ ಮನಃ । 
ಕಾಲಕಾಲಕೆಥಾಧಾರಾಸುಧಯಾ ಯಸ್ತು ಜೀವತಿ . 2 ol 


ಸ ಜೀವತಿ ನರೋ ನಿತ್ಯಂ ಮೃತಸ್ತ್ವನ್ಯಃ ಸುರೋತ್ತಮಾಃ ॥೭೧॥ 


ಸಂಭೂತರು. ಸನಾತನಾದಿ ಯೋಗಿಶ್ರೇಸ್ತರೇ, ಭಳ ಗ ಬಗ್‌ ಕ... 
ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಈ ದಿವ್ಯ ದರ್ಶನದಿಂದ ನಾನು ಕ ತಾರ್ಥನಾದೆನು. ೬೫೬೬! 


ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸ್ತ್ರೋತ್ಪಾ ರ್ಹನೇ 


ಲಿ ಆ ಇ by - 
ರಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ನನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಪ್ರಣ. ಶಾಲಿಯು ಇಲ 


ಮಹಾಕಾಲಸಂಜ್ಞಕನಾದ ಅ ಮಹಾದೇವನ ದಯೆಯಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ನನ್ನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಿರಿ. ಓ ಸಂಜ್ಯರಾದ ದೇವತೆಗಳಿರಾ. ನೀವು ಯಾರನ್ನು 


ಪೂಜಿಸುವಿರಿ? ನೀವು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ನೇವತೋತ್ತ ಮನಾರು? ಯಾವ ಮಹಾನು 
ಭಾವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಪರವರರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳು ಸದಾ ಪೂಜೆಮಾಡು 
ಕ್ರಿರುವರು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಳತ ವಾಸಿಗಳಾದ ನಿಮ್ಮನುಗ್ರಹೆದಿ:ಪ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಂಬಾಗಿಜೆ. 1೬೮-೬೯॥ 

ಸಕಲ ಕಾಲವನ್ನೂ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಧಾರಾಕಾರವಾದ ಕಥಾಮೃತೆಶ್ರವಣ 
ದಿಂದಶೇ ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಯಸುಕ್ತಿರುವೆನು. ಓ ಡೇವಕೆಗಳಿರಾ, 


೯8 ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 


ವಸುಧಾಧಿಪತೇರ್ನಾಕ್ಕಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತೇ ನಿಬುಧೋತ್ತಮ: 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿನಯಾಶ್ಚಾಹುಃ ಕೈತಾಂಜಲಿಪುಟಾಸ್ತದಾ ೭೨: 


| ದೇನಾ ಊಚುಃ ! 


ತ್ವಮೇನ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಕೊಆಸಿ ಪ್ರಜಾಪತಿರಸಿ ಪ್ರಭೋ | 


ಮಹೇಶ್ವರಾದ್ವೇದಜಾಲಂ ಶಿನಜ್ಞಾನೆಂ ಜೆ ವೇತ್ವಿ ವೈ 1೭೩1 
ತ್ವತ್ತಃ ಸರ್ನಮಶೇಹೇಣ ರಾಜ್ಞಾ ಚ ಶೃಣುನೋ ದ್ವಿಜ nevi 
| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತಿ ತದ್ವೈಬುಧಂ ವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ 
ಬಭಾಣ ಭಾರತೀನಾಥೋ ಹರ್ಷಯನ್ನ | ಸಮಂಜಸಾ ೭೫ 


ಶಿವಕಥಾಮೃ ತೆಸಾನದಿಂದ ಜೀನಿಸುವನನು ಮಾತ್ರ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಬದುಕಿದನ 
ನೆಂದೂ, ಹಾಗಿಲ್ಲದವನು ಸತ್ತವನಿಗೆ ಸಮನಾದವನಂಶೆಯೂ ನಾನು ಭಾವಿಸಿರು 
ಫೆನು. 1೭೦-೭೧1 


`ಆ ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜನ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಜೇವತೋತ್ತಮರು 
ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ॥೭೨॥ 


“ ದೇವ, ಈ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನೀನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನು, ಪ್ರಭೋ! ಅಲ್ಲದೇ 
ನೀನು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯ ಫೆಂಬ (ಪ್ರಜಾಪತಿಯೆಂಬ) ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ. ನಿನಗೆ ವೇದಜ್ಞಾನವ್ರು ಮತ್ತು ಶಿವವಿದ್ಯಾ 
ಮಹಿನೆಯೂ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಈ ರಾಜನು 
ಕೇಳಿದೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ತಿಸುತ್ತಿರುವೆವು. ದಯೆ 
ಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 1೬೩-೭೪1 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಸರಸ್ವತಿಯ ರಮಣ 
ನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಆ ಚಿತ್ರರಥ 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಸಂತಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡ್ಗುತ್ತಾ ಕೂಡಲೇ ಈರೀಕಿ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿ 
ಸದಫೆಂದು ಸೂತರು ಫೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ॥೭೫॥ 


ಪಂಚಡಮಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೯೩ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 


ಅಸ್ಮಾಭಿರಿಂದುಶಕಲಾಕಲಿತೋತ್ತಮಾಂಗ 
ಲಿಂಗಾರ್ಚನೈರ್ನಿಯಮಧೂತಸುದುಷ್ಠ ಎಕ್ರಶ್ತೆ ! 
ನಾಸ್ತ್ಕೇನ ಕಾಲಜಭಯಂ ಜನಿಮೃತ್ಯುತೊಟಪಿ 


ಶಂಕಾನ ದುಃಖಶತಕೈಃ ಸುನಿಚಿಂತ್ಯತೇ ಹಿ 1೭೬॥ 


ಕ್ಷಣಂ ತ್ರ್ಯಕ್ಸಮಸ್ಸೀಣಮಕ್ಸಾಣಿ ರುಧ್ವಾ 

ಕ್ಲೈೆಸಾದೌ ಕ್ಷಸಾಂತೇ ಕ್ಷಷಾನಾಥಚೂಡಂ । 

ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ದಕ್ಸಾಧ್ವರಥ್ವಂಸಕಂ ಕಕ್ಷವಾಸಂ 

ಭಗಾಕ್ಸಿಕ್ಷಯಂ ಮುಚ್ಕತೇಘೌಘಸಂಘಾತ್‌ 1೭೭1 


ಶಿಪಿನಿಷ್ಟಮದೃಷ್ಟಕೋಷ್ಟ ಜನಿತಾನಂದೈಕನಿಷ್ಕಾನತಕೋ* 
ನಿಸ್ಟಾನಿಷ್ಟವಿಶಿಷ್ಟಶಿಷ್ಟಹೃದಯಾಗಾರೇ ನಿವಿಷ್ಟಂ ಶಿವಂ । 


“ಅಯ್ಯಾ ಚಿತ್ರರಥರಾಜನೇ, ನಾವು ಯಾನಾಗಲೂ ಚಂದ್ರಕಲಾಶಿಕೋ 
ಭೂಷಣನಾಗಿರುವ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ದಿವೃಲಿಂಗವನ್ನು ನಿಯಮದಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ತ್ರಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿರುವುವು. ಪಾನಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದು 
ದರಿಂದ ನಮಗೆ ಯಮನ ಭಯವಾಗಲೀ, ಜನನ ಮರಣಗಳಾಗಲೀ ಉಂಬಾಗುವ 
ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳು ಒದಗಿ ಅದರಿಂದ ನಾವು 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಯೋಚನೆಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವ ಸಂಭವನೆಲ್ಲಿ ಬಂದೀತು?, ॥೬೬॥ 

ಎವು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾಗಿ ಪ್ರಾತ:ಕಾಲ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಜಿ 
ನೇತ್ರತ್ರಯಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವ ಪರಶಿವನ ಪಾದವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವೆವು. ದಕ್ಷಯಜ್ಞ, 
ವಿನಾಶಕನೂ ಭಕ್ತರ ಹೈದಯಕುಹೆರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವನೂ ದಕ್ಷಯಜ್ಞದೆಲ್ಲಿ 
ಭಗನಾಮಕನಾದ ದೇವತೆಯ ಕಣ್ಣನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದವನೂ ಆದ ಪರಶಿವನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪರಾಶಿಯೂ ನಿರ್ಮೂಲವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನ 
ವೇನು? 1೭೭! 

ಯಾರಿಗೂ ಗೋಚರವಲ್ಲದ ಅತ್ಮಾನಂದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತಮ್ಮ ಹೃದಯ 
ಶುಹರದಲ್ಲಿ ಸರ್ವೆದಾ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ಸೇ ಆರಾಧಿಸುವ ಪರಮಶಾಂಭವರು ತಮ್ಮ 
ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಭವಿಸುವ ಅನಿಸ್ಟಪರಂಪರೆಯನ್ನು 


೯೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಧ್ವಾತ್ವಾ ಕನ್ಚಕರಾಷ್ಟ್ರನೇಷ್ಟನಮಯಂ ತೃಕ್ತ್ಯಾಸ್ಟಮೂರ್ತಿಂ ಸದಾ 
ಕಾಷ್ಠಾಷ್ಟ್ರಾಂಬರಮಾಶು ಚೇಶಮನಿಶಂ ದೃಷ್ಟಃ ಫಲಾರ್ಥೀ ಮುಹುಃ॥೭೮॥ 


ಕೋ ವಾ ನೇಡೋದಯಾರ್ರಿ ಪ್ರವರಶಿಖಕಕೋದ್ಭಾಸಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಜಾಲಂ 
ಭೀತ್ಯಾ ಯಸ್ಕೇಂದುಶಕ್ರಾಸ್ತಪನಸವನಕಾ ಭಾಂತಿ ದೇವಾಃ ಸಮಗ್ರಾಃ । 
ಸೊಆಯಂ ಶಂಕೆರಭಾಸ್ಕರೆಃ ಪ್ರತಪತೇ ಮುಷ್ನನ್ನಘೌಘಾಂಬುದಂ 
ಉಗ್ರ್ರೋ ಭೀನುಮಹೇಶ್ವರೇಶ್ವರಮಹಾದೇವೇತಿ ನಾಮಾಂಶುಭಿಃ ॥೭೯॥ 


ನಿತ್ಯಾಥಿತ್ಯಸಮಸ್ತವಸ್ತುನಿಷಯವ್ಕಾಪಾರಸತ್ತಾತ್ಮಕಂ 

ಯತ್ನತ್ತಾಧಿಗಮೇನ ಚೇತಯತಿ ಯದ್ಭಾನೈಕಬೋಧಂ ಜಗತ್‌ । 
ಯಸ್ಕಾನಂದಲನೈಕದೇಶಜನಿತಾನಂದೇನ ತೇ ನಿರ್ವ್ಯತಾಃ 
ಬ್ರಹ್ಮೇಂದ್ರಾದಿಮುರುವ್ದಣಾಃ ಸನರುಣಾಃ ಸಾಕ್ಸೀ ಸ ಏನೇಶ್ವರಃ ॥ಲೆಂ॥ 


ದೂರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಮತ್ತು ತೆಮ್ಮ ಇಷ್ಟಪ್ರಾುಶ್ತಿಗಾಗಿ, ದಿಗಂಬರನ್ಕೂ 
ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ಸರಶಿವನನ್ನು ತನ್ಪಜಿ ಸದಾ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರು. 1೭೮॥ 

ವೇದರಾಶಿಯೆಂಬ ಉದಯಾಚಲನರ್ವತದ ಶ್ರೇಷ್ಕವಾದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ 
ಡೇದೀಸ್ಯಮಾನವನಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಹಿಮಾಸಮೂಹವುಳ್ಳ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಯಾರು ತಾನೆ ತಿಳಿಯುವರು? ಆ ಮಹಾದೇವನ ಭಯದಿಂದ 
ಚಂದ್ರ, ಇಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ವಾಯು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ಸೆಕಲದೇವಕೆಗಳೂ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಪ್ಪಜಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಂತಹ ಶಂಕರನೆಂಬ 
ಸೂರ್ಯನು ಪಾಪಸಮೂಹನೆಂಬ ಮೇಘವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತಾ ಉಗ್ರ, ಭೀಮ, 
ಮಹೇಶ್ವರ, ಈಶ್ವರ, ಮಸಹಾನೇನ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರುಗಳೆಂಬ ಕರಣಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸದಾ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವನು- lel 

ಇದು ನಿತ್ಯ (ಶಾಶ್ವತವಾದುದು) ಇದು ಅಶಾಶ್ಚತವಾದುದು ಎಂಬ ಸಮಸ್ತ 
ಪದಾರ್ಥಗಳ ಸತ್ತಾಸ್ವರೂಪವ್ರು ಸತ್ತಾಸ್ವರೂಸನೆನಿಸಿದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಅರಿತೆನಂತರ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಸರಮಾತ್ಮಕೇ ಜಗದ್ರೂಪ 
ದಿಂದ ತೋರುತ್ತಿರುವನಾದಕಾರಣ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ದಿವ್ಯಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಆ ಪ್ರಸಂಚ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆ ಮಹಾದೇವನ (ಅನಂದೆಸ್ವರೂಪನಾದ) ಆನಂದದ 
ಕೇವಲ ಒಂದು ರೇಶಮಾತ್ರದಿಂದರೇ ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ವರುಣ ಮುಂತಾದ 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಆ. ೪ ೯೪೫ 


ನಿಶ್ವೋತ್ಪತ್ತಿ ಭನ AEE 

ರವ್ಯಕ್ತಂ ಪುರುಷಃ ಪ್ರಕೃತ್ಯಧಿಕೃತಿಃ ಸಂನಿತ್ಸ್ವರೊಸಾ ಶಿವಾ | 
ಯಾ ಸಾ ಹೈಸ್ಯ ಶಿವಸ್ಕ ಮುಖ್ಯದಯಿತಾ ರಾಂ ಧ್ಯಾನಯೋಗ $ ಸುರಾಃ 
ಸಂಪ್ರಾರ್ಥ್ಯ ಪ್ರಮಥಾಧಿನಾಥಮಜರಂ ಇ ನತ್ವಾ ಪರಂ ಶಿರ್ವ್ವತಾಃ 1೮೧1 


ವಿಷಾರ್ಚಿಹಿ ನಿಷಾಕರಾದಧಿಮಶೀಷಮನ್ಮಲತಿ 

ಬಲದ್ವಿಷಿ ಗತತ್ತಿಸಿ ಕ್ಷನಿತಶೇಮುಷೀರೋಚಿಸಿ | 

ಬಲಿದ್ದಿಷಿ ನಿನಾರುಷಾ ವಿಷಮಿಯೇಷ ಪೀಯೂಸವನ 

ತ್ಸ ಶೋಷಯತಿ ಕಲ್ಮಸಂ ನಿಷನುಬಾಣಕೋಸಾಕರೆಃ 1೮೨॥ 


ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಸುವಿಗಳೆನಿಸಿರುವರು. (ಆ ಮಹೇಶ್ವ 
ರನು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪನು, ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಆ ಸತ್‌, ಚಿತ್‌ ಮತ್ತು 
ಅನಂದವೆಂಬ ಮೂರೂ ಅ ಮಹೇಶನಿಂದೆಲೇ ಬ್ರತ್ಮಾದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಬಂದಿದೆ. 


ಫು 
ಅದರ ಅಲ್ಪಾ ಶದಿಂದೆಲೇ ತಾ I ಭಾವನು) 


ಪ್ರಪಂಚದ ಸ್ನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟ ನಾಕ ಮತ್ತು ici ಕಾರ್ಯತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸತ್ತ ಕಜೋಸ್ತಮೋಗುಣಗಳು ಸ ಸಾಧಕವಾಗಿರುವು ಇವು 
ದಿಂದಲೂ, ಈ ಅಹಂಕಾರವು ಮಸತ್ತಶ್ವನಿಂದಲೂ ಸಾ 
ಕ್ಶಿ ಅಧಿಕೃತಿ, ಸಂವಿತ್‌ ಈ ರೀತಿಯ ಯಾದ ಸರಾ ಜನಾಮಗ 'ಳುಳ್ಳೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಂದು ಸಾಂಖ ಮತಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯು ಈ ಪ್ರಕ್ಕ 
ಆ ಮಹಾದೇಪನ ಪ್ರಿಯೆಯ ರೂಪಳೆಂದೂ ಶಿವನೇ ಪ್ರಕೃಕಿಯೆಂದೂ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಕೃತಿಫು ರುಷರ ಸಂನೋಭ್ಯನಿಂದಲೇ ಈ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾಡೆ 
ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿ ಅನಂತರ 
ಶಾಶ್ವತನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ತಿಳಿದು ಮುಕ್ತರಃಗುತ್ತಾ 
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ದೇವಾಸುರರ ಸಮುದ್ರಮಥನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಹಾಲಾಶಲ 
ವಿಷವು ಅವಿರ್ಭವಿಸಲು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಮುಕಾದನು. ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಬುದ್ಧಿ ಹೀನನಾದನು. ಅಗ ದೇವತೆಗಳು ಬಂದು ಪರಶಿವನನ್ನು ಮೊರೆ 


೯೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನಾಗಮಸ್ತಕಭಿದಂ ಹೃದದೋನಾಗಮಸ್ತುತಮಮುಂ ಚ ನಿಹಾಯ। 
ನಾಗಮುಶ್ರಿತೆನಿಶಾಕರಸಿಂಥುಂ ನಾಗಮಚ್ಛರದಿಂದುಸಮಾನಂ 1೪೩1 


ಯಚ್ಛರೋಧಿನಸತೀಹ ಪರಾಗಃ 

ಪಾದಯೋಸ್ವನ ಶಿನಾಧಿಸರಾಗಃ । 

ಅಪ್ಸರೋಭಿರಫಿ ಸತ್ರಪರಾಗಃ 

ತತ್ರ ಚೇದಭಜನಂ ಹಿ ಸರಾಗಃ 1೮೪॥ 


ಭಗವತ್ಯಗಜಾಪತೌ ಮಹೇಶೇ 

ಕೃತಸ್ರಣ್ಯೈರನಿತೈರ್ಲಭೇತ ಭಕ್ತಿಂ | 
ಹೊಗಲು ದಯಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಶಿವನು ಆ ಹಾಲಾಹಲವಿಷವನ್ನು ಅಮೃತ 
ದಂತೆ ಸಾನಮಾಡಿದನು. ಅಂತಹ ಮಹಾದೇವನ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಮಾನವನು 
ಮನ್ಮಥನಿಂದ ಒದಗುವ ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 1೮೨! 


ಗಜಾಸುರನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದವನ್ಕೂ ವೇದವೇದಾಂತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪ 
ಡುನನನೂ, ತನ್ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡನರನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವವನೂ, ಶರತ್ಕಾಲದ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವವನೂ ಆದ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಯಾರು ಆಶ್ರಯಿ 
ಸುವರೋ, ಅವರೇ ಧನ್ಯರು. ಅಂತಹ ಶಂಕರನನ್ನು ಯಾರು ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅವರು ಕೇವಲ ಪಾಪಿಸ್ಮರೇ ಸರಿ. 1೮೩] 
* ಫಾರ್ವಕೀಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನ ಪಾದಕಮಲದ ಥಧೂಳಿಯು ಯಾರ 
ತಲೆಯನ್ನ ಲಂಕರಿಸುವುಷೋ, ಅಂತಹನನು ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಂತಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅಶ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಮಾರಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರೇ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಇದಿಷ್ಟೂ ಪರಶಿವನ ಪಾದ 
ಕಮಲದ ಪರಾಗದ ಮೆಹಿಮೆಯಲ್ಲನೆ? ಅಂತಹ ಪಾದಕಮಲದ ಪರಾಗದ 
ಸೇವನೆಯಿಲ್ಲದ ಮಾನವರು ಮಹಾಸರಾಧಿಗಳಲ್ಲವೆ! ॥೮೪॥ 

ಮನುಜನು ತಾನುಮಾಡಿದ ಅಪಾರವಾದ ಫುಣ್ಯಗಳಿಂದ ಗಿರಿಜಾಕುಮಾರಿಯ 
ಪತಿಯೂ ಷೆಡ್ಡುಣೈಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ನಡೆಯುವರು. ಹಾಗೆ ಉಂಟಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನನು ಜನನ 


ಪಂಚಮಾಂಶ; ಅ. ೪ ೪೭ 


ಸ ತು ಸಂತರತೇ ಭವಾಬ್ಧಿಮುಗ್ರಂ | 
ಜನಿನಾಶಪ್ರಥಿತಂ ವಿಚಿತ್ರಕರ್ಮ ॥೮೫॥ 


ವರಂ ಕರ್ಕಟಿತ್ವಂ ವರಂ ಮರ್ಕಜಿತ್ವಂ 

ವರಂ ಚಂಡಚೆಂಡಾಲಕನ್ಯಾಸುತೆತ್ವಂ । 

ವರಂ ಸೂಕರೀಯೋನಿಗಂಥೋನ್ಮುಖತ್ವಂ 
ಮಹೇಶಾರ್ಚನಾವರ್ಜನಂ ತದ್ವರಂನ ೪೮೬॥ 


ಅಲಂ ಸರ್ವದಾನೈರಲಂ ಸರ್ವಯಜ್ಞೈ 

ರಲಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾವ್ರತಾಜಾರಧರ್ಮೈಃ 

ಅಲಂ ಯೋಗಸಂಸೇನನೈರ್ವಿಪ್ರವೃಂದ 
ಪ್ರತಿಷ್ಮಾದಿಪುಣ್ಯೈರಲಂ ಫೇವಲಂ ಮೇ ॥ಲೆ೭॥ 


ಮರಣರೂಪವಾದ ವಿಚಿತ್ರ ಕರ್ಮಬಂಧನವುಳ್ಳ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಸಂಸಾರ 
ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟುವನು. 1೮೫1 


ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ ಬದುಕುವುದಕ್ಕಿಂತ ಏಡಿ (ನಳ್ಳಿ), 
ಕಪಿ ಇವುಗಳ ಜನ್ಮೃತಾಳುವುದು, ಕ್ರೂರನಾದ ಚಂಡಾಲನ ಮಗಳ ಮಗನಾಗುವುದು 
ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣುಹಂದಿಯ ದುರ್ಗಂಧಪೂರಿತವಾದ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವುದು 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಉತ್ತಮವಾದವುಗಳೇ ಸರಿ. (ಅಂದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಪಾಪಜನ್ಮವನ್ನು 
ಬೇಕಾದರೂ ಹೊಂದಿ ಬಾಳುವುದು ಉಚಿತವೇ ಹೊರತು ಶಿವಪೂಜೆಮಾಡು 
ವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಾಳುವುದು ತುಂಬಾ ನೀಚವಾದುದು, ಎಂದಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಭಾವ.) 1೮೬1 


ಎಲ್ಲಾ ವಿಧವಾದ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸಕಲ ಯಾಗಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸುವುದು, ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವುದು, ವ್ರತ ಮತ್ತು ಆಚಾರ 
ಧರ್ಮ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾಗಿರುವುದು, ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದು, ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಗುಂಸ್ರೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು, ವೃಕ್ಷಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಸ್ರ ಮಾಡುವುದು ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಬರುವ ಪುಣ್ಯವು 
ಅಲ್ಪವಾದುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳ ವಿಷಯ ಹಾಗಿರಲಿ. 1೮೭! 
[12] 


ಆಲೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸ್ಯ ಲಿಂಗೆಂ ಮಹಾಬಿಲ್ವಮೂಲೇ 

ತ್ರಿಕಾಲಂ ನುಹೇಶಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಬಿಲ್ವೈಃ । 

ನೆ ಜೇಚ್ಛಾಮಿ ವಾಣೀಪತಿತ್ವಂ ಹರಿತ್ವಂ 
ಮಹೇಶಾನಸಾದಾರನಿಂದೇ ಶಸಾಮಿ 1೮೮॥ 


ಶ್ಹಯದ್ವೀರಂ ವೀರಂ ನಿಖಲಗುಣಪಾರಂ ಭಯಹರಂ 

ಸರಂ ಪಾರಂ ಸಾರಂ ನಿಖಿಲಜನಗುಸ್ತೈೈ ಧೃತಶರಂ । 
ನಮಾನೀಶಂ ಶಶ್ವತ್ಸರತರಗರಾನಿಷ್ಟಸುಗಲಂ 

ನರಂ ವಾರಂ ವಾರಂ ಶ್ರುತಿಶಿಖರಗಮ್ಮಂ ಸುಖಕರಂ 1೮೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಚಿತ್ರರಥರಾಜ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಡಿದೇವಗೆಣಸಂವಾದೇ ಚತುರ್ಥೊಆಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಮಾರ: 


ದೊಡ್ಡ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಯ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಸ್ಕೆ ಮಾಡಿಸಿ, ಪ್ರಾತರ್ಮಥ್ಯಾಹ್ನ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳಿಂದ ೮ ಮಹೇಶನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ ಮೇಲೆ 
ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮತ್ವವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಅಥವ ವಿನ್ಹುಸದನಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಎಂದಿಗೂ ಬಯಸು 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಹೇಶ್ವರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 1೮೮॥ 

ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವ ವೀರರಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ಸೆಲ್ಲಾ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡತಕ್ಕವನೂ (ಕ್ಷಯದ್ವೀರ) ಶೂರನೂ, ಸಕಲಸದ್ಗುಣಗಳಿಗೂ ಮೇರೆಯಾಗಿರು 
ವನೂ ಜಗತ್ತಿಗುಂಟಾಗುವ ಭಯವನ್ನಪಹರಿಸುವವನೂ, ಸರ್ವೋತ್ತಮನೆಸಿಸಿ 
ಸಕಲ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕೈಯ್ಯಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರು 
ನನ್ನೂಅತಿಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಲಕೂಟಮಹಾವಿಷವನ್ನೇ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ನುಂಗ್ರಿ ತನ್ನ ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವನೂ, ವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ತಿಳಿ 
ಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನೂ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಸುಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುನವನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 1೮೯॥ 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಭರ್ಗಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 

ಚಿತ್ರರಥರಾಜ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಗಣಗಳ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


Wrest ಉಂ 








| ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ಶಿವಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಪಂಚಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ತವೋದಾರವಿಜಿತ್ರಾಣಿ ಚರಿತ್ರಾಣಿ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ತ್ರಿನೇತ್ರಸಾದದ್ವಂದ್ವಾರ್ಚಾಭಕ್ತಿಸಾರಾಣಿ ಸತ್ತಮ ॥೧॥ 


ದ್ರಷ್ಟುಮಭ್ಯಾಗತಾಃ ಸಭ್ಯಾಃ ವಯಂ ಸೇಂದ್ರಾ ದಿವೌಕಸಃ । 
ನಾರದಪ್ರಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಯಸ್ತ್ವಯಿ ಸನ್ಮುಖಾಃ ॥೨॥ 


ಷಣ್ಮುಖೇನ ಸಮೋಸಿ ತ್ವಂ ಮಹಾದೇವಸ್ತ್ತ್ರದುನ್ಮುಖಃ । 
ತ್ವನ್ನೇತ್ರಾಪಾಂಗಸಂಗೇನ ಪಾಸಭಂಗಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೩॥ 


ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

ಅಯ್ಯ ರಾಜಕ್ರೀಸ್ಮನೇ, ಕ್ರಿರೋಚನನೆನಿಸಿದ ಈ ಮಹಾದೇವನ ಪಾದ 
ಯುಗ್ಮಗಳ ಪೂಜೆಯೆಲ್ಲಿಯೇ ತ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿರತನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಉದಾರವೂ 
ವಿಚಿತ್ರವೂ ಆದ ಚರಿಕ್ರಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದಲೇ ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ನೆಕೆವಿರುವ ಇಂದ್ರಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ನಾರದಪ್ರ ಮುಖರಾದ ಮುನಿನರೈರೂ 
ನಿನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿರುವೆವು. 
ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಕ್ತೆ ಮಾತನಾಡಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ॥೧-೨॥ 

ಓ ಚಿತ್ರರಥೆರಾಜನ ನೀನು ಸಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವೆ. 
ಮಹಾದೇವನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವನು. ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಓರೆನೋಟದ 
ಸಂಸರ್ಕದಿಂದಲೇ ಮಾನವರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಧ್ವಂಸವಾಗುವುವು. ॥೩॥ 


೧೦೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಅನಂಗರಿಪುರತ್ಕರ್ಥಂ ಕೈಸಾಂ ಸಾಂಗಾಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ನಿಃಸಂಗೇನಾಸಿ ಭಾನೇನ ತ್ವಯಿ ಭಾನೇನ ಭಾನಿತಃ 1೪1 


ಭನನಾಶಕೆರಸ್ತುಭೈಂ ಭವತ್ಕೇನ ಭವೋಜ್ಭವಃ 
ಕಿಂ ಚೆ ಸಂಚಾಸ್ಯಪಾದಾಬ್ನ ಚಂಚೆರೀಕಸ್ತ್ಯಮೇನ ಹಿ 1೫॥ 


ಮಾನಮುಂಚೇತಾದೃಶೀಂ ಭಕ್ತಿಂ ಭವನಾಶಕರೀಂ ನೃಪ! 
ಯಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುನಿವರಾ ವಯಂ ನಿಷ್ಣುಮುಖಾಃ ಸುರಾಃ ॥೬॥ 


ಅಸಾರಘೋರಸಂಸಾರಸಾಗರಂ ತರ್ತುಮಿಚ್ಛೆನಃ 
ಸಂಸಾರತರಣೋಪಾಯಃ ಶ್ರೀನುಹಾಜೇನಸೂಜನಂ (೭॥ 


ಹಾ ವಾರಾ 


ಮನ್ಮಥಶತ್ರುವಾದ ಮಹಾದೇವನು ತಾನು ಯಾನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಬಂಧಿಸಣೆ ನಿಸ್ಸಂಗವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಸರವಶನಾಗಿ ಬಿಡಲಾರದೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ದಯೆಯನ್ನು ಬೀರು 
ಕ್ರಿರುವನು. 1೪॥ 


ಸಕಲ ಜಗದುತೃತ್ತಿಕಾರಣನೂ, ಅನಾದಿಯಾದ ಈ ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸುವನೂ ಆಗಿರುವ ಮಹೇಶ್ವ 
ರನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತನಾಗಿ ನಿನ್ನ ಭವಬಂಧನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಸಡಿಸುವನು. ನೀನೂ 
ಐದು ಮುಖವುಳ್ಳ ಮಹಾದೇವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಮಕರಂದಸಾನದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮರ 
ದಂತೆಯೇ ಇರುತ್ತೀಯೆ. 1೫1 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಸಂಸಾರಬಂಧನನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಮಹಾದೇವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡದೆ ಕಾಪಾಡಿಕೊ. ಮಹೇಶ್ವರನ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೇ ನಾನೂ, ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಪಾರವೂ ಅಕಿ 
ಭಯಂಕರವೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಜೇಕೆಂದು 
ಅಸೇಕ್ಸಿಸಿ ಅದರಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವೆವು. ಈ ಘೋರಸಂಸಾರವನ್ನು ದಾಟಲು 
ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯೊಂದೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಉಪಾಯ. ಅದೇ ಭವಸಾಗರದ 
ಹಡಗು. ೬-೩ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪೫. ೫ ೧೧೧ 


ಮಹಾದೇವಂ ಸಮಜ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮುಚ್ಕತೇ ಭವಬಂಧನಾತ್‌ । 
ವಿಜ್ಞಾನಂ ಮಹದಾಪ್ಲೋತಿ ತಸ್ಕ ಭಕ್ತೆ ಶೈವ ನಾನ್ಯಥಾ un 


ಅನಭ್ಯರ್ಜ್ಶ್ಯ ಮಹಾದೇವಂ ಕೋ ವಾ ಮುಕ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ವಯಂ ನಿಷ್ಣ್ವಾವದಯೋ ದೇವಾಃ ಪಶವಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ Hen 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಶುಪತಿಃ ಶಂಭುಃ ಕಾಮುಕೆರ್ಮಮಯೈರ್ನ್ಯಪ। 
ಪಾಶೈರಸ್ಮಾನ್ಸಿಬಧ್ನ್ಮಾತಿ ಜಗದೇತಚ್ಚರಾಚರಂ Hoon 


ಸ ನಿವ ಭಕ್ತಿಭಾವೇನ ಭಾವಿತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಕಾಮಕೆರ್ಮಮಯ್ಯೆಃ ಸಾಶೈರ್ನೋಚಯತ್ಕೇವ ನಾನ್ಯಥಾ ॥೦೧॥8 


ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮಾನವನು ಈ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಬಂಧನದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿ ತಾನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವ ಭಕ್ತಿವಿಶೇಷ 
ದಿಂದಲೇ ಇವನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ನಿಜ್ಞಾನವು ದೊರೆಯುವುದು. ಇನ್ನಿತರೆ ಯಾವ 
ಸಾಧನದಿಂದಲೂ ಈ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದಿದ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ. ೮ 


ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಡೇ ಯಾರು ತಾನೇ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಡೆಯಬಲ್ಲನು? ನಾನೂ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವೇ ಮುಂತಾದ ಇತರದೇವಕೆಗಳೂ 
ಪಶುಗಳೆನಿಸಿರುವೆವು. ಪರಶಂಭುವೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದುದೆರಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ಪಶುಪಕಿಯೆಂದು ಹೆಸರು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಮಹಾದೇವನು 
ಈರೀತಿ ಪಶುಪಕಿಯೆನಿಸ್ಕಿ ಮನ್ಮಥನ ಕಾರೃರೂಪವಾದ ವಿಷಯಸುಖಾಸ್ಪದವ 
ನ್ಹುಂಟುಮಾಡುವ ಪಾಶಗಳಿಂದ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಬ್ಲ 


ವನ್ನೂ ಮತ್ತು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸೆಳೆಯುತ್ತಿರುವನು. 1೯-೧೦॥ 


ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಾನು ಭಕ್ತಿ ಭಾವದಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದರೆ ಆಗ 
ಅವನೇ ತನ್ನ ಮನ್ಶಥಕಾರ್ಯಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿರುವ ಪಾಶಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ನಮ್ಮನ್ನು 
ವೈಷಯಿಕ ಸುಖದಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಬೇರಿ ಏನೂ ವನಿಶೇಷನಿಲ್ಲ. 
ಭಕ್ತಿಭಾವನೆಯಿಂದ ನಾವು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೇ ವಿನಾ ಬೇಕಿ ಯಾವ 
ಮಾರ್ಗವೂ ನಮಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯಲಾರದು. ಗಂ 


೧೦೨ ಶ್ರೀಶಿನತಹಸ್ಯೇ 


ಭಕ್ತಿಕೇನ ವಿರೂಪಾಶ್ರೇ ಭವಮೋಕ್ಷಸ್ರದಾಯಿನೀ । 
ಭಾವಗ್ರಾಹ್ಯೋ ನುಹಾದೇವಃ ಶಿವಃ ತಶಿನಿಭೂಷಣಃ (೧೨॥ 


ಅಿಂಗೇರ್ಜಿತೋ ಬಿಲ್ಪಸಕ್ರೈಸ್ತುಷ್ಠಃ ಕಸ್ಟಾನಿ ನಾಶಯೇತ್‌ । 
ಶಿನಿನಿಷ್ಟೇಷ್ಟ್ರಜನಕಂ ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಲದಾಯಕೆಂ ॥೧೩॥ 


ಶಿವಭಕ್ತ್ವೈಃ ಕೃತಾಂ ಪೂಜಾಂ ಲಿಂಗೇ ಗೃಹ್ಹಾತಿ ಶಂಕರಃ । 
ಭಕ್ತಿಂ ಭುಕ್ತಿಂ ಚ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ದದಾತ್ಮೇವ ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥೧೪॥ 


ನಿಷ್ಣುರ್ಮಹೇಶಲಿಂಗಾರ್ಚಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಹಾಲಯೆಕೇ ಜಗತ್‌ । 
ಮಯೊಾಫಿ ಸೃಜ್ಯತೇ ಲೋಕೋ ನೃಪ ರಿಂಗಾರ್ಚೆನಾತ್ಸವಾ 1೧೫1 


ವಿರೊಪಾಕ್ಷಕೆಸಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಭಕ್ತಿಯೇ ಈ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನವನ್ನು ಕೊಡೆಡು ಶಾಶ್ವತವಾದ ನೋಕ್ಸವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ಚಂದ್ರೆನನ್ನೆ 
ಅಲಂಕಾರಸಾಮಗ್ರಿಯಂತೆ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಜೀವನು 
ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಒಲಿಯುವನು. 0೧೨! 


ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ಬಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾದೇವನು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸಕಲ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನೂ ನಾಕಸಡಿಸುವನು. ಶಿಶಿವಿಷ್ಟ 
ಕೆನಿಸಿದ (ಕಿರಣರೂಪಿಯಾದೆ) ಆ ಮಹಾದೇವನ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಲಿಂಗವು 
ಸರ್ವೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. ೩ 


ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಕನ್ನ ಭಕ್ತರು ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ರೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ 
ವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಜೀಕಾದ ಜೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಕೊನೆಗೆ ಶಾಶ್ವತ 
ವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ತಪ್ಪದೇ ಕೊಡುವನು. 1೧೪॥ 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಲಾಲಿಸು. ನಿಷ್ಣುವು ಈ ಮಹೇಶ್ವರನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ನಾನೂ (ಬ್ರಹ್ಮನೂ) ಸಹ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆನು. 1೧೫ 


ಸಂಚಮಾಂಶಟಃ ಅ ೫ ೧೦೩, 


ಇಂದ್ರೊೋಇಪ್ಯಯಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಲಿಂಗೆಸಂಪೊಜನಾತ್ಸುರಾನ್‌ । 
ವೃತ್ರಜಂಭಾದಡಿಕಾನ್ಜತ್ವಾ ತ್ರಿದಿವಂ ಪಾಲಯತ್ಯಪಿ ॥೧೬॥ 


ಏತೇ ಸರ್ವೇ ದಿನಿಷದಃ ಸರ್ವೇ ಚ ಮುನಯೋಜಪ್ಕಮೀ। 
ಮಹಾಜೇವಸ್ಯ ಲಿಂಗಾರ್ಚಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಓಜಸ್ತಿನೊಆಭವನ್‌ ॥೧೭॥ 


ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರ್ಕೇವ ಲಿಂಗಪೊಜಾಧಿಕಾರವಾನ್‌ । 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಾವರ್ತನೇಪಿ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯಜಪೇಷಿ ಚ ॥೧೮॥ 


ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಹೀನಾಂಗೋ ಯೋ ಲಿಂಗಂ ಸಕೃದರ್ಚಯೇಕ್‌ । 
ಕೃತ್ವಾನಿ ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚಾಂ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಸಾನ್ವಯಃ ॥೧೯॥ 


ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಕನೇ, ಈ ದೇವೇಂದ್ರನೂ ಕೂಡ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದಲೇ ವೃತ್ರಾಸುರ, ಜಂಭಾಸುರ ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಟ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಕ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಾ ನೇವತೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 1೧೬! 


ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲಾ ಮುನಿಗಳೂ ಆ ಮಹೇಶನ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿಯೇ ದಿವುತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿಯೂ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾ 
ಗಿಯೂ ಆಗಿರುವರು. 1೧೩! 


ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿ 
ದವನೇ ಆ ಶಿವೆಲಿಂಗಸ್ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಶಿವಸಂಚಾಕತ್ರರಮಂತ್ರಜಸದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಲ್ಲದೆ ರುದ್ರಾಫ್ಯಾಯರೂಪವಾದೆ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಧಿಕಾರಿಯೆನಿಸು 
ವನು. ॥೧೮॥ 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ರಮಣಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಕೆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಅನೇಕಬಾರಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದವನೂ ನರಕಿಯಾಗುವನು. 
ತಾನು ಶಿವೆಲಿಂಗಪೂಜೆಮಾಡಿದರೂ ತನ್ನ ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯವಾಗಿ ಅವನು ನರಕ 
ವನ್ನೇ ಹೊಂದುವನೆಂದು ತಿಳಿ. [೧೯1 


೧೦೪ ಶ್ರೀಶಿಪರಹಸ್ಯೇ 


ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರರುದ್ರಾಕ್ಷಹೀನಂ ನೇಕ್ಷತಿ ಶಂಕರಃ | 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರ್ಕೇನ ಕೈಪಾಹಾತ್ರಂ ಮಹೇಶಿತುಃ 1೨೦॥ 


ಯಥಾಂಜಾವದನಂ ಕೃಷ್ಣನೆಂಕಜಂ ನೀಕ್ಸತೇ ಶಿವಃ । 
ಯಥಾ ನೇತಂಡತುಂಡಾಧಿಧೃತೆವಕ್ರಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1೨೧॥ 


ಸಣ್ಮುಖಾಮಲನಕ್ಟ್ರೇಷು ನೇತ್ರಮಾಳಾಂ ಯಥಾ ಹರಃ 
ಸ್ವಲೋಲನಯನಾಪಾಂಗಸಂಗಿನಂ ಕುರುತೇಥ ತಂ 12೨ 


ಭೆಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಸಂಪನ್ಮಂ ಶಿವಭಕ್ತಂ ಶಿವಾರ್ಚಕಂ। 
ತದ್ದತ್ತಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಂ ನಾನೀರಂ ವಾ ಫಲಮೇನ ನಾ ॥೨೩॥ 


ಭಕ್ತನಕ್ಕೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸಾಕ್ಟಾಪ್ಸೃಹ್ಮಾತಿ ಭೊಸತೇ । 
ಪುಂಡ್ರಾಂತರಂ ನರೋ ಧೃತ್ವಾ ಸೂಜಯಿಷ್ಯತಿ ಯಃ ಶಿವಂ ॥೨೪॥ 


ಶಂಕರನು ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡದವನನ್ನು ನೋಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅ ಮಹೇಶ್ವರನ ದಯೆಗೆ ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು 
ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು ಮಾತ್ರ ಪಾತ್ರನಾಗುವನೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೨0॥ 


ಪರಶಿವನು ಕಪ್ಪು ತಾವಕೆಯಂತಿರುವ (ಕನ್ನೆ ಸಡಲೆಯಂತಿರುವ) ಗಿರಿಜಾ 
ದೇವಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಅನುರಾಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೋಡುವಂತೆಯ್ಕೂ ಗಜವದನನೇ 
ಮುಂತಾದವರ ಮುಖಗಳನ್ನು ಸ್ನೇಹನಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ವೀಕ್ಷಿಸುವಂತೆಯೂ, ಸಣ್ಮು 
ಖನೇ ಮೊದಲಾದವರ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿ ಸಮೂಹವನ್ನೇ 
ಅನುರಾಗದಿಂದಲೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಬೀರುವಂಕೆಯೂ, ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ತನ್ನ ಭಕ್ತನ ಮೇಲೆಯೂ ಕನ್ನ ಚಂಚಲನಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ 
ನೋಟವು ಬೀಳುನಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ls೧-೨೨' 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನ ಆ ತನ್ನ ಭಕ್ತನು ತನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿ, 
ನೀರು, ಹಣ್ಣು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಪರಾಧೀನನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಬೇರೆ ಲಾಂಛನ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವನನ್ನು ಆ ಮಹಾದೇವನು ತನ್ನ 
ಮೂರೆಕೆಯ ಕಣ್ಣಿನ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ದಹಿಸಿಬಿಡುವನು. ಅಲ್ಲದೇ ಶುಚಿರ್ಭೂತ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೫ ೧೦೫ 


ಕೃಪೀಟಿಯೋನಿನೇತ್ರೋತ್ಕಜ್ವಾಲಯಾ ದಾಹಯೇಚ್ಚ ತಂ। 
ತಂ ನೈವ ಪಶ್ಯತೀಶಾನ ಅಶುಚಿಂ ಶುಚಿಭಾಗ್ಯಥಾ ೨೫॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸಂಪೂಜಯೇಚ್ಛಂಭುಂ ಭಸ್ಮಧಾರ್ಯೇವ ಸಂತತಂ। 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಮಲಭಸ್ಮಾಂಕೆಂ ರುಪ್ರಾಕ್ಷವರಧಾರಿಣಂ ॥೨೬॥ 


ಸ್ವದೇಶೇ ಪೂಜಯಾಶು ತ್ವಂ ಯತಃ ಶಿನಸನೋ ಹಿ ಸಃ: 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಹೀನಾಂಗಂ ದ್ವಿಜಂ ವಾ ವೇದಸಾರಗಂ 1೨೭॥ 


ನಿಃಸಾರಯಾಶು ರಾಷ್ಟ್ರ್ರಾತ್ರ್ವಂ ಯತಿಂ ವೇದಾಂತಪಾರಗೆಂ । 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಚಹೀನಾಂಗೋ ಯತಿರ್ನೇದಾಂತಸಂಭನಂ ೨೮॥ 


ನಾದವನು ಅಶುಚಿಯಾದವನನ್ನು ದೂರಮಾಡುವಂತೆ ಮಹಾದೇವನು ಬೇರೆ 
ಲಾಂಛನಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರನ್ನು ಶಿರಸ್ಟರಿಸಿಬಿಡುವನು. 
೨೩... ೨೪-.೨%!| 


ಆದುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಸ್ಮೃತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು 
ನೀನು ಪೂಜೆಮಾಡುವನಾಗು. ಪರಿಶುದ್ದ ಪಾದ 
೩ ್ರ್ರಿಕ್ಷಮಾಲೆ 

ವವನು ಅ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಸದ್ಧಶನೇ ಸರಿ. ಅದುದರಿಂದ 
ಜಿ 


ಅಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವನನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ವೇಶದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಪ್ಪ 


ಧರಿಸ್ತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರುದ್ರಾ 


ನಿನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವವರಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಧಾರಣೆಮಾಡದ ಅವಯವವುಳ್ಳ ವನು ವೇದಪಾರಂಗತನಾದೆ ಬ್ರಾ ಹೃಣನಾಗಿದ್ದರೂ, 
ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತನಾಗಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯೇ ಆಗಿದ್ದರೂ, ಯಾವುದನ್ನೂ ಎಣಿಸದೆ 
ಕೂಡಲೇ ನಿನ್ನ ದೇಶದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಹೊರಹೊರಡಿಸುವನಾಗು. 1೨೭! 


ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಸದಾ 
ವೇದಾಂತಶ್ರವಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮತ್ತು ಓದುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆ ವೇದಾಂತಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಉಂಭಾಗಬೇಕಾದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು (ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು) ಎಂದಿಗೂ 


೧೦೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ನೈವ ಜ್ಞಾನನುನಾಸ್ಟ್ಕೋತಿ ಶೃಣ್ವನ್ನನಿ ಸದಾ ನೃಸ। 
ಜ್ಞಾನದಾತಾ ಯಥಾ ಶಂಭುಸ್ತತ್ಥೃಸಾಹೀನತೋ ಧ್ರುವಂ 1೨%॥ 


ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಚ ಸಂಪನ್ಮಂ ಜೆಂಡಾಲಮಫಿ ವಾಸಯ । 
ನೃಪ ಕಿಂ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಶಿವಪ್ರೀತಿಕರಂ ತ್ವಿದಂ aol 


ತನ ಪೂರ್ನಚನೋತ್ಥಾಂ ಹಿ ಕೆಥಾಂ ನಕ್ಸ್ಮೇ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ತ್ವಂ ಯಾಚಕನರಃ ಪೂರ್ನಂ ನಿಪ್ರಬಂಡುಃ ಕಿಲಾಭವಃ 1೩೧॥ 


ಶೈವದತ್ತಮಹಾನಿದ್ಯಾದಗೃಷಾತಕ ಸರ್ವತಃ । 
ಉಪಾಸ್ಕೆ ಚ ಮಹಾಕಾಲಕ್ಷೇತ್ರೇ8ಸ್ಮಿನ್ಮರಣಂ ಗತಃ 12೨ 


ಶಾಂಭೆನಾನ್ನೇನ ಪ್ರಷ್ಟಸ್ತ್ವಂ ಸದಾರಶ್ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 
ಭಾರ್ಯಾ ತ್ವಾನುಮಮಾರೈಶಕಾ ಪತಿವ್ರತೆನರಾಯಣಾ 142 


ರ ML ನ ಇಷಾ ಲ. 


ಪಥೆಯಲಾರನು. ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕವನು ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮ 
ಹೇಶ್ವರನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ ಕೃಷೆಯೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಅಂಥವನಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ತಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವುಂಟಾದೀತು. ೨೮-೨೯॥ 

ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದೇನು ಪ್ರಯೋಜನ. ಭಸ್ಮ, 
ರುದ್ರಾಕ್ಷ, ಇವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿದನನು ಒಂದುವೇಳೆ. ಚಂಡಾಲನೇ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಓಡಿಸದೇ ನಿನ್ನ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವಂತೆ ನಿಯಮಿಸು. 
ಇದರಿಂದ ಆ ಪರಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀಕಿಯುಂಬಾಸುವುದು.. 1೩01 

ಚಿತ್ರರಥನೇ, ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಿಳಿಸುವೆನು 
ಕೇಳು; ರಾಜೇಂದ್ರ, ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೀನಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಯಾಚಕ 
ವೃತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾಗಿದ್ದೆ. ಆಗ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಟು ೈವಶ್ರ್ರೇಷ್ಠನು 
ಶಿವಸಂಚಾಶ್ಷರೀಮಹಾವಿಶೈಯನ್ನು ಪಜೇಶಿಸಲು ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಅಗಾಧವಾದ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗಿದ್ದ ಪಾಸವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಇದೇ 
ಮಹಾಕಾಲಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಮರಣವನ್ಸೈದಿದೆ. 1೩೧-೩೨೫ 

ಒಂದೆ ನಿನ್ನ ಸಕ್ತಿಯೊಡನೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ತಾ 
ಅಕ್ಕನನ್ನು ತಿಂದು ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಾ ಪುಷ್ಪನಾಗಿದ್ದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು 


ಪಂಚನಾಂಶಃ ಅ ೫ ೧0೦೭ 


ಅಕೃತ್ರಿಮೇನ ಭಾವೇನ ತ್ರ್ಯಂಬಕೆಸ್ತೋಷಿತಸ್ತೈಯಾ : 
ಯನಮೋಜಹಿ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತೇನ ಮಾರ್ಟ್ಟಿ ತ್ವೈತ್ಲಾಸಸತ್ರಿಕಾಂ 1೩೪1 


ಪೂಜಿತಸ್ತ್ವಂ ಯಮೇನಾಸಿ ಸುತ್ರಾಮ್ಹಾ ವರುಣೇನ ಜ| 
ತತ್ರ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸುಖಾನ್ಯೇನ ತಸ್ಮಾಪ್ಟೊತಲಮಾಶ್ರಿತೆಃ EE 


ಮಹಾರಥೆಸುತೋ ಜಾತೋ ನಾಮ್ನಾ ಚಿತ್ರರಥೋ ಬಲೀ 
ಚಂಡಭಾನುಕುಲ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪ್ರಚಂಡತರವಿಕ್ರಮಃ 1೩೬1 


ತ್ವದ್ದೋರ್ದಂಡೇಷುಕೋದಂಡಬಂಡಿತಾರಾತಿನುಂಡಲಃ 
ಆಖಂಡಲೋಪಸಪಿ ಸಾಹ್ಯಂ ತೇ ಕಾಂಕ್ರತೇ ದಿತಿಜಾರ್ದಿತಃ ೩೭! 


ದೈವವಶದಿಂದ ಮೃತನಾಗಲು, ನಿನ್ನ ಏಕಮಾತ್ರ ಪತ್ನಿಯು ಪತಿಪ್ರತಾಧರ್ಮ 
ಪರಾಯಣಳಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ತಾನೂ ನಿನ್ನನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಮ್ಹತಳಾದಳು. ೩೩: 


ನೀನು ಸ್ವಭಾವೆಸಿದ್ಧ ನಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಆ ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ನನ್ನು ಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿದುದರಿಂದ ಯಮನೂ ಸಹ ನೀನು ಹಿಂಡಿ ಮಾಡಿದ ಸಾಪಗಳನ್ನೈಲ್ಲ 
ಬರೆದಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ತರಿಸಿ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 1 


ಸಿದನು. 1೩೪1 


೩9) 
(Gr 
Ue 
pa 
£4 
py 
Cho 


ಆ ಯಮಧರ್ಮನೂ, ಪೇವೇಂದ್ರನೂ ಮತ್ತು ವರುಣನೂ ಸಹ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಶಿವಭಕ್ಕನೆಂದು ಬಹಳ ಗೌರವದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆಮೇಲೆ ನೀನು ಕೆಲವು 
ದಿವಸ ಆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯ ಸುಖಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಿ, ಪುನಃ ಈ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಬಂದೆ. 1೩೫1 


ುಹೂರೆಥೆಮೆಡಾರಾಜನ ಮಗನಾಗಿ ಚಿತ್ರರಥನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ನಿಸಿ ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ನನಾಗಿ ಸೂರೈವಂಶದಲ್ಲಿ 


ದಂಡಸದೃಶವಾದ ಈ ನಿನ್ನ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಸಕಲ ಶತ್ರುಸಮೂಹವೂ ಧ ಎಂಸಮಾಡಲ್ಬಟ್ಟತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವೇಂದ್ರನೂ, 
ಡೈತ್ಯರ (ರಾಕ್ಷಸರ) ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಲು 
ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ನಿನ್ನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಈಗ ಕೋರುತ್ತಿರುವನು. 18೭॥ 


೧೦೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಯಾ ಸಾ ತೇ ಗೃಹಿಣೇ ಜಾಲಾ ನಾಮ್ನಾ ರತ್ನೆವತೀ ನೃಪ। 
ತನಾಗ್ರನುಹಿಷೀ ಜಾತಾ ಸುತಾಸ್ತೇ ಸುರಥಾದಯಃ ॥೩೮॥ 


ತಾದೃಶಂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಂ ಮಹಾಕಾಲಾರ್ಚನಾದಭೂತ್‌ । 
ಮಹಾಕೈವಾಂಗಸಂಗೇನ ಮಹಾನಿದ್ಯಾ ಸ್ರಜ್ಞಾನತಃ a 


ಜಾತಿಸ್ಮರಸ್ತ್ಯಂ ನೃಪತಿಃ ಸ್ಮರಶಾಸನಪೂಜಕಃ । 


ಏತತ್ತೇ ಭಾಸುರಂ ಜನ್ಮ ಭೂಸುರಸ್ಯ ನಿಕೇಷತಃ 9 ol 


ಮಹಾದೇವಂ ಮಹಾಭಾಗ್ಯೈಃ ಸಂಪೂಜಯ ಮಹೀಸತೇ । 
ಅಭಾಗ್ಯಾನಾಂ ನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸತಿಪೂಜಾಮತಿರ್ಭನೇತ್‌ 1೪೧॥ 


ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ, ಯೋಗ್ಯಕುಲೋತ್ಪನ್ನಳೂ ನವಯೌವನಭರಿತಳೂ ಆದ 
ರತ್ನ ವನತಿಯೆಂಬ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ನಿನಗೆ ರಾಜಿಯಾದಳು. ಫಥಿನಗೆ ಆ ಮಹಾರಾಣಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುರಥನೇ ನೊದಲಾದ ಉತ್ತಮ ಶ್ರತ್ರರು ಜನಿಸಿದರು. 1೩೮1 


ಈರೀತಿಯಾದೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯವು ನಿನಗೆ ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವರನ ನೂಜೆಯಿಂದಲೂ 
ಮಹಾಶೈವನ ಅನಯವಸಂಬಂಧದಿಂದಲ್ಕೂ ಅವನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಶಿವೆ 
ಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಹಾವಿದ್ಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಯಿತು. 1೩೯॥ 


ಮನ್ಮಥಕತ್ರುವಿನ ಪೂಜಕನಾಗಿರ.ವ ನೀನು ಆ ದೇವನ ಅನುಗ್ರಹನಿಕೇಷ 
ದಿಂದಲೇ ಪೂರ್ವಜನ್ಮವೈತ್ತಾಂತವನ್ನರಿಯುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆ. 
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದ ನಿನಗೆ ಇಂತಹ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿ ಹೊಳೆಯು 
ಕ್ರಿರುವ ಈ ಜನ್ಮವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಬಂದು 
ದೆಂದು ತಿಳಿ. 1901 


ಸಕಲ ವೈಭವಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಚಿತ್ರರಥ ಮಹಾರಾಜನೇ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ರುವೆ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಗಳಿಂದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ವೈಭವದಿಂದ ಪೂಜೆಮಾಡು. 
ಭಾಗ್ಯಹೀನರಾದವರಿಗೆ ಸಕಲಸೌಭಾಗ್ಯಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಮಹಾದೇವನೆ 
ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆತಾಕೆ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾದೀತು? 19೧] 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೫ ೧೦೯ 


ಯೇ ಸರ್ವಮಂಗಲಾಕಾಂತಂ ಮಹೇಶಂ ಶರಣಂ ಗತಾಃ । 
ತೇ ಸರ್ವಮಂಗಲಾಕಾರಾ ಭನಂತ್ಕೇವ ಪದೇ ಪದೇ ॥೪೨॥ 


ಅಮಂಗಲತರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಂಗಲೇಶಾರ್ಜನೋಶ್ಚೈತಾಃ । 
ಯಥಾ ಮಹಾಕಾಲಗಣೋ ಗಣತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ ಶಂಕರಾತ್‌ ೪೩ 


ತಥಾ ತ್ವಮಪಿ ಭೂಪಾಲ ದೇಹಾಂತೇ ಗಣಪೋ ಭವ। 
ಶ್ರುತೀಡಿತಮಹೇಶಸ್ಯ ತಥಾ ಗಣಪತೇಃ ಪ್ರಭೋ [1೪೪॥ 


ಇತ್ಮಂ ವಾಣೀಪತೇರ್ವಾಣೀಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿತ್ರರಥೋ ನೃಪಃ । 
ಉವಾಚ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ವಾಕ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿನಯಾನ್ವಿತಃ 19೫8 


| ರಾಜೋವಾಚ 1 


ಉತ್ಪುಲ್ಲಾಮಲರಾಜೀವರಾಜಾಸನನಿರಾಜಿತ [ 
ಸುರಮ್ಯವೇಣೀವಾಣೀಶ ಗೀರ್ವಾಣಗಣವಂದಿತ 1೪೬॥ 


ಟ್‌ ಬಿ ಾ್‌ಖಹಸ್ಮೃ್ವ್ಮಿ ಬತಾ (ಜಾಂ ಜಾ ಇಳ. ee 


ಸರ್ವಮಂಗಳಾಜೀವಿಯ ರಮಣನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕ 
ಜನರು ನದೇ ಪದೇ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ನಡೆದು ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸ್ವರೂಪರೇ 
ಆಗುತ್ತಾರೆ. ॥೪೨/ 

ಓ ರಾಜನೆ, ಮಂಗಲಸ್ವರೂಸಳಾದ ದೇವಿಯ ರಮಣನಾದೆ ಮಹೇಶನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಅಮಂಗಳಕರವೆಂದೇ ಭಾವಿಸು. ಮಹಾ 
ಕಾಲನ ಗಣವು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಗಣತ್ವವನ್ನು 
ಪಡೆದಂತೆ ನೀನೂ ಈ ಜನ್ಮಕಳೆದನಂತರ ವೇವಸ್ತುತನೂ, ಸಕಲ ಗಣಾಧಿಸತಿಯೂ 
ಆದ ಶಂಕರನ ಗಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯೆನಿಸುವೆ. 1೪೩-೪೪1 

ಈ ರೀತಿ ನುಡಿದ ಸರಸ್ವತೀರಮಣನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಚಿತ್ರರಥಮಹಾರಾಜನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ವಿನಯದಿಂದ ಕೆಲವು ಮಾತು 
ಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 1೪೫1 

ವಿಕಸಿತವಾಗಿ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ತಾವರೆ ಹೂವೆಬ ಆಸನ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವನೇ, ಮನೋಹರವಾದ ಜಡೆಗಳಿಂದ ತೋಭಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಸರಸ್ವತಿಯ ಪತಿಯಾದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಕಲ ದೇವಗಣಗಳೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡು 





೧೧೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಕೊಆಸೌ್‌ ಮಹಾಕಾಲಗಣೋ ಗಣೇಶಾರ್ಜನತತ್ಪರಃ। 
ಶಿನಿನಿಸ್ಟೇಷ್ಟಸದ್ಭಾವೋ ನಿನಷ್ಟಾಶುಭಭಾವನಃ 1೪೭॥ 


ಕುಲೇಸ್ತಿ ಕಸ್ಯ ತಜ್ಜನ್ಮ ಸುಜನ್ಮ ಮಚ್ಚು ತಿಂ ಗತಃ | 
ಕಾ ಮಾತಾ ತಸ್ಯ 0 ಗೋತ್ರಂ ಗೋತ್ರಭಿದ್ದಾತ್ರಸನ್ನಿಭಃ 1೪೮॥ 


ನಸುಧಾಧಿಪತೇರ್ವಾಕ್ಕಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾಧುರ್ಯವಾಗ್ಗ ೫೦ | 
ನೇಧಾ ನಕ್ತುನುಥಾರೇಭೇ ಮಹಾಕಾಲೋದ್ಭನಂ ತೆದಾ YN 
| ಏತಾನುಹೆ ಉವಾಚ | 


ಶ್ರುಣು ರಾಜೇಂದ್ರ ನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಮೃಗೇಂದ್ರಸಮವಿಕ್ರಮ | 


ಅಸ್ತ್ಯಸ್ಮನ್ವಸುಧಾಪೀಕೇ ಕುಮುಜೋ ನಾಮು ಕೈಲಕಃ Is ol 


ಮಹಾಭೂಮಿಸರಃ ಫುಲ್ಲಕೆಮುದಾಕಾರತಾಂ ಗತಃ । 
ರನ್ಯುಶಾಖಿನನೋಸೇತಃ ಶಾಖಾಮೃಗಗಣಾಶ್ರಯಃ 1೫೧॥ 


ಹ 


ಕ್ರಿರುವರು. ಪ್ರಜ್ಯೋ, ಗಣಾಧಿಸಕಿಯೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ 
ತತ್ಸರರಾಗಿ, ಆ ಶಿಶಿವಿಷ್ಟಸಂಜ್ಯಕನಾದ (ಕಿರಣಸ್ವರೂಪನಾದ) ಮಹೇಶನಲ್ಲಿರುವ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಕಲ ಅನಿಸ್ಟಭಾವನೆಯನ್ನೂ ನೀಗಿಸುವ ಅಂತಹ ಮಹಾಕಾಲಗಣ 
ನಾವುದು? ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. 1೪೬-೪೭1 

ಉತ್ತಮಕುಲಪ್ರ ಸೂತನೆನಿಸಿ ನನ್ನ ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಗೋಚರನಾಗಿರುವ 
ಆ ಮುಹಾನುಭಾನನು ಯಾವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಾಳಿದನು? ಅವನ ತಾಯಿ 
ಯಾರು? ಇಂದ್ರನ ಶರೀರದಂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ದೇಹವುಳ್ಳ ಆ ಮಹಾತ್ಮನ ಗೋತ್ರ 
ವಾವುದು? ದಯೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 1೪೮! 

ಮಾಧುರ್ಯಗುಣಭರಿತವಾದ ವಾಗ್ಜಾ ಲಗಳುಳ್ಳ ಆ ಭೂಪಕಿಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು, ಆ ಮಹಾಕಾಲನ ಉತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಆ 
ಚಿತ್ರರಥನಿಗೆ ಹೇಳಲುಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 1೪೯॥ 

ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಕೇಳು ಈ 
ಭೂಪೀಕದಲ್ಲಿ ಕುಮುದ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ಪರ್ವತವಿರುವುದು. 1೫೦1 

ಆ ಪರ್ವತದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಸರೋವರಗಳು, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ 
ಕಕ್ಕ್ಟೈದಿಲೆಯ ಅಕಾರವನ್ನೇ ಹೊಂದಿರುವಂತೆ ಕೋರುತ್ತಾ ಕಪ್ಪಾದ ನೀರಿನಿಂದ 








ದ ಗ ಯ ರಂ ಇ ಜನ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೫ ಹಿಂದಿ 


ವಸಂತಪುಸ್ಟಿತಾನೇಕಶಾ ಖಾಭಾದಿತಮಸ್ತಕೆಃ । 
ಸಾಲತಾಲತಮೂಾಲೈೈ ಲಾಪಿಪ್ಪಲಾಮಲಕೈರ್ಯತಃ ॥೫೨॥ 


ಪುಂನಾಗನಾಗಜಂಬೀರಜಂಬೂರಿಂಬಕದಂಬಕಃ। 
ರಸಾಲಬಿಲ್ವಸರಲಭಲ್ಲಾತಕವಿಭೀತಕಃ ॥೫೩॥ 


ಶಮ್ಯರ್ಜುನಶಿರೀಷಾದಿಬಾಹೂಕ್ರಮುಕಚಂಪಕಃ | 
ಮಂಡಾರಪಾಬಿಲಾನೋದಃ ಕುದ್ದಾ ಲಪನಸಾವೃತಃ 1೫೪॥ 


ಕಪಿತ್ನ ಸಿಂಧುಕಾಲೋಧ ಮಧೂಕೋದ್ದಾಮಗಂಧಿಲಃ । 
ತಕ್ಕೋಲಾಂಕೋಲಹಿಂತಾಲಪ್ರಿ ಯಾಲೋತ್ಪುಲ್ಲಕೇತಕಃ ॥೫೫॥ 


ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ಅದರ ಅಕ್ಕಪಕೃದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಡುಗಳು ಮನೋಹರವಾದ 
ವೃಕ್ಷಸಮೂಹಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಶಾಖಾಮ್ಮೆಗಗಳಿಗೆ (ಕಹಿಗಳಿಗೆ) ಬೀಡಾ 
ಗಿರುವುವು. 1೧! 


ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಅನೇಕ ಪ್ರಷ್ಟಗಳಿಂದೊಳಗೊಂಡ ಅನೇಕ ಕೊಂಬೆ 
ಗಳಿಂದ ಆ ವನದ ಮೇಲ್ಭಾಗವೆಲ್ಲವೂ ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗಿವೆ. ಸಾಲ, ತಾಳೆ ಹೊಂಗೆ, 
ಏಲಕ್ಸೇ ಹಿಪ್ಪಲೀ, ನೆಲ್ಲಿ ಮುಂತಾದ ಮರಗಳು ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ 
ಬೆಳೆದಿವೆ. |. 


ಅಲ್ಲದೆ ಪುನ್ನಾಗ, ನಾಗಸಂಪಿಗೆ, ಸಿಂಬೇ, ನೇರಳೆ ಬೇವು, ಈಚಲ, 
ಸೀಮಾವ್ರ, ಬಿಲ್ತ, ಸರಲ ಭಲ್ಲಾ ತಕ (ಜೇಡೀಮರ) ವಿಭೀತಕ, (ತಾಂಡ್ರೀಮರ) 
ಶಮೀ, (ಬನ್ನೀಮರ) ಅರ್ಜುನ, (ಮತ್ತಿ) ಬಾಗೆ ಮುಂತಾದ ಮರಗಳು, ಬಾವ್ಹಾ, 
(ಕಗ್ಗಲಿ) ಅಡಿಕೆ, ಸಂಪಿಗೆ ಪಾರಿಜಾತ್ತ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ಚಂದನ, ಕುದ್ದಾಲ, 
(ಕೆಂಪುಕಂಚವಾಳ) ಮತ್ತು ಹಲಸು ಮುಂತಾದ ವ್ರಕ್ಷಗಳೂ ॥೩೫-೫೪॥ 


ಜೀಲ್ಕ ಸಿಂಧುಕಾ (ಲಕ್ಕಿಲಿಗಿಗ) ರೋಧ, (ಡೊಡ್ಡ ಹಿಪ್ಪೆ) ಇಪ್ರೇ, 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ಇತರ ವೃಕ್ಷಗಳು, ತೆಕ್ಟೋಲ, ಅಂಕೋಲ, 
ಹಿಂತಾಲ, (ಕರಿಕಾಳೇ) ಪ್ರಿಯಾಲು, (ಮೊರಹೀ) ಅರಳಿದ ಕೇದಿಗೆ ಮರ ಇವೇ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳೂ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿರುವುವು. 121 


೧೧೨ ಶಿ ೇಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಭಾಡಾನೋದುಂಬುರಾಕ್ಸೋಟಿಪ್ರಿಯಂಗುಬದರೀಥವಃ 
ಕುರಂಟಿಕರಜೋಪೇತೋ ನರೋಟುಸಿಟಪೈರ್ವೃತಃ 1೫೬॥ 


ತಿಂತ್ರಿಜೇಬಕುಲೋಪೇತಶ್ಚಂದನಾನೋದನೋದಿತಃ | 
ಮಾಲತೀಜಾತಿಕಾಕುಂದಮಲ್ಲೀವಲ್ಲೀಶತಾವೃತಃ ॥೫೭॥ 


ಸುರಮೃಸ್ವಚ್ಛಸಪಾನೀಯಃ ಕುಮುದೋತ್ಸಲಮಂಡಿತಃ । 
ಪದ್ಮಕಿಂಜಲ್ಯ ಸೌರಭ್ಯೈಗಂಧಬಂಧುರಮಾರುತಃ ॥೫೮॥ 


ಗುಚ್ಛಗಚ್ಛದಳಿವ್ರಾತಸ್ವ ಚ್ಛನಾದಾಚ್ಛ ಕಂದರಃ | 
ನಿನಿನಾನನಿಸಂಚಾರಿಮಯೂರಕ್ಷಿಪ್ರಚಂದ್ರಕಃ ॥೫೯॥ 


ಬಾದಾಮಿಮರ್ಯ ಅತ್ತಿ, ಆಕ್ಸೋಹಿ (ಜಿಟ್ಟಗೋಣಿ) ಪ್ರಿಯಂಗು, (ನವಣೆ) 
ಬದರೀ, ಥವೈ, (ಕಗ್ಗಲೀ) ಕುರುಟ (ಗೋರಂಟಿ) ಕರಜ್ಯ (ಹೊಂಗೆ) ವರೋಟು, 
(ಕೆ:ಪು ತುಂಬೆ) ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ಷಗಳು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದ ವು. 1೫೬॥ 


ಹುಣಿಸ್ಕೆ ಬಕುಳ, ಸುಗಂಧಭರಿತನಾದ ಚಂದನವೃಕ್ಷ, ಮಾಲತೀ, ಜಾಜೀ, 
ಗಿಡ ಮಲ್ಲಿಕೆ (ಕುಂದ) ಮಕ್ಲಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ಆ ನನನು ಅವರಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 1೫೭॥ 


ಅಲ್ಲಡೆ ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯೆ ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಮುಂತಾದ ಹೂವುಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾದ ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂೂ ಸ್ವಚ್ಛವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ನೀರು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಸರಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪದ್ಮಗಳ ಕೇಸರಗಳ 
ಲ್ಲಡಗಿರುವ ಸೌಗಂಧ್ಯವನ್ನು ಹೊತ್ತು ವಾಯುವು ತಂಪಾಗಿ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು. 
॥೫೮॥ 


ಪುಷ್ಟಮಕರಂಡಪಾನಕ್ಟೋಸ್ಕರೆ ಗುಂಪಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಭ್ರಮರಪಂಕ್ತಿಗಳು 
ಮೆನೋಹೆರವಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ವನಕ್ಕೆ ಶೋಭಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುವು. ಆ ವನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗಳು ತಂಡತಂಡವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಚಂದ್ರಿಕಾ 
ಪಾಕಮಾಡುತ್ತಾ ಅನಂಡಪಕವಕವಾಗಿರುವುನು. ಅಥವಾ ಗರಿಗಳನ್ನು ಹೆರಿಡಿಕೊಂಡು 
ಜಾಗರನಾರುತ್ತಿರುವುವು. [8೯1 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಅ. ೫ ಓಿ೧ಿತ್ಲಿ 


ನಾನಾಪಕ್ಷಿರುತಾಪಾರವಿನಾದಿತಗುಹಾಮುಖಃ । 
ಪುಂಸ್ಕೋಕಿಲಾನಿನಾದೈಶ್ಚ ಕೇಕಾರಾವನಿನಾದಿತಃ 1೬೦॥ 


ನೇಣುಕ್ರೇಂಕಾರಸಂಘರ್ಷಸಮುಮ್ಭ್ಫೂತಹುತಾಶನಃ । 
ಲತಾಮೃತತಮೋದ್ಭ್ಧೂತರಿುಲ್ಲಿಕಾಗಣನಾದಿತಃ 1೬ ೧॥ 


ಕುಥಾಸ್ತೀರ್ಣ ಇವಾಭಾತಿ ಹರಿನ್ಮಣಿನಿಭ್ಸೈಸ್ತೃಣೈಃ । 
ಗೋಗಣಾನಂದಜನನೋ ಗಂಧರ್ವಗಣಸೇವಿತಃ ॥೬೨॥ 


ಮೃಗೇಂದ್ರಶಬ್ದ ವಿತ್ರಸ್ತಗಜೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ಕೈ ತಧಾನನಃ । 
ಉದೂ ್ರಿತಪುಚ್ಛಚಮರೀಮೃಗನಿತ್ರಸ್ತಲೋಚನಃ 8೬೩1 


ಆ ವನಪ್ರದೇಶದ ಗುಹೆಗಳು, ನಾನಾವಿಧವಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಅಪಾರವಾದ 
ಧ್ವರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಗಂಡುಕೋಗಿಲೆಗಳ ಇಂಪಾದ 
ಧ್ವನಿಯೂ, ನವಿಲುಗಳ ಕೇಕಾನಾದವೂ ಆ ವನಸ್ರಡೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಬ್ದಾಯಮಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 1೬೦॥ 

ಬಿದಿರುಮೆಳೆಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಕ್ರೇಂಕಾರಮಾಡುತ್ತ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಉಜ್ಜುವು 
ದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಬೆಂಕಿಯು ಆ ವನದಲ್ಲಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಅಮೃತಬಳ್ಳಿ ಗಳು 
ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳದಿರುವುದರಿಂದ ಅದರೆ ಕಪ್ಪಗಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮ್ಲಿಲ್ಲಿಕಾ 
(ಕಾಡುಗಳಲ್ಲಿ " ಮೀ” ಎಂದು ಕೂಗುವ ಸಣ್ಣ ದುಂಬಿಯ ತರದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು) 
ಹುಳುಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 1೬೧! 

ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಹೆಸುರಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಸಾಂದ್ರವಾಗಿರುವ 
ಹುಲ್ಲುನೆಲವನ್ನು ನೋಡಲು ಸುಪ್ಪತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಹೆರೆಡಿದಂತೆ ಮೃದು 
ವಾಗಿ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಈ ಹುಲ್ಲು ಸೊಂಪಾಗಿ ಚಿಳೆದಿರುವುದರಿಂದ ಮೇಯಲು 
ಬಂದೆ ಗೋಸಮೂಹಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಈ 
ವನದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವರು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವರು. 1೬೨! 

ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಗಳ ಘರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನೆಗಳು ಹೆದರಿ ಓಡುತ್ತಿರು 
ವ್ರವು. ಮತ್ತು ಅನೇಕ ಚಮರೀಮೃಗಗಳು ತಮ್ಮ ದಪ್ಪವಾದೆ ಬಾಲಗಳನ್ನು 
ಬೀಸುತ್ತಾ ಹೆದರಿ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಚಂಚೆಲವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. 
les 

p್ರ [12] 


೧೧೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಹಾಮಹಿಸಹುಂಕಾರಿನಿಷಾಣಾರಾವಸುಂದರಃ। 
ನಿಷೆಣ್ಣಮಹಿಷೀಸ್ತನ್ಯಪೆಯೋಲಿಪ್ತ್ರಮಹೋಪಲಃ 1೬೪॥ 


ಕ್ರೋಡಾಭ್ರೇಡಿತಮುಸ್ತಾರ್ಥ ಶಸ್ತ್ರ ಚಾರುಶಿಲಾತಲಃ । 
ಶಲಲೀಶರಸಂಲಗ್ಗನಿರ್ಯಾ ಸಿತಮಹಾದ್ರುಮಃ। !೬೫॥ 


ನಿದ್ಯಾಧರಮುಖೋದ್ಲೀತಕ್ಕತಮಾರ್ದಂಗಿಕಾರವಃ । 
ನೃುದಂಗನಾದಸಂಲುಬ್ಧಕುರಂಗಗಣಸಂವೃತಃ 1೬೬॥ 


ಗೋಲಾಂಗೂಲೋತ್ಕಹುಂಕಾರಪ್ರಷಾತೋಡ್ವಿಗ್ನ ಸಾದಪಃ 

ಶಾಖಾನೃಗಾಕ್ರಮಚ್ಛಾಖಾಪ್ರಪತತ್ಫಲಭೂವೃತಃ 1೬೭॥ 

ಥೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಾಡುಕೋಣಗಳು ಹುಂಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಕೊಂಬು 
ಗಳಿಂದ ನೆಲನನ್ನು ಅಗೆಯುತ್ತಾ ಆ ವನವಕ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಬ್ದಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಆ ವನದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಡೆಮ್ಮೆಗಳು ತಮ್ಮ ಹಾಲನ್ನು ಕಕೆದಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಬಂಡೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೆನೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 1೬೪॥ 


ಗೆಡ್ಡೆ ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುವುದಕ್ರೋಸ್ಪರ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕಾಡು 
ಹಂದಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಗೆಯುವಾಗ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಬಂಡೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಚೂರುಚೂರಾಗುತ್ತಿರುವುವು. ಕೆಲವು ಮುಳ್ಳುಹಂದಿಗಳು 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವುಗಳ ರೋಮರೂಪವಾದ ದೊಡ್ಡೆ ಡೊಡ್ಡ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಅನೇಕ ದೊಡ್ಡ ಮರಗಳೇ ಮುರಿದುಹೋಗುತ್ತಿರುವುವು. 1೬೫॥ 


ವಿದ್ಯಾಥರರು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾ ತದನುಸಾರವಾಗಿ ಮೃದಂಗ 
ವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆ ಮೃದಂಗ ಧ್ವನಿಗಳಿಗೆ ಆ ವನದಲ್ಲಿರುವ ಜಿಂಕೆಗಳ 
ಸಮೂಹವೆಲ್ಲವೂ ಮುಗ್ಧವಾಗಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದು ಅ ಧ್ವನಿಯನ್ನೇ ಅಲಿಸುತ್ತಿರುವುವು. 
॥೬೬॥ 


ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಹುಂಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುವ ಹಸುಗಳ ಬಾಲಗಳ 
ಹೊಡೆಯುವಿಕೆಯಿಂದ ಜೊಡ್ಡ ಡೊಡ್ಡ ಮರಗಳೂ ಬೀಳುತ್ತಿರುವುವು. ಕಪಿಗಳು 
ಆ ವನದ ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುವಾಗ ಆ ಮರದ ಹಣ್ಣುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ನೆಲದಮೇಲೆ ಉದುರುತ್ತಿರುವುವು. ॥೬೭॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪. ೫ ೧೧೫ 


ತತ್ರ ವೈಖಾನಸಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾ ಮುರೀಜಚಿಪಾಃ। 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಮನಿರತಾಃ ಫಲಪೂರ್ಣಾಂಬುಭೋಜನಾಃ ॥೬೮॥ 


ತಪ್ಪ್ಯಂತಿ ತಪ ಅತ್ಯುಗ್ರಂ ಶಿವೇ ಸಂಸಕ್ತಮಾನಸಾಃ । 
ಕೃತೋಟಿಜೋ ಮುನಿಸ್ತತ್ರ ಉವಾಸ ದ್ವಿಜಸರಿಯುತಃ 1೬೯॥ 


ಉಚಥ್ಯೋ ನಾಮ ಮೇಧಾವೀ ತ್ರಯ್ಯಂತೆಜ್ಞಾನಪಾರಗೆಃ 
ರುಪ್ರಾಧ್ಯಾಯೆಜಪಾಸಕ್ತಃ ಪಂಚಾಕ್ಟರಪರಾಯಣಃ 1೭೦॥ 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನರತೋ ಭಸ್ಮರುವ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಃ । 
ತ್ರಯಾಮಾರ್ಗೈಕನಿರತಸ್ತೃಣೀಕೃತಜಗತ್ತ್ವಯಃ 1೭೧॥ 


ಸೋಮಸಃ ಸೌಮ್ಯಭಾಗಶ್ಚ ಸೋಮಶೇಖರಪೊಜಕಃ । 
ತಸ್ಕಾಸೀದ್ವಿನಯೋಪೇತಾ ಗೃಹಿಣೀ ಪತಿದೇನತಾ -॥೭೨॥ 


ಆ ವನದಲ್ಲಿ ವೈಖಾನಸರೂ, ಸಿದ್ದರೊ, ವಾಲಖಿಲ್ಯರೂ, ಮರೀಚಿನರೊ 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅತ್ಯುಗ್ರವಾಗಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಾ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವವರಾಗಿ, ಹೆಣ್ಣುಹೆಂಪಲು ಮತ್ತು 
ನೀರೂ ಇನುಗಳನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವರು. 1೬೮1 

ಇಂತಹ ನನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಉಚಧ್ಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮುನಿಯೊಬ್ಬನು 
ಪರ್ಣಶಾಲೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಬಹು ಮೇಧಾವಿಯು. ವೇದಾಂತಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ 
ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಸಾರಾಯೆಣಮಾಡುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಟರೆಮಂತ್ರ 
ವನ್ನೇ ಜನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ೬೯-೭೦1 

ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸದಾ ಆ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಾಧಿರತೆ 
ನಾಗಿದ್ದರು. ಆ ಮುನಿಯು ಹೀಗೆಯೇ ಕೇವಲ ವೇದಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಮಾತ್ರೆ 
ನಿರತನಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಹುಲ್ಲಿನೆಂತೆ ತುಚ್ಚನೆಂದು ಭಾನಿಸಿದ್ದನು. 
Neal 

ಸೋಮರಸವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ ಸೌಮ್ಯ (ಮೃದು) ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಆ 


ಮುನಿಯು (ಉಚಥ್ಚನು) ಚಂದ್ರಕೀಖರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಅಭಿರುಚಿಯುಳ್ಳ 


೧೦೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಗಾರ್ಹಪತ್ಕಾರ್ಚನರತಾ ನಾಮ್ನಾ ನಸುಮತೀ ಸತೀ । 
ತಸ್ಯಾಂ ತೆಸ್ಕ ಸಮುತ್ಬನ್ನ ತಪಸಾ ಬಹುಕಾಲತಃ 1೭೩॥ 


ಸನ್ಮುಹೂರ್ತೇ ಶುಭೇ ಖುಸ್ಸೇ ಕುಮಾರೋ ಮಾರಸುಂದರಃ । 
ಜಾತಮಾತ್ರೇ ಸುತೇ ತಸ್ಮಿನ್ಸುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿರ್ನಭಚ್ಶ್‌ತಾ 1೭೪॥ 


ಅತ್ಯಾಹತಾ ದುಂದುಭಯೋ ದೇವೈರಾಹನನೀಹತಾಃ । 
ನೀಣಾಶ್ಚ ಸಸ್ವನುಸ್ತತ್ರ ದೇವರ್ಷಿನಖಘಟ್ಟತಾಃ 1೭೫ 


ದೇವಗಂಧರ್ವಯಕ್ಸಾಶ್ಚ ಸಮಾಜಗ್ಮುರ್ಮುನೀಶ್ವರಾಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟಾದಯೋ ದೇವಾ ಉಚಥ್ರಸ್ಕೋಟಿಜಂ ಪ್ರತಿ 1೭೬॥ 


ವನಾಗಿದ್ದನು. ಈತನಿಗೆ ನಿನಯಗುಣಸಂಪನ್ನಳೂ, ಪತಿಯನ್ನೇ ದೇವರೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿರುವಳೂ ಆದ ಒಬ್ಬಳು ಪತ್ನಿಯಿದ್ದಳು. 1೭೨! 


ಈಕೆಯು ನಸುಮತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿ ಪತಿವ್ರತಾಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ಗಾರ್ಹಸತ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರ, ಡೇವತಾ 
ಪೂಜಾದಿಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪದೇ ಅಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ ' 
ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ತಪೋಬಲದಿಂದ ಉಪಥ್ಯೈಮುನಿಗೆ ಪತಿವ್ರತಾಶಿಕೋಮಣಿ 
ಯಾದ ಈ ವಸುಮಕಿಯಲ್ಲಿ ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತ, ಶುಭನಕ್ಷತ್ರ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶುಭಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಸುಂದರನಾದ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಜನಿಸಿ 
ದನು. al 


ಆ ಮಗುವು ಹುಟ್ಟಿ ದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯಪುಸ್ಟವೈಸ್ಟ 
ಯಾಯಿತು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ದುಂದುಭಿಫ್ವನಿಮಾಡಿದರು. 
ಡೇನರ್ಷಿಗಳು ತಮ್ಮ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ನೀಣೆಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ಧ್ವನಿಗೈದರು (ನಾದಮಾಡಿದರು). (೭೪-೭೫) 


ಡೇನ, ಗಂಧರ್ವ, ಯಕ್ಷ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಯೋನಿವಿಕೇಸಗಳ್ಕೂ 
ಮುಸಿಕ್ರೇಸ್ಕರೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ದೇವತೋತ್ತಮರೂ ಸಹ 
ಅಗಳಿ ಉಚಥ್ಯಮುನಿಯ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಗಗ 


ಪಂಶಮಾಂಶಃ ಆ ೫ ೧೧೬೭ 


ಸ ತಾನರ್ಫ್ಯೋಪಚಾರಾದ್ಯೈಃ ಪೊಜಯಾಮಾಸ ಭಾರ್ಗವಃ । 
ಪುತ್ರಜನ್ಮಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಪಯಸ್ವಿನೀಃ 1೭೭ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದೆದೌ ವಿಪ್ರೋ ಜಾತೇಷ್ಟಿಪ್ರಮುಖಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ | 
ನಿರವರ್ತಯದವ್ಯಗ್ರೋ ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ಸುರೈಃ ಸಹ ॥೭೮॥ 


ಮಹಾಕಾಲೋ*ಯಮತ್ಕರ್ಥಂ ಶಂಭುಭಕ್ತೋ ಗಣಾಗ್ರಣೇಃ । 
ಭವಿತೇತಿ ಮಯಾ ಚೋಕ್ತಂ ದೇನೈರ್ಯಾತೊಇಸ್ಮಿ ಧಾಮ ಮೇ 1೭೯1 


ಕಲಾಧೀಶಕಲಾ ಯದ್ವದ್ವರ್ಧಮಾನಾ ದಿನೇ ದಿನೇ । 
ಮಹಾಕಾಲಸ್ತಥೈವಾಯಮವರ್ಥತ ಪಿತುರ್ಮುದೇ 1೮೦೫8 


ಹೀಗೆ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾಗಿ ತನ್ನ್ನ ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಬಂದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆ ಭೃಗುವಂಶೋತ್ಸನ್ನನಾದ ಉಚಥ್ಯಮುನಿಯು ಅರ್ಥ, ಪಾದ್ಯ 
ಮತ್ತು ಆಚಮನೀಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಸರಿಸಿ ತನಗೆ ಗಂಡುಮಗುವಾದುದರಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ತುಂಬಾ ಹಾಲು ಕೊಡುವ ಹಸುಗಳು 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ 
ಡೀವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಮುನಿಪುಂಗವಕೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿ ಜಾಶಕರ್ಮವನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ನಾನುಕರಣವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸಿದರು. 1೭೭-೭೮1 


ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆ ನಾನು ಈ ಬಾಲಕನು ಶಂಭುಭಕ್ತನೂ, 
ಗುಣಾಗ್ರಣಿಯೂ ಅಗಿ ಮಹಾಕಾಲನೆಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಪಡೆಯುವನೆ-ದು 
ಹೇಳಿ ನಾನುಕರಣಮಹೋತ್ಸವವು ಮುಗಿದನಂತರ ಆ ಮುನಿಯಿಂದ ಬೀಳ್ಳೊಂಡು 
ದೀವಕೆಗಳೊಡಕೆ ನನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಕೆನು. 1೬೯1 


ಕಲಾಧಿಪತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನ ಕಲೆಗಳು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದಿನದಿನಕ್ಟೂ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುವಂತೆ, ಈ ಮಹಾಕಾಲನೆಂಬ ಬಾಲಕನಲ್ಲಿ ಕಲೆಗಳು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದವು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ತಂದೆಯು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಹೊಂದು 
ತ್ತಿದ್ದನು. les oll 


೧೧೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ನಿನಯಾಚಾರಸಂಯುಕ್ತಃ ಕೃತೋಪನಯನಸ್ತದಾ । 
ನೇದಾನ್ಸಾಂಗಾನ್ಸ ಜಗ್ರಾಹ ಶ್ರೀರುದ್ರಸಮಲಂಕೃತಾನ್‌ ೮೧॥ 


9 


ನಿತ್ರಾ ಸಂಚಾಕ್ಷರಂ ದತ್ತಂ ನಿತ್ಯಮಾವರ್ತಯಂತ್ಸುಥೀಃ । 


ಸ ಜೆ 
ಲಬ್ಸಾನುಜ್ಞಾಂ ಮುಹಾಕಾಲಸ್ತ್ರಸಸೇ ಕೈತನಿಶ್ಚಯಃ ೮೨॥ 


ಜಗಾಮ ನಿನಿಧಾನ್ಹೇಶಾನ್ನದೀಪರ್ವತಮಂಡಿತಾನ್‌ | 
ಪುಸ್ಪಿತದ್ರುಮಸಂಫುಲ್ಲಾನ್ನಾಡಿಮಾಮಲಕೈರ್ವ್ಯತಾನ್‌ 1೮೩॥ 


ಭಲ್ಲಾತಕಾನ್ನಮುತ್ತುಲ್ಲಾನ್ಮಾಲೂರಾನ್ಫೂಗಸಂಯುತಾನ್‌ 
ಸ್ಪರ್ಣವರ್ಕಾನ್ಯರ್ಣಿಕಾರಾಸ್ರಂಭಾಸ್ತಂಭಶತಾನ್ಸತಾನ್‌ 1೮೪॥ 


ಈ ಬಾಲಕನು ನಿನಯ, ಆಚಾರ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ತಂಜಿಯು ಇವನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪನಯನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಅನಂತರ ಸಂಸ್ಕೃತನಾದ ಈ ಬಾಲಕನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವೇದಗಳನ್ನೂ ವೇದಾಂಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೀರುದ್ರ ಮಂತ್ರವೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಕಲಿತನು. ಅಂಗ 


ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ವೇದನೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನಾದ ಮೇಲೆ ಮಗಳಿಗೆ 
ಆ ಉಚೆಥ್ಯಮುನಿಯು ಶಿವನಂಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವನ್ನು ಪದೇಶಮಾಡಲ್ಕು ಆ ಮಹಾ 
ಕಾಲನು ಪ್ರತಿಸಿತೃವೂ ಬಿಡದೇ ಅದನ್ನು ಜಸಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಸ್ವಲ್ಪದಿನಗಳಾದ 
ನಂತರ ತನಸ್ಸುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ತೆಂಜೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸಡೆದನು. 
೮೨॥ 


ಅನಂತರ ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಅನೇಕ 
ನದೀ, ಪರ್ವತ ಇವುಗಳಿಂದಲಂಕೃತನಾದ ನಾನಾದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ ಹೂ ಮತ್ತು ಹಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ದಾಳಿಂಬ, ನೆಲ್ಲಿ 
ಮುಂತಾದ ಮರಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಮತ್ತು 1೮೩! 


ಭಲ್ಲಾತಕಗಳು, (ಜೇಡೀಮರ) ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿಗುರಿರುವ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳು, 
ಅಡಿಕೆಮರಗಳು, ಚಿನ್ನದ ಬಣ್ಣದಂತಿರುವ ಹೂವುಳ್ಳಿ ಕಣಿಗಲೈ, ಬಾಳೆಯ ಮರಗಳ 
'ಸಮೂಹ್ಕ ತೆಂಗು, ಕಬ್ಬು, ಉತ್ತಮವಾದ ದ್ರಾಕ್ಸೀಲಕ್ತೆ ಮುಂತಾದ ಮನೋಹರ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೫ ೧೧೯ 


ನಾರಿಕೇಲೇಕಶ್ಸುಸದ್ರಾಕ್ಸಾ ಫಲವಲ್ಲೀಮನೋಹರಾನ್‌ । 
ಯನಗೋಧೂಮಸಂಫೊರ್ಣಾಂಭಾಲಿಸೆಸ್ಕವಿರಾಜಿತಾನ್‌ ॥೮%॥ 


ಪಠ್ಶಂಸ್ತೃದಾ ಮಹಾಕಾಲೋ ಮಹಾಕಾಲಾಲಯಂ ಯೆಯಾ। 
ತತಶ್ದೋಜ್ಜಯಿನೀಂ ಪ್ರಾಪ ನೈಜಯಂತೀಪತಾಕಿಕಾಂ ॥೮೬॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕ್ಷಿಸ್ರಾನದೀತೋಯೈ ರ್ಭಸ್ಮರುವ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಃ । 
ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಜಪನ್ಮಂತ್ರಂ ಪಂಚಾಸ್ಕಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕೆಂ ॥೮೭॥ 


ಮಹಾಕಾಲಾರ್ಚನಪಕೋ ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರಾದಿಸಾಧನೈಃ । 
ರುದ್ರಾನರ್ತನಶೀಲಶ್ಚ ರುದ್ರೇ ವಿನ್ಶಸ್ತಮಾನಸಃ ॥೮೮॥ 


ಭಸ್ಮನಿಷ್ಟೋ ಭಸ್ಮಶಾಯಾ ಭವಭಾವಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯನಿರತೋ ಜ್ವಲಚ್ಛಿಖಿಶಿಖಾನೃತಃ ಗಲಗ 


ಹ us ದ ದಕ ಗಾದ, ಎ ಇ 1.1 


ವಾದ ಬಳ್ಳಿಗಳು, ಯವಧಾನ್ರ, ಗೋಧಿ, ಇವುಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶೋಭಿಸು 
ಕ್ರಿರುವ ಬತ್ತದ ಸಸಿಗಳು ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ 
ಅನೇಕ ಊರುಗಳನ್ನೂ ವನಗಳನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ, ಆ ಮಸಾಕಾಲನು ಮಹಾ 
ಕಾಲೇಶ್ವರನ ದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವೈಜಯಂತೀಧ್ವಜದಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಉಜ್ಜ ಯಿನಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ೮೪-೮೫-೮೬! 


ಉಜ್ಜಯಿನಿಗೆ ಹೋದನಂತರ, ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಕ್ಲಿಪ್ರಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ, ಭಸ್ಮ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ, ಸಂಚಮುಖನೆನಿಸಿದ 
ಮಹೇಶನನ್ನು ಜಸಮಾಡುವವನಾಗಿ, ಬಿಲ್ರಪತ್ರೆಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಪೂಜಾಸಲಕರ 
ಣೆಗಳಿಂದ ೪ ಮಹಾಕಾಶೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಥಿರತನಾದನು. ಪೂಜೆಮಾಡುವಾಗ 
ಆ ರುದ್ರನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು, ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ಆವರ್ತಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
1೮೭-೮೮1 

ಈ ಮಹಾಕಾಲನು ಭಸ್ಮಥಾರಣೆಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಭಸ್ಮದೆ 
ಮೇಲೆ ಮಲಗುತ್ತಲೂ, ಶಿವಭಕ್ತಿತತ್ಸರನಾಗಿ, ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ಪಂಚಾಗ್ತಿ ಗಳ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಜ್ರಾಲೆಯಿಂದಾವೃ ತನಾಗಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ತಲೆಯು 


ಗಿ೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸೆ ¢ 


ಪ್ರಚಂಡಸೂರ್ಯಕಿರಣೈರ್ಮೂರ್ಥ್ನಿ ಸಂಕಾಪಿತಸ್ತದಾ । 
ನಿರಾಲಂಬೋರ್ದ್ವಪಾಡಶ್ಚ ಕಟಧೂಪಂ ಸದಾ ಹಿಬನ್‌ uF on 


ಪಿಶಂಗಿತಜಟಾಭಾರೋ ಥೂಮಥೂಮಿ್ರಾಕೈತಾನನಃ । 
ನರ್ಷಾಸ್ಟಜ್ರಾನಕಾಶಶ್ಚ ಹೇಮುಂತೇ ಜಲಸಂಶ್ರಯಃ !೯೧॥ 


ಸುತ್ರಾಮುಮುಖಸತ್ರಾಶವಿತ್ರಾಸನಕರಂ ತಪಃ । 
ಚಕಾರೋಂಕಾರಸುಭಗೋದ್ಲೀತಗಾಥಾಹೃದಂತರಃ ॥೯೨॥ 


ಏನಂ ತಪಸ್ಕತಸ್ತಸ್ಯ ಕಾಲೋ ಭೂಯಾನನರ್ತತ । 


ನಿಘ್ನುಜಾಲಂ ನುಹಾಥೈರ್ಯಾತ್ಸ ತು ಸಂಜಹ್ನಿನಾಂಸ್ತದಾ FQ 


ಸುಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ಯೂ, ನಿರಾಲಂಬೋರ್ಥ್ವ್ವಪಾದವುಳ್ಳನನಾಗಿ ಒಂದು ಕಾಲನ್ನು ನೆಲದ 
ಮೇಲಿರಿಸಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾಲನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ಕಹಿಯಾದ ಧೂಪವನ್ನು ಸದಾ 
ವಾಸನೆ ನೋಡುತ್ತಾ ತಪವಂಗೈಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. ॥1೮೯.೯೦॥ 


ಅನವರತವೂ ಹೀಗೆ ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಬಿಸಿಲು ಗಾಳಿ, ಮಳೆ 
ಇವುಗಳು ಬಂದು ಜಡೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾದುವು. ಮುಖವೆಲ್ಲವೂ ಹೊಗೆಯಿಂದ 
ಧೂನ್ರುವರ್ಣವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. ಆತನು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಹೇಮಂತೆಖುತುನಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಿಂತು ಘೋರತನನನ್ನಾ ಚರಿಸುಕ್ತಿದ್ದನು. 
Heol 


ಶಿ 


ಓಂಕಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆ ಶಿನನಾಮನನ್ನು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಬಾಹ್ಯಾ 
ಭ್ಯಂತರಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಮಹಾಕಾಲನು, ಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿ 
ಯುಳ್ಳ ಇಂದ್ರಾದಿಡೇವಕೆಗಳನ್ನೂ « ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲೇನಾದರೂ 
ಈತನು ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವನೋ ನಿನೋ ಎಂದು ಹೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತನಸ್ಸ 
ನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. (೯.೨ 


ಹೀಗೆ ಘೋರವಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾಕಾಲನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಒದಗಿದೆ. ನಿಫ್ಲೆಸಮೂಹೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತುಂಬಾ ಥೈರ್ಯದಿಂಜೆದುರಿಸಿ ಘೋರವಾಗಿ ತಪವಂಗೈದನು. ೩ 


ಸಂಚಮಾಂಕಃ ಅ. ೫ ೧೨೧ 


ಹೇಮಾಕಾರಾಪ್ನರೋಜಾಲಂ ಕಿನಿ?5ಂ ಭಾಸ್ತರೋ ಯಥಾ । 
ನಿಘ್ನನ್ಸಗಫ್ನ ಪಾದಾಬ್ದಧ್ಯಾಸಶುದ್ಧಹೃದಂತರೆಃ 1೯೪॥ 


ಮಾರಮಾರಕಬಾಣಾನಾಂ ನಾಂತರಂ ಸದದೌ ತದಾ | 
ವಯಂ ಸಬ್ರಹ್ಮಕಾ ದೇವಾಸ್ತತೆ.ಪೋದರ್ಶನೇಪ್ಸವಃ 1೯೫॥ 


ತದಭ್ಯರ್ಣಗತಾ ದೇವಾಸ್ತೂರ್ಣಂ ತೇನ ಪ್ರಪೂಜಿತಾಃ : 
ವಶ್ಸೋತ್ತಿಷ್ಕೇತಿ ಚೆ ತದಾ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸ ಬಾಲಕಃ ೯೬1 


ವರೈಃ ಸಂಭಾದಿತಶ್ವಾಪಿ ನ ಚಕ್ರೇ ಸಂಮತಿಂ ತದಾ । 
ಸ ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಬಹುಶೋ ವಿನಯಾನನತಾನನಃ !೯೩೭॥ 


ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಾಹ ಮಾಂ ಬಾಲೋ ಹ್ಯಬಾಲಮತಿರುತ್ತಮಃ 1೯೮॥ 


ಈತನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಏನಾದರೂ ವಿಫ್ಲೆವುಂಟುಮಾಡಿ ಕೆಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಬಂದು, ಚಿನ್ನದಂತೆ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ಅಫ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಹಳವಾಗಿ ನರ್ತನವೇ 
ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅದರೆ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಧ್ಯಾನತತ್ಸರನಾಗಿ ಶುದ್ಧಾಂತಃಕರಣಯುಕ್ತನಾದೆ ಮಹಾಕಾಲನು ಸೂರ್ಯನು 
ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಥಿವಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂ 
ಥೈರ್ಯದಿಂದ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. (೯೪1 


hey 
ಪಿ 


ಮಹಾಕಾಲಮುನಿಕುಮಾರನು ಆ ಮನ್ಮಥನ ಕ್ರೂರವಾದ ಬಾಣಗಳಿಗೆ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಎಡೆಯನ್ನೇ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ 
(ಅಂದರೆ ತಾನೇ ಮುಂತ್ಕಾದ) ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇದನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲ 
ದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು. [೯% 

ಅನಂತರ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದೆವು. ಆಗ ಮುನಿ 
ಕುಮಾರನು ಅಂತರ್ಮುಖನಾಗಿದ್ದನು. ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮಗು, ಇನ್ನು ಸಾಕು, ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮೇಲಕ್ಕೇಳುವನಾಗು ಎಂದು 
ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು. ೯೬? 

ಮತ್ತು ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ಬೇಡೆಂದು 
ನುಡಿಯಲು ಆ ಬಾಲಕನು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ ಭಾಲಕನಾದರೂ 


೧೨೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಪದ್ಮಾಸನಮುಖಾ ದೇವಾ ಮತ್ಸದ್ಮಾದ್ಯ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ಭವಂತೋ ಭಗನಂತೋ ವೈ ಪರಂ ದಡ್ಮುರ್ಯದೀಪ್ಸಿತಂ 1೯೯॥ 


| ಮಹಾಕಾಲ ಉವಾಚ ॥ 


ಭವೇ ಭನೇ ಭವೇ ಭೂಯಾದ್ಭಕ್ತಿಕೇನ ಸದಾ ಮಮ | 
ಏಕೆದೇನ ವರಂ ಯಾಚೇ ನಾನ್ಯಂ ವಾಹಂ ಸುರೋತ್ತಮೂಃ ॥೧೦೦॥ 


ಭವತಾಂ ದರ್ಶನೇನಾದ್ಯ ನಿರ್ನ್ವ್ವತೊಟಸ್ಮಿ ನ ಸಂಶಯಃ ॥೧೦೧॥ 


ಇತ್ನಂ ಮಹಾಕಾಲನಚೋ ನಿಶಮ್ಯ 
ಸುರಾ ಯಯುಃ ಸ್ಮಾನಮತೀವ ಹೃಷ್ಟಾಃ । 
ಮಹೇಶ್ವರಸ್ಯಾಮಲಪಾದಪಂಕೆಜಂ 
ದೃಷ್ಟ್ರ್ವಾಥ ತದ್ಭಕ್ತಿಮಸಾರಪುಣ್ಯ ಜಂ ॥೧೦೨॥ 
ಸಾಢಾರಣ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಆ 
ಬಾಲಕನು ವಿನಯದಿಂದ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನೊಡನೆ ಹೀಗೆಂದನು. ೯೭-೯೮1 
ಓಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಜೇವತೆಗಳಿರಾ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನೆ ಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಈ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದಿರುವಿರಿ. ನಡ್ಗುಕೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಜೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಸಮರ್ಥರಿಶನಿರಿ. 1೯! 
ಕೀನಕೆಗಳಿರಾ, ನೀವು ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವುದಾದರೆ ನನಗೆ ಪ್ರತಿಜನ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಾಂಬಾಗುವುಕೆ ಹೆರಸಿರಿ. 
ಇದಲ್ಲಜಿ ಮತ್ತೇನೂ ನನಗೆ ಜೀಡವು. ನಿಮ್ಮ ದಿವ್ಯದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ನಾನು 
ಸುಖವುಳ್ಳನನಾಗಿದ್ದೆ (ನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಎಂದು ಅ ಮುನಿ 
ಬಾಲಕನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 1೧೦೦-೧೦೧॥ 


ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಆ ಮುನಿಕುಮಾರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ದೇವತೆಗಳು, 
ಮಹಾಕಾಕೇಶ್ವರನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಪುಣ್ಯಫಲ 
ಗಳಿಂದ ಲಭಿಸಿರುವ ಭಕ್ತಿವಿಕೇಷವನ್ನು ನೋಡಿ ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ಬಾಲಕ 
ನನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹರಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕೆರಳಿದರು. 1೧೦೨1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೫ ೧೨೩ 


ತದ್ಭ ಕಿ ದರ್ಶನಾನಂದವಿನಶಾಸ್ತೇ ಸುರಾಬ್ರುವನ್‌ । 


ಕಾಪಿ 


ಉತ್ಕಂತಪುಲಕಾಃ ಸಂತಃ ಸಾನಂದಜಲಲೋಚನಾಃ H೧೦೩ 
! ಸೂತ ಉವಾಚ! 


ಅತಿಸ್ಮದೇಕೆಸಾದೇನ ದಶನರ್ಷಾಣಿ ಬಾಲಕೆಃ । 
ಸ ಗೃಣನೃತರುದ್ರೀಯಂ ಸಸ್ಪಣುಭೂತಃ ಸುನಿಶ್ಚಲಃ 1೧೦೪॥ 


ಸ್ಥ್ಫಾಣುಧ್ಯಾನಪರೋ ಭೂತ್ವಾ ಜೀರ್ಣಪರ್ಣಫಲಾಶನಃ । 
ಮಾಸಮೇಕಂ ನಿರಾಹಾರಃ ಸ್ಪುಟಿತಸ್ನಾಯುಬಂಧನಃ 1೧೦೫॥ 


ಅಷ್ಟಾಕಸಾಲತಚ್ಛೇರ್ಷಾನ್ಮೂರ್ಥ್ನಿ ಧೂಮೋ ವ್ಯಜಾಯತ | 
ತೆದೂಮತಾಂತಾ ದೇವಾದಿ ನುನಯಃ ಸಾಸುಕೋರಗಾಃ ೧೦೬ 


ಆ ಬಾಲಕನಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಆನಂದಭರಿತರಾಗಿ 
ರೋಮಾಂಚವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಪ್ಪವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ 
ಮುಗ್ದರಾಗಿರುವ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಆಗ ಹೀಗೆಂದರು. 1೧೦೩! 


* ಮುಥಿಗಳಿತ, ಈ ಬಾಲಕನು ಶತರುದ್ರೀಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ 
ಒಂದೇ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿತು ಸ್ಮಾಣುವಿನಂತೆ (ಮೋಟುಮರದುತೆ) ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕದಲದೇ 
ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಪನ್ನ್ಸುಮಾಡಿದನು. 1೧೦೪! 

ಅನಂತರ ಒಂದು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಇತರ ಆಹಾರಗಳನ್ನಾ ವ್ರದನ್ಮೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಜಿ ಒಣಗಿದ ಎಲೆ ಮತ್ತು ಹಣ್ಣು ಇವುಗಳನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಸ್ಥಾಣುಸಂಜ್ಯಕ 
ನಾದ ಆ ಮಹೇಶನನ್ನೇ ಸ್ಥಿರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ 
ಘೋರವಾದ ತಪಶ್ಚರೈಯಿಂದ ಅವನೆ ನರೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೃಶವಾಗಿ ಸಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಮತ್ತು ಅಸ್ಟಾಕಪಾಲದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತಲೆಯಿಂದ ಹೊಗೆಯು ಹೊರಡಲು ಆರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಹೊಗೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮುನಿಗಳೂ ಮತ್ತೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ 
ಪನ್ನಗರೂ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ದಿಗಿಲುಬಿದ್ದು ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಈ ಮಹಾತ್ಮನ ತಪಸ್ಸನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಮಾಡೆಬೇಕೆಂದು ಆ ಮಹೇಶನನ್ನು 
ಮೊರೆಹೊಕ್ಳು, ಆ ಬಾಲಕನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೈಗೂಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋದರು. ॥೧೦೫-೧೦೬! 


೧೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಹೇಶಂ ಶರಣಂ ಇಗ್ಮುಸ್ತನ್ಮನೋಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಯೇ । 
ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿಂ ಕ್ರಸಾನಿಷ್ಟಮುಮಾಶ್ಚಿಷ್ಟಾರ್ಥಭಾಗಕಂ 1೧೦೭॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಾಂಜಲಿಕರಾಃ ಶಾಂಕರಾಸ್ತೇ ಸುರಾಸ್ತ್ರದಾ | 
ತುಷ್ಬುವುರ್ಹೃಷ್ಟಮನಸೋ ದೇವಾ ನಿಶ್ವೇಶ್ವರಂ ಶಿವಂ ॥೧೦೮॥ 


| ದೇವಾ ಊಚುಃ | 


ಹರ ಹರ ಮುರಹರಪೂಜಿತಸಾದ 

ಪ್ರಹರ ನುಹಾಘಗಿರಾ ಕೆಜಾಕ್ಷನಜ್ರೈಃ । 

ಶನುಯೆ ಶಮನಜಾತಭೀತಿದುಃಖಂ 

ಛೇದಯ ಪಾಶಮಯಭನೈಕೆಜಾಲಂ 1೧೦೯॥ 


ತ್ರಿಪುರದಹನದಕ್ಷದಥ್ವಂಸನಾಸ್ಷಿಸ್ರಕೋಣೋ- । 
ಕಿತ ನಿಶಿಖಾಗ್ರೈರ್ದಗೃಮಾರ ಪ್ರಸೀದ 1೧೧೦॥ 


ಅನಂತರ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ, ಸುಖಾಸೀನನಾಗಿ, ಎಂಟು ಮೂರ್ತಿಗಳುಳ್ಳವನೂ, 
ತನ್ನ ಅರ್ಥಶರೀರದಲ್ಲಿ ಉಮೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಎಂದರೆ ಅರ್ಥನಾರೀಶ್ವರನೂ 
ಆದ ಮಂಗಳಕರನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಶಂಕರನ ಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಮಸ್ಸಾರಮಾಡಿವೆ ನಂತರ ಸಂತುಸ್ಟಾಂತರಂಗ 
ವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರೆಮಾಡಿದರು. ೧೦೭-೧೦೮! 

ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ 
ಮಹಾದೇವನೇ, ಮುರಾಸುರಶತ್ರುವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾದ 
ಗಳುಳ್ಳ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಕಬಾಕ್ಷಗಳೆಂಬ ವಜ್ರಾಯುಧಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ಮಹಾ 
ಫಾಸಗಳೆಂಬ ಸರ್ವತಗಳನ್ನು ಥ್ವಂಸಮಾಡು. ದೇವ! ಆ ಯಮನ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಉಂಟಾಗುವ ಭಯಜಾಲವನ್ನು ಶಾಂತಕಿಗೊಳಿಸಿ ಪಾಶರೂಸವಾದ ಈ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನವನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕುನವನಾಗು. ॥೧೦೯॥ 

ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಿವನೇ, ಶಂಭುನ್ವ ಚಂದ್ರಚೂಡನೂ ಜಟಾ 
ಢಾರಿಯೂ ಆದ ಮಹೇಶನೇ, ಕ್ರಿಪುರಾಸುರರ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ದಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿದ್ದ ನೇತ್ರಕೋಣದಿಂದ ಹೊರಟ ಬೆಂಕೆಯ ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂದ ಆ ಮನ್ಮಥ 
ನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ನಮ್ಮನ್ನ ನುಗ್ರಹಿಸು. 1೧೧೦॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೫ ೧೨೫೪ 


ನಿಶ್ವಾಧಿಕ ಕ್ರಿನಯನ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಾರೇ 

ತ್ರಯ್ಯಂತವೇದ್ಯ ತ್ರಿದಶಾದ್ಯ ತ್ರಿಕಾಗ್ನಿ ಕಾಲ । 
ಶ್ರೀಮತ್ರಿಯಂಬಕ ತ್ರಿಲೋಕೆನಿಲಾಸಶೀಲ 

ಲೀಲಾಕೃತಾಂಗ ಶ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕೆ ಪಾಹಿ ಶಂಭೋ ॥೧೧೧॥ 


 ಥಾವಗ್ರಾಹೃಸ್ತೃಮಸಿ ಭಗವನ್ನಿ ಹ್ಮಭಾವೈರ್ನ ಲಭ್ಯ 

ಸ್ತೃತ್ತೋ ಜಾತಂ ಭುವನಮಖಿಲಂ ನಾಮರೂಪೈರ್ನಿಚಿತ್ರಂ 

ಸರ್ವಂ ರುದ್ರಸ್ತ್ರಮಸಿ ಭಗವನ್ವೇದವಾಕ್ಕೈ ಕಗಮ್ಮೋ 

ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರಭವಸಿ ವಿಭೋ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಚ್ಯಂ ಪದಂ ತೇ !೧೧೨॥ 


ಮೂಕಾಸ್ತ್ವದ್ಗುಣವರ್ಣನೇ ಭವಶತೇಷ್ಟ್ರದ್ವೈತವಾರ್ತಾಲಸಾಃ 
ಕಾಮಾಂಧಾಃ ಸತತಂ ಸದಾ ಶಿನಕಥಾಂ ಶ್ರೋತುಂ ತಥಾ ದುಶ್ಶ್ರವಾಃ । 


ಜಗಚ್ಛ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೂ, ತಕ್ರಿಪ್ರರಾಸುರರ ಶತ್ರುವೂ ಆದ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಜೇವಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆದಿಭೂತನೂ, ದೆಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ ಮತ್ತು 
ಆಹವನೀಯವೆಂಬ ಮೂರು ಅಗ್ದಿಗಳಿಗೂ ಕಾಲಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವವನೂ ಆದ 
ನೀನು ವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಕಿಳಿಯಲ್ಪಡತಕ್ಕವನು. ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಈ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ವಿಲಾಸಗೊಳಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ನೀನು 
ಸತ್ವ ರಜಸ್ತನೋರೂಸವಾದ ಮೂರು ಗುಣಗಳ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಪ್ರಪಂಚದ 
ವಿಲಾಸವೇ ನಿನ್ನ ಅವಯವಗಳ ಲೀಶೆಯಾಗಿರುವುದು. ಶಂಭುನೇ, ನಮ್ಮನ್ನು 
ಸಲಹು. ॥೧೧೧॥ 

ಎಲ್ಲೆ ಭಗವಂತನೇ, ನೀನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಹೊಂದಲ್ಪಡತಕ್ಕವನಾಗಿರುವೆ. 
ಅದಲ್ಲಪೈೆ ಕೇವಲ ಕುಹಿಲಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಎಂದಿಗೂ ವಶನಾಗಲಾಕೆ. ಜೀಕೆ ಜೇರೆ 
ಹೆಸರು ಮತ್ತು ಆಕಾರ ಇವುಗಳಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ 
ನಿಶ್ಚಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಭುವನವೆಲ್ಲವೂ ರುದ್ರನೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಭಗವನ್‌, ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಗೋಚರನಾಗುವ ನೀನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿರುವೆ. ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ನಿನ್ನ 
ಪಾದಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. 1೧೧೨! 

ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದವರು ನಿನ್ನ ಗುಣವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಕರೆಂ 
ತಾಗುವರು. ಪ್ರಪಂಚವು ಮಿಥ್ಯೆಯೆಂಬುದನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ಸತ್ಯವಸ್ತು 


ದಿ೨೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ € 


ತ್ವದ್ಭ್ಯಾನೇ ಜಡಬುದ್ಧಯೋ ಹಿ ಸತತಂ ತ್ವತ್ಪಾದಪೂಜಾನಿಧೌ 
ಭಿನ್ನಾಂಘ್ರ್ಯಾಶಯಕಾಃ ಸದಾ ಕರಣತಃ ಸುಪ್ರಹೀಣಾಃ ಪ್ರಹೀಣಾಃ॥೧೧೩॥ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ 1 


ಇತಿ ಸುರವಚನಂ ನಿಶಮ್ಯ ಶಂಭುಃ 
ಪ್ರಜತಸುರಾಸುರಲಗೃಷಾದಪದ್ಮಃ | 

ಶಿ ಮಿತಿ: ದೇವಗಣೈಃ ಸುಖಂ ವಿರೇಜೇ 

ಗಿರಿಜಾದತ್ತಕರಸ್ತಥಾ ಪ್ರತಸ್ಥೇ ॥೧೧೪॥ 


ಸುತುಂಗಮಿತಶಾಕ್ವರಂ ಸಮಧಿಗಮ್ಯ ದೇವ್ಯಾ ಶಿವಃ 
ಸುರಾಸುರಮುನೀಶ್ವರಪ್ರಣತೆಸಾದನಾಲೀಕಕಃ | 
ಗಣೇಶ್ವರಮುನೀಶ್ವರೈರ್ಜಯರನೈರ್ಮುದಾ ಸಂಸ್ತುತಃ 
ಉಮಾಮುಖಸುಪಂಕಜಂ ಮುಹುರಪಾರಸಂನೀಕ್ಷಣಃ ॥೧೧೫॥ 


ವೆಂಬುಡನ್ನೂ ಮರೆಯುವರು. ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಕೆವುಡಕೆನಿಸುವರು. 
ನಿನ್ನ ಥ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ ಶೂನ್ಯರಾಗುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಪಾದಪೂಜಾಕಾರ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದವರಂತಿದ್ದು, ಇಂದ್ರಿಯಸಾಟನನಿದ್ದರೂ, ಅವುಗಳಿಂದ 
ಶಿವಾರಾಧನೆಯನ್ನು ನಡೆಸದೆ ಅವುಗಳ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಕುಂಠಿತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುವರು. 1೧೧೩! 

ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ತನ್ನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿ 
ರಲು ಆಗ ಆ ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ದೇವತೆಗಳ ವಚನಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಿ, “ಆಗಲಿ, ನೀವೇನೂ 
ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ; ನಾನು ನಿಮ್ಮಭೀಷ್ಟವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ದೇವಿಯ ಹಸ್ತಾವಲಂಬನವನ್ನು ಪಡೆದು ನಿಂತುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೋಚರ 
ನಾದನು. 1೧೧೪1 

ಅನಂತರ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಒಳ್ಳೆಯ ಉನ್ನತವಾದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಗಿರಿಜಾ 
ಜೀನಿಯೊಡನೆ ಏರಿದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೂ ರಾಕ್ಷಸರೂ ಮುನಿಪುಂಗವರೂ 
ಸಹ ತನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಇತ್ತಲಾಗಿ ಗಣಶ್ರೇಷ್ಠರೂ 
ಮ ಮುನಿವರ್ಯರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಜಯಜಯ ಎಂದು ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಮಯ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೫ ೧೨೬೭ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಕೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಮಹಾಕಾಲತಪೋ 
ವರ್ಣನೇ ದೇವತಾಪ್ರಾರ್ಥನಂ ನಾಮ ಪಂಚಮೊಟಧ್ಯಾ ಯಃ 


ದಲ್ಲಿ ಆ ಉಮಾಶೇವಿಯ ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಅನಂದಪರವಶನಾಗಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ೧೧೫! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಭರ್ಗಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮೆಹಾಕಾಲನ 
ತಪಸ್ಸಿನ ವರ್ಣನೆಯ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳು ಮಾಡಿದ ಪರಮೇಶ್ವರನ 


ಚ 
ಸ್ಪಾರ್ಥನಾನಿರೂಪಣೆಯೆಂಬ ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಬ 


ಟೆ ಶೈ ಫೆ ಹ್ಗು 


| ಶ್ರೀಃ | 
| ಶ್ರೀತಿವಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ( 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಷಸ್ಫೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


| ದೇವಾ ಊಚುಃ | 


ಜಯ ಜಯ ಜಗದೀಶ ದೀನಬಂಧೋ 

ಜಯ ಜಯ ಸರ್ವಸುರಾಸುರಾಧಿನಾಥ । 

ಜಯ ಜಯ ತುಹಿನಾಂಶುಖಂಡಮೌಕೇ 

ಜಯ ಜಯ ನಿಶ್ವನಿಧಾನಬದ್ಧದೀಕ್ಷ oll 


ಜಯ ಜಯ ಪುರಹರ ಭವಾಬ್ದಿಸಾರ 
ಜಯ ಜಯ ಕಾಮಹರ ಪ್ರಸೀಡೆ ಶಂಭೋ 


ರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಸಿಂಹಾಸನಾಧಿರೂಢನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ದೀವತೆಗಳು ಈರೀತಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು: 

“ ಓ ದೀನಬಂದು, ಜಗದೀಶ್ವರ, ನೀನು ಸಕ್ರೋತ್ಸ ಸ್ಟನು. ಸಕಲ ದೇವ 
ರಾಕ್ಷಸರುಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಜೀವನೇ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ಅರ್ಥಚಂದ್ರ 
ನನ್ನು ತರೆಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ, ಸಂಹಾರ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬದ್ಧಕಂಕಣನಾಗಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವ ಪ್ರಭುವೇ, ನಿನ್ನ ವಿಜಯವು 
ಸಕ್ಟೋತ್ಸೈಷ್ಟವಾಗಲಿ. 1೧1 

ತ್ರಿಪ್ರರಾಸುರರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನೂ, ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ 
 ಪಾರನನ್ನು ಧಾಡಿಸುವವನೂ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ದಹಸಮಾಡಿರುವವನೂ ಆಡ 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೨೯ 


ಜಯ ಜಯ ದಕ್ಷಮಖಾಂತಕೇಶೆ ದೇವ 
ಜಯ ಜಯ ಶೊಲಕರಾವ್ಯಯೇಶೆ ಪಾಹಿ ೫೨೫ 


ಜಯ ಜಯ ನೀಲಸುಕಂಥರಾಂಬಿಕೇಶ 

ಜಯ ಜಯ ಗಾಂಗತರೆಂಗಕೋಭಿಮೌಳೇ | 

ಜಯ ಜಯ ವಿಧಿಜಾತಮುಂಡಮಾಲ 

ಇಯ ಜಯ ತ್ರ ೪೦ಬಕೆ ಸುಂದೆರಾಮರೇಶ ual 


ಜಯ ಜಯ ನಿಷ್ಣುಸುಪೂಜಿತಾಂಫ್ರಿಪದ್ಮ 

ಜಯ ಜಯ ಸುಂದರ ತಾಂಡವೇಶ ಶಂಭೋ । 

ಇಯ ಜಯ 7ಣನಾಥ ನಾಥ ದೇವ 

ಜಯ ಜಯ ಸೂರೃಶಶಾಂಕೆವನ್ನಿ ನೇತ್ರ ॥೪॥ 


ಶಂಭುವೇ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. ನಮ್ಮಲ್ಲನುಗ್ರಹೆಮಾಡು. ಜೀವ, ನಿಕ್ನನ್ನನ 
ಹೇಳನಮಾಡಿದ ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ, ಅವನನ್ನೂ 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿ, ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ತ್ರಿಕೂಲಾಯುಧಧಾರಿಯಾದ ನೀನು 
ನಾಶರಹಿತನು. ಜಗದೀಶ ನಿನಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ. ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಸ್ವಾಮಿ. 
(lal 


ಸಮುದ್ರಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೋಕರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಜಗತ್ತಕ್ನೆಲ್ಲಾ ಸುಡುತ್ತಿದ್ದೆ 
ಮಹಾವಿಸವನ್ನೇ ಪಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಕಪ್ಪಾದ ಕತ್ತಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಅಂಬಿಕಾರಮಣನೇ, ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಜಟೆಯಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಟಿ 
ನದಿಯ ಪ್ರವಾಹಗಳ ಏರಿಳಿತಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಶಿರಸ್ಸು ತೋಜಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಶಿರಶ್ಲೇದ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ (ಒಂದು ತಲೆಯನ್ನು) ಉಂಟಾದ ದೋಷಕ್ರೋಸ್ಟರ 


ಆ ಮುಂಡವನ್ನೇ ಮಾಲೆಯಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವ ನಿನಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ. ದೇವಾದಿ 
ದೇವನೂ, ಸುಂದರಾಂಗನೂ ಆದ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೇ, ನಿನಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ. Hall 


ಮೆಹಾವಿಸ್ಸು ವಿನಿಂದ ಸೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಪಾದಕಮಲಗಳುಳ್ಳೆ ಶಂಜುವೇ, 
ಸುಂದರಾಂಗನಾದ ನೀನು ತಾಂಡವನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಸ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ಗಣಾಧಿ 


ಸತಿಯೂ ಸಕಲ ಇಗಶೊಡೆಯನೂ ನೀನೆ ಅಗಿರುವೆ. ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರೆ ಮತ್ತು 
೯101 


೧೩ರ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ಜಯ ಜಯ ಭೊತಸತೇ ಭವೋದ್ಭವಾದ್ಯ 
ಜಯ ಜಯ ಕಾಲಕಾಲ ಪ್ರಭೋ ಪರಿಸಾಹಿ ॥೫॥ 


ಪ್ರಸೀಡ ನಿಶ್ಚೇಶ್ವರ ನೇದಗೀತ 

ಪ್ರಸೀದ ದೇನೇಶ ದಯಾನಿಧಾನ | 

ಪ್ರಸೀದ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ನಿಶ್ವನಾಥ 

ಪ್ರಸೀದ ನಿಶ್ವಾಧಿಕ ಸಾಹಿ ನಃ ಸದಾ Wel 


ಭಗನಂಸ್ತನ ಸುಂದರಾಂಫಿ)ಪದ್ಮಂ 
ಸತತಂ ಧ್ಯಾಯೆತಿ ವಿಪ್ರವರೈ ಬಾಲಃ | 
ತಸಸಾಸತು ನಾರ್ಯತಾಂ ಮಹೇಶ 
ಯದಯಂ ಮುನಸೇಚ್ಛತೆಆಸ್ತು ತತ್ತದಸ್ಯ EN) 


MN ಪ ಟಾ ಮಾ ಮದಾ ಗ ಅಗ ಪಾಡ 


ಅಗ್ನಿ ಇವಕೇ ನಿನ್ನ ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಾಗಿರುವರು. ಜಗದೀಶ, ನಿನಗೆ ನಿಜಯ 
ವಾಗಲಿ. ॥೪॥ 


ಎಲ್ಲಾ ಸೃಥಿವ್ಯಪ್ತೇಜೋಮಯನಾದ ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
ದೇವನೇ ಈ ಪ್ರನಂಚವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಯಿತು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ನೀನೇ 
ಆದಿಕಾರಣನು. ಕಾಲಸ್ವರೊಸನಾದ ಯಮನನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಪ್ರಭುವೆ ನಿನಗೆ 
ವಿಜಯವಾಗಲಿ. ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಸಾಡುವನಾಗು. 1೫1 

ಸಕಲ ಪ್ರನಂಚೆಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನೀನು ವೇದಸ್ತುತ್ಯನಾಗಿರುವೆ. 
(ಅಂದಕೆ ವೇದಗಳು ನಿನ್ನ ಅನಂತಗುಣಜಾಲನನ್ನೂ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು) 
ದೇವೇಶ್ವರ, ದಯಾನಿಲಯನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಜಗದೊಡೆಯನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಜಗಚ್ಛೆ ೨ೇಷ್ಮನೆಓ ನಮ್ಮನ್ನನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಪಾಡು, ದೇವ. 1೬! 


ನಡು ಹೈಶ್ವರೃಸರಿಪೂರ್ಣನಾದ ದೇವೈ ನಿನ್ನ ಸುಂದರವಾದ ಚರಣಸರೋಜ 
ಗಳನ್ನು ಜನನರತವೂ ಒಬ್ಬ ಕ್ರೇಸ್ಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಮಾರನು ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸುಗೈಯುತ್ತಿರುವನು. ಅವನ ತಪಶ್ಚರೈಯಿಂದ 
ನಮಗೆ ದಿಕ್ಕೇ ತೋರದಂತಾಗಿದೆ. ಪ್ರಭೋ ಮಹೇಶ್ವರ, ಅವನ ಮನೋಭೀಪ್ಟ 
ನನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಆ ಬಾಲಕನು ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಹಿರ್ಮುಖನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ 


ಪಂಚಮಾಂಶೆ: ಆ ೬ ೩೧ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ದೇವನಚನಂ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರತಸ್ಥೇ ಗಣಸೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸುರೈರ್ಬ್ರ್ರಹ್ಮಾಡಿಭಿಸ್ತದಾ 1೮॥ 


ಗಣವೃಂದೈಶ್ಚಾಪಿ ವಿವಿಧೈ ರ್ನಾನಾಯುಧಥಕೈರಪಿ | 
ತರಕ್ಸುರೂಕ್ಷವದನೈರ್ಮಾರ್ಜಾರೋಲೂಕಗೋಮುಖೈಃ 1೯॥ 


ಸಿಂಹರಾಸಭವಕ್ವ್ರೈಶ್ವ ಶುಕಸರ್ಪಾಶ್ವವಕ್ಕ್ರಕೈಃ | 
ಮಹಾಸಿಂಧುರವಸ್ತ್ರೈತ್ವ ಲುಲಾಯನದನೈಸ್ತಥಾ noon 


ವ್ಯಾಲೀಮುಖೈರಾಖುಮುಖೈರ್ಗಣೇಂದ್ರೈರಿವ ಹಂತೃಭಿಃ 
ವಾಮಕೈರ್ವಿಕಬೈರ್ಮುಂಡೈರಕೃಶೈಃ ಕೃಶನತ್ತರೈಃ Hoan 


ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಸ್ವಾಮಿ, ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಭತಕ್ತಿಪುರಸ್ಸರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. [೭ 


ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ದೇವದೇನನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಗಣಾಧಿಸರೊಡನೆಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆಯೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಆ ಬಾಲಕನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥ ಭಕ್ಷ ಹೊರಟನು. 
lls! 


ಆ ಮಹೇಶನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟ ಗಣಗಳ ಗುಂಪು ನಾನಾ ವಿಧವಾದ 
ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು, ಶಿವುಗಿಯ ಮುಖವುಳ್ಳ ವರು, 
ಕೆಲವರು ಕರಡಿಯ ಮುಖದವರು, ಕೆಲವರು ಬಿಕ್ಕು, ಗೂಜೆ, ಹಸ್ಕು ಸಿಂಹ 
ಕತ್ತೆ, ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮುಖವುಳ್ಳವರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಗಿಳಿ ಹಾವು, ಕುದುರೆ, 
ದೊಡ್ಡ ಅನೆ ಮತ್ತು ಕೋಣ ಇವುಗಳ ಮುಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರು. 1೯-೧೦॥ 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಶಿವಗಣಗಳ ಮುಖಗಳು, ಕಿರುಬ, ಹಾವ್ರೆ ಇಲಿ ಇವು 
ಗಳಂತಿದ್ದವು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದ ರಾಗಿರುವ ಗಣಕ್ರೀಷ್ಕರಂತೆಯೇ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರ ಕತ್ತು ನಕ್ರವಾಗಿಯೂ ವಿಕಟಿವಾಗಿಯ್ಕೊ ದಪ್ಪ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕೃಶವಾಗಿಯೂ ತೋರುತ್ತಿದ್ದವು. 1೧೧] 


ರಿಕ್ಕಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಜಭಾಜೂಟಿತಟೋದ್ಭಾಸಿಚಂದ್ರಾರ್ಥಕೃತಶೇಖರೈಃ । 
ಶೂಲಹೇತಿಧಕ್ಕೆಃ ಕ್ರೂರೈಃ ಶರಕಾರ್ಮುಕಧಾರಿಭಿಃ 1೧೨॥ 


ನಿಷಂಗಿಭಿಃ ಕನಜಿಭಿಃ ಖಡ್ಗಪಟ್ಟಶಸಾಣಿಭಿಃ | 
ನಿಃಸಾಣಭೇರೀಪಣನದುಂದುಭ್ಯಾಡಂಬರಾರವೈಃ ೧೩॥ 


ಶಂಖಕಾಹಲಶಜ್ಜೈಶ್ಚ ಮುನೀಶಜಯಶಬ್ದಕ್ಕೆಃ 
ನಂದಿನೇತ್ರಾಗ್ರವಿತ್ರಸ್ತದೇವಸಂಘೈರಿತಸ್ತತಃ 1೧೪॥ 


ದದರ್ಶ ಭೂತಪಸಃ ಶಂಭುಃ ಕೃಸಾದೃಷ್ಟಾ ಸುರಾಸುರಾನ್‌ । 
ಸಕಂಪಾಂಸ್ತಾನ್ಸಿಲಿಂಸಾದ್ಕಾನ್ಸ್ರ್ರಣಾಮಮುಖರಾಸ್ಟ್ರಿತೌ ॥೧೫॥ 


ಕೆಲವು ಗಣಗಳು ತಮ್ಮ ಜಬಾಭಾರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಕ್ರೂರವಾದ ಶೂಲಾಯುಧಗಳನ್ನು ಹಡಿದಿದ್ದರು. 
ಕೆಲವರು ಬಾಣ, ಬಿಲ್ಲು ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಬತ್ತಳಿಕೆ ಯುದ್ಧ 
ಕವಚ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕಕ್ತಿ, ಸಟ್ಟಿಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. 
ಹೀಗೆ ಆಯುಧಧಾರಿಗಳಾದ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ, ನಿಃಸಾಣ, 
ಭೇರಿ ಪಣವ, ದುಂದುಭಿ ಈ ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಯು ಆಡೆಂಬರಪೂರ್ರಕವಾಗಿ 
ಘೋಷಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 1೧೨-7೩1 


ಶಂಖ, ಕೊಂಬು ಇವುಗಳ ಶಬ್ದಗಳೂ ಮುಠಿಶ್ರೇಷ್ಕರು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
« ಜಯಜಯ? ಧ್ವನಿಗಳೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ಜೀವತೆಗಳು, ರಾಕ್ಷಸರು, ಶಿವಗಣಗಳು, ಮುನಿಪುಂಗವರು ಇವರ ಗುಂಪಣ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಗಲಾಟಿಯಾಗದಂತೆ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಜೆತ್ತವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದು ಸರಿಪಡಿಸುತ್ತಾ ಹೆದರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ೧೪1 


ಹೀಗೆ ಗಣಸಮೂಹದೊಡಕೆ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿರುವ ಭೂತಪತಿ 
ಯಾದ ಆ ಶಂಭುವ್ರ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಾ ನೆಲದಮೇಲೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವಾಗ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಜೀವರಾಕ್ಷಸಗಣಗಳನ್ನೈ ಲ್ಲಾ ತನ್ನ 
'ದೆಯಾಸೂರ್ವಕವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಂದುಬಾರಿ ನೋಡಿದನು. 1೧೫1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೬ ಿತ್ಲಿತ್ಸಿ 


ಛತ್ರಂ ಶಶಿನಿಭಂ ಶಂಭೋರ್ಮೂರ್ಥ್ಸಿ ದಥ್ರೇಃಮರೇಶ್ವರಃ । 
ಹಂಸಸಂಪೂರ್ಜಪಕ್ಸಾಭೇ ಚಾಮರೇ ಪರಮೇಶ್ವರಂ ೧೬% 


ದುಢುವೇ ತಾನ್ತದಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಶಂಕರಂ ಪನನಾನಲ್‌ । 
ವ್ಯಜನೋತ್ಕೈರ್ನಾತಪೋತೈರ್ವರುಣಸ್ತಮನೀಜಯತ್‌ ॥೧೭॥ 


ಧೂಪಪಾತ್ರಕರೈಕ್ತೈವ ದಧಿಮೂರ್ವಾಕ್ಷತಾಕರಾಃ । 


ಮಾರ್ಕಮೋದಕಹಸ್ತಾಶ್ಚ ತಥಾ ದರ್ಶಕರಾಗಣಾಃ 1೧೮॥ 
ಶಂಭೋಃ ಪುರಃಸರಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಯುರ್ಗಣಗಣಾಸ್ತಥಾ। 
ಗಂಧರ್ವಾಶ್ಹ ತಥಾ ಸಿದ್ಧಾ ವೈಮಾನಿಕಗಣಾಸ್ತದಾ Hori 
ಸ್ವರ್ಗ್‌ಕಸಸ್ತದಾರಣ್ಯಸುಮನೈರ್ವನೃಷುಃ ಶಿವಂ । 

ನಾರದಾದ್ಯಾಶ್ವ ಮುನಯೋ ತುಂಬುರುರ್ವಲ್ಲಕೀಕರಃ ॥೨೦॥ 
ಜಗೌ ನಾಮಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ 1೨೧ 


ಆಗ ದೇವೇಂದ್ರನು ಚಂದ್ರನಂತೆ ಕಾಂಕಿಯುಕ್ತವಾದ ಶ್ರೇತಚ್ಛೈತ್ರವನ್ನು 
ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಹಿಡಿದನು. ಹುಸಸಕ್ಸಿಗಳ ರೆಕ್ಕೆಗಳಂತೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳ ಚಾಮರಗಳನ್ನು ನಾಯ್ತಗ್ತಿಗಳು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಬೀಸಿದರು. 
ವಾಯುವೂ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯೂ ಆ ರೀತಿ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ದರು. ವರುಣನು ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಣ್ಣಗೆ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿದೆ ನು. 
೧೬-೧೭! 

ಕೆಲವು ದೇವಗಣಗಳು ಧೂಸಪಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಮೊಸರು, ಗರಿಕೆ, 
ಅಕ್ಷತೆ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಕೆಲವರು ಹೂಮಾಲೆ ಮೋದಕ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಹಲವರು 
ಕನ್ನಡಿಯನ್ನೂ ಕೈಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಆ ಶಂಭುವಿನ ಮುಂದುಗಡೆ ಸಾಲಾಗಿ ಹೋಗು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ರುದ್ರಗಣಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಸಿದ್ದರೂ, ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಗಣಗಳೂ ಸಹ ಆಗ ಆ ಪರಶಿನನನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 1೧೮-೧೯॥ 

ಅಗ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಪರಶಿವನ ಮೇಲೆ ವನೆಕುಸುಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾರದರೇ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳೂ ವೀಣೆಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿರುವ ತುಂಬುರುವೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ, ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನೂ ಆದ ಆ 


೧೩೪ ಶ್ರೀಶಿಪರಹಸ್ಯೇ 


ಕರನಖಮುಖಘಟ್ಟ ನೋತ ಶ್ಲ ತಂಶ್ರೀಭನಶಚ್ಚಿ $ರ್ನುಧುರಪ ಸ್ರಭೇದಬಂಧ್ಯ | 
ಸ್ವರಸಸ್ತಕಮೂರ್ಛನಾನಿಶೇಷೆ ಿರ್ಮಧುರಂ ಗಾಯತಿ ರುದ ದ್ರನೀಣಯಾಗಣಃ 


॥೨೨॥ 
ಮುನಿಕೇನ ನಿಶೇಷದರ್ಶನಃ ಸಮರಕ್ತಾಮಲರಾಗಯುಕ್ತ ಕಂಠಃ 1೨೩! 


| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಹರ ಹರ ಪುರಹರ ಭವಾಬ್ದಿಸಾರ 
ಸ್ಮರಹರ ಶಂಕರ ಜಾಯಯಾರ್ಯವಾರ್ಯ । (9) 
ಗರಕೆಂಧರ ಭೂಧಕೋರುಮಾಲ 
ಕೃತಶೂಲಾಕೃ ತೆಕಾಲ ಬಾಲಪಷಾಲ 1೨೪॥ 


Om 





LLL 
ಮಹೇಶನ ದಿವ್ಯವೂ ಪ್ರಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
೨೦-೨೧1 


ಆ ತುಂಬುರುಮುನಿಯು ತನ್ನ ಕೈಯುಗುರಿನ ತುದಿಯ ಅಮುಕುವಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವ ತಂತಿಯ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮೃದು ಮಧುರ ಮುಂತಾದ 
ನಾನಾ ಭೇದಯುಕ್ತವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ನಿಸಾದ್ರ ಖಷಭ್ಯ ಗಾಂಧಾರ, ಸಡ್ಜ, 
ಮಧ್ಯಮ, ಧೈವತ ಮತ್ತು ಸಂಚನು ಎಂಬ ಏಳು ಸ ರೆ ಮತ್ತು RUN 


ಇವುಗಳನ್ನೇ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರಕಟನಡಿಸುತ್ತಾ ಮಧುರವಾಗಿ ರುದ ದ್ರನೀಣೆಯನ್ನು 
ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 1೨೨॥ 


ಹೀಗೆ ಶಿವನ ದಿವ್ಯ ನಾಮಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಸಮಾನವಾದ 
ಅನುರಾಗವನ್ನು ತನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಹೊರಡುವ ನಿರ್ಮಲವಾದ ರಾಗಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟ 


ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಆ ತುಂಬುರು ನಾರದನು ಆ ಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೨೩1 


ಸಕಲ ಪಾನಧೈಂಸೆಕನೂ, ತ್ರಿಪುರಾಸುರರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದವನೂ, ಈ 
ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿಸುವವನೂ, ಮನ್ಶಥಧ್ವಂಸಕನ್ಕೂ ಲೋಕಮಂಗಳ 
ಕರನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನ ವಿಷಕಂಕನಾದ ನೀನು ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನೇ ತನ್ನ 
ತಲೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸಿರುವ ಅದಿಶೇಷನನ್ನೇ ದೊಡ್ಡ ಮಾಲೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ 
ಡಿರುವೆ. ತನ್ನ ಭಕ್ತನೂ ಬಾಲಕನೂ ಆದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೬ ಗತಿ 


ಶಶಿಖಂಡಶಿಖಂಡಮಂಡನೇ 
ನಿಧಿಮುಂಡಾಮಲಹಸ್ತಮಂಡಲೇ। 
ಧೃತನಾಗಸುಕುಂಡಲೋರುಗಂಡೇ 

ತ್ವಯಿ ಜೇತೋ ವಿದಧಾಮಿ ಶಂಕರೇ ' 8೨೫1 


ಸಾಂಗೋಪನಿಷದಾ ನೇದಾಸ್ತದಾ ತುಷ್ಪುವುರೀಶ್ವರಂ ॥೨೬॥ 


| ಹುಗ್ತೇದ ಉವಾಚ /| 


ಸಕಲಾಮರತುಲ್ಕಮೇಕಮೀಶಂ 

ಭಗವಂತಂ ಮನುತೇ ವಿಮೂಢಜೇತಾಃ। 

ವಡೆತೀಯಂ ಶ್ರುತಿರೀಶ ಬಹ್ವೃ ಚಾನಾಂ 

ಮಾತ್ವಾ ರುದ್ರನಚೋಗಣೈರ್ಮಹೇಶ ॥೨೭1 


ತಾಸು ಹ ಗ - ಕಾಣ ದ ಪ ಎ ಕ peo po ರಾ 


ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ದೃಸ್ತನಾಗಿದ್ದ ಆ ಯಮನನ್ನೇ ಕ್ರಿಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸಿರುವೆ. 
॥೨೪॥ 


ಚಂದ್ರಖಂಡವೆಂಬ (ಅರ್ಥಚಂದ್ರನೆಂಬ) ನವಿಲುಗರಿಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನೇ ಪರಿ ರಿಶುದ್ಧೆ ವಾದ ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲ 
ಹಿಡಿದಿರುವವನೂ, ಗಂಡಸ ಗ ಳದಲ್ಲಿ ಜಳು ಗಾಡುಕ್ತಿರುವ ಸರ್ಪವನ್ನೆೇ ಕುಂಡಲಾ ನ 
ದಂತೆ ಭಾವಿಸಿರುವನೂ ಆದ ಶಂಕರನೆಸಿಸಿದ ಈ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನಿ 
ಸುವೆನು. (ಅಂದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಫ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತೇನೆಂದು 
ಭಾವ.) 15೫ 


ಕೆ 


3 (ನ್ಯಾ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಾ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ನಿರುಕ್ತ, ಜ್ಯೌಕಿಸ 
ಮತ್ತು ಕಲ್ಪಗಳೆಂಬ ಆರು ಅಂ ಗಗಳುಳ್ಳ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳೂ ಮತ್ತು ವೇದಗಳೂ 
ಹಟ್ಟು ರೂಪವಾದ ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳೂ) ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 

ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದವು. 1೨೬॥ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಖಯಗ್ವೇದವು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿಕು - “ಹೇ ಈಶ್ವರ, 
ಮೂರ್ಬರಾದವರು. ಭಗಮತನೂ ಅದ್ವಿತೀಯನೂ ಅದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಸಮಾನನೆಂದು ಹೇಳುವರು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಸಕಲ 


೧೩೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಭವಕೋಗಹರೌಷಧಪ್ರದಾನೇ 

ಭಿಷಜಾಂ ನಾಯಕ ಇತ್ಯಸಿ ಶ್ರುತಿಃ | 

ಪರಮಂಹೋ ಗಿರಿರೂಪಿಣೋಪಿ ಯೇ ನೈ 

ಭಗನಂಸ್ತೃಂ ಹಿ ಜಲಾಷಭೇಸಷಜಃ ॥೨೮॥ 


| ಯಜುರ್ವೇದ ಉನಾಚ ॥ 


ಸಂಸಾರಘೋರಜನಿತಾಂ ರುಜಮಾಶು ಜೇಶ 

ಸದ್ಯೋ ನಿನಾಶಯ ಮಹೇಶ ಕೃಸಾಂಬುರಾಶೇ । 

ತ್ವಂ ರುದ್ರಮಾಹುರಖಲಾಗಮತತ್ತ್ವಸಾರಾಃ 

ಧೀರಾಸ್ತ್ರದೀಯಚತುರಾ ವಿನಿವೃತ್ತಮಾರಾಃ 1೨೯ 


ಸ್ತುತ್ವಾ ನಸ್ತನ ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ ಮಹಾದೇವೇಶಿ ನಾಮಾಮೃತ 
ರ್ಲೋಕೆಂ ಶೋಕೆನಯಾಗ್ನಿದಗೃತೃಣಕಂ ಸಿಂಚೆಂತಿ ನರ್ಷಂತಿ ಚ । 
ತೇಭ್ಯೃಶ್ವಾಕರನಂ ಪ್ರಣಾಮಮಥುನಾ ನೇದೋಪಿ ವಕ್ಷಿ ಸ್ವಯಂ ' 
ತ್ವದ್ಧಕ್ರೇಷ್ವಖಿಲೇಷು ಪಾಹಿ ದಯಯಾ ವಿಶ್ವೇಶ ಸರ್ವಸ್ವಯಾ ॥೩೦॥ 


ದೇವತೋತ್ತಮನು. ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನು ರುಪ್ರಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ನಿಶೀ 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಿರುನೆನು. 1೨೭! 


೫ 


ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನ ರೂಪವಾದ ಪ್ರಬಲರೋಗಕ್ಕೆ ಔಷಧಿಕೊಡುವ -ಸಕಲ 
ವೈದ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ ನೀನೇ ಗಟ್ಟಿಗನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. ಓ ಭಗ 
ನಂತನೆ ಜಿಟ್ಟಿಗಳಂತಿರುವ ಪರಮಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕರಗಿಸಿ ರೀರುಮಾಡುವೆಯಾದು 
ದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಲಾಸಭೇಸಜನೆನ್ನು ವರು.” ಗಂ 

ಆಗ ಯಜುರ್ವೇದವು ಹೀಗೆ ಸ್ತುಕಿಸಿತು « ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ದಯಾ 
ಸಮುದ್ರನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರನ ಈ ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದುಂಬಾಗಿರುವ 
ರೋಗವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಈಗಲೇ ನಾಶಪಡಿಸುವನಾಗು ಸ್ವಾಮಿ. ಸಕಲ ವೇದಗಳ 
ಸಾರವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಮನ್ಮಥನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿರುವ ಧೀರರಾದೆ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತತ್ರೀಷ್ಮರು 
ನಿನ್ನನ್ನು ರುದ್ರನೆಂದು ಸದಾ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 1೨೯॥ 

ಶಂಕರ, ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ, ಮಹಾದೇವ ಎಂಬ ಅಮೃತಸಮಾನವಾದ 
ನಾಮಗಳಿಂದ. ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಶೋಕಮಯನಾದ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೬ ೧4೭ 
| ಸಾಮವೇದ ೫ವಾಜೆ | 


ತ್ವಂ ಸಾಮಸ್ತೋಮಭೂಮಾ ಮದುಡಿತನಚಸಾಂ ಪಾತ್ರಮಾರಸ 
ಡೇ 
ವೈದ್ಯಃ ಸಶ್ವೈರಭೇದ್ಯಸ್ತ್ವಧಿಪತಿರಪಿ ಯತ್ಕ್ಪಕ್ರಮಿ ತ್ರಾದಿನಾಕ್ಕೈ: 
ಅನ್ನಾನಾಂ ಸೆತಿರೇಕ ಏನ ಧನಪಸ್ತ್ವಾಂ ಸ್ತೋಮನಾಮಾತ್ಮನೈ 
ರ್ಗೀತೈರ್ಗಾಯತಿ ಗಾನಲೋಲ ಭೆಗನನ್ನಾಮತ್ರುತಿಃ ತಂತ 1೩ ೧॥ 


ಶಂಭೋ ಶಾಕ್ವರದೈನತೈಶ್ಚ ಭಗನನ್ವೈರಾಜಮಾಹೇಂದ್ರ ಕೈ: 
ರೌದ್ರೈರ್ಜೇನವ್ರತಾದ್ಕೈಃ ಪ್ರತಿಪದನಮಸಾಂ ರಾಶಿಭಿ: ಸ್ತೋನುಗುಂಸ್ಸೈಃ। 
ತ್ವಾಂ ಸ್ತವ್ಯಂ ಸ್ತುವತೇ ಮಹೇಶ್ವರ ಸದಾ ಸಾಮಶ್ರುತೀನಾಂ ಗಣೆ. 
ರಾಜದ್ರಾಜನಹಿಂಕೃತೈ ಃ ಪ್ರತಿಸದೈರಾದ್ಯಂತಕ್ಕೆ ರ್ಭೂತ್ಯೃ ೭೨1 


ಸುಡಲ್ಪಡುಕ್ತಿರುವ ಅಣು, ರೇಣ್ಕು ತೃಣಕಾಷ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ ಉಕ್ತವಾದ ಈ 
ಲೋಕವನ್ನು ನಿನ್ನ ಪರಮಭಕ್ತರು ಅಮೃತದಿಂದ ನೆನೆಸುತ್ತಾ ಮಳೆಗರೆಯು 
ಕ್ರಿರುವರು. ದೇವ ಅಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಗೋ ಈಗ 
ನಮಸ್ತಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಸಾಕ್ಸಾದ್ವೇದಗಳೇ ಹೇ ವಿಶ್ರೇಶ್ವರ. 
ಭಕ್ತರಭಿ ನಿನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣ ದಯೆಯನ್ನು ಬೀರಿ ಕಾಪಾಡೆಂದು ಸನನಂಕನ್ನೂ 
ಸಾರುಕ್ತಿರುವುವು. 1೩೦! 


ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಸಾಮಗಳ ಸಮೂಕಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅಶ್ರ ಮನಾಗಿದುವೆ. 
ಸಾಮಸ್ತೋಮರೂಪನವಾದೆ ನೆನ್ನೆ ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಈಶ್ತರನೂ. ಅವಿಸುರುವ 
ನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನೀನೇ ಈ ಭವರೋಗವೈದ್ಯನು. ಯಾರಿಂದಲೂ ಭೇದಿಸಲು 
isl ಸಕಲ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾದ ನೀನು 
ಕ್ಷತ್ರಮಿಶ್ರ ' ಮುಂತಾದ ಸಾಮವಾಕ್ಯಗಳಿ ೭ದ ಹೊಗಳಿಸಲ್ಪಡುಕ್ತಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಸ್ತೋಮ, ನಾಮ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ವರೂಪಗಳುಳ್ಳ ಗೀತೆಗಳಿಂದ ಕಾ: 
ಅದ್ದಿಶೀಯನೂ, ದ್ರವಾಧಿಪಶಿಯೂ ಎಂದು ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ನೀನು 
ಗಾನಜೋಲನು. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸಾಮವೇದವೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ. ‘Jani 


ಟಿ 


yl 


ಶಾಕ್ವರದೇವತಾಮಂತ್ರಗಳು ವೈರಾಜ್ಯ ಮಹೇಂದ್ರ, ರೌದ್ರ, ರಾಜನ, 
ಹಿಂಕ್ಸ ತಿ ರಥಂತರ ಮುಂತಾದ ಸಾಮಭೇಡಗಳಿಂದಲ್ಲೂ, ಶ್ರುಕಿಗಿಂಪಾದ ಸ್ತು ಸ್ತುತಿನಾಕ್ಯ 


೧ಪ್ಲಿಲೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
| ಅಥರ್ವಣವೇದ ಉವಾಚ ॥ 


ಯೋ ವೈ ರುದ್ರೇತಿಮಂತ್ರ್ರೈಃ ಪ್ರತಿಸೆದನನುಸಾಂ ರಾಶಿಭಿಸ್ತ್ವಾಮತರ್ಕ್ಯಂ 
ತರ್ಕಾದೀನಾಮಗಮ್ಯಂ ಪ್ರಣನಸದಹಿತಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧ್ಯಾದಿಪಶ್ಯನ್‌ । 
ಸಶ್ಯಂತ್ಯೇತೇ ಯೆಮಿತಕರುಣಾ ವಾಜ್ಮನೋಜಾತಮಾತ್ಮಾ 

ಶಾಂತ್ಯಾ ಬು್ಕ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನಸ್ತ್ವಮಸಿಹಿ ಭಗವನ್ನಂತರಾಯಾದ್ವಿಹೀನಃ॥೩೩॥ 


ಆಜಾತಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ದೇವಃ ಶ್ರುತಿಶಿಖರನಕ್ಕೈ ಕವಚಕ್ಕೆ 

ರ್ಭೆವಾನೀಠೋ ವಕ್ತ್ರಂ ತನ ಚ ಭನವಯಾನ್ಯುಂ ಭವಪರಂ | 

ಸ ಗಚ್ಛೇದತ್ಯಂತಂ ಜನಿಮರಣನಾಶಾಯ ಶರಣಂ 

ಶರಣ್ಯಂ ಶಂಭುಂ ತ್ವಾಂ ಶರಾದವರೇಣ್ಯಂ ಪ್ರಭುಮಹೋ HY 


ಗಳಿಂದಲೂ ನೀನು ತೃಪ್ರಿಪಡುವೆ. ಅದನ್ನರಿಕೇ ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸಾಮವೇದೆದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವರು. 1೩.೨ 

ದೇವ, “ ಯೋರುದ್ರೋ ಅಗ್ಟ್‌” ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಸದದ ಕೊನೆಯೂ ನಮಶ್ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೊದಿರುವ ರುದ್ರಾಫ್ಯಾಯ 
ದಿಂದಲೂ ಸ್ತುತ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಊಹಾತಶೀತನೂ, ತರ್ಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗ 
ದವನ್ಕೂ ಓಂಕಾರರೂಸವಾದ ಪ್ರಣವದಿಂದ ಯುಕ್ತನೂ ಮತ್ತು ಕೇವಲ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಬುದ್ಧಿಯೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದ ಗೋಚ:ವಾಗುವನ್ಕೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಾದ ಈ ಮಹಾನುಭಾವರು ತಮ್ಮ ವಾಕ್ಯು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಇವು 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ವ್ಯವಹರಿಸುವರು. ಭಗವಂತನೇ, ಯಾವ ವಿಧ 
ವಾದ ವಿಸತ್ತುಗಳಿಗೂ ಒಳಗಾಗಿ ನೀನು ಶಾಂತವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಅಂತಹವರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವೆ. 1೩೩॥ 


ಭವಾನೀರಮಣನಾದ ದೇವನೇ, ನೀನು ವೇದಾಂತಕ್ಕೆ ಮೂಲಭೂತವಾದ 
ಉಪನಿಷದ್ವಚನಗಳಿಂದ ಜನಿಸುವನಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿರುವ ವದನಪು 
(ಅಂದರೆ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಯೆನಿಸಿದ ನೀನು) ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದದ್ದು. ಜನನ 
ಮರಣರೂಪವಾದ ಈ ಸಾಂಸಾರಿಕಬಂಧನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸುವ 
ಮಾನವನು ಸರ್ವಸಮರ್ಥನೂ ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಮರೆಹೊಗ 
ಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅನ್ಯಥಾ ದಾರಿಯಿಲ್ಲ. 181 


ಪಂಚನಇಂಶಃ ಅ. ೬ ೧ಿಷ್ಟ 


| ಓಂಕಾರವಷಟ್ಟಾ ಗಡೆ 


ದೇವಸ್ತ್ರ್ರಂ ನಮಸಾಂ ಪತಿಃ ಬಟ ನಮೋಂತಃ ಪದ್ಧ 
ರಾದ್ಯಂತೋಪರಿದಾರಯದ್ಭ ಯಹರಾಸಾರಾರ್ಥಸಂಸೂಬಕೆಂ i 
ಸ್ತೋಮಂಜೋಜ್ಚಾರರುದ್ರೈಃಶ್ರುತಿಪದತಿಲಕೈರ್ಬಹ್ವೃಚೈಸ್ತೈತ್ತಿರೀಯೈಃ 
ಸಾಮ್ನ್ನಾಂ ದೇನವ್ರತಾನಾಮಖಿಲಶಿಶುತಕೋ ರತ್ನ ಭೊತಸ್ತ್ವನಿ£೮81೩೫॥ 


ತ್ವಾಮಧ್ವರೇ ಶಂಸಿತಾರಃ ಸ್ತುವಂತಿ 

ರಥಂತರಂ ಸಾಮಗಾಶ್ಟೋಪಗಾಂತಿ । 

ಅಧ್ವರ್ಯವಃ ಕಲ್ಪಯಂತೇ ಚ ಭಾಗಂ 

ಸೋಮಾತ್ಮಕಂ ಚಾದ್ವರೇಶ ಪ್ರಸೀದ 1೩೬॥ 


ಅಪರ್ಣಾರಮಣಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸುಪರ್ಣಗತಿರುತ್ತಮಂ | 
ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಶ್ರೀಮಹಾದೇವಂ ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರಣತಸ್ತದಾ 1೩೭! 


2 


| ನಿಚ್ಚ ಮಹಾನುಭಾವನೇ, ನೀನು ಸಕಲರಿಂದ ಬರು ಸ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಸತಿಯೆನಿಸಿರುನೆ. ಸಮಸ್ತ್ರ ವೇದಮುತ್ರಗಳೂ ಆದ್ಯಂತದಕ್ಲಿ ಪ್ರಣವವನ್ನು 
ರಿಸುತ್ತಾ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುಕಿಸುತ್ತಿರುವುವು. ರತಿಯ ಲ್ಲ ಎತ 
ಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ ಸತ್‌ li ತ್ರತ್ತಿರೀಯೋಸನನಿಸನ್ವಂತ್ರ 
ಗಳಿಗೂ, ಸಾಮಗಾನದ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೂ ನೀನು ಶಿರೋರತ್ತಪ್ರಾಯೆವಾ 
ಸಕಲ ಅರ್ಥವತ್ತಾದ ವೇದಮಂತ್ರಗಳಿಗೂ, ಪ್ರಣವನ್ಯಾತೃತ್ಥಾದಿ ಹರ 
ಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಅರ್ಥಸ್ವರೂಸನು. ಅಧಿಡೇವತೆಯೂ ನೀನೆ? ಎಂದು. ಓಿಂಕಾರೆ 


ನನಟ್ಟಾಣದಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸಿದುವು. ೨೫ 


ದೀವ ಹೊಗಳುಭಟರು ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾಗದನ್ಲಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವರು. 
ಸಾಮವನ್ನು ಹಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಸ್ತಣರಾದವರು, ರಥುಂತರೆವೆಂ ಬ ಸಾಮದಿಂದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುಕಿಸುವರು. ಅಧ್ವರೈುಗಳು ನಿನಗೆ ಸೋಮಸ್ವರೂಪವಾದ ಹೆವಿರ್ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಸಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾಗುವರು. ಹೇ ಯೆಜ್ಜ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ 
ಪ್ರಭುವೇ, ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು.” gall 


ಅಗ ಗರುಡಗಮನನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಗಿರಿಜಾರಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ, ಸರ್ವ 


೧೪೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ € 
ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ 
ಸೋಮಸ್ತ್ವಂ ಜನಿತಾ ಜಗಜ್ಜನಯಿತಾ ನಿಷ್ಣೋಸ್ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ 
ಸುತ್ರಾನ್ಹುಃ ಪವನಸ್ಯ ವಹ್ನಿ ಜನಶಃ ಪೃಥ್ವೀದಿವೌ ಶೀತಗೋಃ। 
ಅರ್ಯಮ್ಣೋ ಜನಕಸ್ತ್ವಮೇವ ಭಗವನ್ನೇವಾಸುರಾಣಾಂ ಪುನ 
ರ್ನಿಶ್ವಂ ತ್ವೃದ್ಧನಮೇವ ಸರ್ವಮಥುನಾ ನೇಜೋಪಿ ವಕ್ತಿ ಸ್ವಯಂ ॥೩೮॥ 


ಅಗ್ನಿ ಸೋಮಮಯಂ ಜಗಚ್ಚು್ರತಿಗಣೈಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಪೂಜ್ಯತೇ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನಜಗದ್ಗತಂ ಚ ಭಗವನ್ವಸ್ನಿ ಶ್ಚ ಸೋಮಾತ್ಮತಕಂ | 

ರುದ್ರೋ ವಾ ಏಷ ಚಾಗ್ನಿಃ ಶ್ರುತಿಸದಶತಕ್ಕೆರ್ನಾಥ ಏಕಸ್ಸ್ವಮೀಡ್ಯಃ 
ಸೋಮಶ್ಟೋಮಾಮಂಜಹೇಶ ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷಜಂ ನಿಶ್ವಮೇತದ್ವಿಚಿತ್ರಂ ॥೭೯ 


ತ್ರೈಮನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. lal 


“ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವನ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸೋಮರೂಪನಾಗಿ 
ಕೋರುವೆ. ಸಕಲ ಜಗತ್ತುಗಳೂ ನಿನ್ಸಿಂದರೇ ಉಂಟಾಗಿರುವುವು. ನಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, 


ಇಂದ್ರ, ವಾಯ್ತು ಅಗ್ದಿ, ಭೂಮಿ, ಆಕಾಶ ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ಇನರೆಲ್ಲರಿಗೂ 


3 ಣಾ 
ನೀನೇ ಜನಕನಾಗಿರುವೆ. ಸ್ವಾಮಿಯ ಎಲ್ಲಾ ದೇವ, ರಾಕ್ಷನರಿಗೂ, ನೀನೇ 


ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣನಾಗಿ ಒನೆ. ದೇವ್ರ ಚೆರಾಚರಾತ್ಮಕನಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚನೆಲವೂ 
ನಿನ್ಲಿಂದಲೇ ಉಂಬಾಗಿರುವುಜಿಂದು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ವೇದವೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. 1೩೮॥ 


ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೋಮ ಇವರುಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತವಾದ ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ವೇದ 
ಸಮೂಹದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ. ಭಗವಂತನೇ, ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈ ಪ್ರಪಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೋಮ ಇವರ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವುದೇ 
ಹೊರತು ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಅಗ್ನೀಸೋಮರೂಪವಾದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರುದ್ರ 
ನೆನಿಸಿದ ನೀನೇ ಅಗ್ತಿಯೆನಿಸಿರುವೆ. ಅಬ್ಬದೇ ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದೆ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡ 
ಲೃಡುವ ಜಗಡೊಡೆಯೆನಾದ ಸೋಮನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ಓ ಉಮಾಮಹೇ 
ಶ್ವರನೇ, ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷರಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಈ ಜಗತ್ತು ನಿನ್ನ ಲೀಲೆ 
ಯಿಂದ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಶೋರುತ್ತಿರುವುದು.” ॥೩೯॥ 


ಸಂಡಮಾಂಕ ಅ. ೬ ೦೪೧ 


ಹಂಸಮಂತ್ರಾಕ್ಷರೆಗೆತೆಂ ಹಂಸವಾಹೊೋಃ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಪ್ರಾಂಜಲೀ ರುಡ್ರಮಂತ್ರೈಶ್ನ ತುಷ್ಬಾನ ಜಗದೀಶ್ವರಂ Vo 


| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ i 
ಅರುಣತರಣಿಸಂಸ್ಕಂ ತಾಮ್ರಮಾಶಾಸ್ಯಿನಿಸಾಶಂ 
ನೀಲಗ್ರೀನಮುದಾರದಿಕ್ಟು ಸತತಂ ರುದ್ರೈಃ ಸದಾ ಸಂವೃತಂ । 
ಜ್ಯೋಶ್ಪಶಕ್ಕೇಮ ಸುಚಕ್ಸುಷಾ ಸುಲಲಿತಂ ವಿಶ್ವೇಶಮತ್ಕಾದರಾ 
ಡಾಗೋಸಾಲಘಟೋಷಚೇಷ್ಟಿಭಿರಹೋ ದೃಶ್ಯಂ ಸದಾಯೋಗಿಭಿಃ 1908 


ಬಭ್ರುರ್ಬಜ್ಲುಶ ಇತ್ಯಪಿ ಶ್ರುತಿಶತೈರುಚ್ಚೈಸ್ತ್ವಮುದುಷ್ಯಸೇ 
ಸ್ರೊರಾನ್ಸ್ರೈಂಡೆಯಸೇ ರಿಪೂನ್ಪೃತನಯಾ ಪತ್ತೀಶ ಜೇಜೀಯಸೇ । 
ಸತ್ವಾನಸ್ತವಧಾವಸೇ ಸುಖಯಿತುಂ ಪಾಸಂ ತದೀಯಂ ಪುನಃ 

ನಿಃಕೇಷಂ ಸಹಸೇ ತ್ವಮೀಶ ಪಯೆಯಾ ಚಾನ್ಮೇನ ಪುಸ್ಲಾಸಿ ತಾನ್‌ ॥೪೨॥ 


ಅನಂತರ ಹಂಸಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರಾತರಗಳನ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಜಗದೊಡೆಯ 


ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಒಪಾರನೆನಿ. ಮಾವಾಗಲೂ ಎಲ್ಲಾ ವಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

ಆ ಕ್ಯ ಇ ನ. ನ್‌ PN fe ೬ 

ವಿಕಾದಶರುದ್ರರಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ ಟ್ವಿರುವನಾದೆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಜ್ಞಾನ 
ಧ್‌ 


ಚಿಕ್ಸುಸ್ಸಿನಿಂದ ಚಿರಕಾಲ ಫ್ಯಾನಮಾಡೋಣ. ಸುಂದರವಾದ ಅಕಾರವುಳ್ಳ ನನಾದ 
ವಿಕ್ಲೇಶ್ತರನು. ಗೋಪಾಲಕರು, ಘಟ ಮತ್ತು ಸೀರು ಇವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ತೋರುತ್ತಿರುವ ಬಾಲಕರುತೆ ಫಿಷ್ಕಲ್ಮಶಚಿತ್ತದಿಂದ 

ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಗೋಚರನಾಗುವನು. ೧ 
ದೇವ, ನೂರಾರು ಶ್ರುತಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ವ್ರಸ%ನಾಪನನೆಂದು (ಬಚ್ಚು 
ವೃಷಭ) ಉದ್ಭೋಹಮಾಡುತ್ತಿದುವುವು. ದುಷ್ಪರಾಗಿದುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನಾಶನಡಿ 
ಸುತ್ತಾ ಸೇನಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ನೀನು ವಿಜಯತೀಲನಾಗಿರುವೆ. ನಮಗೆ ಸುಖವಾಗುವುದ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಿನ್ನ್ನ ಸತ್ವವಸ್ತುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಉಪಯೋಗಿಸುವಾಗ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ಮಾಡುವ 


೧೪೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸುಕುಮಾರಕುಮಾರೇಣ ಕೇಕಿಕೆಂಕೈಕೆವಾಹಿನಾ । 
ಸಂಸ್ತುತಃ ಪರಮೇಶಾನಸ್ತದಾ ಪ್ರಾಂಜಲಿನಾ ಶಿವಃ 1೪೩1 


| ಸ್ಪಂದ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ವತ್ತೋ ನ ಓಜಸ್ವಿತಕರೋಸ್ತಿ ಜೇನಃ 

ಪತಿಃ ಪಶೂನಾಂ ಮಹಿಮಾಶ್ರತಿಷ್ಠಃ i 
ತ್ವಲ್ಲಿಂಗಸಂಪೂಜನಮಾತ್ರತುಷ್ಟಾಃ 

ಸ್ಕಾನೋ ರಯೀಣಾಂ ಸತಯೋ ವಯೆಂ ಹಿ 1೪೪॥ 


ತ್ವಮಾತ್ಮನ್ಮಹಾತ್ಮನ್ನು ಖಾತ್ಮನ್ಸವಸ್ನು ಃ 

ಪ್ರದೋಷೇ ಸ್ವದೋಷೈ ಕನಾಕೆಆಸ್ತಜೋಷೇ । 

ತ್ವದೀಯಂ ಮಹಾಲಿಂಗಸಂಗಂ ಕದಾಚಿ 

ತೃಮುಕ್ತಿಂ ಲಭತ್ತೇವ ಭಾವೋ ನಿಸಂಗಃ ॥೪೫॥ 


ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಹಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಹೇ ಈಶ್ವರ ಅಲ್ಲದೆ ನೀನು ದಯೆಯಿಂದ 
ಅವರಿಗೆಲ್ಲಾ ಅನ್ನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ॥೪೨॥ 


ನವಿಲಿನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಸುಕುಮಾರಶರೀರನಾದ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 
1೪೩1 


“ ದೇವ್ರ ಬಲದಲ್ಲಿ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನಾದನನು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. 
ಪಶುಸತಿಯೆನಿಸಿದ ನೀನು ಸ್ವಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸಡೆದಿರುವೆ. ಗಣಾಧಿನತಿಗಳಾದ 
ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಆ ನಿನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವೆವು. 


॥೪೪॥ 


ನೀನೇ ಸರಮಾತ್ಮನು ಮಹಾತ್ಮನು, ಸುಖಸ್ವರೂಪಸನು ಈ ಸಂಸಾರ 
ಬಂಧನವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 
ದೇವ್ರ ಯಾವ ಜೋಷವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಮಾನವರ ಸಕಲ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ಧ್ವಂಸ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರ ನೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ 
ಒಂದುಸಲ ನಿನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗದ ಸಂಬಂಧವುಂಟಾಗುವುದಾದಕೆ ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನು 


ಪಂಚಮಾಂಶ। ಅ. ೬ ೧೪೩ 


ನದದ್ದಿರದವತ್ರ್ರೇಣ ಶುಂಡಾವಂಡೇನ ರಾಜತಾ । 
ಸಂಸ್ತುತಃ ಸರಮೇಶಾನಃ ಪ್ರಣತಾರ್ತಿಹರೋ ಹರಃ 1೪೬॥ 


| ಗಣಪಕಿರುವಾಚ | 


ತ್ವಮುಗ್ರೊೋ*ಹಮವ್ಯಗ್ರ ಏಕಸ್ತ್ವೃದೀಯಂ 

ಪದಾಬ್ಹಂ ಸಮಗ್ರಂ ಮದೀಯ್ಯೆಃ ಫಣೀಂದ್ರೈಃ 
ಯನೋದಗ್ರದುಗ್ರಾ ರ್ಯಾ ಹಸಂಗ್ರಾಮಮಾರ್ಗಂ 

ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಶೆಶ್ವತ್ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪ್ರಪನ್ನಃ (೪೭! 


ಸುಧಾಮಂಡಲಾಖಂಡಲೋಜಚ್ಚಂಡತೇಜಃ 
ಸ್ಭು ರನ್ಮೇರುಕೋದಂಡಸಾಣೇಇ*ಖಿಲಾಂಡಂ । 
ತ್ವಪತ್ಟಾರಕು ದಂಡಿತಾರಾತಿಷಂಡಂ 
ಸಮುಚ್ಚಂಡಮುಂಡಾರಿಣೀಶಸ್ರ ನನ್ನ ಃ 1೪೮॥ 


ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ತೊಡೆದು ಸೊಡಲೇ ಮುತ್ತಿ ಯನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಪಡೆಯು 


ವನು” 19೫1 | 
ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತಿರುವ Aisi ನಿಫ್ನೆರಾಜನು ತನ್ನ ದಂಡದಂತೆ 

ಉದ್ದವಾದ ಸೊಂಡಲಿನಿಂದೆ ಶೋಭಿ ಶರಣಾಗತರಾದ ತನ್ನ ಭಕ್ತರ ಕಸ್ಯ 

ಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದನು. ೪೬! 


pe ನಿಂತು ದುರ್ಗಮವಾದ ಖುುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 


Ne 


ದೇವ, ಈಗ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ನಿನ್ನ Fi ಮೊರೆಹೊಕ್ಶಿರುವೆನು. ೪ 
ಮಹೇಶ್ವರನ, ಚ:ದ್ರಸೂರ್ಯರಂತೆ ಜತಿರಯನಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀನು 


ವೆ 
ಚಿಳಗುತ್ತಿರುವೆ. ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮಹಾಮೇರುವೇ ನಿನಗೆ ಈ ಸ್ಟಾ 
ಹೆಯಲ ಶೋಫಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಸಕಲ ಬರಾ ಎಡವೂ ನಿದ್ರೆ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಬ ಗ 


ಸ್‌ ಸ 


ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಶತ್ರುಗಳೆ:ಬ ನಪ್ಪಂಸಕರರನ್ನೂ ನೀನ. ನಿಗ್ರಹಿಸುತ್ತಿರುವೆ, 


ಕಿ 
ಭ್ಯ 


೧೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪಠಚ್ಛ್ರೀರುದ್ರಸೊಕ್ತೇನ ಮುನಿವ್ರಾತೇನ ಶಂಕರಃ 
ಸುಮುನೋಗಣನರ್ನೇಣ ಜಯಶಜ್ದೇನ ಭೂರಿಣಾ ॥೪೯॥ 


ಸಂಸ್ತುತಃ ಸರಮೇಶಾನಶ್ಚಂದ್ರಾರ್ಥಕೃತಶೇಖರಃ ॥೫೦॥ 
| ಮುಕಯ ಊಚುಃ | 


ಪುರಾಭಿದಂ ಶ್ವಾಮಭಿತಃ ಪ್ರಣೋನುಮೋ 

ಆಸಾಢಮುಗ್ರಂ ಸಹಮಾನವಿಕೀಶಂ | 

ಜೇತಾರಮೀಶೆಂ ನ ಕುತೋಪರಾಜಿಕೆಂ 

ಧನುರ್ಥರಂ ಹೇತಿಥರಂ ನತಾಸ್ಸಃ 1೫೧॥ 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅತಿಯಾಗಿ ಕೊಬ್ಬಿದ್ದ ಮುಂಡಾಸುರೆನನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದ 
ಚಾಮುಂಡಾಜೀನಿಯೇ ನಿನ್ನೆ ಸತ್ಲಿಯಾಗಿರುವಳು. ದೇವ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುವೆನು. 1೪೮1 i 


ಅನಂತರ ಮುನಿಗಳ ಗುಂಪು ಶ್ರೀರುದ್ರಸೂಕ್ತವನ್ನು. ಹೇಳುತ್ತಾ ಅ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿತು. ದೇವತೆಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಪೆಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಅಪಾರವಾದ. " ಜಯ ಜಯ” ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಅರ್ಧ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದರು. ೪೯-೫೦] 


“ ಸನಾತೆನನೂ, ತ್ರಿಪುರನಾಶಕನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವೆವು ಮತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರಗೈಯ್ಯುವೆವು. ದೇವ, ಗಜಚರ್ಮವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದೆ ನೀನು ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಪನು. ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ನೀನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಹಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವನು. ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಜಯಶೀಲನೇ 
ಆಗಿರುವ ನಿನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಯಾರಿಂದಲೂ ಪರಾಜಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಧನುರ್ಥಾರಿಯೂ, 
ಬಾಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಥರಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು. 1೫೧॥ 


ಫಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೬ ೧೪೫ 


ಭೂರೇರ್ದಾತಾರಂ ಸೆತ್ಪತಿಂ ರುದ್ರಸೂಕ್ತೈಃ 
ಸ್ತೋಷ್ಠಾಮಸ್ತ್ವಾಂ ಭಾವಯುಕ್ತಾ ಗೃಣಾಮಃ । 
ತಸ್ಮಾದಸ್ಮಾನ್ರಕ್ಷ ರಕ್ಷೇಶ ಶಂಭೋ 

ಗ್ರಾಮೇಹ್ಯ ಸ್ಮಿನ್ನಾತುರೆಂ ನೈವ ಭೂಯಾತ್‌ ೧೫೨೫ 


! ದೇವಾ ಊಚುಃ! 


ಭಗನಂಸ್ತವ ಸುಂದರಾಂಘಿಪದ್ಮಂ 
ಪುರುಹೂತಾಮರವೃಂದಸಂನುತಂ। 
ಪ್ರಣತಾಃ ಸ್ಮ ಪುನಃ ಪುನರ್ಮುದಾ 
ಶಮಿಶತಾಕೇಷದುರಂತದುಃಖಜಾಲಂ ೫೩೫ 


ಇತ್ಮಂ ಸುರಾಣಾಂ ವಚನಂ ಸ್ತುಶಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ 
ಮಹಾಕಾಲಾಂತಿಕಂ ಪ್ರಾಪ ಘೋಷಯನ್ಸುವನತ್ರಯಂ 1೫೪8 


ರ ಹಾ ರ ಹಾ ತಿ ಕ ರಾಚ ಯತರ ಫವ್ಚ್ಯಿ ಜ೬ ಕಲ ಉಟ 


ನಮಗೆ ಅನೇಕ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ಕೊಡುವ ಶ್ರೇಷನಾದ, 
ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ರುದ್ರಸೂಕ್ತಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವೆವು ಮತ್ತು 
ಭಕ್ತಿಪ್ಪರಸ್ಸರವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವೆವು. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಶಂಭುವೇ, 
ಸಮರ್ಶನಾದ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಮತ್ತು ಈ ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ವಿಧವಾದ ಉಪದ್ರವವೂ ಉಂಟಾಗದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು” ಎಂದು ಖಹಿಗಳು 
ಹೊಗಳಿದರು. 1೫೨] 

« ಭಗವಂತನೇ ! ನಿನ್ನ ಸುಂದರವಾದ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದ 
ಲಾದ ಜೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹವು ಗುಂಪು ಗುಂಪಾಗಿ ನಮಸ್ತಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 
ಈ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವು ಕೊನೆಮೊದಲಿಲ್ಲದ ದುಃಖಸಮೂಹವನ್ನೈೆ ಲ್ಲಾ ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ದ್ದು. ಜೇವ! ಅಂತಹ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ 
ಪಠೇ ಪದೇ ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುವೆವು” ಎಂದು ಡೇವಕೆಗಳು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 1೫೩! 

ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳ ವಚನಗಳನ್ನೂ ಸ್ತೋತ್ರಗಳೆನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಮಹೇಶ್ವರನು, 
ಮೂರುರೋಕವೂ ಶಬ್ರಾ ಯಮಾನವಾಗುವಂತೆ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು, ತನ್ನ ಭಕ್ತ 
ನಾದ ಮಹಾಕಾಲನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. xo! 

10 * [12] 


೧೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಭಾಭಾಸಿತದಿಶಾಂಚಕ್ರಃ ಸುಧಾಂಶುಕಿರಣೈಃ ಶಿವಃ । 
ದಿನಾಕರಶತೋದ್ಭಾಸಿಸುಧಾಂಶುಕಿರಣೈಸ್ತದಾ 1೫೫॥ 


ಮಹಾಕಾಳಾಂಗಸಂಸ್ಪರ್ಶಸ್ತಚ್ಛ್ರಮಂ ಸಮುಪಾನುದತ್‌ । 


ಶಿನಸಂದರ್ಶನಾನಂದಸಂಜಾತಪುಲಕೋದ್ಲಮಃ ॥೫೬॥ 
ಪ್ರಜನಾಮ ಸ ಸಾಸ್ಟಾಂಗಮಷ್ಟಾಂಗೆಸ್ಪೃಷ್ಟಭೂತಲಃ। 
ಹರಪಾದವಾಂಬುಜದ್ವಂದ್ವನಿರ್ದ್ವಂದ್ವೀಕೃತಮಾನಸಃ EEN) 


pe ಆ 
ಸಮುತ್ಥಾಯ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ತುಷ್ಬಾವಾಸ್ಟಾಕೃತಿಂ ಹರೆಂ sel 
| ಮಹಾಕಾಲ ಉವಾಚ ॥ 


ಹರಹರ ದುರಿತಾನಿ ದೀನಬಂಧೋ 

ಪುರಹರ ಪಾಹಿ ದಯಾಕರಾಕ್ಷಿಲೇಶೈಃ । 

ಮುರಹರಶರನಹರ ಕಾಕೋದರ 

ನದ್ಭಾಭರಣ ಪ್ರಸೀದ ಶಂಭೋ 1೫೯॥ 


ಹ ಯಾ ಚಕ 


ಆಗ ನರಮೇಶ್ವರನು ನೂರಾರು ಸೂರ್ಯರ ಶೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಅಮೃತ ಕಿರಣ 
ನಾದ ಚಂದ್ರನ ಪ್ರಕಾಕದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ತನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ದಿಜ್ಮಂಡಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ದೇದೀಸ್ಯಮಾನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. [೫೫ 


ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆ ಮಹಾಕಾಲನ ಅವಯವವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದುದರಿಂದ 
ಅಂದಿನವರೆಗೆ ಅವನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಶ್ರಮವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡಲೇ ನಾಶವಾಯಿತು. 
ಅನಂತರ ಪರಶಿವನ ಸಂದೆರ್ಶನದಿಂದುಂಬಾದ ಆನಂದಾತಿಶಯದಿಂದ ಅವನ 
ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಕೋಮಾಂಚಿತನಾಯಿತು. ೫೬! 


ಆ ಮೇಲೆ ಮಹಾಕಾಲನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ, ಎಂಟು ಅಂಗಗಳೂ 
ತಗಲುವಂತೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಹೆರನ ಪಾದಕಮಲ 
ಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಿರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಎದ್ದುನಿಂತು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಅಸ್ಟಮೂರ್ತಿಯಾದ ಪಂಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಈರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 1೫೭-೫೮1 


“ ದೀನಬಂಧುವಾದ ಸರಮೇಶನೇ! ನನ್ನ ಪಾನಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡು. 
ಕ್ರಿಪ್ರೆರಾಸುರ ಧ್ವಂಸಕನಾದ ದೇವನೇ, ದಯೆಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಅಲ್ಪವಾದೆ 


ಸಂಚಮಾ:ಶಃ ಅ. ೬ ೧೪೭ 


ತಪನದಹನಪದ್ಮಜಾತಮಿತ್ರ 

ಪ್ರತಿಕೃತಭೂತಪ್ರಭೂತವರ್ಗ | 

ಮಧುಮಥೆನಾಕ್ಷಿಪೊಜ್ಯ ಸಾಡಸದ್ಮ 

ಪ್ರಮಥಸನಾಥ ಮಹೇಶೆ ಪಾಹಿ ಶಂಭೋ 1೬೦8 


ಮತ್ತಾನಂಗಕರೀ:ದ್ರಧಾರಣಪಟುಂ ಸಂಚಾಸ್ಯಪಂಚಾನನಂ 
ಗಂಗಾತುಂಗತೆರಂಗಸಂಗತಮಹಾಮೌಶಲ್‌ ಶಿಶೆಂಗಾಯಿತಂ | 
ಶೃಂಗಾಸಂಗಹರಂ ಕುರಂಗೆವಿಲಸತ್ಬಾಣಿಪ್ರಭಾಮುಂಡಲಂ 
ತುಂಗಾತೀರಪತಂಗಸೋಡರಮಹಾಮೂಲಸ್ಥ ಲಿಂಗಾಕೃತಿಂ Ne 


ಕಡೆಗಣ್ಣಿನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನನ್ನಮೇಲೆ ಬೀರಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು. ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನೇ ಬಾಣವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವ ಭಕತ ಸರ್ಪವೇ ನಿನಗೆ ಭ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಕೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲವೇ! ಶಂಭುವೇ! ದೀನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹು. 1೫೯? 


ಕಲ್ಸಾಗಾ ಳ್ಳ 
ಸು 
ಟಿ 
ರ್ಜಿ 


ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರಿಗೆ ಮಿತ್ರನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಪಾಂಚಭೌತಿಕ 
ಅದರೆ ನೀನು 

ಕ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದ 
ಪಿಟಕ ರ ಸಣ್ಣಿ ನಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಕ ುಬಪ್ರ್ಯ ನೀನು ಪ್ರಥಮಗಣ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವೆ. ಎಲ್ಲೆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ಲೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಸಲಹುವವನಾಗು. (ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ವಿನ್ನುವು ಶಿವನನ್ನು ನಾಜಿ 
ಮಾಡಲು ಸಾವಿರ ಕಮಲಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದಮಾತಿಕೊಂಡಿದ್ದನೆಂದೂ, ಆಗ ಶಿವನು 
ಇವನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಒಂದು ಕಮಲವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡ 
ನೆಂದೂ, ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಖಿನ್ನನಾಗಿ, ತನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನೇ ತೆತ್ತು ಶಿವನಿಗೆ ಸಾವಿರ 
ಕಮಲದ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಿಸಿದನೆಂದೂ, ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆ ರೀತಿಯಾದ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಭಕ್ತಿಗೆ ನೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೆ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನೆಂದೂ ಕಥೆ 


ಯನ್ನು ಶಿಳಿಯಬೇಕು.) 1೬೦1 

ಕೊಬ್ಬಿ ದ ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಸಲಗನನ್ನು ಸೀಳುವುದರೆಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೂ, ವಿಶಾಲ 
ವಾದ ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದವನೂ, ತನ್ನ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಡೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೊಂಬಣ್ಣ 


೧೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಕೇ 


ಹಿರಣ್ಯೈಕಬಾಹುಂ ಹಿರಣ್ಕೈಕೆವರ್ಣಂ 

ಹಿರಣ್ಯೈಕೆರೊಪೆಂ ಹಿರಣ್ಯಾದಿದೇವಂ । 
ಓರಣ್ಯಾಖ್ಯಯೋರ್ಹಂತೃಹಂತಾರಮಿಾಶಂ 
ಹಿರಣ್ಯಾಚಲಾಮಾತ್ಯಕನ್ಯಾಸಮೇತೆಂ ॥೬೨॥ 


ಗಂಭೀರಸಾಗರ ನಿಷಂಗಸಿನಾಕಸಾಣಿಂ 
ಸೋಮಾಗ್ನಿನಿಷ್ಣುಶರಕೃತ್ತಪುರಾದಿನರ್ಗಂ । 

ಕ್ಸ ಾಸ್ಕಂದನಾಂತರಗತೆಂ ಶಶಿಸೂರ್ಯಚಕ್ರಂ 
ವೇಡಾಶ್ವಸಾರಥಿನಿಧಿಂ ರಥಿನಾಂ ವರೇಜ್ಯಂ 1೬೩॥ 


ವಾಗಿರುವನೂ, (ಕೊಂಬಿನಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ತನಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡುವುದರಿಂದ ಭಕ್ತರ 
ಪಾನಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನೂ) ಜಿಂಕೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೈಯ 
ಕಾಂತಿಯ ಸನೂಹವುಳ್ಳವನೂ, ತುಂಗಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಖಯಷ್ಯಮೂಕಾದ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗರೂಪದಿಂದ ನೆಲಸಿರುನನನೂ ಆದ ಪರಶಿವನನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುನೆನು. ೬೧! 

ಶಂಕರನು ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದವನು, 
ಶಿವನ ದೇಹನೆಲ್ಲವೂ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು. ಅವನ ರೂಸನಾದರೋ 
ಸುನರ್ಣದಂತೆ ಅನಿಕಾರಿಯಾದದ್ದು. ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವಕೆಗಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಆದಿಭೂತನೆನಿಸಿದವನು. ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಹಿರಣ್ಯಶಶಿಪುಗಳನ್ನು ಕೊಂದ ಮಹಾ 
ವಿಸ್ಣುವನ್ಮೂ ಶರಭಾವತಾರದಿಂದ ಸೋಲಿಸಿದವನು. ಮತ್ತು ಮೇರುಪರ್ವತದ 
ಸ್ನೇಹಿತನಾದ ಹಿಮಗಿರಿಯ ಪುತ್ರಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನು. ಇಂತಹ ಮಹಾಡೀನ 
ನನ್ನು ನಾನು ಸದಾ ಭಜಿಸುವೆನು. 1೬೨ 

ಗಂಭೀರವಾದ ಸಾಗರವೆಂಬ ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನೂ, ಪಿನಾಕವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನ್ಕೂ ಚಂದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ವಿನ್ಬು, ಇವರನ್ನೇ ಬಾಣಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವರಿಂದೆ ತ್ರಿಪುರಾಸುರರನ್ನು ಅವರ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ದವನೂ, ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರೆಂಬ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಭೂಮಿಯೆಂಬ ರಥದಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ವೇವಗಳೆಂಬ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಬ್ರ ಹ್ಮನನ್ನೇ ಸಾರಥಿಯೆನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾರಥಿಕನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
' ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಗ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೬ ೧೪೯ 
ನತೋ*ಸ್ಮೀಕಮಾದ್ಯಂ ಸುರಾಜ್ಕಿರಪೀಡ್ಯೆಂ 


ಸುಗಂಧಿಂ ನತೊಆಸ್ಮಿ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಹ ಶಶ್ವತ್‌ । 
ನತೋಸ್ಮೀಷ್ಟಸಿದ್ಧೈ ನತೋಸ್ಮೀಶ ಮುಕ್ತ 


ನತೊಟಸ್ಮೀಶ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಪದ್ಯೇ ಪ್ರಸಜ್ಯೇ 1೬೪॥ 
ನೃತ್ಯಕೃತ್ಯಕರಿಮಸ್ತ ಪದಾಬ್ಜ 
ಧ್ವಸ್ತದಕ್ಷಮಖಕತ್ತಿಸುವಾಸಃ । 
ಮಾರಮಾರಕ ಚೆರಂತನದುಃಖಾ 
ನ್ಯಾಶು ಸಂಹರ ವಿಭೋ ದುರಿತಾಸಿ 1೬೫॥ 


ಭವೋದ್ಭವನ ಮನೋನ್ಮನೀಸಹಿತ ದಿವ್ಯಗೆಂಭೋಲ್ಲಸ 
ನ್ಮರಂದ ಸುಮಶೀತಲ ಸ್ಫುರದುರುಪ್ರಕರ್ಷಾಂಗಕೆ | 


ದೇವತೆಗಳೇ ಮುಂತಾದವರುಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹನಾದ ಆ ಆದಿಪುರುಷ 
ನೆನಿಸಿದ ನಾನು ಮಹೇಶ್ವರೆನನ್ನು ಸದಾ ವಂದಿಸುವೆನು. ಸುಗಂಧಭರಿತನಾದ ಆ 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ನಡೀ ಪಡೀ ನಮಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಗುವೆನು. ಹೇ ಈಶ್ವರ, ಸಕಲ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿಯೂ, ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಶರಣುಹೊಂದುವೆನು. 1೬೪! 

ದಕ್ಷಯಜ್ಞಧ್ವಂಸಕನೇ (ತಾಂಡವ ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ತತ್ಪರನಾಗಿದ್ದ ಪರಶಿವನು, 
ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಯಾಗದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಮಾಡಿದ ಅವಮಾನವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ 
ಅವನನ್ನು ಸಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ, ಕೋಪದಿಂದ, ತನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು 
ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಆನೆಯಂತೆ ಜೋರಾಗಿ ಒತ್ತಲು, ಆಗ ವೀರಭದ್ರನೆಂಬುವನು 
ಹುಟ್ಟಿ, ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಶಿವನು 
ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿದನೆಂದು ಕಥೆಯುಂಟು) 
ಪರಶಿವನೇ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ, ಅನೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನೇ ಹೊದಿಯು 
ತ್ತೀಯೆ. ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದ ಎಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಪ್ರಭುವಾದ 
ನೀನು, ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಜಾಗ್ರಕೆಯಾಗಿ 
ಹೋಗಲಾಡಿಸು, ದೇವ! ೬ 

ಸಕಲ ಜಗದುತ್ಬತ್ತಿಕಾರಣನಾದ ದೇವನೇ! ಮನೋನ್ಮನೀ ಡೇವಿಯೊಡನೆ, 
ದಿವ್ಯಗಂಧದಿಂದ ಪರಿಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ, ಮತ್ತು ಮಕರಂದಭರಿತವಾದೈೆ ಶೀತಲ 


ಧಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೀ 


ತ್ರೆ 


ುಹೇಶ್ವರ ಮಹಾಗಣೋಚ್ಛೈ ಸಿತಭೋಗಿಭೋಗೆಪ್ರಿ ಯಾ 
ಚ 


ನ್ಸಫಂ ರಚೆನಾದರಪ್ರವರ ದೇವ ಮಾಂ ಪಾಲಯಿ 1೩೬॥ 


(2೬ 


ಭವ ಭನ ಹೃದಂತರಾಬ್ನಗ 

ಪ್ರಭವಾಭಾವಭವಸ್ಥಿತಿಪ್ರದ 

ಗೆತಭಾವನಿದೂರ ಶಂಭೋ 

ಭೆನಬಂಭಫಂ ಪ್ರನಿನಾಶಯಾಶು ಮೇ 1೬೭॥ 


ಭನ ಭೂತಪಕಶೇ ಭವೋದ್ಭವಾದ್ಯ 

ತ್ವಯಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಗನನ್ಸವಾಬ್ಬಿಷಾರಂ | 

ಭಸಿತೈರ್ಭವ ಪಾಶನಾಶಕ್ಕೆಃ 

ಪರಿಧೂಲ್ಯ ಕ್ರಮಶಸ್ತರಂತಿ ಭಾವಾಃ 1೬೮॥ 


ಹ ಗ ದ ಇಂ ಜಂ ಭಂ ಸಾನ ಎಎ ಮ 


ವಾಗಿರುವ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆನಂದಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಅವ 
ಯವಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುನೆ. ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ! ಡೊಡ್ಡ ಹೆಡೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ದೀರ್ಥಿವಾದ ಉಚ್ಛ್ಛ್ವಾಸದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಸರ್ಪಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ನೀನು ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನು. ಪ್ರಸಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಅದರವುಳ್ಳ ಜೀವನೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ಸಲಹು. 1೬೬/ 


ಶಿವನೇ, ನನ್ನ ಹೃದಯಕಮಲಸೊಳಗೆ ನೆಲಸುವನನಾಗು. ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಶೂನ್ಯನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಿನ್ನ ವಿಷಯಕವಾದ ಜ್ಞಾನವೇ ನನಗೆ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಶಂಭುವೇ, ನನ್ನ 
ಈ ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಕೂಡಲೇ ನಾಶನಡಿಸು. 1೬೭॥ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪಂಚಮಹಾಭೂತನಾಥನಾದ ಶಿವನೇ, ಆದಿಪುರುಷನಾದ 
ನೀನು ಸಕಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾಗಿರುವೆ. ಎಲ್ಲೆ ಭಗವಂತನೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಪಾಶವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಶುಭ) 
ವಾದ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರವನ್ಮು ಧಾರಣೆಮಾಡ್ಕಿ, ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ಘೋರಸಮುದ್ರದ ದಡವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ೬೮! 


೪ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೬ ೧೫೧ 


ಚಿತ್ತಂ ಶ್ರಿನೇತ್ರಸುಚರಿತ್ರ ಪನಿತ್ರಗಾಥಾ 

ಶ್ರೋತ್ರಶ್ರವೇಣ ನಿಖಿಲಂ ಚ ಪವಿತ್ರಗಾತ್ರಂ 

ವಾಂಭಾ ನ ಮಾಂ ಭಜತಿ ಪುತ್ರಕಲತ್ರಮಿತ್ರ 
ಸತ್ರಾತಿರಾತ್ರವಿನಿಧೇಷು ಮಖೇಷು ಶಂಭೋ 1೬೯] 


ತುರಂಗದಂತ್ಯುತ್ತಮಭೂಮಿದಾನೈಃ 
ರತ್ನಾದಿಕನ್ಯಾಸುಮಹಾನ್ನದಾನೈಃ ! 
ಅರ್ಥ್ಯಪ್ರವಾನೈರಖಲೈಶ್ಚ ಧರ್ಮ 
ರಲಂ ಮಹೇಶಾನಪದಂ ವ್ರಜಾಮಿ !೭೦॥ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ 1 


ಸ್ತುತ್ತೈನಂ ಸ ಮಹಾದೇವಂ ತೇಜೋರಾಶಿಂ ಫೃಣಾನಿಧಿಂ । 


ಎವಿ ವಲ 


ಶಿವಂ ನನಾಮ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುರನನ್ಯಧೀಃ 1೭ Ol 


ಮುಕ್ಕಣ್ಣನಾದ ಆ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಬುಧಿಯಾದೆ ಸವಿತ್ರಗಾದೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಕೇಳಿರುವ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೂ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಶರೀರವೂ 
ಪಾವನವಾಗಿರುವುದು. ಹೇ ಶಂಭೋ, ಮಕ್ಕಳು ಹೆಂಡತಿಯರು ಗೆಳೆಯರು, 
ಮತ್ತು ಅಕಿರಾತ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಯಾಗಗಳು ಇವುಗಳಾವ್ರದೆ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅಪೇಕ್ಷೆಯೇ ಉಂಬಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 1೬೯] 


ಕುದುಕ್ಕೆ ಆಸೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಭೂಮಿ, ರತ್ತವೇ ಮೊದಲಾದ ಶ್ರೇಷ್ಮ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಕನ್ಯಾ, ವಿಶೇಷವಾದ ಅನ್ನ ಇವುಗಳ ದಾನವು ಸಾಕು. ಪೂಜಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆ ಸಗುವುದು 
ಇವಾವುದರಿಂದಲೂ ಏನೂ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಇವೆಲ್ಲಾ ದಾನಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಸರ್ರೋತ್ಸೆ ಎಷ್ಟ್ರವಾದ ( ನಿನ್ನ ) ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಾದೆಗಳನ್ನೇ ಸದಾ ಭಜಿಸು 
ವೆನು” ॥೭೦॥ 

ಹೀಗೆ ಆ ಮಹಾಕಾಲನು, ಕೇಜೋರಾಶಿಯೂ, ದೆಯಾನಿಧಿಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆ 
ಪರಶಿವನಿಗೆ ಅನೇಕಬಾರಿ ಸಾಸ್ಟಾಂಗಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 1೭೧1 


೧೫೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಪ್ರಜನುಂತಂ ಮುಹಾಕಾಲಂ ಸಮುತ್ಗಾಸ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಪಸ್ಟರ್ಶ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಶಂತಮೇನಾಥ ಪಾಣಿನಾ 1೭೨॥ 
ಕೈತಾನುರೇತಸೋತ್ಟುಲ್ಲಹಸ್ತಾಬ್ಜಸ್ಪರ್ಶತರ್ಹಿತಃ । 

ತಪಃ ಕೃಶತ್ವಂ ನಿಜಹೌ ಸುಧಾಂಶುರಿವ ನಿರ್ಮಲಃ ೭೩ 
ಚತುರ್ಬಾಹುರುದಾರಾಂಗಃ ಹಪಿನಾಕಮೃಗಸತ್ವರಃ | 
ಕಸರ್ದಭಾರನಿಲಸಚ್ಚಂದ್ರಾರ್ಥಕೃತಶೇಖರಃ 1೭೪! 
ಮಹಾಕಾಲಃ ಸುರೈರ್ದ್ಯಷ್ಟೋ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಶಂಕರಃ । 


ನಿಭ್ರಾಜಂ ಡೇವತಾನೀಕಂ ಮುಸೀಸ್ವಿಸ್ಮಾಪಯಂಸ್ತದಾ 1೭೫॥ 


ಸುರಾಸ್ಟ್ರ್ರಹರ್ಷಯನೃಂಭುರ್ಮಹಾಕಾಲನಥಾಬ್ರನೀತ್‌ ೭೬1 








ಕಗ. 





ಹ 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಮಹಾಕಾಲ 
ನನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕ್ಲೇಶಹೊಂದಿದ್ದ ಅವನ 
ಶರೀರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ತೋಷಪ್ರದವಾದ ಕೈಯಿಂದ ಸವರಿದನು. 1೨೭॥ 


ಅಗ್ನಿಯನ್ನೇ ವೀರ್ಯವಾಗುಳ್ಳ ಆ ಸರಮೇಶನ, ಅರಳಿದ ಕೈಕಮಲಗಳಿಂದ 
ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಮಹಾಕಾಲನು ಸಂತುಸ್ವನಾಗಿ, ತನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಕ್ಲೇಶವ 
ನ್ಸೆಲ್ಲಾ ತೊರೆದನಲ್ಲನೆ, ಪರಿಕುದ್ಧನಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸಿದನು. ೭೩! 


ಮಹೇಶ್ವರನ ಹಸ್ತಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮಹಾಕಾಲನು ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳುಳ್ಳ 
ವನೂ, ಉದಾರವಾದ ಅವಯವೆದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವವನೂ, ಪಿನಾಕ ಮತ್ತು ಜಿಂಕೆ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೈಗಳುಳ್ಳವನೂ, ಜಡೆಯ ಭಾರದಿಂದ ಬೆಳಗುವ 
ಅರ್ಧಚಂದ್ರನನ್ನೇ ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆಗಿ, ಎರಡನೆಯ ಶಂಕರ 
ನಂತೆಯೇ ಕೇವಕೆಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 1೭೪1 


ಆಗ ದೇವತೆಗಳ ಗುಂಪನ್ನೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ದೇದೀಪ್ಯವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಅಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ 
ಆನಂದನನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲೂ, ಶಂಕರನು ತನ್ನ ಭಕ್ತಶಿರೋಮಣಿಯಾದ 
' ಮಹಾಕಾಲನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂಕೆಂದನು. 1-೭೬1 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. & " ೧೫ತ್ಥಿ 


| ಈಶ್ವರ ೩ವಾಚ ! 


ಮಹಾಕಾಲಾನಯಾ ಸ್ತುತ್ಕಾ ತುಪ್ಪೋಹಂ ತ್ವಯಿ ಹರ್ಪಿತಃ | 
ಗಣಾಧಿಪತ್ಕಂ ದತ್ತಂ ತಚ್ಛಾಶ್ವತಂ ತವ ಪುತ್ರಕ 1೭೭॥ 


ಶರ್ವಾಜೇತನಯೋಜಸಿ ತ್ವಂ ಗೀರ್ವಾಣಗಣನಂದಿತಃ । 
ಗಜಾನನಗುಹಾವೇಶತ್‌ ತತ್ಪೂಜ್ಯಭ್ರಾತರೌ ತನ (ಶಿಲೆಗೆ 


ನಂದಿಕೇಶಾದಯಸ್ತೇಂದ್ಕ ಸಖಾಯಸ್ತೇ ಕಿಲಾಮಲಾ ' 
ಮಹಾಕಾಲಮಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಮಹಾಶೈವಸಮರ್ಜಿತಂ 1೭೯॥ 


ಮಹಾಪ್ರದೋಷವೇಲಾಸು ಮಹಾದೇವಗಣೋ ಭನೇತ್‌ । 
ಕ್ಲೇತ್ರಮೇತತ್ಪ್ರ್ರಿಯತರಂ ಮಮ ನಿತ್ಯಂ ಗಣೇಶ್ವರ ॥ಲೆ೦॥ 


ಅಸ್ಮಾನ್ನಾನ್ಯತ್ರ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸ್ಥಾನಮಾಹಾತ್ಮ ವೇದಿನಃ ; 
ಇತಿ ದೇನವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವಾ ವಚನಮಬ್ರುವನ್‌ ೪೮೧॥ 


“`ಓ ಪುಹಾಕಾಲನೇ! ನಿನ್ನ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ನಾನು ತ ಪ್ರನಾಗಿ ಸುತೊ 
ಹೊಂದಿರುನೆನು. ವತ್ಸನೇ! ನಿನಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಗಾಣಾಪತೆ ಸ್ತಾನವನ್ಮೇ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ನೀನು ಆ ಗಿರಿಜಾಪೇವಿಯೆ ಮಗನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ ದೇವಕಿ 
ಗಳೆಲರೂ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಗಣಪತಿಯೂ, ಕುಮಾರ 
ಸ್ವಾಮಿಯೂ ನಿನ್ನ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಅಣ್ಣ ದಿರೆಂದೇ ತಿಳಿ. 1೭೭-೭೫೮: 

ಸರಮಪಾವನರಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ 
ರೆಂದು ತಿಳಿ. ನನ್ನ ಭಕ್ತನರೈನಾದ ನಿನ್ನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಮಹಾಕಾಲ 
ಲಿಂಗವೆಂಸೇ ಹೆಸರಾಗಲಿ. ಈ ಮಹಾಕಾಲಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಿಸಿದವನು ಮಹಾದೇವನ ಗಣದಲ್ಲಿ ಸೇರುವನು. ಎಲ್ವೆ ಗಣಾಧಿಸತಿಯಾದ 
ಮಹಾಕಾಲನೇ! ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನಿತ್ಯವೂ ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರೀತಿಕರವಾಗಿರುವುದು. 
೭೯-೮೦॥ 

ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಥಾನಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿತವರು ಈ ಪ್ರಣ್ಯಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ 
ಕಡೆಗೆ ಎಂದೂ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ” ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮಹಾಕಾಲನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೀವತೆಗಳು ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದರು. 1೮೧॥ 


ಒ 


೧೫೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


| ದೇವಾ ಊಚುಃ | 
ಧನ್ಯೋಯಂ ಕೃತಕೃತ್ಕೋಯೆಂ ಭವತ್ಪಾದಾರ್ಚನೇ ರತಃ | 
ಗಣಾಧಿಸತ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಸ ತ್ರಿದಕೇಂದ್ರಸುದುರ್ಲಭಂ 1೮೨॥ 


ತ್ವತ್ಕೃಸಾಸಾತ್ರಭೂತೋ*ಯಂ ಮಹಾಕಾಲೋ ಗಣಾಗ್ರಣೀಃ । 
ತನ ಹಸ್ತಾಂಬುಜಸ್ಪರ್ಶಾದ್ವಿಜ್ಞಾನತನುರಾಸ್ತಿ ಕಃ ಲೆ 


ಇತಿ ದೇನಂ ಪ್ರಣಮ್ಯೇಂದ್ರಪೂರ್ನಕಾ ನಿಬುಧಾಬ್ರುವನ್‌ ॥೮೪॥ 


| ನಿಬುಧಾ ಊಚುಃ ॥ 
ಧನ್ಯಸ್ತ್ಯೃಮಸಿ ಭೂಪಾಲ ಮಹಾಕಾಲಸೆದಾಶ್ರಯಃ । 
ತವ ಭಾಗ್ಯಸ್ಕ ನಾಂತೊಟಸ್ತಿ ಶಿವೈಕಶರಣಃ ಸದಾ 1೮೫॥ 


ಇತ್ಥಂ ದೇನೈಸ್ತಿಕೋಥತ್ತ ಮಹಾಕಾಲೇನ ಶಂಕರಃ । 
ತ್ವಂ ಚಾಪಿ ಗಣಪಶ್ರೇಷ್ಕೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥೮೬॥ 


“ ಮಹಾದೇವ! ಈತನೇ ಧನ್ಯನು, ಮತ್ತು ಕೃತಕೃತ್ಯನು, ನಿಮ್ಮ ಪಾವ 
ಸೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೇ  ತೆತ್ಸರನಾಗಿದ್ದ ಇವನು, ದೇನೇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ಸುಖವಾಗಿ 
ಹೊಂದಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಗಣಾಧಿಪಕಿಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 
ಪಡೆದನು. 1೮೨॥ 

ನಿನ್ನ ದಯೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾದ ಈ ಮಹಾಕಾಲನು ಗಣಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿದನು. 
ಅಲ್ಲದೇ ನಿನ್ನ ಹೆಸ್ತಕಮಲಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಹೈವಲ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನೂ, ಆಸ್ತಿಕನೂ 
ಆದನು. ಹೇ ದೇವ! ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯು ಅದ್ಭುತವಾದದ್ದು” ಎಂದು ಇಂದ್ರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಜೀವಕೆಗಳು ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿ, ಮಹಾಕಾಲ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದರು. 1೮೩-೮೪॥ 

ಅಯ್ಯ ರಾಜನೇ! ಮಹಾಕಾಲನ ಪಾದವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ನೀನೇ 
ಧನ್ಯನು. ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಎಣೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆ. ॥೮೫॥ 

ಹೀಗೆಂದನಂತರ ಆ ಜೀವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಮತ್ತು ಆ ಮಹಾಕಾಲನೊಡ 
ಕೆಯೂ ಶಂಕರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮರೆಯಾದನು. ಅಯ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಅವನಂತೆಯೇ 
ನೀನೂ ಗಹಾಧಿಸತಿಯಾಗುತ್ತೀಯೆ. 1೮೬॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೬ ೧೫೫ 


ಏತತ್ತೃಥಾನಕಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾಕಾಲಗಣಾಶ್ರಯೆಂ । 
ಶ್ರುತ್ವಾ ದ್ವಿಜೀಷು ಸತತಂ ಭವಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇತ ಸಃ ೮೭1 





ಚಿತ್ರಸೇನೋ ವಿಚಿತ್ರಾರ್ಥಾಂ ಶ್ರಿನೇತ್ರಪ್ರಿಯಕೃತ್ಕಥಾ 
ಶ್ರುತ್ವಾಥ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಕ್ಫ್ರಾದ್ವವಂದೇ ತಂ ಪಿತಾಮಹಂ ॥ಔಕಲಿಃ॥ 


ಸನಂದನಾದ್ಮೈರ್ಮುನಿಭಿಸ್ತ ಮಾಶೀರ್ಥಿಸ್ವಯೋಜಯ)3" 
ಮಹಾಕಾಲಂ ಪ್ರಣನ್ಮೇಶಂ ಗೀರ್ವಾಣಗಣವಂದಿತಃ ॥ರ೯॥ 


ಸ್ವಂ ಧಾನು ಹಂಸಯಾನೇನ ಯಯೌ ಪದ್ಮಾಸನಃ ಸುರೈಃ; 
ಮಹಾಕಾಲಾರ್ಚನಾರ್ಚಾಂತೇ ಚಿತ್ರಸೇನೋ ಗಣೋಇಭವತ್‌ (೯೦॥ 


ಯೇನಾನಂತನಮುಹಾಧ್ವಕೈರ್ನಿಧಿಕೃ ತೈ ಸೋದಾನಕೆನ್ಕಾದಿಭಿ 
ರ್ಭೂದಾನೈರಘಹಾರಿಭಿರ್ದಿ ಜನಕೈರ್ನತ್ತೈಶ್ವ ಯತ್ಸಾ ತ್ವ ಲಂ | 


ಮಹಾಕಾಲಸಂಬದ್ಧವಾದ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಶಿವನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಸಡೆಯ: 


ನ ಮಹಾರಾಜನು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ ಸನ್ಫಿ 
ವೇಶಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಆ ಮಹಾದೇವಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದ ಶಿವಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿದೆನು. ೮! 


ದೆ 

ದರು. ಅನಂತರ ಕಮಲಾಸನನಾಪ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮ ಕಾಕಾಲೇಶ್ವ ಶನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡಿ, ಜೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ ಹೊಂದುತ್ತಾ ತನ್ನ ಹೆಂಸವನ್ನೇರಿ ಸತ್ಯಲೋ 
ಕಕ್ಳೈ ತೆರಳಿದನು. ಚಿತ್ರಸೇನ ರಾಜನೂ ಕೂಡೆ ಮಹಾಕಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿ, ಪೂಜೆಯೆಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದನಂತರ ತಾನೂ ಈಶ್ವರಾಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಗಣಾಧಿ 
ಪತಿಯೇ ಆದನು. 1೯0/1 

ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಅಪಾರವಾದ ಮಹಾಯಾಗಗಳು, ಗೋದಾನ. 
ಕನ್ಯದಾನ, ಭೂದಾನವೇ ಮೊದಲಾದ ದಾನಫಲಗಳೂ, ಅಲ್ಲದೇ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಮಾ 


ಪಂದ. 


೧೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೇ 


ತೇನೈವಾಖಿಲಘೋರಪಾತಕಹರೀಂ ಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇಚ್ಛಾಂಭನೀಂ 
ಧನ್ಯಃ ಶಂತರಕಿಂಕರಃ ಶಿನಮನುವ್ಯಾಹಾರಮಾತ್ರಾದರಃ IFO 


ಗೌರೀಶಂಕೆರಕಿಂಕರಃ ಸಿತಲಸದ್ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾದರೋ | 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭೆರಣಃ ಶಿನೈಕಶರಣಃ ಕಶ್ಚಿದ್ಭನೇದ್ವೈ ಕಲೌ neon 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಮಹಾಕಾಲ 
ತಪೋನರ್ಣನಂ, ದೇವಸ್ತುತಿಃ, ಶಿನಾಗಮನಂ, ಶಿವಸ್ತುತಿ, ಗಾಣಪತ್ಯ 
ವರಪ್ರದಾನಂ ಚಿತ್ರಸೇನರಾಜಾ ಗಣಾಗ್ರಣಿಭನೇದಿತಿ ಕಥಾವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಷಷ್ಠೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಡುವ ಇತರ ಅನೇಕ ಧರ್ಮಗಳು, ದಾನಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡು 
ವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಘೋರಪಾಪಗಳನ್ನೂ ತಪ್ಪದೇ 
ನಾಶಮಾಡುವ ಶಿವಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಆ ಶಿವಭಕ್ತನು ಪಡೆಯುವನು. ಕೇವಲ 
ತಿವಮಂತ್ರೋಟ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಆದರವುಳ್ಳ ಶಂಕರನ ಭಕ್ತನೇ ಧನ್ಯನು. !೯೧॥ 





ಗೌರೀ ಮತ್ತು ಶಂಕರ ಇವರ ದಾಸನಾಗಿಯೂ, ಶುಭ್ರವರ್ಣವುಳ್ಳ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ ದಲ್ಲಿ ಆದರವುಳ್ಳವನೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷವನ್ನೇ ಆಭರಣ 
ವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನೂ ಆಗಿರುವ ಶಿವನಲ್ಲೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳನನು ಈ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದು. (ಅಂದರೆ ಅಂತಹಮಹಾನು 
ಭಾವರು ಹುಟ್ಟುವಮ ಬಹಳ ಅಪರೂಪವೆಂದರ್ಥ.) ಎಂದು ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದರು. 8೯೨1 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಭರ್ಗಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾಲನ 
ಸಪಸ್ಸಿನ ವರ್ಣನೆ, ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರ, ಶಿವನ ಬರುವಿಕೆ 
ಶಿವನಸ್ತೋತ್ರ, ಗಾಣಾಸತ್ಯರೂಪವಾದ ವರನನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಮಹಾ 
ಕಾಲನಿಗೆ ಕೊಡುವುದು, ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಸೇನರಾಜನು ಈ 
 ಮೆಹಾಕಾಲಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಗಣಶ್ರೇಷ್ಮ 
ನಾಗುವಿಕ್ಕೆ ಎಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಹ 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೀ 
ಪಂಚಮಾಂಶೇ 


ಸಪ್ತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ | 


ಪುನಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಸಾ ದೇವೀ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರೆಂ ; 
ಪ್ರಪನ್ನಾನಂದಜನನಂ ಜಗಜ್ಜನಕಮೀಶ್ವರಂ ॥೧॥ 


ಮಹಾದೇವ ಮಹಾನಂದ ಕರುಣಾರಸಸಾಗರ । 
ಶ್ರುತಮುತ್ತಮನಾಖ್ಯಾನಂ ಮಹಾಕಾಲಗಣಸ್ಯ ಚ ॥೨॥ 


ಕಂ ವಾಸ್ಯಶ್ರ್ರ್ರೀತಿಜನಕಂ ಕ್ಷೇತ್ರಮುಸ್ತಿ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಾಂ ತ್ವಂ ಪತಿಃ ಶಂಭೋ ವಿಶಿಷ್ಟಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥೩॥ 
ನಿಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 

ಪಾರ್ವಕೀದೇವಿಯು ಪ್ರನಃ, ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ವನೂ ಮತ್ತು ಜಗದುತ್ಛತ್ತಿಕಾರಣನ್ಕ, ಸಕ್ರೀಶ್ವರನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಈರೀತಿ ಪ್ರಕ್ನೆಮಾಡಿದಳು. [ಗಗ 

ಸಂಪೂರ್ಣಾನಂದಪ್ರದನಾದ ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ದಯಾರಸಕ್ಕೆ ಸಾಗರ 
ದಂತಿರುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಹಾಕಾಲಗಣನಾಥನ ಕಥೆಯನ್ನು ಈಗ 
ನೇಳಿದೆನು. 1೨॥ 

ಮಹೇಶ್ವರ! ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುನ ಬೇಕಿ ಕ್ಷೇತ್ರವಾವು 
ದುಂಟು? ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಕ್ಲೇತ್ರಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ನೀನು ಅದರೆ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೇ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ಕಿಳಿಸಲು ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲವೆ! 1೩! 


ಎ2 ಶ್ಪ ",ಂುಮುುಾ್ಮೂೂು 


೧೫೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಕ್ಷೇತ್ರನುಸ್ತೆ ಏೀಕೆಮುತ್ಯೃಷ್ಟಮುತ್ತುಲ್ಲಕಮಲಾನನೇ | 
ಓಂತಕಾರನಾಮನಿಮಲಂ ಕಲಿಕಲ್ಮಷನಾಶನಂ 1೪॥ 


ತತ್ರ ಶೈವನರಾ ನಿತ್ಯಂ ನಿನಸಂತಿ ಸಹಸ್ರಶಃ 
ತೇ ಸರ್ವೇ ಮನು ಲಿಂಗಾರ್ಚಾಂ ಕುರ್ವಂತ್ಶೇವ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣಂ ॥೫॥ 


ಭಾಸಿತಾಭಸಿತೈರ್ನಿತ್ಯಂ ಶಾಂತಾ ದಾಂತಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಷನರಭೂಷಾಢ್ಯಾಃ ಫಾಲಾಕ್ಷನ್ಯಸ್ತಮಾನಸಾಃ (೬॥ 


ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಸರಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಲಿಂಗಸಂಗತರಂಗಿತಾ । 
ನರ್ಮದಾ ಶರ್ಮದಾ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಪಾನಾತ್ಪಾನಾನಗಾಹನಾತ್‌ 1೭॥ 


ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆಗ ಶಂಕರನು ಹೀಗೆಂದನು--ಅರಳಿದ ತಾವರೆಯಂತೆ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ದೇವಿಯೇ! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ರೇತ್ರನಿರು 
ವುದು. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಕಲಿಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಡೋಷಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾ 
ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಪರಿಶುದ್ದವಾದ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದೆ. ॥೪॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ನನ್ನ್ನ ಭಕ್ತಶೇಷ್ಠರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಪ್ರಕಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪದೇ ನನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 1111 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿತ್ಯವೂ, ಶಾಂತರೂ, 
(ಶಾಂತಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರೂ,) ಅಂತರಿಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹೆವುಳ್ಳವರೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರೂ 
ಆಗಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಯಾವಾಗಲೂ, ಅಲ್ಲಿ ಹಣೆಗಣ್ಣ 
ನಾದೆ ಆ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಸ್ನಿರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯು 
ತ್ತಿರುವರು. ॥೬॥ 


ಆ ಓಂಕಾರಕ್ಸೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ, 
ಪಾಫ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ನ ದಡದಲ್ಲಿರುವ 
ಶಿನಲಿಂಗಗಳೆ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಲೆಗಳನ್ನು ಹಾಯಿಸುತ್ತಾ ಆನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತಿರು 
ವದು. ॥೩॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೭ ೧೫೪ 


ಪಾಸೌಘಸಂಘ ಭೆಂಗಾಢ್ಕಾ ವಾತಪೋತಸುಶೀತಲಾ । 
ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಕುಂಡಮುತ್ಕೃಷ್ಟಮೋಂಕಾರಾಖ್ಯಂ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ 868 


ತತ್ಕುಂಡದರ್ಕನಾಜೀವ ಮಲ್ಲೋಕೇ ನಿವಸೇಚ್ಞಿರಂ । 
ತತ್ಕುಂಡೋದಕಪಾನೇನ ಹೃದಿ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಜಾಯತೇ ॥೯॥ 


ಭಾವಾಃ ಪಿಬಂಕಿ ತತ್ವುಂಡಜಲಂ ಶೀತಂ ವಿಮುಕ್ತಯೇ । 
ತೃಪ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಪಿತರಸ್ರತ್ಕುಂಡಜಲತರ್ಸಿತಾಃ 1೧೦॥ 


ಸದಾ ತತ್ಯುಂಡರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಗಣಾಃ ಸಂಸ್ಥಾಸಿತಾ ಮಯಾ । 
ಕುಂಡೋದರಪ್ರಭ ಎತೆಯಃ ಶೂಲಮುದ್ಧ ರಪಾಣಯಃ ॥೧೧॥ 


ಆ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಪಾಪಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥವಾದುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಕೂಡಿ ಶೀತಲವಾಗಿರುವುದು. 
ಶುಭ್ರವಾದ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಗುಮುಖವುಳ್ಳ ದೇವಿಯ್ದೇ ಅಲ್ಲಿ 
ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಉತ್ಪು ಎಸ್ಟವಾದ ಒಂದು ಕುಂಡವಿರುವುದು. tel 


ಆ ಓಂಕಾರ ಕುಂಡದ ದರ್ಶನೆಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮಾನವನು ನನ್ನ 
ಶೋಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳಕಾಲ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಕುಂಡದ 
ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವುದರಿಂದ ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವೇ ಅವಿರ್ಭವಿಸುತ್ತದೆ. 
(lel 


ಸಿಸಿ 


ರೆ 
ಳೊ 


ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಆ ಕುಂಡದ ತಂಪಾದ ನೀರನ್ನು ನೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋ 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕುಂಡದ ನೀರಿನಿಂದ ತರ್ಪಣಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ಹಿತ್ಛ ದೇವತೆಗ 
ಸಹ ನಿತ್ಯತೃಪ್ಲಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 1೧೦! 


ಜಗ್ಗದ 


ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಕುಂಡವನ್ನು ಕಾಸಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಕುಂಡೋದರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗಣಗಳನ್ನು ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ನಿಯಮಿಸಿರುವೆನು. ಅವರು ಸದಾ ಶೂಲ್ಯ 
ಮುದ್ಗರ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಯಾವಾಗಲೂ ೮ 
ಕುಂಡವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿರುವರು. [೧೧1 


೧೬೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಗಜೇಂದ್ರಚರ್ಮವಸನಾ ಮೃಗೇಂದ್ರಸಮನಿಕ್ರಮಾಃ 
ಹರೀಂದ್ರಾನಪಿ ತೇ ಹನ್ಕುರ್ಗಿರೀಂದ್ರಸಮನಿಗ್ರಹಾಃ ॥೧೨॥ 


ಧನುಃ ಶರಕರಾಃ ಸರ್ವೇ ಜಟಾಶೋಭಿತಮಸ್ತಕಾಃ | 
ಆಗ್ನಿ ರಿತ್ಯಾದಿಭಿರ್ಮ ಂತೈರ್ಭ ಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತನಿಗ್ರಹಾಃ 1೧೩॥ 


ಸಂಗ್ರಾಮಮುಖರಾಃ ಸರ್ವೇ ಗಣಾ ಮೇದುರನಿಗ್ರಹಾಃ । 
ಫೆದಾಚಿದನನುಜ್ಞಾ, ಸ್ಯ ತಾನ್ಸ ಣಾನ್ಮದದರ್ಸಿತಃ ॥೧೪॥ 


ಅಸ್ಸರೋಭಿಃ ಪರಿವೃತೋ ಮರುತಾಂ ಪತಿರುದ್ಧತಃ । 
ಅರುಹ್ಯಾಭ್ರಮುನಾಥಂ ತಂ ಕ್ರೀಡಿತುಂ ನರ್ಮದಾಜಲೇ ॥೧೫॥ 


ಸಮಾಜಗಾನು ತ್ವರಿತೋ ಶಚ್ಯಾ ಸಾಕಂ ಶಿವೇ ತದಾ । 
ತೆದಾ ತಂ ಗಣಿಸಾಃ ಕ್ರುದ್ಧಾಃ ಸರ್ವೇ ತೇ ಹೈತಿಮನ್ಯವಃ 1೧೬॥ 


ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದೆದು, ಸಿಂಹಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಸರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅವರು, ಹಿಮಾಲಯಸರ್ನಶಕ್ಕೆ ಸಮವಾದ ಉನ್ನತ 
ಶರೀರವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ವಿಷ್ಣು, ದೇವೇಂದ್ರ ಇವರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವರು. ॥೧೨॥ 

ಬಿಲ್ಲುಬಾಣಗಳನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ಜಡೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಶಿರಸ್ಸುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಗಣಗಳು,  ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಥಾ' ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶರೀರಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. 1೧೩! 

ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಸಾಂದ್ರದೇಹವುಳ್ಳ ಆ ಗಣಗಳಲ್ಲಾ ಯುದ್ಧೋನ್ಮುಖ 
ರಾಗಿರುವರು. ಒಂದುಸಲ ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ ಗಣಗಳಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯದೇ ದರ್ಪದಿಂದ ಐರಾವತನನ್ನೇರಿ ತನ್ನ ಅಪ್ಸರಸ್ರ್ರೀಯರೊಡನೆ ಹೊರಟು 
ಆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡಲು ಬಂದನು. ॥೧೪-೧೫! 

ಗಿರಿಜೆ! ಹೀಗೆ ತನ್ನ ಪಟ್ಟದ ರಾಜಿಯಾದ ಶಚಿಯೊಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ 
ಬಂದು, ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಇಂದ್ರ ಕಮೇಲೆ ಫೋಸಗೊಂಡು ಬಹಳ 
ಕೋಪಸ್ಟಭಾವವುಳ್ಳಗ ಆ ಹಾಧಿಸತಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಶಚಿಯನ್ನೂ 
'ಐರಾವತದೊಡನೆ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳಿದರು. ೧೬! 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೭ ೧೬೧ 


ಸಗೆಜಂ ಪಾತೆಯನ್ನಬ್ಲೌ ಶಜ್ಯಾ ಸಾಕಂ ಸುರೇಶ್ವರಂ । 
ಸುರಾಂಸ್ತದಾ ಸ ವರುಣಾನ್ಸಿಭಿದುಃ ಪವನಾನಲಾನ್‌ 1೧೭8 


ನಿಸ್ಕ್ರಿಂಶವರಧಾರಾಭಿಃ ಸುತೀಕ್ಸ್ಟ್ಮಾಗ್ರೈಃ ಶಿಲೀಮುಖೈಃ । 
ಮುದ್ದ ಕೈರ್ಬಿಭಿದುಶ್ತಾನ್ಯೇ ಸವಾಹಾಯುಧಭೂಷಣಾನ್‌ HOH 


ನಿವಾಹನಾಂಸ್ತದಾ ಡೇವಾಂತ್ಸ ನದ್ರಕ್ತಾನ್ಸೃಲಐತ್ಪದಾನ್‌ । 
ಕಾಂದಿಶೀಕಾನ್ಮುಕ್ತಕೇಶಾನ್ಸೃಣಾಚ್ಚಕ್ರುರ್ಗಣೇಶ್ವರಾಃ ॥೧೯॥ 


ಅಸ್ಸರಾಸ್ತಾ ನಿಕಬರಾ ರುದಂತ್ಯೋ ಮುಕ್ತಮೂರ್ಥಜಾಃ | 
ಹಾಹಾ ಬತೇತಿ ಕ್ರಂದಂತ್ಯಃ ಸ್ರವದ್ರಕ್ತಾರ್ದ್ರವಾಸಸಃ 1೨೦॥ 


ತಥಾ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾ ಭಯಕಂಪಿಶಾಃ। 

ಓಂಕಾರಂ ತತ್ರ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಶರಣಂ ಜಗುರೀಶ್ವರಂ 1೨೧॥ 

ಅಲ್ಲದೇ ವರುಣ, ವಾಯ್ತು ಅಗ್ನಿ ಮೊದಲಾದ ಪೇವಕೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಶಿವಗಣ 
ಗಳು ಹೊಡೆದು, ಹರಿತವಾದ ಕತ್ತಿಯ ಅಲಗುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಬಾಣಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ಮುದ್ದರ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಆಯುಧಗಳಿಂದಲೂ, ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಾ 
ಆ ವರುಣನೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳ, ವಾಹನ, ಆಯುಧ ಮತ್ತು ಆಭರಣಾದಿ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿದರು. ॥೧೭-೧೮॥ 


ಆಗ ಕುಂಡೋದರನೇ ಮೊದಲಾದ ಗಣಗಳು, ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ವಾಹನ 
ರಹಿತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಅವರು ಗಾಯದಿಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತವುಳ್ಳವರಾಗಿ, 
ಪದೇ ಪದೇ ಎಡವುತ್ತಾ, ತಲೆಯನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡು, ದಿಶ್ಚುದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೆದರಿ ಓಡು 
ವಂತೆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. 1೧೯1 


ಆಗ ಅಫ್ಲರಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ಕೇಶಪಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೆದರಿಕೊಂಡು, 
ಆಭರಣಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೇ ಅಳುತ್ತಾ ಸುರಿಯುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತಧಾರೆಗಳಿಂದ ನೆನೆದ ಬಟ್ಟೆಯು 
ಛವರಾಗಿ, ಅಯ್ಯೋ, ಕೆಟ್ಟಿವು. ಎಂದು ಗೋಳಿಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಹಾಗೆಯೇ ದೇವತೆಗಳ 
ಗಣವೆಲ್ಲವೂ ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರೂ, ೮ ಶಿವಗಣಗಳಿಗೆ ಹೆದರಿ ನಡುಗುತ್ತಾ 
ಆ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಪವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಮೊರೆಹೊಕ್ಕರು. 
೨೦-೨೧] 

11 * [12] 


೧೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ 


ಮಹಾಪುಜ್ಯಸಂಗಂ ಕೃತಾನೆಂಗಭೆಂಗಂ 

ಸುಗಂಗಾತರಂಗೈಃ ಪಿಶಂಗಂ ಜಟಾಂತೇ । 

ಸುಚಂದ್ರಾರ್ಥಮಾೌಲಿಂ ನುಹಾಶಾಂಗಸಂಗಂ 
ಮಹಾಲಿಂಗನೋಂಕಾರಮೀಶಂ ಪ್ರಸನ್ನಾಃ ॥೨೨॥ 


ನಿನಾಯಕಸುಚಾರುಸುಪೂಜಿತಸದಂ ಚಾರುಮುಕ್ತಿಪ್ರದಂ 
ವಿನಾಯೆಕಗುರುಂ ನಿಬುಧಮಾನಸಾಂತರ್ಗತಂ । 
ನಿಶೋಷಿತಮಹಾಂಬುಧಿಪ್ರಜತಮೀಶಮಾಶಾಮುಖಂ 

ನತಾಃಸ್ಮಃ ಶಿನನೋಂಕೃತಿಂ ಪ್ರಣವಲಿಂಗೆಸಂಸ್ಕೃಂ ಶಿವಂ ॥೨೩॥ 


ಇತ್ನಂ ಸಂಸ್ಕ್ರತನತಾಂ ತೇಷಾಂ ಶಕಾ ದೀನಾಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಓಂಕಾರಮೂಲಲಿಂಗಾತ್ಸ ಪ್ರಾದುರಾಸಿತ್ಸೈಪ ಪಾನಿಧಿಃ 19೪ 


ಗಾ 








ಆಗ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರೆಯರೂ ಈರೀತಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 

“ ಅತಿಶಯ ಪುಣ್ಯಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ವನೂ ಅನಂಗನೆನಿಸಿದ ಮನ್ಮಥನನ್ನು 
ಧೃಂಸಮಾಡಿದನನೂ, ಉತ್ತಮವಾದ ದೇವಗಂಗೆಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಅದರ 
ಅಲೆಗಳಿಂದ ಜಡೆಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವನ್ಮು ಹೊಂಡಿರುವವನೂ, ಅರ್ಥಚೆಂದ್ರ 
ನನ್ನೇ ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವನನೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆದ ಆ 
ಕಂಗನ (ಸುಖಸ್ವರೂಸನಾದ ಶಿವನ) ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳದದೂ, ಆದ ಓಿಂಕಾರವೆಂಬ 
ಹೆಸರುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಈಗ ಮೊರೆಹೊಕ್ಫಿರುವೆವು. los 

AAS ಮನೋಹರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ವನೂ 
ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನ್ಕೂ ವಿನಾಯಕನ ತಂಜಿಯೂ, 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ಅಡಗಿರುವವನ್ಕೂ ಮಹಾಸಮುದ್ರಗಳನ್ನೆ 
ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಒಣಗಿಸಿದ ಅಗಸ್ತ್ಯನಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನ್ಕೂ ಸಕಲ ದಿಕ್ಟುಗಳೇ 
ತನ್ನ ಮುಖವಾಗುಳ್ಳವನೂ, ಓಂಕಾರಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವವನೂ ಆದ ಓಂಕಾರ 
ಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ನಾವು ನಮಸ್ಕರಿಸುನೆವು.'' ॥೨೩/ 

ಹೀಗೆ ತನ ನ್ನುಶ್ಟಿ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ದೇವೇಂದ್ರಾದಿಗಳ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ದಯಾಸೆಮುದ್ರನಾದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ಓಂಕಾರಸ್ನ ರೂಪವಾದ ಮೂಲ 
ಲಿಂಗದ ಒಳಭಾಗದಿಂದ ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 1೨೪॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅಆ. ೭ ೧೬ 


ಅನಂತಸೋಮಸಾೂರ್ಯಾಗ್ನಿನಿದ್ಯುತ್ಸದೃಶನಿಗ್ರ ಹಃ । 
ಪಿಶಂಗಿತಜಬಾಜೂಟಿತಟಔಬದ್ದಾರ್ಥ್ಧಚಂದ್ರಕೆಃ 12೫1 


ಉಮಾವಾಮಾರ್ಥಸಂರಾಜದ್ಭೋಗಿಭೋಗವಿಭೂಷಣಃ | 
ತ್ರಿಶೂಲೋದ್ಯತ್ಕರೋಲ್ಲಗ್ನ ಡಮರುಧ್ವನಿಡಂಬರೆಃ 1೨೬॥ 


ಚಂಡತಾಂಡವಸನ್ನಾ ಹಪಿಂಡಿತಾಖಲಭೂತಲಃ । 
ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಸರ್ವಾಂಗಸ್ತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರೋಜ್ಜ್ವಲಘಾಲಕಃ ॥೨೭॥ 


ದೇವಾನ್ಸಂಹ್ಲಾದಯನ್ಹೇವಃ ಶಂಕರಶ್ಚಂದ್ರಶೇಖರಃ । 
ಘನಗಂಭೀರಘೋಷೇಣ ವಾಚಮೂಚೇಮರಾನ್ಪ್ರತಿ ॥೨೮ೆಗ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅನೇಕ ಚಂದ್ರೆಸೂರ್ಯಾಗ್ನಿಗಳ ಕಾಂಕಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದೊಪ್ಪುವ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾಗಿರುವ 
ತನ್ನ ಜಡೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದಲ್ಲೂ ಜಟೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿರುವ ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರ 
ನಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1.೨೫1 


ತನ್ನ ಎಡಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಉಮಾದೇವಿಯ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಅರ್ಥನಾರೀ 
ಶ್ವರನೆಂಡು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ ಆದಿಶೇಷನ ಶರೀರವೆಂಬ ಆಭರಣದಿಂದಲಂಕೃತನಾಗಿ 
ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿಶೂಲವನ್ನೂ ಡೆಮುರುಗವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಆದರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೨೬1 


ಪ್ರಚಂಡ ತಾಂಡನನೃತ್ಯದ ಸನ್ನಾಹದಿಂದ ಸಕಲ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೂ 
ನಿಂಡಾಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೇ ತನ್ನ ಸರ್ವಾವಯವದಲ್ಲಿಯೂ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಬಳಿದುಕೊಂಡು ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರದಿಂದ ತೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಣೆಯಿಂದ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 1೨೭! 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಚಂದೃಶೇಖರನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದನು. 8೨61 


೧೬೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಲಿಂಗನೇತತ್ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮ ಮುಕ್ತಿದಂ ದರ್ಶನಾತ್ಸದಾ । 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಿನಿಬುಥೈ ಃ ಪೂಜಿತಂ ಸರ್ನಕಾಮದಂ ॥೨೯॥ 


ಅಸ್ಕ ಲಿಂಗಸ್ಯ ಮಹಿಮಾ ನೇಬೈರ್ನಜ್ಞಾತ ಏವ ಬ | 
ಕೃತಾದಿಸು ಸೆರಂ ಲಿಂಗಮೋಂಕಾರಪ್ರಭವಂ ಸುರಾಃ 1೩೦॥ 


ಲಿಂಗೇತ್ವಂತರ್ಗೆತಾ ನೇದಾಃ ಸಾಂಗೋಸನಿಸೆದಾ ಸಹ । 
ಓಂಕಾರಪ್ಪುತಿರೇವಾತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ ನ ತಥಾ ಶ್ರುತಿಃ 1೩೧॥ 


ಅತ್ರೇತಿಹಾಸಂ ನಕ್ಸ್ಪಾಮಿ ಶೃಣ್ವಂತು ಸುರಸತ್ತಮಾಃ । 
ಪುರಾ ಕೃತಯುಗೇ ದೇವಾ ದೈತ್ಯಾ ನಿಗ್ರಹಮಾಶ್ರಿತಾಃ 1೩೨1 


ಸ್ವಾಹಾಸ್ವಧಾ ವಷಟ್ಯಾರತರ್ಸಿತಾಃ ಹಿತರಃ ಸುರಾಃ | 
ನಿಜಘ್ನುರಸುರಾನೀಕಂ ಸಂತಸ್ತೃಶರನೃಷ್ಟಿಭಿಃ 12೩ 


OL TN ಯಾ 


(( ಎಲ್ಫೆ ಡೇವತೋತ್ತೆನುನಾದ ಇಂದ್ರನೇ, ಈ ಲಿಂಗವು ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಶಾಶ್ವತನಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲದು. ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ 
ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಪೂಜೆಮಾಡಿರು 
ನರು. 1೨೯॥ 

ಓ ದೇನಕೆಗಳಿರಾ, ಈ ಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯು ವೇದಗಳಿಗೇ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಕೃತತ್ರೇತಾದಿಯುಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಓಂಕಾರದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಈ ಲಿಂಗವು 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವೇ ಆಗಿರುವುದು. ॥1೩೦॥ 

ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ಅಂಗೋಪಾಂಗಸಹಿತವಾದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳೊಡನೆ ಈ 
ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವುವು. ಈಗ ಈ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಓಂಕಾರದ 
ಪ್ಲತಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುಜೀ ಹೊರತು ವೇದಗಳು ಗೋಚರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 1೩೧॥ 

ಈ ಓಂಕಾರಲಿಂಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳಿರಿ. ಹಿಂದೆ ಕೃತಯುಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ದೈತ್ಯರೂ ಸಹ ಪರಸ್ಪರ 
ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೩೨॥ 


ಸ್ವಾಹಾಕಾರೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಧಾಕಾರರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞಾ ಹುತಿಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತರಾದ 


ಪಂಚನಾಂಶಃ ಅ. ೭ ೧೬೫ 


ದೇವೈಃ ಸಂಪೀಡಿತಾ ದೈತ್ಕಾಃ ಶಂಖಾದ್ಯಾಃ ಸುಮಹಾಬಲಾಃ | 
ಶುಕ್ರಂ ಸಂಮಾನ್ಯ ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ಪೌರೋಹಿತ್ಕೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಂ 8೩೪॥ 


ತಂ ಪ್ರಜಮ್ಯಾಥ ಶೇ ಸರ್ವೇ ಸಂಖ್ಯಾದ್ಯಾ ದಿತಿಜೋತ್ತಮಾಃ । 
ನಿನಯಾವನತಾ ಭೂತ್ವಾ ತಮಾಹುರ್ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಂ ॥೩೫॥ 


| ಶೈತ್ಯಾ ಊಚುಃ 


ಸಂಗ್ರಾಮೇ ನಿಮುಖಾ ದೇವಾಃ ಪುನರಾಸ್ಕಾಯಿತಾ ದ್ವಿಜೈಃ । 
ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾವಷಟ್ಯಾಕ್ಕಃ ಸೋಮಾಜ್ಯಹನಿಷಾ ಸುರಾಃ 1೩೬॥ 


ಓ ಮಾದ್ಯಂತಿ ಪ್ರಹೃಷ್ಯಂತಿ ಘ್ನಂತ್ಯಸ್ಮಾನ್ಪುನರೇವ ಹಿ । 
ಉಪಾಯಂ ಸಂವದಾಸ್ಮಾಕಂ ನಿಜಯಾಯಾಡ್ಯ ಭಾರ್ಗವ 88೭1 


ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಪಿಶ್ಚಗಳೂ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಮೂಹವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ 
ಬಾಣಗಳ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರು. ೩೩! 


ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಿಂಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮಹಾ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾದೆ 
ಶಂಖನೇ ಮೊದಲಾದ ದೈತ್ಯರು ತಮ್ಮ ಕುಲದ ಪ್ರರೋಹಿತವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತ 
ರಾಗಿರುವ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಗೌರವಿಸಿ, ಅವರೊಡನೆ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಆಲೋ 
ಚಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಆಹ್ವಾನಿಸಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ವಿನಯ 
ದಿಂದ ತಶೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಆ ಶಂಖನೇ ಮೊದಲಾದ ದೈೆತ್ಯಕ್ರೀಷ್ಠದಿ 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡೆರು. [೩೪-೩೫ 


ಗುರುವ ಮೊದಲು ಯುದ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮಿಂದ ಸೋತು ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದ 
ದೇವತೆಗಳು, ಪುನಃ ಯಾಜಕರು ತಮಗೆ ಕೊಡುವ ಸ್ವಾಹಾಕಾರ, ಸ್ವಧಾಕಾರೆ ಮತ್ತು 
ವಷಟ್ಯಾರರೂಪವಾದ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸೋಮರಸ್ತ ತುಸ್ಪ 
ಮುಂತಾದ ಹವಿಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತರಾಗಿ, ಸ:ತೋಷಸದಿ;ದ ಕುಣಿಯುತ್ತಾ, 
ಓಂಕಾರವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಪುನಃ ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ [ಬಂದು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿರುವರು. ಭೃಗುವಂಶಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲ್ಲೆ ಆಚಾರ್ಯನೇ, ಆದುದರಿಂದ 
ನಮಗೆ ವಿಜಯವುಂಬಾಗುವರೀತಿ ಯನ್ನೂ ಅದರ ಉಪಾಯವನ್ನೂೂ ತಿಳಿಸಬೇಕು 
'ಎಂದು ದೈತ್ಯರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 1೩೬-೩೭1 


೧೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಇತಿ ಶಂಖಮುಖೋದ್ದೀತೆಂ ನಾಕ್ಕಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಭಾರ್ಗೆನಃ । 


ನಿಚಾರ್ಯ ತೆಪಸಾ ದೈತ್ಯಾನಿದಮಾಹ ಸ್ರಹರ್ಷಯನ್‌ 1೩೮॥ 


| ಶುಕ್ರ ಉವಾಚ | 


ದೇವಾಶ್ಚ ಬಲಿನೋ ಯೇನ ಯೂಯಂ ಹೀನಸರಾಕ್ರೆಮಾಃ । 
ದೇವಾನಾಷ್ಯಾಯಯಂತೈೇತೇ ಶ್ರೆತುಭಿರ್ಮುನಯಃ ಸುಖಂ 1೩೯॥ 


ಸ್ವಾಹಾಸ್ವಧಾನಸಟ್ಟಾಕೈಸ್ತ್ರೇಪಿ ವೇದೇಷು ಸಂಸ್ಥಿತಾಃ | 
ನೇದಾನ್ಸ್ರಸಿಹ್ಯ ಹರಂತ ಅರ್ಣವಾಂತೆರ್ಜ್ಣಲೇಶಯಾಃ 1೪೦॥ 


ನೇದೇಷ್ಟೇಷು ನಿನಷ್ಟೇಷು ವಿನಷ್ಟಾಃ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ । 
ಯಜ್ಞಭಾಗನಿಹೀನಾಶ್ಚ ನಿಃಸ್ವಾಧ್ಯಾಯನಷಟ್ಟ ತಾಃ ॥೪೧॥ 


ಯಜ್ಞಹೀನಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ನಿರಣೌಸಧಿನರ್ಜಿತಂ। 
ಹೀನಾನ್ನಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಗಾವೋ ನಶ್ಯಂತೇ ನೃಷ್ಟಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥೪೨॥ 


ಹೀಗೆ ಶಂಖನ ಮುಖದಿಂದ ಬಂದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಕನ್ನ ತಪಃಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಲೋಚಿಸ್ಕಿ, ಅನಂತರ ಆ 
ರೈತ್ಯರನ್ನ್ನಲ್ಲಾ ಸಂಕೋಷಸಡಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು. 1೩೮! 

ಯಾಗಾದಿಗಳ ಹನಿರ್ಭಾಗಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ಬಲಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ, 
ಅದಿಲ್ಲದೆ ನೀವು ಬಲಹೀನರಾಗಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೀರಿ. ಮುನಿಗಳು ಯಾಗಗಳನ್ನುಮಾಡಿ, 
ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವಧಾ ಮತ್ತು ವಷಟ್ಯಾರರೂಪವಾದ ಆಜ್ಯಾಹುತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ 
ಜೇವಕೆಗಳಿಗೆ ಸುಖವಾಗುವೇಂೆ ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವಢ್ಯಾ ವಷಬ್ಬ್ಳಾರ 
ಗಳು ಆ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪಠಿಕವಾಗಿನೆ. (ಅಡಕವಾಗಿವೆ) ಆದುದರಿಂದ ನೀವು 
ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಆ, ವೇದಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಸಾಗರದ ಮಧ ದಲ್ಲಿರುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಸಿರಿ. 8೩೯-೪೦॥ 


ವೇದಗಳೆಲ್ಲಾ ಆ ರೀಕಿ ನಿಮ್ಮಿಂದ ಅನಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನಷ್ಟವಾದಮೇಲೆ 
ಈ. ದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞಭಾಗಗಳಿಲ್ಲದೆ, ನೇದಾಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ವಸಟ್ಬಾರ 


ಪೂರ್ವಕವಾದ ಅಹುತಿಗಳನ್ನು ಹೊಂದಜೆ, ನಷ್ಟವೀರ್ಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ ದುರ್ಬಲರಾಗು 
ವರು. [ಳಂ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪೫. ೭ ೧೬೭ 


ತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶಿರ್ಯಜ್ಞ್ಞಾಃ ನಿನಕ್ಷ್ಯಂತ್ಯಸುಶಾಃ ಸುರಾಃ । 
ಭವತಾಂ ವಶಗಂ ಭೂಯಾತ್ರೈಲೋಕ್ಕೆಂ ಸ ಚರಾಚರಂ ೪೩1 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕೆವೇರ್ವಾಕ್ಯಂ ಕಂಖಾಸುರಮುಖಾಸುರಾಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ತದಾ ಗತ್ವಾ ಮೂರ್ತೀಭೂತಾಂ ತಥಾ ಶ್ರುತಿಂ 199॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಪಾರಿಷದಾನ್ಹ ತ್ವಾ ಜಹಾರಾಮರಸೂದನಃ | 
ವೇದಾಃ ಸಾಂಗೋಪನಿಷದಃ ಪುರಾಣಾಗನುಸಂಯುತಾನ್‌ 1೪೫॥ 


ಸಂಹೃತ್ಯ ನೇದಮುಖಿಲಮರ್ಣವಂ ಪ್ರವಿವೇಶ ಹ। 
ನಷ್ಟವೇದಸ್ತಥಾ ಲೋಕೋ ನಿಃಸ್ವಾಧ್ಕ್ಯಾಯವಹಷಟ್ಟೃತಃ ೪೬॥ 


ಆಗ ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೇ ಹೋಗುವುದರಿಂದ, 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲಿನ ಯುದ್ಧ ದೆಕ್ಲಿ ಔಷಧದಂತೆ ದೊರೆಯುವ ಹವಿರ್ಭಾ 
ಗಗಳೆಲ್ಲಾ ತನ್ಪಿಹೋಗುವುವು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೀನವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಊಟ 
ಮಾಡುವವರಾಗುವರು. ಮಳೆಯಿಲ್ಲದೇ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು ನೀರುಗಳಿಗೆ ಕೊಂದ 
ಕೆಯಾಗುವುದರಿಂದ ಗೋವುಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. [೪೨]! 

ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞವಿಲ್ಲದೇ ನಾಶಹೊಂದುವರು. ಎಲ್ಫೆ ರಾಕ್ಷಸ 
ರಿರಾ! ಆಗ ಸ್ಮಾವರಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಮೂರು ಶೋಕವೆಲ್ಲವೂ ನಿನು 
ಅಧೀನವಾಗುವುದು ಎಂದು ಶುಕ್ತಾಚಾರನು ದ್ರೆತ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ೪೩! 

ಹೀಗೆ ತಮಗೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶಂಖನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಕ್ಷಸರು ಕೂಡಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಪರಿವಾರದವರನೈ ಲ್ಲಾ ಕೊಂದರು. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳ ಶತ್ರುವಾದ 
ಆ ಶಂಖಾಸುರನು ಅಲ್ಲಿ'ಅಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ವೇದಪುರುಷನನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನು. 
ಸಕಲ ವೇದಗಳು, ಅಂಗೋಪಾಂಗಸಹಿತವಾದ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು, ಪುರಾಣ ಮತ್ತು 
ಆಗಮ ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಶ್ರುತಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಮುದ್ರದ ಒಳಗೆ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿನು. ೪. ೪೫1| 

ಹೀಗೆ ವೇದವು ನಷ್ಟವಾಗಲು, ಎಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಾಧ್ಯಯನವ್ನಾದೇ 
ವಷಟ್ಯಾರಾದಿ ಯಜ್ಞಾ ಹುತಿಗಳು ನಿಂತುಹೋದವು. ಆಗ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಕಾಂತಿಗುಂದಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವರಾಪರು, 


1% hy, 4 


ಲಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೆಃ 


ಕಕ್ರಾದ್ಯಾಃ ಖೇದಮಾಪನ್ನಾ ನಿವರ್ಣವವನಾಸ್ತದಾ | 
ಕ್ರೃತಾನುರೇತನಿರ್ಧೂಮೋ ಧಾಮಹೀನೊಟತಿದೀನವಾಕ್‌ 09೭॥ 


ವಾಯುರಾಯುರ್ನಿಹೀನಶ್ವ ಚಲಿತುಂ ಚಾಪಿ ನ ಶ್ಲಮಃ । 
ರುಗ್ಗೆಃ ಸವರುಣೋ ಭೀತ್ಯಾ ವಚ್ರೀ ಜೀನಿತವರ್ಜಿತಃ 1೪ಲ॥ 


ಶುಬೇರಃ ಕೃತಜೇರಕ್ಚ ಶೆಂಕಾತಂಕಾನ್ವಿಶೋಃಂತಕಃ 
ಮುನಯಃ ಕ್ಷುತ್ಕು ತಾನ್ವಿಷ್ಟಾಸ್ತ್ಯಕ್ತಾಜಾರಾ ಯಥಾತಥಂ ॥೪೯॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ನಿದ್ರಿತೇ ಲೋಕೇ ಯಜ್ಞೋತ್ಸವವಿನರ್ಜಿತೇ | 


ದೇವಾಸ್ತೇ ನರ್ಮದಾಮೇತ್ಯ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಸ್ಮನಿಭೂಷಿತಾಃ 1೫00 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭರಣಾ ರುದ್ರಸೂಕ್ತ ಜಪಾದರಾಃ | 
ಕಾಕೋದರಮಹಾಹಾರೆಂ ಸದಾರಾಃ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ ೫೧॥ 


ಕರಣಂ ತೇ ಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ವಶೀಕೃತಗಣೇಂದ್ರಿಯಾಃ ॥೫೨॥ 


ಅಗ್ನಿ ಯು ಹೊಗೆಯಾಡದಂತಾಯಿತು. ಅಗ್ನಿಗೆ ತೇಜಸ್ಸೇ ಇಲ್ಲದೆ ಅತಿ ದೀನವಾದ 
ನುಡಿಗಳುಳ್ಳ ವನಾದನು. ॥೪೬-೪೭[ 


ವಾಯುವಿಗೆ ಅಯುಸ್ಸೇ ಹೀನವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಸಂಚಾರ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೇ ನಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲದಂತಾದನು. ವರುಣನಾದರೋ ರೋಗಿ 
ಯಾವನು. ದೈತ್ರರ ಭಯದಿಂದ ವಜ್ರಾಯುಧಪಾಣಿಯಾದ ದೇವೇಂದ್ರನಾದರೋ 
ಪ್ರಾಣನೇ ಇಲ್ಲದ ಮೃತಶರೀರದಂತಾದನು. lpi) 


ಕುಬೇರನ ಶರೀರವು ಯೋಚನೆಯಿಂದ ಕೃಶನಾಯಿತು. ಯಮನು 
ಸಂಪೀಹಕ್ಕೊಳಗಾದನು. ಮುರಿಗಳಾದರೋ ಹಸಿವಿನ ಬಾಧಥೆಗಳಿಗೀಡಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಅಚಾರವ್ಯವೆಹಾರೆಗಳನ್ನು ತೊರೆದರು. 1೪೯1 


ಹೀಗೆ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳ ಸಂರಂಭವಿಲ್ಲದೇ ರೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಹಾಹಾಕಾರ 
ಕ್ಯೊಳಗಾಗಲು, ಅಗ ದೇವತೆಗಳು ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಬಂದು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧಾರಣಮಾಡಿಕೊಂಡು, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, 


ಪಂಚನಾಂಶಃ ಆ. ೭ ೧೬೯ 


ಸುಧಾಮಹಿ ಬುಧಾ ಮುದಾ ಪಿತೃಗಣಾಃ ಸ್ವಧಾನುಸ್ಕಹೋ 

ನಿನಿಂದ್ಯ Weep | 

ಭಜಂತಿ ಶಿವತತ್ಸರಾ ಹರಿಣಸೋತಗರ್ಭಾರ್ಥಕೆ 

ಸ್ಫುರತ್ಸುರಸರಿಜ್ಜಟಿಂ ನಿಟಿಲಲೋಚನಂ ಶಂಕರಂ 1೫೩॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಮುಮಾಸಖಂ ಸತತಮಂದಹಾಸೋನ್ಮುಖಂ 
ಚಿದಾದಿನುಭವತ್ಸುಖಂ ಮಧುಹರಾಗ್ನಿ ಬಾಣೋನ್ಮುಖಂ । 
ಅನಂಗಪುರಭೇದನಂ ಕ್ಷಪಿತದಕ್ಷಕಾಲೋನ್ಮುಖಂ 

ಸುಶಂಖಪರಿಪೀಡಿತಾ ಸುರೆಗಣಾಸ್ತೇ ಯಯುಃ ಸುಖಂ (೫೪॥ 


ತೌ 


ರುದ್ರಸೂಕ್ತಮಂತ್ರ ಜಪದಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತರಾದರು. ಅ ಜೀವತೋತ್ತಮರೈೊರೂ ತಮ 


ಭಾರ್ಯೆಯಕೊಡನೆ ಜಿಶೇಂದ್ರಿ ಯರಾಗಿ, ಸರ್ನಹಾರನಾದ ಆ ತಳ್ಳ 


ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತವನ್ನೂ, ಪಿತೃಗಣಗಳು ಸ್ವಥೆಯನ್ನೂ ನಿಂದಿಸಿ 
ಈಗ ಆ ರಾಕ್ಷಸರ ಹಾವಳಿಯಿಂದ ಜನನಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಅನೇಕ ಅಧಮಾ 
ಧರ್ಮಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಜಿಂಕೆಯ ಮರಿಯನ್ನು ತನ್ನೆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ 
ಚಂದ್ರನನ್ನೂ, ಪ್ರಕಾಶಮಾನಳಾದ ದೇವಗಂಗೆಯನ್ನೂ ತನ್ನೆ ಇಬ 
ಮಾಡಿ, ಹನ್‌ುಫಿ ಕಣ್ಣುಳ ಕ್ರ ರಂಕರನನ್ನು ಸ್ತ್ಯೋತ್ರಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದರು, ೫೩! 

ಉಮಾರಮಣನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂದಹಾಸವನ್ನು ಜಿಮೆತ್ತಿರುವ 


ಮುಖದಿಂದ ಕೂಡಿರುವನೂ, ಸಚ್ಚಿದಾನೆಂಪಸ್ವರೂಸನೆಸಿಸಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸುಖ 


ಟ್ಟ ಬತತ ಮತ್ತು ಯಮ ಇವರ ಗರ್ವವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದವನೂ ಆದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ಆ ಶಂಖಜೈೆತೈ ನಿಂದ 
ಪೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೇವತೆಗಳ ಗಣವು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ ಮೊರೆ 


ಹೊಕ್ಕಿತು. 111೪11 


೧೭೧ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಮೇ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲಿಂಗಮಹೋಂಕೈತೀಶ್ವರಸುಧಾಕರ್ಪೂರಖಂಡದ್ರವಾ 
ಪಾರಾವಾರನಿದಾನಸಾರಸುಭೆಗಂ ದೇವಾಃ ಸಮಭ್ಮರ್ಚ್ಯ ಚ । 

ಫ್ರಲ್ಲೈಃ ಪುಷ್ಪಮರಂದಸೌರಭಗಣೈರ್ನೈನೇದ್ಯಧೂಪಾದಿಭಿಃ 
ವಾದ್ಯೈಶ್ಚಂದನನಂದನೈಃ ಸುಖಮುಖಂ ಸಂತುಷ್ಟುವುಸ್ತೇ ಶಿವಂ ॥೫೫॥ 


| ದೇವಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಕಾಂತಂ ಕಾರಣಕಾರಣಂ ಕೆರಲಸತ್ವಲ್ಯಾಣಭೂಭದ್ಧನುಂ 
ಕರ್ಪೂರಾಭಕಲೇಬರಂ ಕ್ರೈತುಪತಿಂ ಕಾರುಣ್ಯಸಾರಾಕರಂ । 
ಕಾಮಾರಾತಿಮಕಾಮಿನಾಂ ಸುಕೃತಿನಾಂ ಕೈವಲ್ಕದಂ ಕಾಮದಂ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ಶರಣಂ ಕಲಾನಿಧಿಕಲಾರಾಜಜ್ವಟಿಂ ಶಂಕರಂ ॥೫೬॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಅಮೃತ. ಕರ್ಪೂರ ಚಂದನದ್ರವ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅಫಾರನಾದ ಸುಗಂಧಪದಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ, ಅವುಗಳ ಸಾರದಿಂದ 

ಓಂಕಾರೆಲಿಿಗನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅರಳಿದ ಸುಗಂಧಭರಿತ 
ವಾದ ಮಕರಂದದಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ ಒಳ್ಳೆಯ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯವಾದ 
ಸ್ಪವೇದ್ವಸದಾರ್ಥ, ಘಮಘಮಿಸುವ ಧೂಪವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದಲೂ ಚಂದನ 
ಬೇಪನದಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಹಾಗೆಯೇ ಸುಖಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಿವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 1೫%॥ 


ಮೆನೋತರನಾಗಿರುವ ಈ 


ಮನೋಹರವಾದ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ. ಸಕಲ ಕಾರಣಭೂತವಾದ ವಸ್ತು 
ಗಳಿಗೂ ಮೊಲಕಾರಣನೂ, ಮೆಂಗಳಕರನಾದ ಮೇರುಪರ್ವತವೆಂಬ ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವವನೂ, ಕರ್ಸೂರದ ಕಾಂತಿಯಂಕಿರುವ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಯಾಗಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ದೆಯಾನಿಧಿಯೂ, ನಿಷ್ಠಾಮಕರ್ಮವುಳ್ಳವರಿಗೆ 
(ವಿಷಯಾಸಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತಿಹೊಂದಿರುವವರಿಗೆ) ಸುಲಭನೂ, ಮನ್ಮಥನ ಶತ್ರು 
ವಾಗಿರುವವನೂ, ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ತಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಸಲ್ಲಿಸುವವನೂ, ಕಲಾನಿಧಿಯಾದ ಚಂದ್ರನ ದಿವ್ಯವಾದ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಜಡೆಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಶರಣುಹೊಂದಿದರು. 
lm! 


ಪಂಚನಮಾಂಶಃ ಅ. ೭ ಗಿರ&ಗಿ 


ಖದ್ಯೋತೇಂದ್ವಗ್ನಿ ನೇತ್ರಂ ಶತಮಖನುಖಖೇಚಾರಖ್ಯಾಶೋ ತ್ರಮಾಂಗಂ 
ಖರ್ವಂ ಖರ್ವಾದಖರ್ವಂ ಜಗತಿ ತು ವಿದಿತಾದ್ವಸ್ತುನೋ ಖರ್ವಶೊಣಸಿ | 

ಖಂಡೇನೇಂದೋಃ ಕಪರ್ದೇ ಖಚಿತನುಜಮುಖಸ್ತುತೃಮಾಖಪ್ರಿಯೇಷ್ಟಂ 
ಖೇದೋತ್ಸಾ ತಾಯ ಪ್ರಾಪ್ತಾನಖದಲಿತಕಕೆಂ ಖಂಡಿತಾಖಿಂಡಲಾರಿಂ ॥೫೭॥ 


ಗೋನೇತ್ರಂ ಗೋಶಯೇಡ್ಕ ೨ ಗಗನಮಯತನುಂ ನಿತ್ಯ ಂಗೋಮ್‌ 


ಇ 


ಗೋರಾಶಿಂ ಗೋಧಿಗಾಧಿಂ ಸಕಲಗುರುಗುರುಂ ಗೋಜಗೋಸತ್ರಗೋ೫ಂ 
ಗೋಪಶ್ಯಂ ಗೋಗುಣಾಢ್ಯಂ ಗುಣಗಣಸಹಿತಂ ಗಾಂಧರೇಡ್ಡಾಸಹಾಯೆಂ 


ಗೋಜಾಯ್ಕೆ ಗೋಜಭೊಸೆಂ ಗಲಗಿಲಿತನಿಸಂ ಗೋಭಿರಾಭಿಸ್ತುನೊಆದ್ಯ 
ಜಿಲೆ 


ಗಿರ 


ಜು 


«3 


೬ 


ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಇವರನ್ನೇ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನಾ. ಹೊ 
ವವನೂ, ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂತರಿಕ್ರಸಂಚಾರಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ವೂ 
ಬಟ್ಟ ಶಿರಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ, ಸು ಇಸ ಒಸ್ವರೊಪನೂ, ಸ್ಥೂಲಸ್ವರೂಪತ್ವಿ: ೧ತೆ೬ೂ ಹೆಚ್ಚಿ 
ಸ್ಲೂಲರೊಪನನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಹ ಶ್ರಸ್ತವೆಂದು ಸ್ರ ಪ್ರಸಿನಿಹೊ ೭ನಿ 
ರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪನೆನಿಸಿ, ತನ್ನ ಜಬಾಭಾರದಿ ಚಂದ 
ಖಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಸ್ರೋಶ್ರಮಾ ಡಳ್ಚಡು 
ವವನೂ ಇಲಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ವಿಫ್ನೇ ರಿಗೆ ಇಷ್ಟನಾದನನೂ. ಇಂದ್ರನ 
ಶತ್ರುಗಳಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದವನು 3 ಅದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸದಾ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾರೋಣ. 1 liz! 
ಅಗ್ನಿ ನೇತ್ರನೂ, ಮಹಾನಿಸ್ತುವಿನಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪ್ಬಡುವವನೂ, ಅಂತ 
ಕಸ್ತರೂಪವಾದ ಶರೀರವು ಳ್ಳ ವನೂ ನಿತ್ರನೊ, ವೆೇದಾಂತೆಗಳೆಂದ ತಿಳಿಯಲು 
ಸಾಧ್ಮನೂ. ಜ್ಞಾನರಾಶಿಯೂ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನೂ, ಸಕಲ ಗುರುವರ್ಯರಿಗೂ 
ಮಾರ್ಗಪ್ರದರ್ಶಕನಾದ ಗುರುವೂ, 3 ಸ ವಿದ್ಯಾ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ. ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಶೋಭಿನುತ್ತಿರುವೆವನೂ, 
ಪರ್ವತರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ ವಲ್ಲಭನೂ ಸಮುದ್ರ ಮಥನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೋಕಸ ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ದೆಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಾ 
ನುಂಗಿ, ತನ್ನ ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಈ ಸ್ತುತಿ 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವೆವು. 1೫೮! 


“ol 24 


el 


೧೭೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಘರ್ಮಾಂತೇ ದೀರ್ಥಘನಂ ಸೃಣಿಭಿರಪಫೃಣೈರ್ಥರ್ಮಫೃಷ್ಟೇ ಘನಾಂತೇ 
ವಾತ್ಕಾಫೈರ್ದೀರ್ಥಿದೀರ್ಫ್ಯೈರನಿಶಮನಘನಂ ಕ್ಲೇಶಯಂತೋ 
ನಘೇಂದ್ರಾಃ । 
ದ್ರಾಘೀಯಾಂಸಂ ತನಾಂಘಿರಿ ಘುಸ್ಕಜಸಮಘ್ಯಣೆಂ ಕಾಮಘಾಕಿಂ 
ಫೃಣಾನೋ 
ದೀರ್ಫಾಘ್ರಾತಾನ್ಯಘೌಘಾನ್ಯಪಿ ವಿಮಲಧಿಯಃ ಶೀಘ್ರಮೇವ ತ್ಯಜಾಮಃ 
UEC 
ಚಾರುಸ್ಮೇರಮುಖಂ ಚರಾಚರನಿಭುಂ ಚಾಪೀಭವದ್ಬೂಥರಂ 
ಚಕ್ಷುಃಕ್ರೋತ್ರನಿಭೂಷಣಂ ಚಲದೃಶಾ ಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟವಾಮಾಂಗಕೆಂ | 
ಚಿತ್ತೇ ಜೀರವಸಂ ಚಿದಾತ್ಮಕತಯಾ ಸಂಚಿಂತ್ಯಮಾನಂ ಚಿರಂ 
ಜೇತಕೋಭೂಹರಚಕ್ಷುಷಂ ಚಿರಚಿತೈಃ ಸಂಚಿಂತಯಾಮಃ ಶಿವಂ ॥೬೦॥ 


ಪ ಲ ಲೋ ವಿ ಹ ಕ ಕಾ ಆಟಾ ಉಟ ಗರಗದ po 





ಗಾ ಅ 


0 ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫೆವನಾದ ಮೇಘರೂಪದಿಂದ ಕೂಡುವವನೂ, 
ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ದಯೆಯೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ತನ್ನ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಕಿರಣ 
ಗಳನ್ನು ಜನಗಳಮೇಲೆ ಬೀರುವವನೂ ಹಾಗೆ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪದಿಂದ ನೊಂದಿರುವ 
ಜನರಿಗೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫವಾದ ನೀರಿನ ಪ್ರವಾಹಗಳಿಂದ ಅನವರತವೂ 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೂ, ಆದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸದಾ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವೆನು. ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯಕಿರಣದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಕಾಮನನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ 
ತುಳಿದ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳಿಂದ ಅನುಸ್ಯೂರನಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಿದ. ಪರಶಿವನ ಪಾದದ್ದ:ದ್ವಗೆಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ನಾವು ಪಾಪಮುಕ್ತ 
ರಾಗಿ ಸೇನೆಮಾಡುವೆವು. ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವಾಗ ಪರಶಿವನ 
ಆರಾಧ್ಯಫೆಯನ್ನಲ್ಲಡೆ ಮತ್ತೇನನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲೆವು? 1೫೯॥ 

ಪರಶಿವನ ಮುಖವು ಸದಾ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಸುಂದೆರವಾಗಿರುವುದು. 
ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಪರಶಿವನು ವಿಭುವಾಗಿರುವನು. ಮೇರುಪರ್ವತವೇ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ಒಂದು ಧಫುಸ್ಸಾಗಿರುವುದು. ಅದಿಶೇಷನೇ ಆಭರಣವಾಗಿರುವನು. 
ಚಂಚಲನೇತ್ರೆಯಾದ ಪಾರ್ನಕಿಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತವಾದ ಎಡಭಾಗವುಳ್ಳವನ್ನು 
ಚೀರನಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು, ಚಿತ್ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಧ್ಯಾನವಿಷಯನಾಗುವ ಮತ್ತು ಮನ್ಮಥ 
ಸ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪರಮೇಶ ರನ್ನು ನಾವು ಸರ್ವದಾ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುನೆನ್ಯ. hol 





ಪಂಚಮಾನಶಃ ಅ. ೧೭೬೩ 


ಗಚ್ಛಾನೋ ಬಹುಬಿಲ್ವಸಂವೃತವನಂ ತತ್ರಾಜೈಕುಂಡೇ ಫಯಃ 

ಸ್ನಾಸ್ಕಾ ಮೊಆದ್ಯ ವಸಂತಸೂರಕಿರಣೈಃ ಸಂತಪ್ತ ಗಾತ್ರಾ ವಯಂ । 
ರುದ್ರಾಶ್ಷೈಃ ಸಿತಭಸ ಪೊರನಿಕಕ್ಕಿ ರುದ್ಧೂ ಲಯಾಮಸ್ತನುಂ 
ಯಾಸ್ಕಾನೋದ್ಯ ಸುನಿರ್ವ್ಯತಿಂ ಬಾಸ ಸಂಕೀರ್ತನೈಃ ॥೬೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸಸ್ತಮಾಂಶೇ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಮೇ ದೇನಸಂಘಸ್ತುತಿರ್ನಾಮ ಸಪ್ತನೋ-ಧ್ಯಾಯಃ 


ಅನೇಕ ಬಿಲ್ವ ವ್ಸ ಕ್ಷಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪ ಟ್ರರುವ ಆ ವನಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. 
ಅಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೀರ್ಥಕುಂಡವಿರುವುದು. ನಾವು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನಂತರ ನಸಂತಖುತುವಿನ ಸೂರಕಿರಣಗಳಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದಿರುವ 
ಮೈಯುಳ್ಳಿವರಾಗಿ ಈದಿನನೇ ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡೋಣ, ಸ್ನಾನವಾದ 
ನಂತರ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ, ಬಭ್ರವಾದ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ 
ನಮ್ಮ ಶರೀರಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳೋಣ. ಹಾಗೆಯೇ ಶಿವೆ ಮೆಹಾಡೀವ, 
ಎಂಬಿ ಆ ಲೋಕಶುಕರನ ದಿವೃನಾ ಮಸುತೀರ್ತನೆಯಿಂದ ಕಾಲಕಕೆಯುತ್ತಾ 
ಕೊನೆಗೆ ಕ್ರೀಸ್ಟವಾದ ಸುಖವನ್ನೇ ನಡೆಯೋಣ ಎಂದು ದೇವತೆಗಳು ಯೋಜಿಸಿ 
ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 1೬೧1 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಭರ್ಗಸಂಜ್ಯಕವಾದ ಏಳನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಓಂಕಾರೇಶ್ವ ರನ ಮೆಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆಯ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 


ದೇವತೆಗಳು ಮಾಡಿದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ತೋತ್ರವೆಂಬ 
ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಇತು 


i ಶ್ರೀಃ | 
॥ ಶ್ರೀ ಶಿನಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ಸ್ಯ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 


ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಅಷ್ಟಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಸೂತೆ ಉವಾಚ | 


ಇತ್ಕಂ ಗೀರ್ನಾಣವಾಣೇಂ ತಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಣೀಶಸಂಸ್ತುತಃ । 
ಉವಾಚ ಹರ್ಷೆಯನ್ಹೇವಾಂಛಂಕರೋ ಲೋಕಶಂಕರಃ non 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಸ್ತುತ್ಕಾನಯಾದ್ಯ ಸುಸ್ರೀತೋ ಭವತಾಂ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ । 
ಈಸ್ಸಿತಂ ವೋ ವದವಂತ್ವಾತು ತದ್ದಾಸ್ಕಾಮ್ಯಹಮೇವ ಹಿ ॥೨॥ 


ಸದಾಶಿವನಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಮೇಂದ್ರಮುಖಾಃ ಸುರಾಃ । 
ಇದಮೂಚುರ್ವ ಚೋ ಹೃಷ್ಟಾಃ ನಿನಯಾನನಶಾನನಾಃ Hal 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರರೂಸವಾದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರೋಕಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಂಕರನು, ನೇವತೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಗ 

ಓ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನಿಮ್ಮ ಈ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಸಂತೋಷಹೊಂದಿರು 
ವೆನು. ನಿಮಗೆ ಬೇಕಾದೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿಸಿರಿ ನಾನೇ ನಿಮಗೆ ಆ ನರ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಮಹೇಶನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೨॥ 

ಸದಾಶಿವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ 


ಫಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೬ ೧೭೫ 

! ದೇವಾ ಊಚುಃ ! 
ಭಗವಂಛಂಖನಾಮಾದ್ಯ ದೈತ್ಯೊೋಟಸ್ಮಾನಾ ನ್ಪಾಥತೇಸಿಶಂ । 
sted ಟಂ ಜೀವಾನುಃ ಕಷ್ಟಜೀನನೈಃ ॥೪॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಸಭಂ ಹೃತ್ವಾ ವೇದಾನ್ಸಾಂಗಾನ್ಮಹೇಶ್ವರೆ । 
ತ್ವಯೋಪದಿಷ್ಟಾನ್ವಿಶ್ಚೇಶ ಸ ಶಾಸ್ತಿ ಭುವನತ್ರಯಂ ॥೫॥ 
ನಿಃಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವಷಬ್ಯಾರೋ ಲೋಕಃ ಸಂಪ್ರತಿ ವರ್ತತೇ । 
ಯಜ್ಞಭಾಗವಿಹೀನಾಸ್ಮೋ ಹತಸ್ವರ್ಗಾ ಹೃತೌಜಸಃ 1೬! 


ಶರಣಂ ತ್ವಾಂಸ್ರ ಪ್ರಪನ್ನಾಸ್ಸ್ಮಃ ಪಾಹಿ ನಃ ಶರಣಾಗತಾನ್‌ । 
ಪುನಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ವಿಶ್ವೇಶಂ ಭೆಕ್ತ್ಯಾ ತುಷ್ಟುವುರೀಶ್ವರಂ (೭೬ 


ಹ 


kl 
te 
[ed ರ್ನ 


ಬಗ್ಗಿಸಿ ಧಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದರು. ೩ 


ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹೇಶ ರಫಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರಮಾಡಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಶೆಯ ನ 


ಭಗವಂತನೇ! ಶಂಖನೆಂಬ ಪ್ರ ಸ ನಾದ ಬ್ರತ್ರನು ನಮ್ಮನ್ನು ಅನವರತವೂ 
ವೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಅವನಿಂದೆ ನಾವು ಸ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ತಳ್ಳ ಲ್ಪಬ್ಟು ಬಹಳ ಕಷ್ಟವಾದ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿರುವೆವು. 1೪] 


ಹೇ ಮಹೇಶ್ವರ ! ಪಿಶ್ಲಿಂಜ ಉಪದ (ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಆಗಸಹಿತವಾದ 
ವೇದಗಳನ್ನು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹತ್ತಿರದಿಂದ ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ಈ ಶಂಬನು 
ಈಗ ಮೂರುಲೋಕವನ್ನೂ ತಾನೇ ಅಳುತ್ತಿರುವನು. 1%! 


ಈಗ ರೋಕನೆಲ್ಲವೂ ವೇದಾಧ್ಯ ಯನ, ಮತ್ತು ವನಟ್ಯಾರಾದಿ ಯಜ್ಞಾ ಹುಕಿ 
ಗಳಿಲ್ಲದೆ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ ಯಜ್ಞ ದ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳೇ ಇದೇ ಸ್ವರ್ಗ 


ವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ತಟ |]! 


ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಮ ರೆಹೊಕಿ ರುವೆವು. ಹೇ ಮಹೇಶ್ವ ರೆ! 
ಶರಣಾಗತರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿ ಕಾಪಾಡು. ಎಂದು ಪುನಃ 
೮ ಜಗದೀಶ್ವರನಿಗೆ ನಮಸ್ಸರಿಸಿ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು.1೭॥ 


೧೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೇ 
ಜಗದುದ್ಭನನಾಶಸಂಸ್ಕಿತಿಪ್ರಲಯಾಪಾರಗಭೀರಸಾಗರಂ 
ಭೆಗನಂಸ್ತವ ಭಕ್ತಿಭಾವನಾಪರಪಾರಂ ಸಮುತರ್ತುಮಿಚ್ಛವಃ ॥೮॥ 
ಫನಿಷ್ಮಂ ವರಿಷ್ಠಂ ತಥಾ ಜೈೇಷ್ಮಮೀಶಂ 
ಗರಿಷ್ಮಂ ವಸಿಷ್ಠಾದಿಸಂಪೂಜಿತಾಂಘಿ)ಂ । 
ವಿಶಿಷ್ಟಂ ಸುರಾಣಾಂ ವಿಶಿಷ್ಟೇಷು ಪೂಜ್ಯಂ 


ನತಾಸ್ಕೋ ನತಾಸ್ಮೋ ನತಾಸ್ಸೊ ಬೇ ನತಾಸ್ಸ್ಮಃ eu 

ದೇವಾನ್ಸಂಪೀಡಿತಾನ್ನ್ಮ್ಮಾತ್ವಾ ಸಸ್ಮಾರ ಗಣನಾಯಕಂ। 

ನಂದಿನಂ ಸಂದಿತಾನೇಕನಿಬುಢನವ್ರಜಸಂಸ್ತುತಂ ॥೧೦॥ 
| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ಮೃತಮಾತ್ರಃ ಶಿನೇನಾತ್ರ ಪ್ರಣತಃ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ಪುರಃ । 

ಬಡದ್ಸ್ಯಾಂಜಲಿಪುಟಿಸ್ತೂರ್ಣಂ ಕಿಂಕರೋಮೀತಿ ಶಂಕರಂ ಓ1೧೧॥ 

ಭಗವಂತನೇ, ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಟಿತಿ, ಸಂಹಾರರೂಸನಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವನೂ, ಅಪಾರವಾದಬೆ ಗಂಭೀರಸಾಗರದಂತಿರುವವನೂ, ಭಕ್ತಿಭಾವನೆಯೆಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ದೆಡವುಳ್ಳವನೂ ಜದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೇರಲು ನಾನ್ರ ಅಪೇಕ್ಷೆಸಡುವೆವು. 
(ಅಂದರೆ ಭಗವಂತನು ದಡವೇ ಸಿಕ್ಕದ ಗಂಭೀರವಾದ ಸಮುದ್ರದಂತಿದ್ದರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿವಿಶ್ವಾಸಗಳಿಂದ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರಿಗೆ ಆ ಸಮುದ್ರದ ದಡವನ್ನು ತೋರಿಸುವ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಭಕ್ತಿ ಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುನೆವೆದು 
ತಾತ್ಟರ್ಯವು.) 1೮॥ 

ಪರಮೇಶ್ವರನು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಕನಿಷ್ಠನ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಕನೂ, ಹಿರಿಯವನೂ, 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ದೊಡ್ಡನನೂ, (ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವಸ್ಥಾಭೇದಗಳಿಂದ ಆಯಾ 
ಭಾವವು ಮಾನವರಿಗೆ ತೋರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ) ವಸಿಷ್ಕನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ನಾದವನೂ, ಉತ್ತಮರಾದೆವರಿಗೂ ಪೂಜಾರ್ಹನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ನಾವು 
ನಡೀ ಸವೀ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡುವೆವು. ೯! 

ಎಂದು ಹೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಶಂಖಾಸುರನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿರುವಕೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಸಕಲ ರುದ್ರಗಣಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ, ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಅನೇಕ ಮಂದಿ 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆಲ ೧೭೭ 
1 
ಸಮ್ಮಕ್ತುಷ್ಟಾನ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ನಂದೀಶೋ ಗಣಪಾಗ್ರಣೇಃ !'೧೨೫ 
! ನಂದಿಕೇಶ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಂಭೋ ಚಂದ್ರಲಲಾಮ ಸೋಮಭಗನನ್ವಿಶ್ವೀಶ ವಿಶ್ವಾಧಿಕ 

ಬ್ರಥೆ ೩ಳಂದುಸ್ಪುರದಾಶ್ರಯಾ ಶನಯನಾಸಾರವ್ಯಥಾಂ ಸಂಹರ । 

ಶ್ರೀಮೃ ತ್ಯುಂಜಯ ಮೇದವೇದ್ಯ್ಧ ಭವತಃ ಪಾದಾರನಿಂದಂ ಸದಾ 
ಧ್ಯಾಯನ್ಸ್ಸೇಯಮಘಂ ಹರಾಮಿ ಸತತಂ ತ್ವಲ್ಲಿಂಗಸಂಪೊಜನಾತ್‌ ೧೩1 


ಪಾಯಂ ಜ್ಞಾನಮಪಾಯವಾನರಹಿತೋ ಧ್ಯಾನಂ ತ್ವದೀಯಂ ಪದಃ 
ಹಾಯಂ ದುಃಖಮಶೇಷಸಂಸ್ಕೃತಿಭಯಂ ತ್ವದ್ಧಕ್ತಸಂಸೇವನಾತ್‌ | 
ತ್ವತ್ತೋನ್ಯಾಮರಪೂಜನಂ ಚ ಭಗವನ್ನಾಯಂ ಹ್ಯುಷಾಯಕ್ರಮಃ 
ಕಾಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಮುಕ್ತಯೇ ಹಿ ಯತತೇ ಭೂಯಸ್ವ್ವಯಾ ಪ್ರೇರಿತಃ 
1೧೪೬ 


ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟರುವ ನಂದಿಕೇಕ್ವರನನ್ನು ಸರಮೇಶನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. 1೧೦೫ 

ಪರಶಿವನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು  ಕೈಗಳನ 
ಜೋಡಿಸಿ, ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಏನಪ್ಪಣೆ, ನನ್ನಿಂದೇನಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾ, 
ಗಣಕ್ರೇಷ್ಮನಾದ ನಂದಿಕೇಶನು ಸಂಶೋಷಭರಿತನಾಗಿ, ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಚಿನ್ನಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ೧೧-೧೨. 


“ ಶಂಭೋ, ಚಂದ್ರಶೇಖರೆ, ಉಮಾರಮಣನಾದ ಭಗವಂತನೇ, ಜಗದೊಡೆಯ 
ಇದೆ ನೀನು, ರೋಕೋತ್ತರವೃತ್ತಿಯೆಸಿಸಿರುವೆ. ಸೂರ. ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ 
(ಶ್ರನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ. ಅನಂಶವಾದ ನಮ್ಮ ದೆಃಖವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಹೋಗಲಾಡಿಸು. 
ಚು ಶ್ರೀಮ್ಛ ತ್ಯುಂಜಯಸ್ವಾ ಮಿಯೇ. ಧ್ಯಾನಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ನಿನ್ನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು 


ಪೂಜೆಮಾಡಿ ನನ್ನ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. "೧೩ 


ಹೊಂದಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ದಿವೈಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ನಿನ್ನೆ ಪಾದಕಮಲ 
೬ ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಭಕ್ತನು ಸುಲಭವಾಗಿಯೇ ಹೊಂದಬಲ್ಲನು. ಅಪಾರವಾದ 
12 * [12] 


೧೭೮ ಶ್ರೀಶಿವರಸಸ್ಕೇ 


ನಂದಿಕೇಶಮಹಾಸ್ತುತ್ಯಾ ನಂದಿತಃ ಪ್ರಾಹ ತಂ ಶಿವಃ । 
ಮಹಾನಂದಘನಃ ಶಂಭುರ್ನಂದಿತೋ ಲಿಂಗದರ್ಶನಾತ್‌ HORN 


il ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಗಣೇಂದ್ರ ಶಾಂಕರಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಣೇಶೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ । 
ಗಚ್ಛ ವೈಕುಂಶಭನನಂ ಸಮಾನಯ ಹರಿಂ ದ್ರುತಂ ॥೧೬॥ 


ದೇನಾನಾಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧರ್ಥಂ ಆಶು ತ್ವಂ ಸುಯೆಶಾಪಶೇ । 
ತಥೇತಿ ನತ್ವಾ ದೇನೇಶನೋಂಕಾರಕೃತಕೇತನಂ 1೧೭॥ 


ಈ ಸಂಸಾರದ ಭಯವನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೀನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದಾಟುನಂಕೆಯೇ ಮಾಡುವೆ. ಭಗವಂತನೇ! ನಿನ್ನುಳಿದು ಬೀರೆ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವುದು ಎಂದೂ ಸರಿಯಾದ ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ. ಮಾನವನು ಈ ಶರೀರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ನಿನ್ನಿಂದ ಪ್ರೇರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ.” 1೧೪! 


ಅನಂದಭಿನನೆನಿಸಿದ (ಅನೆಂದನೆಂಬ ಮೇಘದಂತಿರುವ) ಶಂಕರನು, ನಂದಿ 
ಕೇಶ್ವರನ ಈ ಸ್ತುಕಿಯಿಂದ ಸಂತೋಸಹೊಂದಿ, ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನದಿಂದ ಆನಂದಭರಿತ 
ನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ॥೧೫॥ 


ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಮನೆನಿಸಿದ ಗಣೋತ್ತವ.ನೇ! ನಿನ್ನ ಗಣಗಳೊಡಕನೆ 
ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗ್ಕಿ, ಈಗಲೇ, ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ೧೬! 


ಎಲೈ ಸುಯಶಾದೇವಿಯ ಪತಿಯಾದ ನಂದಿಕೇಶನೇ! ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯ 
ಸಿದ್ಧಿಗೋಸ್ಕರ ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೊರಡುವನಾಗು ಎಂದು ಶಿವನು ಹೇಳಲು, 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ, ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಧ್ವಜದಿಂದ 
ಯುಕ್ತನಾದ ಜೀವೋತ್ತ ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ, ತನ್ನ ಪರಿವಾರ 
ಗಣಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೊರಟಫು. 1೧೭॥ 





ಸಂಚಷಮಾಂಶಃ ಆ. ೮ ಎ೭೯ 


ಯಯೌ ದ್ರುತಂ ವಿಮಾನೇನ ಗಣೇಂದ್ರೈಃ ಸಂಸ್ಕ ತೆಸ್ತದಾ | 
ಭಸೊ ಶೀದ್ಧೂ ಲಿತದಿವ್ಕಾಂಗಃ ಶಾಂಗಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ರತಃ 1೧೮॥ 


ನಂದೀ ಸುನಂದಯನ್ಲೋಕಾನ್ನಗಾಮಾಡ್‌ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪಂ । 
ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ಗಣೇಂದ್ರೋ ಪಿ ಪೂಜಿತೋ ಭೋಜಿತಸ್ತದಾ 1೧೯ 


ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಾನಾಮಯಂ ಶಕ್ರಂ ಶಿವಪಾದಾಂಬುಜಾರ್ಚಕಂ । 
ಪ್ರಪಚ್ಛ ನಂದಿಕೇಶಸ್ತಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಮತೇ ಸ್ಥಿತಂ ॥೨೦॥ 


 ನಂದಿಕೇಶ ಉವಾಚ 1 


ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪಂ ಸುಖಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ಶಿವಿನಿಷ್ಟಾರ್ಚನೇ ರತಃ । 
ದುರದೃಷ್ಟವಿನಾಶಾಯ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಂ ಶರಣಂ ಗತಃ 1204 


ನಂದಿಕೇಶವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹೇಂದ್ರಃ ಪ್ರಾಹೆ ಸಾಂಜಲಿಃ ॥೨೨॥ 


ಸುಖಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯೆನ್ಗಿ ತತ್ಸರೆನಾದ ಆ ನಂದಿ 
ಕೇಶ್ವರನು, ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಶರೀರನಾಗಿ, ಲೋಕಕ್ಸೆಲ್ಲಾ ಅನುದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ಮೊದಲು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 1೧೮1 

ಅಲ್ಲಿ ಮಹೇಂದ್ರನು, ಗಣಕ್ರೀಷ್ಕನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಮರ್ಯಾದಿ 
ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಅದರಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು, ಶಿವಪದಕಮಲಸೇವಕನಾಗಿ, ಬೃಹಸ್ಫ 
ತ್ಯಾಚಾರ್ಯರ ಮಂತ್ರಿತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನ್ಯಾಯರೀತಿಯಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರುವ 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ, ಅರೋಗ್ಯವೇ ಎಂದು ಕುಶಲಪ್ರಕ್ನೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. 1೧೯-೨೦! 

ಹಾಗೆಯೇ, ಶಿವಿವಿಸ್ಟನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾಡೀವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ತತ ಶ್ರರನಾದ 
ನೀನು ಈ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸುಖವಾಗಿ ಹೊಂದಿ, ನಿನ್ನೆ ದುರದೃಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೆ ಮಕೆಕೊಿುೆ, 
ಎಂದು ನಂದಿಕೇಶ್ವ ರನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹೊಗಳಿದನು. 1೨೧1 

ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೇಂದ್ರನು, ಕೈಮುಗಿದು 
ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೨1 


೧೪೦ ಶ್ರೀಶಿವರಪಸ್ಕೈಃ 


ಶಂಖಾಸುಕೀಣ ದೇವಾನಾಂ ಮಹದ್ಭಯಮುಸಸ್ಥಿತಂ i 
ನಂದಿನ್ನ ಪ್ಸರಸಾಂ ಪೂರ್ವಂ ರಂಭಾಸಂಭೋಗಕಾಮಿನಾಂ 1೨೩॥ 


ಚಂದನಾಂಗೇನ ಚ ಮಯಾ ನಂದನಾದಿಸಮಾವೃತಃ | 
ಸುಖತಲ್ಪಗತಶ್ತಾಹಂ ಮಾರಸಾಯಕಗೋಚೆರಃ 1೨೪1 


ನಾಭ್ಯರ್ಜ್ಯಂ ಭೆಗವತ್ಸದಾಂಬುಜನುಹೋ ಸುಣ್ಮೇ ಪ್ರಮೋಪೇಷ್ವಹಂ 
ಲಿಂಗಂ ಪುಣ್ಯಪನಿತ್ರಶೀತಲನುಹಾಕರ್ಪೂರನೀರೈಸ್ತದಾ । 
ಪ್ರಾಜ್ಕೈರ್ಮಧ್ವಾಜ್ಯಮಗ್ಳೈರ್ವರದಧಿಸಿತಯಾ ಚಂದನಾಜ್ಶೈಶ್ವ ಹೃದ್ಯೈ 
ರ್ನನೇದ್ಯೈರ್ಬಹುಬಿಲ್ಪಪಲ್ಪನನುನೈೆ ಸ್ತ್ರೇನೇದೃಶೀಂ ದುರ್ಗತಿಂ 8೨೫1 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈಗ ದೆಷ್ಟನಾದವ ಶಂಖಾಸುರನಿಂದ ದೇವಕಿ 
ಗಳಾದ ನಮಗೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ ಭಖಯನುಂಬಾಗಿದೆ. ಗಣಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ರಂಭಾಡ್ಯಪ್ಸರೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೊ ನೆ ಸುಖವಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಸಂಭೋಗವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ ಆನಂದದಿಂದ 
ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈಗ ಕಡುದುಃಖಕ್ಕೂಳಗಾಗಿರುವರು. ನಾನೂ 
ಸಹ ಹಿಂದೆ ಚಂದನಲಿಪ್ತವಾದ ದಿವೃಶರೀರದಿ:ದ ್ರತ್ರಾದಿ ಪರಿವೃ ತನಾಗಿ ಆ ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ವಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖರಯನವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದೆನು. [೩-೨5೪ 


ಆಯ್ಯ ಗೆಣಾಧಿನನೇ. ಫ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಪ್ರದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲ ನಾನು ಆ 
ಭಗವಂತನ ಅತಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಪರಮೆಪಾವನನಾದ ಶಿವಲಿಂಗ 
' ವನ್ನು ಪುಣ್ಮಕರವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, ಶೀತಲವೂ ಆಗಿರುವ ಕರ್ಪೂರದಿಂದ ಬಿರೆಸಿದ 
ನೀರುಗಳಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಜೇನು, ತುಪ್ಪ. ಹಾಲು,' ಉತ್ತಮವಾದ ಮೊಸರ 
ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ, ಚಂದನೆನೇ ಮೊದಲಾದ ದಿವ್ಯಗಂಧಗಳು, ಮನೋಕರವಾ ನೈವೇದ್ಯ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಒಳ್ಳೆಯ ಚಿಗುರು ಬಿಲ್ತದಳೆಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಹೂಗಳು 
ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಈ ದುರವಸ್ಥೆ ಯುಂಬಾಗಿದೆ. 
1/1 





ಪಂಚಪಮಾಂಶ।ಟ ೪ ಲ ೧೮೧ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ರ್ಯೋಇಸ್ಕಿ ಸುರಾಸುಶೈಶ್ಟ ವಿಹಿತೇನೈವಾಭವನ್ಮೇ wo 

ಯುದ್ಧೇ ಶೌಂಡಸುದೃಪ್ತಶಂಬಸಚಿವೈಃ ಸಂತಾಡಿತಕೋ ಮುದ್ದ ೈಃ 
ದೇವೈರ್ವಾಹನಭೂಸಣಾದಿರಹಿಕ್ಕೆ ರ್ನಸ್ಟಂ ಸದಾ ವಿಷ್ಟ ಪಂ 

ಕಪ್ಪಂ ಸ್ರಾಸ್ತಮಹೋ ಗಣೇಂದ್ರ ಭಗೆವತ್ಸಾ ಸ ಜಟ 1೨೬೫8 


ದುಃಖಮಿಂದ್ರಸ್ಕ ತ್ಲ ತ್ತಾ ನಂದಿಕೇಕೊಟಮರಾಧಿಪಂ | 
ಪ್ರಾಹ ತಂ ನಿನಯೋಪೇತಂ ಪ್ರೆದೋಷಾರ್ಜ್ಚನನೈಭವಂ 1೨೭! 


| ನಂದಿಕಶೇಶ ಉವಾಚ 1 


ದಾರಿದ್ರ್ಯಾರ್ಣನಮಧ್ಯಗಸ್ತ್ವನುದಿನಂ ಪುಣ್ಯೇ ಪ್ರದೋಷೇ ಶಿವಂ 
ಪೊಸಸ್ಠ ಮುಖಪಿಲ್ವ ಪಲ್ಲವಲನವೈರ್ನಿಕೈಃ ಕಳ್ಳಿ ರ್ವಾ ಹರೇ । 


ದೃಸ್ತ್ರೋತ್ತುಂಗತುರಂಗದಂ ib dried ನೃಪಃ ೨೮೫ 
ನಾನೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಆ ದೇವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗ ನನಗೆ ಜೀವ 
ರಾಕ್ಟಸರಾರಿಂದಲೂ ಭಯವ್ರೆಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಗ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಬ್ಬಿದ ಆ ಶಂಖ 
ಡೆತನ ದುಷ್ಪಮಂತ್ರಿಗಳು ಮುದ್ದರಾಯುಧನನ್ನು ಹಿಡಿದು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದು 
'ಡಿಸಿರುವರು. ತ ಆ ದು ಸ್ಕರ ಹಾವೆಳೆಯಿಂದೆ ವಾಹನ, ಅಭ್ರರಣ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಈ ಸ್ವರ್ಗದನ್ನಿ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಕ್ಟೊಳಗಾಗಿರುವರು. 
ಎನೆ, ಗಣಕ್ರೀಸ ನಾವ ಭಗವಂತನೇ, ಈರೀತಿ ಆ ಭಗವಂತನಾದ ಮಹಾದೇವನ 
ಪಾನಗೂಡೆಯನ್ನು ಮಾಡವೇ ಹೋದ ಫಲವಾಗಿ ಈಗ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವೇ ಕನ್ಚಕ್ಕೊಳ 


ಹೆ, 
ಘು 
ಗಾಗಿ ನೇಚಾತುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ಇಂದ್ರನು ನುನಿಕೇಕ್ವರಸಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿದನು.! ೨೬ 


ಹೀಗೆ ಜೇವೇಂದ್ರೆನ ದುಃಖಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು, 
ವಿನೆಯದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಆ ದೇವರಾಜನಿಗೆ, ಪ್ರಮೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನೆನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವ ನ! ಮೆತ್ತು ಅದರೆ ವೈಭವವನ್ನೂ ವಂದೆ ಹೇಳುವಂತೆ 
ರೂಪಿಸಿದನು. 1೨೭ 


ಇಂದ್ರನೇ, ದ ದಾರಿದ್ರ ವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದ ವ ಮಧ, ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವನು 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಪ್ರದೋಸಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಪರ ಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ನಿರ್ಮಲ 


೧೮೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅತಃ ಪರಂ ಭೂತಿನಿಭೂಷಣಇಸ್ತ್ವಂ 

ಲಿಂಗಂ ಸಮಭ್ಮರ್ಚ್ಯ ಸುರೈಃ ಸಮೇತಃ । 
ಪುಜ್ಕಪ್ರದೋಷೇಷು ತಯಾಥ ವಜ್ರಿ 

ನ್ಪಾ)ಪ್ತೋಷಿ ಭಾಗ್ಯಾನ್ಯಮಿತಾನಿ ತಾನಿ ॥೨೯॥ 


ಇತ್ಮುಕಾ ನಂದಿಕೇಶಸ್ತಮನುಜ್ಞಾ ಪ್ಶ ಗಣೈರ್ವೃತಃ | 


ಕಳ ನ 
ನಿಮಾನೇನಾರ್ಕವರ್ಣೇನ ಬ್ರಹ್ಮಧಾಮ ಸಮಾಯಯ್‌ೌ nao 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಫೂಜಿತಸ್ತತ್ರ ನಿಷಣ್ಣಃ ಪರಮಾಸನೇ । 
ಉವಾಚ ದೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಂದಿಕೇಶೋ ಗಣಾಗ್ರಣೇಃ  0೩೧॥ 


ವಾದ ಬಿಲ್ಬಪಕ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ನೀರು ಮತ್ತು ಹಣ್ಣು ಇವೇ ನೊದಲಾ 
ದವುಗಳಿಂದೆಲೂ, ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅವನು ಪ್ರಮಥ 
ಗಣಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪದವಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುವನು. ಕಾಲ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೊಬ್ಬಿದ ಮತ್ತು ಉನ್ನತವಾಗಿರುವ ಕುದುರೆ ಆನೆ 
ಇವುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದ ಚಕ್ರವರ್ಕಿಯಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 1೨೮॥ 


ಓ ದೇವೇಂದ್ರ, ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ನೀನು, ಭಸ್ಮವೆಂಬ ಆಭರಣವನ್ನ ಲಂಕರಿ 
ಸಿಕೊಂಡು, ನಿನ್ನ ಪರಿವಾರದೇವತೆಗಳೊಡನೆ, ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಪ್ರದೋಸಷಸಮಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯಿಂದ 
ಅಪಾರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೀಯೆ ಎಂದು ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಪ್ರದೋಷಕಾಲದ ಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 1೨೯॥ 


ನಂದೀಕೇಶ್ವರನು ಹಾಗೆ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಉಪಶೀಶಿಸಿ ಅವನನುಜ್ಜೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡನೆ ಹೊರಟು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ದಿವ್ಯ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 1೩೦॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಸನದ ಮೇಲೆ 


ಕುಳಿತು ಗಣಾಧಿಸನಾದ ನ:ದಿಕೇಶ್ವರನು, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಮಾತನಾ 
ಡಿವನು. . 1೩೧] 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ। ಆ. ೮ ೧೮೩ 


ುದಿಕೇಶ ಉವಾಚ / 


ಪದ್ಮಾಸನ ಕಥಂ ಚಿತ್ರ ಮಧುನಾ ಭವತಃ ಸದಾ । 
ದೇವಾನಾಂ ಕಾರೃಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಸ್ಮಾರಿತಃ ಶಂಕರೇಣ ಹಿ ॥೩೨॥ 


ನಿಷ್ಣುರೋಜಿಷ್ಣುರತ್ಯರ್ಥಂ ತಸ್ಮಾದ್ಗ ಚ್ಛಾಮಿ ನೇಗೆತಃ । 
ದೀನೋಸಿ ನಿತರಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೃಷ್ಟಿವ್ಯಾಸಾರವರ್ಜಿತಃ 1೩೩7 


ಸದಸ್ಯೈಶ್ಚಾಪಿ ಖಿನ್ನೈಕ್ಲೆ ತಥಾ ಪೂರ್ನಂ ನ ಶೇ ಸಭಾ। 
ಇತಿ ಪೃಷ್ಟೋ ಗಣೇಶೇನ ಉವಾಚ ಚತುರಾನನಃ 1೩೪॥ 


|) ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 


ಸೂರ್ನಂ ಕಸಸೈಯಾ ಅಬ್ಭಾ ನುಯಾ ವೇದಾಃ ಪ್ರಸಾದತಃ । 
ನುಷಾಜೇವಸ್ಯ ವೈ ನೆಂದಿನ್‌ ಪೂರ್ವಮೀಶಾನವಕ್ಕ್ರತಃ 1೩೫॥ 


ಯಿರುವುದು? ಬಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳ ಕಾರೆ ಸಿದ್ಧಿ ಯ 
ಶಂಕರನು ನಿನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊ; 
ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ದೇಹಕಾಂಕಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಷ್ಣು ವಿನ 
ತತಾ ಈಗ ನಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ, ಅವನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಏಕೆ ಇಷ್ಟು ದೀನನಾಗಿರುವೆ? ಸೃಷ್ಟಿಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟರು ವೆಯಲ್ಲಾ! ನಿನ್ನ ಸದಸ್ಯರೂ ಸಹೆ ಬಹಳ ಖಿನ್ನರಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಸಭೆಯು ಹಿಂದಿನಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಎಂದು 
ಕೇಳಲು, ಆಗ ಚತುರ್ಮುಬಬ್ರಹ್ಮನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರಸಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರೆವಿತ್ತನು. 
1॥೩-೩೪॥ 


« ಅಯ್ಯ ನ ಂದಿಶೇಶ್ವರನೇ, ಹಿಂಜಿ ನಾನು ತ ಣು ಇಸ ಡಿ ಹ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಈಶ್ವರನ ಮುಖದಿಂದಲೇ ವೇದಗಳನ್ನು ಉಸಶೇರ 
ಹೋೊಂದಿಜಿನಸ್ನೆ. ೩೫! 


“ಲಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಯೋ ನೇಡಾದಿಃ ಸ್ವರಃ ಶಂಭುಃ ವೇದಾಂತಮಹಿಮಾ ಶಿವಃ । 
ಮಾಂವ್ಯಾನ್ಮದಾಚ್ಚ ತತ್ಪೂಜಾ ಮಯಾ ತ್ಯಕ್ತಾ ದುರಾತ್ಮನಾ 1೩೬॥ 


ಶಂಖಾಸುಕೇಣ ಮೇ ವೇಡಾ ಹೃತಾ ನಷ್ಟಸ್ಕೃತಿಃ ಸದಾ । 
ಇತಿ ಕರ್ತನ್ಯತಾಮೂಢಶ್ಚಿಂತಯಾ ಸಂಸ್ಥಿತೋಸ್ಮ್ಯಹಂ 1೩೭1॥ 


ಶಾಂಗಾಂಗಸಂಗತಶ್ಚಾದ್ಯ ಶೈಲಾದೇ ಮೆಣಭವನ್ಮತಿಃ । 
ಮಹಾದೇವಮಹಾಲಿಂಗಸಪೂಜಾಧ್ಯಾನಾರ್ಚನಾದಿಷು ೩೮॥ 


ನಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಗತ್ವಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚಃ । 
ಉವಾಚ ಪೆಡ್ಮೆಜಂ ನೆಂದಿಸ ಸಸದಸ್ಯಂ ಪ್ರಹೃಷ್ಟವತ್‌ ॥೩೯॥ 


ಭವಾನ್ಲೋಕನಿಯಂತಾಹಿ ಕಥಂ ತ್ವಾಂ ಮೋಹ ಆನಿಶತ್‌ | 
ಮಹಾಂಶೊಟಪಿ ಚ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಕಾಲಕಾಲಕೃಪೋಸ್ಸೈಿತಾಃ ॥೪೦॥ 


me 


ವೇದಗಳಿಗೆ ಅದಿಭೂತವಾದ ಸ್ವರವೇ ಶಂಭುವಾಗಿರುವನು. ಆ ಶಿವನೇ 
ವೇದಾಂತೆಪ್ರಭಾನವುಳ್ಳ ವನೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆಗಿರುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ದೆಡ್ಡಕನದಿಂದಃ ಸಾ, ಕೊಬ್ಬಿನಿಂದಲೂ ದುರಾತ್ಮನಾದ ನಾನು ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆ ನು. 1೬1 

ಈಗ ಶಂಖಾಸುರನು ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ವೇದಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕದ್ದಿರುವನು. ಇದರಿಂದ 
ಸ್ಮ ಬತಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿರುವುವು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಮುಂದೇನುಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೋರದೇ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗಿರುವೆನು. 1೩೭! 

ಸುಖಸ್ತರೂಸನಾದ ಆ ಶಿವನ ಅವಯವಸಂಬಂಧದಿಂದ ಈಗ ಶಿಲಾದ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಭಕ್ತಿಯುಂಬಾಗಿರುವುದು. ಮಹಾನು 
ಭಾವನಾದ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಸಂದರ್ಶನೆದಿಂದ ಆ ಮಹಾಡೀವನ ಮಹಾಲಿಂಗದ ಧ್ಯಾನ, 
ಪೂಜಾ ಮತ್ತು ಅರ್ಚನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹವುಂಬಾಗಿರುವುದು'' 1೩೮॥ 

ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡು ನಂದೀಶ್ವರನು ಸದಸ್ಯಹೊಡನೆ 


ಕುಳೆವಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂತೋಷವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಇಂತೆಂದನು. 
lar} 








ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನೀನೇ ರೋಕನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವೆ. ಹೀಗಿರುವೆಗ 


ನಿನಗೆ ಹೀಗೆ ಅಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ತಪ್ಪೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


ತಂಚಮಾಂಶಃ ಚಲ ೧೮೫% 


ಧನ್ಯಾನಾಂ ಪರಮಿಂದುಚೂಡಚರಣಾಂಭೋಜಾರ್ಚನೇ ಜಾಯತೇ 
ಶ್ರೀರುದ್ರಾಕ್ಷನಿಭೂಷಣೇ ಸಿತಲಸದ್ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರೇ ಸದಾ । 
ರುದ್ರಾವರ್ತನಪಂಚಪಾತಕಹರೇ ಪಂಚಾಕ್ಷರೇ ಮುಕ್ತಿದೇ 

ಸಾಯಂ ಬಿಲ್ವದಲೈಶ್ಚ ಪೂಜನಮತಿಃ ಪುಣ್ಕೈಃ ವರಂ ಜಾಯತೇ 1೪೧೫ 


ಯೋ ವಾ ಪ್ರಜೋಷಸಮಯೆಃ ಶಿವಲಿಂಗಪೊಜಾಂ 

ಕರ್ತುಂ ಯೆತೇತ ನಿಭವೈರಭಿಷೇಚನೀಯ್ಯೆಃ | 

ತಂ ತಾವದಂತಕರಿಪುಂ ಪ್ರಮಥಾಧಿನಾಥಂ 

ದೇವಾಃಸ್ತುವಂತಿ ಪ್ರಣಮಂತಿ ತದಂಘ್ರ್ರಿಯುಗ್ಮಂ ॥೪೨॥ 


ಕಾಲಕಾಲನೆನಿಸಿದ (ಮೈ ತ್ತುಂಜಯನೆನಿಸಿದೆ) ಆ ಮಹಾದೇವನ 
ತಪ್ಪಿದರೆ ಮಹಾತ್ಮರೂ ಸಸ ಮೋಹೆಹೊಂದುನುದು ಸ್ವಭಾವವೇ ಅನಿನೆ. " 

ಧನ್ವರಾದ ಕೆಲವು ಮಂದಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾದ ಆ ವಮ:ಹೇಶ್ವರನ 
ಚರೆಣಕಮಲಸಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಸಂಪತ್ವರವಾದ ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣ ಮತ್ತುಶುಭ್ರ ನಾದ 
ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರ ಇವುಗಳ ಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬುದ್ಧಿಯುಂಬಾಗುವುದು. ರ. 
ಮಂತ್ರವು (ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ, ಸುರಾಪಾನ, ಚಿನ್ನ ಕದಿಯುವುದು ಗುರುಪಕ್ಕ್ನೀ 
ಸಮಾಗಮ ಮತ್ತು ಇವಕೊಡನೆ ಬೆರೆಯುವುದು) ಈ ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೂ 
ನಾಶಪಡಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಿವಪ:ಜಾಕ್ಷರಮಂತ್ರ 
ಜಸದಲ್ಲಿಯೂ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು. ಆದೆಕಿ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಮೋಸಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಜೇಕು. ಹಾಗೆ ಪೂಜೆ 
ನಡೆಸಲು ವಿಶೇಷ ಪುಣ್ಯವೇ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 19೧1 


ಪವಿತ್ರವಾದ ಪ್ರದೋಷಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವೈಭವಗಳಿಂದ 
ಆ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜೆ ಸಲ್ತಿಸುವರ್ಕೋೊ ಅಂತಹ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ 
ರನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಸಾಕ್ಲಾದ್ಯಮನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದ 
ಪರಶಿವನೇ ಎಂದು ಕಿಳಿದು ಅವನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಾ, ಆ ಶಿವಭಕ್ತನ 
ಫಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 1೪೨! 


೧೮೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮಿ ¢ 


ನ ಜಾನಂತಿ ಗೌರೀಸಹಾಯೋರುಗಾಯಂ 
ಮಹಾಯೋಗಸೆಂಸಿದ್ಧಕಾಯಂ ಸಖಾಯಂ । 
ಕರ್ನೂರಖಂಡಸಮತಾಕೃತಿಶೋಭಿಕಾಯಂ 

ವಂದೇ ಮಹೇಶ್ವರಮಹಂ ತಮುಮಾಸಹಾಯಂ Van 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಸಮನುಜ್ಞಾಸ್ಯ ಯಯೌ ಶ್ರೀನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ । 
ತತೋ ಗಣೇಶ್ವರೈರ್ಯುಕ್ತೋ ವೈಕುಂಶಭವನಂ ಯಯೌ ॥೪೪॥ 


ನಿಷ್ವಕ್ಸೇನಾದಿಭಿಸ್ತ ತ್ರ ಶೋಫಿತಂ ವೈಷ್ಣನೈರ್ಗಣೈಃ | 
ಸ ತೈರ್ನಿನೇದಿತೋ ವಿಷ್ಣುಃ ಸಾರ್ಥ್ಯಹಸ್ತಸ್ತದುನ್ಮುಖಃ ೪೫ 


ಸಮಾಯಯೌಾ ಬಹಿರ್ರ್ರಷ್ಟುಂ ನಂದೀಶ್ವರಮುಪಾನ್ನಣಾನ್‌ | 
ದದರ್ಶ ಚ ನಿಮಾನಾಗ್ರಸ್ಥಿತಂ ನಂದೀಶ್ವರಂ ಗಣೈಃ 1೪೬॥ 


AM  ್‌ ಲ ಯ ಾ್ಬಯ ಮಮ ಜೂ ಜ.0 “ಜ್‌ ಪ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜನರು ಗೌರೀರಮಣನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾದೇವನ ಡೊಡ್ಡ 
ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಅನೇಕ ಮಹಾಯೋಗಗಳಿುದ ಸಿದ್ಧಿ ಸಿರುವ 
ದಿವೃಶರೀರವುಳ್ಳೆ ಆ ಮಹಾದೇವನು ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚದ ಜನರಿಗೂ ಮಿತ್ರ 
ಸ್ವರೂಪನು. ಕರ್ಪೂರದ ರಾಶಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಅಕೃತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನು. ಅಂತಹೆ ಉಮಾರಮಣನೆನಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಾನು ಸದಾ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 1೪೩! 

ಹೀಗೆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವನ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಗಣಾಧಿಸಕಿಗಳೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ:ವ ಹೊರಟು ವೈಕುಂಠ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ॥ಳ೪: 1 ತ 

ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ವಕ್ಟೇನನೇ ಮೊದಲಾದ ವೈಸ್ಥ್ಯವಗಣಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹಾವಿಸ್ಟುವ್ರ ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಂದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ 
ಬರುವಿಕೆಯಸ್ಸೆರಿತು ಅರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರೆ ಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು ಎದುರು 
ಗೊಳ್ಳಲು ಹೊರಟನು. 19೫1 

ಹೀಗೆ ಅವನನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳಲು ವಿಷ್ಣುವು ಹೊರಗೆ ಬುದು ನಂದೀ 
ಶ್ವರನೇ ಮೊದಲಾದ ಗಣಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಡಫೆ ವಿಮಾನದ 
ತುದಿಯನ್ಲಿ ಕುಳಿದಿದ್ದ ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡನು. 1೪೬॥ 


a me th ಹಾ CHC LM SPT: AMO nL. 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆಲೆ ೧೪೭ 


ಶೈಲಾದಿಂ ತಮುದಾರಾಂಗಂ ದ್ವಿತೀಯಮಿವ ಶಂಕರಂ 1೪೭॥ 
ವಿಜಿತವಿಪಿನವಾತಸೋತೆಪೊತಾನ್‌ 
ಗಗನಾಭೋಗವಿಹಾರಚಾರುಸಿದ್ಧಾನ್‌ । 
ಭವದಾರುಣನಖಸ್ರಭಾವಿದೀಪ್ತಿದೀಪ್ತಾಂ 
ಛಿನಭಕ್ತಾನ್ದದೃಶೇಥ ವಾಸುದೇವಃ ಗಳಲ 


ಪ್ರಣಮ್ಮ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೈಃ ಸೊಜಯಾಮಾಸ ನಂದಿನಂ ; 
ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಶುದ್ಧಾನ್ನೆ ರ್ಮಹಾದೇವನಿನೇದಿತ್ತೆಃ YF 


ಸಮಭ್ಮರ್ಚ್ಯ ಮಹಾಲಿಂಗಮಿಂದ್ರನೀಲಮಯಂ ಹರಿಃ ; 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರೈರ್ಧೂಪದೀಪೈರ್ನಂದಿಕೇಶೇನ ಸಂಯುತಃ Bo 


ತಿಲಾದಮುಫಿಯ ಕುಮಾರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ದಿವೃವಾದ ಅವಯವ 
ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ ಎರಡನೆಯ ಕಂಕರನಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ ನು. 1೪೭" 


ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಬೀಸುವ ಮಾರುತವನ್ನು ಜಯಿಸಿ 
ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗಿ ಆ ವಾಯುವನ್ನೇ ಪವಿತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊ:ಡಿರುವ (ಅಂದ 
ವಾಯುವಿನಂತೆ ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ । ಪರಸಿ 
ಭಕ್ತರು ಅಂತರಿಕ್ತಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಮನೋಶರವಾದ ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರು. ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಭಯಂಕರವಾದ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಹೊಡೆದೋಡಿಸಲು ಹೊರಬರುವ ಶಿವನ ಉಗುರಿನ ಕಾಂತಿಯ ಚ್ರಾಲೆಗಳಿಂದ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿರುವರು. ಅಂತಹ ದೇವನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಮೆಹಾವಿಸ್ತುವು ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ದನು. 1೪೮1 


Cu 


೭೬ 


ವಾಸುದೇವನು ನಂದಿಕೇಶ್ವರಥಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಕುರಲಪ್ರಶ್ನಿಯನ್ನು 
ನಡೆಸಿ, ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನಂತರೆ, ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ನಿವೇದನಮಾಡಿದ್ದೆ ದಿವ್ಯವೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಅನ್ನದಿಂದ ನಂದೀಶ್ವರನನ್ನು 
ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದನು. 1೪೯! 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ನಂದೀಶ್ವರನೊಡನೆ ಇಂದ್ರನೀಲಮಣಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಮಹಾದೇವನ ದಿವೈಲಿಂಗವನ್ನು ಚಿಗುರಾದ ಬಿಲ್ರಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 


೧೪೮ ಶ್ರೀಶಿನರಪಸ್ಕೇ 


ಗಣಾಶ್ಚಕ್ರುರ್ಶಿಂಗಪೂಜಾಂ ಸ್ವೇಷು ಲಿಂಗೇಷು ಸತ್ತಮಾಃ । 
ಬುಭುಜುಸ್ತೇ ಪರಂ ಹೃಷ್ಟಾಃ ನಿಷ್ಣುನಾ ಗಣಪಾಸ್ತದಾ ॥೫೧॥ 


ಗಂಧಧೂಸಾದಿಭಿಃ ಪುಷ್ಸೈ ರ್ವಸ್ತ್ರೈ ರಾಭರಣ್ಯೆ ಸ್ವದಾ। 
ಸೊ ಶಾ ಹಂ ನಂದಿನಂ ವಿಷ್ಣುಃ oly ನೀತ್‌ ॥೫೨॥ 


ಇ | 
| ವಿಸ್ತುರುವಾಚ | 


ಭವದ್ಭದ್ರಸಂದರ್ಶನಂ ಜಾತನುದ್ಯ 

ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತನುಶ್ಷ್ಯೋರ್ಮಹಾಫ ಪ್ರಣಾಶಃ । 
ಮಹಾಶೈವಸಂಗೇನ ಶಂಗಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ 

ಭವತ್ಯೇವ ಮಹ್ಯಂ ನಮಸ್ತೇ ಗಣೇಶ 1೫೩॥ 


ಧೂಪ, ದೀಪ ಮುುಂತಾಮವುಗಳಿಂದಲೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕನಾಗಿ ಸೂಜೆಮಾಡಿದನು. 
1೫೦1 


ಅನಂತರ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಆ ನಂದೀಶನ ಗಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಮ್ಮ ಆರಾಧ್ಯಲಿಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಅವರ ಪೂಜೆಯು 
ಮುಗಿದನಂತರ ಶಿವಗಣಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಭೋಜನನನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ತಪ್ರಿಪಡಿಸಿದರು. 1೫೧॥ 


ಹಾಗೆಯೆ: ವಿಷ್ಣುವು, ಗಂಧ, ಧೂಪ ಮೊದಲಾದವುಗಳಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯವಾದ 
ಹೊ, ವಸ್ತ್ರ, ಮತ್ತು ಆಭರಣ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಗಣಗಳಿಗೂ ಉಪಚಾರಮಾಡಿ, ಉತ್ಸಾಹಭರಿತನಾಗಿ ಆ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1851 


* ಓ ನಂದೀಶ್ವರನೇ, ನಿಮ್ಮೆ ಮಂಗಳಕರವಾದ ದಿವ್ಯಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಸಫಲನಾದವು. ಅಲ್ಲದೇ ಮಹಾಪುತೆಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ದರ್ಶ ನಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ದೊರೆವಾದವು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶಿವಭಕ್ತನ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪೂಜೆ 
ಮತ್ತು ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡುವನು. ಓ ಗಣಾಧಿಪಕಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡುವೆನು. 1೫೩] 


ಜಂ ಡಚವಾಂಶಃ ಅಆ. ೪೮ ೧೮೯ 


ಕಿಮಾಗಮನಕೃತ್ಯಂ ತೇ ಸಂದಿಕೇಶಾಶು ಸಂವದ । 
ಭವದಾಗಮನೇ ಹೇತುಸ್ತತ್ತುಷ್ಟೈೈ ಶರಣಂ ಭವೇತ್‌ BON 


ಅನಂಗರಿಪುರತ್ಕರ್ಥಂ ಮಯಿ ತುಷ್ಟೋ ನ ಸಂಶಯಃ ; 
ತತ್ಕೃಸಾಪಾತ್ರಭೂತಸ್ಕ ಮಮ ಶ್ರೀಃ ಸುಯಶಾಪತೇ ॥೫೫॥ 


ಮದ್ಭೃಹೇ ಮಂಗಲಾನ್ಯೇವ ಭವಂತ್ಕೇವ ಪದೇ ಸದೇ । 
ಚಂಚಲಾಹಿ ಸದಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸ್ಥಿರಾ ಮಯಿ ಶಿವಾರ್ಚನಾತ್‌ 
ನಂದಿಕೇಶಸ್ತಮಾಹೇದಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ವೈಷ್ಣವಂ ವಚಃ ॥೫೬॥ 


1! ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ! 


ರಮಾಪತೇ ಮಹೇಶಸ್ಯ ಕೃಷಾಪೂರ್ಣಾ ತ್ವಯಿ ಸ್ಥಿರಾ । 
ಶಿವಾಜ್ಞಾ, ಪಾಲಕೋಸಿ ತ್ವಂ ಯತಃ ಶಿವಪದಾಶ್ರಯಃ ॥೫೭! 


ಅಯ್ಯ ತಂದೀಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಬಂದೆ ಕೆಲಸವಾವ್ರದು? ಅದನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡು. ನಿನ್ನ ಬಒಬರುವಿಕೆಯಿಂದ ರ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ 
ಯಾಗುವ ಕಾರ್ಯವಿದೆಯೆಂದು ಕಿಳಿದಿರುವೆನು. ೫೪: 

ನಿನ್ನ ಬರುವಿಕೆಯಿಂದ ಮನ್ನ: ಸ್‌ ಮಹಾದೇವನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಇದರ ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ೬ ಸುಯಶಾರವಮಣನೇ 
ಹ ದಯೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾದ ನನಗೆ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಗಳೂ ಉಂಬಾಗು 


ಆ ಮಹಾನುಭಾವನ ಅನ.ಗ್ರತವಿಂದಶೇ ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪದೇ ಪದೇ 
ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳು ತಪ್ಪದೇ ನಡೆ ಜುಕ್ತರುವುವು. ಚಂಚಲಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಸಹ ಶಿವನ ಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯಿದೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನೆಲಸಿರು 
ವಳು” 12% 

ಎಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಂದೀಶ್ವರನು ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ೫೬. 

ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನೇ, ಶಿವನ ಅಜ್ಞೈಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಾ ಆ ಪರಶಿವನ 

ಪದಗಳನ್ನೇ ಅಶ್ರಯಿಸಿರುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ದಯೆಯೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದು. 1೭1 


೧೯೧ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹೆಸ್ಟೇ 


ಶಿನಲಿಂಗಾರ್ಚನರತೋ ಭಸ್ಮಫಾಲಃ ಸದಾಮಲಃ । 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಕೋಸಸಿ ತ್ವಂ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪರಾಯಣಃ ॥೫೮॥ 


ನೀಲತೋಯದಮಧ್ಯಸ್ಥವಿಮ್ಯುಲ್ಲೇಖೇವ ಭಾಸುರಾ | 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಕೇಖಾ ದೇಹೇ ತೇ ಭಾತಿ ಸಾಪನಿನಾಶಿಕಾ ॥೫೯॥ 


ತ್ವಯಿ ಪ್ರೀತೋ ಮಹಾದೇವೋ ಜಗತಾಂ ಪಾಲನೇ ರತಃ । 
ದೇವಾನಾಂ ಕಾರ್ಕಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಮಾಜುಹಾವಾಮರೋತ್ತಮಃ ॥೬೦॥ 


ನಿರ್ಕಾಹಿ ದೇವದೇವೇಶಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಂ ಶಶಿಶೇಖರಂ । 
ಶೈಲಾದಿನೋ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಖಿಗಾಧಿಸಂ eon 


ನಂದಿನಾ ಸ ಜಗಾಮಾಥ ದ್ರಷ್ಟುಂ ದೇವಂ ಪಿನಾಕಿನಂ । 
ಅನತೀರ್ಯ ಖಗಾದ್ವಿಷ್ಣುರ್ವಿಮಾನಾಗ್ರಾದ್ಗಣೇಶ್ವರಃ ॥೬೨॥ 


ಭಸ್ಮವನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪಾವನನಾದ ನೀನು 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ, ಸದಾ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಟರಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು 
ತಪ್ಪದೇ ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಪರಶಿವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ರಿರತನಾಗಿರುವೆ. [೫ 

ಕಪ್ಪಾದ ಮಳೆಯ ಮೇಘದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವ ಶುಭ್ರವಾದ 
ಮಿಂಚಿನ ಬಳ್ಳಿ ಯಂತೆ, ನೀಲಮೇಘಶ್ಯಾಮನಾದ ನಿನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಈ ಭಸ್ಮೃತ್ರಿಪುಂಡ್ರರೇಖೆಯು ಜಿಳಗುಕ್ತಿರುವುದು. [೫೯1 

ಜಗದ್ರಕ್ಷಣೆಯನ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತನಾಗಿರು 
ವನು. ಆ ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನು ದೇವತೆಗಳ ಕೆಲಸಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅಹ್ವಾನಿಸಿರುವನು. 1೬೦॥ 

ದೇವದೇವನೊ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ ಆದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಹೊರಡು” ಎಂದು ಹೇಳಲು ಜಗ ವಿಷ್ಣುವು ನಂದೀಶ್ವರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ವಾಹನವಾದೆ ಗರುಡನನ್ನೇರಿ ಆ ನಂದೀಶ್ವರನೊಡನೆ ಪಿನಾಕಪಾಣಿ 
ಯಾವ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೊರಟನು. ಹೀಗೆ ಹೊರಟು ನರ್ಮದಾ 
ತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಗರುಡನ ಮೇಲಿಂದ ಇಳಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಗಣೋತ್ತಮ 
ನಾಡ ಫೆಂದಿಕೇಶ್ವರನೂ ತನ್ನ ವಿಮಾನದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಳಿದನು. 1೬೧-೬೨॥ 


ಈ 


ಪಂಚವಮಾಂಶಃ ಆ. ೮ ೧೯೧ 


ಸ್ನಾತ್ವಾಫ ನರ್ಮದಾತೋಯೇ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ವೋಂಕಾರಮಹಾಲಿಂಗಮಷ್ಟಾಂಗಸ್ಪೃಷ್ಟಭೂತಲಾಃ 8೬೩8 


ಪ್ರಣೇನುಃ ಪ್ರಮಥಾಧೀಶಂ ತುಷ್ಟುವುಶ್ಹ ಮುಹುಸ್ತದಾ %೬೪॥ 


ವಯಸ್ಕರ ಮಹೇಶ್ವರ ಪ್ರಬಲಪಾಪತಾಪಂ ಹರ 

ಗರಾವರ ಗಿರೀಂದ್ರಜಾಕುಚಗಿರೌ ವಿಹಾರಾದೆರ । 
ಗದಾಧರಮುಖಾಮರಪ್ರವರಧೀರವಿಶ್ವೇಶ್ವರ 

ಪ್ರಸೀದ ಪರಮೇಶ್ವರ ಜನಿಜರಾಮೃತಿಂ ಸಂಹರ ೬೫॥ 


ಸಮಾಗತೋಃಯಂ ವಿಶ್ವೇಶವಿಷ್ಣುರ್ವಿಶೆ $ಕಸಾಲಕಃ | 
ದೇವಾನಾಂ ಕಾರ್ಯ ಸಿದ್ಧ ದ್ವೈರ್ಥಮಾಜ್ಞಾ ಜೆ ಮಹೇಶ್ವರ HEN 


ps pbs Mires bere ಾಜ್ಮೆ 


1 
| 
} 


ತ ಆ ನರ್ಮದಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ en ಭಸ್ಮೆ, ರುದ್ರಾ 
ಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿರುವ ಓಿಂಕಾರೇಶ್ವರನೆ ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಸಾಣ 
ಪದೇ le. ಚರಮ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಈ ರೀಕಿಯಾಗಿ ಆ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. ೬೩-೬೪. 

“ ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಅಕರನಾದ ವಸೇರ ರನ, ನಮ್ಮೆ ಅಪಾರವಾದ ಪಾಪಗಳ 
ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ವಿಷವನ್ನು "ಭಕ್ಷಣಮಾಡುವುದಂನ್ನ ಆದರವುಳ್ಳ 
ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಶ್ವನೆಗಳೆಂಬ ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಾರಮಾಡು 
ಪುದರಕ್ಷಿ ನಿನಗೆ ತುಂಬಾ ಆದೆರನ್ರ. ಗದಾಯುಧವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುವ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವತೊ ತ್ರ ಮರೆಬ್ಬರಿಗಿಂತಲೂ ಧೀರನಾದ ಜಗ 
ದೊಡೆಯನೇ, ಪರಮೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದ ನೀನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರ ಹಮಾಡಿ, “ನಮಗೆ 
ಉಂಟಾಗುವ ಜನನ, ಮುಪ್ಪು, ಮತ್ತು ಮರಣರೂಪವಾದ ವ್ರಾಧಿಗಳನ್ನು ಹೋಗೆ 
ಲಾಡಿಸು. "೬ 

ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಸಾ ್ರಿಮಿಯೇ, ಲೋಕಪಾಲನಾಪ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಈಗ ಬಂದಿರು 
ವನು. ಮಹೇಶ್ವರ, ದೇವತೆಗಳ ಕಾರೃಕ್ಟೋಸ್ತರ ಅವನನ್ನು ಉಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಾಹಿಸುವನಾಗು,” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ೬೬! 


೧೯೨ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಂದಿಕೇಶಗೆಣಾನಾಂ ಚ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಕೆಂ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಸುಧಾರ್ದ್ರಕರುಣಾದೃಷ್ಟ್ವಾ ಫಾಲಾಕ್ಸೋ ನಿಷ್ಣುಮೈಕ್ಷತ 1೬೭॥ 


ತದಾನಂಗಹರಾಪಾಂಗೆಸಂಗಾನಂದಾಂಗಸಂಗೆಕಃ। 
ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರಜತಃ ಶಂಭುನೋಂಕಾರೇಶಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೬೮॥ 


॥ ವಿನ್ಣುರುವಾಚ ॥ 


ಅಪರ್ಣಾನಾಥ ತ್ವಾಂ ಶರಣದ ಸುರಾಣಾನುಭಯದಂ 
ಸುಪರ್ಣಾಧೀಶಾದ್ಯೈಃ ಸುರಗಣಗಣೇಂದ್ರೈರ್ನತಪದಂ | 

ಗರಂ ಗೀರ್ಣಂ ಕಂಠೇ ಭವಹರ ಮಹತ್ಮರ್ಜವಗತಂ 

ಪರಂ ಶಂಭೋ ತೂರ್ಣಂ ಭವಭಯಹೆರಾಭ್ಯರ್ಣಗೆತಿಕಾ !೬೯॥ 


ನಂದೀಶ್ವರನ ಗಣಗಳ ಈ ಸ್ತೋತ್ರರೂಪವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಹಣೆಗಣ್ಣನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅಮೃತದಂತೆ ತಂಪಾದ ದೆಯಾದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಆ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ೬೭! 

ಮನ್ಮಥಧ್ವಂಸಕನಾದ ಳೆ ಮಹಾದೇವನ ಅಸಾಂಗದೃಷ್ಟಿಯ ಸಂಬಂಧ 
ದಿಂದಲೂ ಶಿವನ ಅವಯವಸಂಬಂಧದಿಂದಲೂ ಅನಂದಭರಿತನಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುವು 
ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನಮಸ್ಯರಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು.1೬೮॥ 

“ಅಪರ್ಣೆಯೆನಿಸಿದ (ಅಂದರೆ ದೇವಿಯು ಮೊದಲು ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಕೆಲವು ದಿವಸ ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದೇ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವು ದಿನ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಮೇಲೆ ಕೆಲವು ದಿನ 
ಆ ಒಣ ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ತಿನ್ನದೇ ಕಠಿಣವಾಗಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿದಳು. ಆಗ ಇವಳಿಗೆ 
ಅನರ್ಣಿಯೆಂಬ ಹೆಸರು ರೂಢಿಯಾಯಿತು) ಗಿರಿರಾಜಕುಮಾರಿಯ ರಮಣನಾದ 
ಜೀವನೆ, ಶರಣಾಗತರಾದ ಜೇವತೆಗಳೇ ಮೊದಲಾಜಿಲ್ಲರಿಗೂ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ರಕ್ಷಿಸುವ ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವಕೆಗಳ ಗುಂಪೆಲ್ಲವೂ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ಫಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಜೀವ, ನೀನು 
ಲೋಕೋದ್ಧಾರಕ್ಕೋಸ್ಸರ ಕೊರಳಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನು ನುಂಗಿರುವೆ. ಈ ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶ 
ವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಈ ಘೋರವಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ನರಳುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನು ದಡಕ್ಕೆ ಒಯ್ದು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕಾನಾಡ್ಕು ಜೇವಾ.1೬೯॥ 





ಸಂಚಮಾಂಶಃ ಅಆ. ೮ ಬಳೆಷ್ಟಿ 


ಮಾರಮಾರ ಸುಕುಮಾರಪಿತಸ್ತ್ವಂ 

ವಾರಯಾಶು ಭವಜಾಲಕಪಾಶಂ। 

ಪಾಹಿ ಪಾಹಿ ಪರಮೇಶ ಮಮಾಘಂ 

ನಾಶಯಾಶು ದುರದೃಷ್ಟಜಕಷ್ಟಂ 1೭೦೫8 


ನಂದಿನಿಷ್ಣು ಪ್ರಭೃತಿಭಿಃ ಸಂಸ್ತುತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಗಲ್ಭಯಾ ವಾಚಾ ತಂ ಮುರಾರಿಂ ಪುರೌಘಭಿತ್‌ 1೭೧॥ 


|| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ;! 


ಶಂಖಾವ್ಯಾ ದಿತಿಜಾ ವಿಷ್ಣೋ ಹೃತ್ವಾ ವೇದಗಣಾನ್ಸುರಾನ್‌ | 
ಬಾಧಂತೇ ಸತತಂ ದೈತ್ಯಾ ಅರ್ಣವಾಂತರ್ಜಲೇಶಯೂಾಃ ೭ ೨೪ 


ಮತ್ತೇಜಸಾ ಪೂರಿತಸ್ತ್ವಂ ಯಾಹಿ ಯುದ್ಧಾಯ ವೈ ಹರೇ; 
ಜಯಸ್ತೇ ಭನಿತಾ ನೂನಮಾಪ ವೇಡಾನಘಾನ್ಪುನಃ 1೭೩॥ 


ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಸುಕುಮಾರವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ 
ಆ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಗೆ ನೀನು ತಂಡಿಯಾಗಿರುವೆ. ಸ್ವಾಮಿ, ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಈ 
ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಬಲೆಯ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ, ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡು. ಹೇ 
ಪರಮೇಶ್ವರ, ನನ್ನೆ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡಿ, ನನ್ನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ 
ಒದಗಿರುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿ ಸಲಹು ಸ್ವಾಮೀ. 1೭೦] 


ನಂದೀಶ್ವರ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ತ್ರಿಪ್ರರಾ 
ಸುರೆರನ್ನು ಅವರ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಭೇದಿಸಿದೆ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನು, ಆಗ ಗಂಭೀರ 
ವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಆ ಮುರಾಸುರಶತ್ರುವಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 


ದನು. 1೭೧/1 


“ಎಲೈ ವಿಷ್ಣುವೇ, ಶಂಖನೇ ಮೊದಲಾದ ದೈತ್ಯರು ವೇದಗಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಅಸಹರಿಸ್ಕಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತೊದರೆಕೊಡುತ್ತಾ ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ನನ್ನೆ ಶೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದ ನೀನು 
ಹೊರಟು ಅವರೊಡನೆ ಯುದ ಮಾಡು. ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವಿಜಯವಾಗುವುದು. 
ಪವಿತ್ರವಾದ ವೇದಗಳನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡು. 1೭೨.೭೩! 

13. [12] 


೧೯೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಾತ್ಸ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಪ್ರೊಸೆಂ ಅರ್ಜ್ಣವಾಂತರ್ಜಲೇಶಯಃ । 
ಡೆಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತೆಯೋಜನಮುನ್ನ ತಃ 1೭೪॥ 


ಭನಿಷ್ಕೇ ಚಾಕ್ಸುಷೇ ವಿಷ್ಣೋ ಮನೌ ಕಾಲಾಂತರೇ ಪುನಃ । 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸೋಹಿ ಭವಿತಾ ಸ ಏವ ಕಶಿಪುಃ ಪುನಃ 1೭೫ 


ಭವಿತಾ ದಿತಿಜೇಂದ್ರಾವ್ಕ್ಯೈಃ ಶಕ್ರಂ ಸಚ್ಯಾವಯಿಷ್ಯತಿ | 
ಸ್ಥಾನಾತ್ಸುರಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತಸ್ಕ ಯುದ್ಧಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥೭೬॥ 


ಭೂತ್ವಾ ಯಜ್ಞನರಾಹಸ್ತ್ಯಂ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಸೆಂ ಹನಿಷ್ಯಸಿ । 
ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಂ ಚಾಪಿ ಮೃಗೇಂದ್ರಾರ್ಥಶರೀರಭಾಕ್‌ 1೭೭॥ 


ಭೂತ್ವಾ ಖರೋಗ್ರೆನಖರೈರ್ನಖೈಸ್ತಂ ದಾರಯಿಷ್ಯಸಿ । 
ದಿತಿಜಾಂಗಮಹಾಸಂಗವಿಸಂಜ್ಯಸ್ತ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥೭೮॥ 


ಈ ಶಂಖಾಸುರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ನೀನು ನೂರುಯೋಜನದಷ್ಟು 
ಎತ್ತರವಾದ ದೊಡ್ಡ ಮೀನಿನ ಆಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ 
ಆ ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದ ನೀರಿನಲ್ಲೇ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ, ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಪರಿವಾರ 
ಸಮೇತನಾಗಿ ಕೊಂದುಹಾಕು. ಮುಂದಿನೆ ಚಾಕ್ಷುಷಮನ್ತಂತರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಶಂಖ 
ದೈತ್ಯನೇ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವನು. 
೭೪-೭೫! 


ಆಟಿ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷರು ಅನೇಕ ದೈತ್ಯರೊಡೆನೆ ಹೊರಟು ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕದಿಂದ ಕೆಳಗೆ ತಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಜೀವಕೆಗಳಿಗೆ ಆ ದೈತ್ಯರೊಡನೆ 
ಘೋರವಾದ ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯುವುದು. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಜ್ಞ 
ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ, ಆ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷನನ್ನೂ, ನರಸಿಂಹರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಆ ಹರಣ್ಯಕಶಿಪ್ರವನ್ನೂ ಸಂಹಾರಮಾಡುತ್ತೀಯೆ. ೭೬-೭೭1 


ರಾಕ್ಷಸಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ನರಸಿಂಹಾವತಾರಮಾಡಿದಾಗ ನೀನು ನಿನ ೬ ಉಗ್ರ 
ವಾದ ಉಗುರುಗಳ ತುದಿಯಿಂದ ಆ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಸೀಳಿಹಾಕುತ್ತೀಯೆ. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ದೈತ್ಯನ ಅವಯವದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನೀನು ಪ್ರಜ್ಞೆತಪ್ಪಿ 
ಮೂರ್ಛಿತನಾಗುವೆ. ॥೭೮॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ। ಆ. ೮ ೧೯% 


ತದ್ರಕ್ತಪಾನಾನ್ಮತ್ತಸ್ತ್ವಂ ಜಗೆತ್ಸಂಶೋಸಷೆಯಿಷ್ಯಸಿ । 


ಫ್ರಿ ಎರಿ 


ತದಾ ದೇವಜಗದ್ರಕ್ಟಾಶಿಕ್ಸ್ಷಾರ್ಥಂ ತ್ವಾಂ ಸುರೋತ್ತಮ ॥೭೯॥ 


ಮಾತ್ಸ್ಯವಾರಾಹಸಿಂಹಾರ್ಧಶರೀರಂ ತ್ವಾಂ ಸಂಹರಾಮ್ಮಹಂ। 
ತ್ವದ್ದಂಸ್ಕ್ರಾನ್ಭಾರಯಿಷ್ಕಾನಿ ಸಿಂಹಚರ್ಮಾಂಬರೆಂ ಪುನಃ 1೮08 


ಶಾರಭೆಂ ರೂಪಮಾಸ್ಕಾಯ ತವೋನ್ಮಾದನಿವೃತ್ತಯೇ | 
ಮತ್ಪಾದಪೊಜಕೇನಾದ್ಕ ಭೃಗುಣಾ ಶಾಪಿತೋಹ್ಯಸಿ 1೮೧೫ 


ತತ್ಪತ್ಲೀನಾಶದುಃಖೇನ ತಸ್ಕಾಂತಸ್ತೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಇತ್ತಂ ಶಂಭೋರ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುರ್ನತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೮318 


ಜಗಾಮಾರ್ಣವಮುದ್ದಿಶ್ಯ ದೇವಸಂಘೈರಂಭಿಷ್ಟುತಃ ೮೩॥ 


ಆ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ ಮತ್ತು ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪ್ರಗಳ ರಕ್ತಪಾನದಿಂದೆ ನೀನು ಮದ 
ಹೊಂದಿ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಣಗಿಸುವೆ. ದೇವಕ್ರೀಷ್ರನೇ, ಅಗ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು 
ಈ ಜಗತ್ತಿನ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಮತ್ತ, ವರಾಹೆ ಮತ್ತು 
ಸಿಂಹ ಇವುಗಳ ಅರ್ಧಶರೀರೆದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡುವೆನು. (ನಿನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವೆನು.) 1೭೯ 

ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಗೆ ಸೀಳಿದ ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ ಸಿಂಹಚರ್ಮವನ್ನೇ ನಾನು 
ಹೊಡೆಯುತ್ತೇನೆ. 1೮೦1 

ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಶರಭದ ರೂಪವನ್ನು ಥರಿಸಿ, ನಿನ್ನ ನರಸಿಂಪರೂಪ 
ದಿಂದುಂಓಾದೆ ಮದವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈಗಾಗಲೇ ನಿನಗೆ ನನ್ನ 
ಪಾದಪೂಜಕನಾದ ಭ್ರೃಗುಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಶಾಪಬಂದಿರುವುದು. ಪತ್ನಿಯ ನಾಶ 
ದಿಂಡುಂಬಾಡ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮನ್ನನಾಗಿರುವೆ. ಈ ಶಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು, 
ಎಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದನು. ೮೧-೮೨! 

ಅನಂತರ ಮಹಾದೇವನ ಮಾತಿನಂತೆ ಶಿಂದೆ ಹೊರೆಟ್ಟು, ಪೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಆ ಶಂಖಾಸುರೆನಡಗಿದ್ದೆ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
(೮೩1 


ರ 


೧೯೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅರ್ಣವಗದೈ ತ್ಯಜಾತಭೀತ್ಯಾ 

ಫಲಸರ್ಣಾಶನಿನೋ ಸುಧಾಂಧಸಃ । 

ಉತ್ಕೃಷ್ಟಾರ್ತಿಹರೆಂ ಭಜಂತಿ ತೂರ್ಣಂ 
ತನುಪರ್ಣಾಪತಿಮೇಕಮೀಶಮಾದ್ಯಂ 0೮೪॥ 


ಮಾತ್ಸ್ಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾರೂಸಂ ಸ್ಫುಲಿಂಗೋತ್ತಮಲೋಚನಃ । 
ದಶಯೋಜನಮೌನ್ನತ್ಯಂ ಶತಯೋಜನಮಾಯತಂ ॥೮೫॥ 


ದಂಷ್ಟ್ರಾಕರಾಲಪುಚ್ಛಾಗ್ರನಿಘಟ್ಟಿ ತಮಹಾಗಿರಿಂ 
ತರಂಗೋತ್ಕಮಹಾವಾತಘೋರಾರಾವಕೃ ತಾರ್ಣವಂ 1೮೬॥ 


ಫೇನಡಿಂಡಿಮಸಂರಾಜತ್ತರಂಗಾಸ್ಫಾಲಘಟ್ಟತಂ । 
ತೇನಾಸುರೇಣ ಮಹತಾ ತಥಾನೈೈರ್ದಾನವೋತ್ತನೈಃ 1೮೭॥ 


ವಿಶಾಲವಾದ ಸಮುದ್ರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ದೈತ್ಯರ ಗುಂಪಿನಿಂದುಂಟಾದ 
ಭಯದಿಂದ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳು ಹಣ್ಣು, ಎಲೈ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಭತಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ದೇವತೆಗಳು ಅತಿಯವಾದ ತೊಂದರೆ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ ಅಪರ್ಣಾದೇವಿಯ ಪತಿಯಾದ ಆದಿಪುರುಷನೆನಿಸಿದ 
ಸಕ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. [೪ 


ಆಗ ವಿಷ್ಣು ವು ಹತ್ತುಯೋಜನದಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ, ನೂರುಯೋಜನ 
ದಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮೀನಿನ ಡೊಡ್ಡ ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸ್ತಿ ಕೊಡ 
ದಂತೆ ಹೊಳೆವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಸ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು- ಜಗ 


ಅಗ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೇ ಚೂರುಚೂರುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಉಂಟಾದ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಆ ಸಮುದ್ರವೆಲ್ಲವೂ 
ಭಯಂಕರವಾದೆ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. 1೮೬॥ 


ನೊರೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳ ಹೊಡೆತ 
ದಿಂದ ಸಮುದ್ರವು ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆಗ ಆ ಮತ್ತ ರೂಪಿ 
ಯಾದ ॥ ಷ್ಣುದುು ಆ ಶಂಪಾಸುರನೊಡನೆಯೂ, ಮತ್ತು ಇತರ ಅವನ ಪರಿವಾರದ 





ಪಂಚಮಾಂಶಕ್ಕ ಆಲ ೯೭ 
ದಶವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಯುದ್ಧೆಮುನ್ಮತ್ತಮಾತನೋತ್‌ | 
ವಕ್ರಪುಚ್ಛಾಗ್ರನಿರ್ಫಾತೈರ್ದಂಸ್ಕ್ರಾಘಾಶೈಸ್ತದಾಂಸುರಾನ್‌ ॥೮೮॥ 
ಹತ್ವಾ ರಂಖಮಹಾದೈತ್ಯಂ ದೇವಸಂಘೈರಭಿಷ್ಟುತಃ। 
ಜಗಾಮಾದಾಯ ತಾನ್ವೇದಾಂಭಿವತೇಜೋಪಬ್ಬಂಹಿತಃ ೬ರ್ಲ॥ 
ತಚ್ಛೆರೀರಂ ನುಹಾಮಾತ್ಸ್ಯ್ಯಂ ಕೈರಾತನಪುಷಾ ಹರಃ । 
ವಿಸಂಜ್ಞಂ ಪಾತಯಾಮಾಸ ತದ್ಗರ್ವವಿನಿವೃತ್ತಯೇ uo 
ಮತ್ತ ಪಾತಮಭೊತ್ತೀರ್ಥಂ ಪಶ್ಚಿಮಾಂಭೋಧಿಮಧ್ಯಗಂ | 
ತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾಥ ಸಂತರ್ಸ್ಯ ಪಿತ್ತನ್ಫೂಯೇತ ಮಾನವಃ ೯೧ 


ಬ 64೬ 


ದೌ ವೇದಾನ್ಮಹೇಶಾಯ ವೇವನೇದ್ಯಾಯ ವೈ ಹರಿಃ । 


ಪ್ರಣನು ದೇವದೇನೇಶಂ ಜಗಾಮ ಸ್ವಂ ನಿಕೇತನಂ 1೯೨1 


ದಾನವಕ್ರೇಷ್ಕರೊಡನೆಯೂ, ಶತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಘೋರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದನು. ೮೭! 

ವಿಷ್ಣುವು ವಕ್ರವಾದ ತನ್ನ ಬಾಲದ ತುದಿಯಿಂದಲೂ, ಕೋರೆದಾಡೆಗಳ 
ಏಟುಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ದಾನವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೊಡೆದು, ಅ ಶಂಖಾಸುರನನ್ನು ಪರಿವಾರ 
ಸಮೇತವಾಗಿ ಕೊಂದು, ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಾ, 
ವೇದಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಆ ಶಿವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಪೂರ್ಣನಾದ ಈ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು, ಹೊರಹೊರಟು ಬಂದನು. ಆಗು. 

ಆಗ ಮಹೇಶ್ವರನು, ಬೇಡನ ವೇಷವನ್ನು ತಾಳಿ, ದೊಡ್ಡ ಮೀನಿನ ರೂಪ 
ವುಳ್ಳ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಶರೀರವನ್ನು. ಅವನ ಗರ್ವವು ಶಾಂಶವಾಗುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ 
ಮೂರ್ಛೆ ಬೀಳುವಂತೆ ಕೆಡವಿದನು. ೯೦1 


ಸ್ಟ 


ಹೀಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೀನಿನ ರೊಸವ್ರೆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಂದ ಬೀಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ಜಾಗವೇ ಮತ್ಸೃಕೀರ್ಥವೆಂದು ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಕೊಡುವ ಮಾನವನು ಪಾವನನಾಗುತ್ತಾನೆ.[೯೧] 
ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವು ವೇದ್ಯವೇದನಾದ (ವೇದಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಹುವ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳ) ಆ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ ತಾನು ತಂದಿದ್ದೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, 


೧೯೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಓಂಕಾರೇಶ್ವರಳಿಂಗಮಧ್ಯನಿಲಸದ್ವೇದಾಸ್ತದಾ ತೇ ಸುರಾಃ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೋಂಕೈತಿಮಾತ್ರರೂಸಮನಿಶಂ ಸರ್ವೇ ತದಾ ವಿಸ್ಮಿತಾಃ । 
ಸ್ತುತ್ವಾ ಸ್ವವ್ಯಮಹಾರವೇದಶಿಖರೈರುದ್ದುದ್ಧ ಬೋಧಪ್ರದಂ 

ತಂ ಸಾಯಂ ಮುಹುರಾದ್ಯಹೈದ್ಯನಚಸಾ ಧಾಮ ಸ್ವಕಂ ತೇ ಯಯುಃ॥೯೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಅಷ್ಟನೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಜೀವಜೀವೇಶ್ವರನೆನಿಸಿದ ಆ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ, ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಪಡೆದು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 1೯೨॥ 


ಅದರಂತೆ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ವೇದಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಆ ಓಂಕಾರ ಮಾತ್ರರೂಪನಾದ ಮಹಾದೇವನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಜೀವಕೆ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡರು. ಅನಂತರ ಅವರು ಸ್ತೋತ್ರಾರ್ಹೆನೂ, ಅಪಾರವಾದ 
ವೇದಾಂತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಜ್ಞಾನಪ್ರದನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಸಾಯಂಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ವೇದವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಟಾನಗ 
ಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 1೯೩! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಯದ ಭರ್ಗಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ 
ಮಹಿಮಾವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಎಂಬಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು. 


ಮ 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
1 ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ 11 


ಅಥ ಶ್ರೀತಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಂಚಮಾಂಶೇ 
ನನನೋಧ್ಯಾಯಃ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ನಿನಂ ಚಿರಗತೇ ಕಾಲೇ ಸೋಮಭಾಗವಿನರ್ಜಿತಾಃ । 
ಓಂಕಾರೇಶಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಜಗ್ಮುಃ ಶರಣನೀಶ್ವರಂ Hot 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ತುಸ್ಫುವುರ್ಹಷ್ಟಾಸ್ತ್ರಿವಿಸ್ಟಪನಿವಾಸಿನಃ 1೨1 
! ದೇವಾ ಊಚುಃ | 


ಭೋ ಶಂಭೋ ಮರುತಾಂ ಪಿತಸ್ತವ ಕಥಾ ಸೀಯೂಷಪಾನೈರ್ವಯಂ 
ಜೀವಾನೋದ್ಕ ಸುಚಾತಕೋಹಿ ತೃಷಿತೋ ಮೇಘೋತ್ಕಸಾಥೋಲನೈಃ। 
ಯದ್ವತ್ತದ್ವದುಮಾಸಹಾಯ ಭಗನನ್ಮೇರೌ ಯಥಾ ತರ್ಪಿತಂ 

ಸೋಮೇ ಚಾಪಿ ಮಹಾಧ್ವರೇಷು ಸತತಂ ಪೀತ್ವಾ ಸುಕ್ಕಿಸ್ತ್ಯೃಪ್ಯಸಿ ॥೩॥ 


ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧಾಯವು 
ಹೀಗೆಯೇ ಅನೇಕ ದಿವಸಗಳು ಕಳೆಯಲು ದೇವತೆಗಳು ಯೆಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೋಮಭಾಗಗಳಿಲ್ಲದೇ ವಿನ್ನರಾಗಿ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರ ಮಸಾಲಿಂಗದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿ, ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ದೇವನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಿದರು. ೧-೨1 
* ಹೇಶಂಭುವೇ! ನೀನೇ ದೇವಕೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ತುದೆಯು ; ನಾವೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ 
ದಿವ್ಯಕಥಾಕಾಲಕ್ಷೇಪಗಳಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾ 


೨೦೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೬ 


ಕ್ಟುತ್ಪ್ಯಾಂತಾ ಭಗವಂಸ್ರಿವಿಷ್ಟಸಗತಾಃ ಸತ್ರಾಶಿನಃ ಸರ್ವದಾ 
ನೇದೋತ್ಸಾಃ ಸಕಲಾಃ ಕ್ರಿಯಾಶ್ಚ ಭಗವನ್ಪೂರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಕಲ್ಪಿತಾಃ । 
ನೇದಾಸ್ತ್ರ್ರಯ್ಯ ಖಿಲಾ ವದಸ್ವ ನಿಧಯೇ ನೇದಾನ್ಮಖಾದಿಕ್ರಿಯಾಃ 

ಸರ್ವಾ ವಿಸ್ರಗಣೇಸು ಚಾದ್ಯ ನಿತೆತಾ ಭೂಯಾತ್ಸಶೋ ನೋ ಮುದೇ॥೪॥ 


ಇತಿ ಸುರವಚನಂ ನಿಶಮ್ಯ ಶಂಭು 

ರ್ಮುದಿತಮನಾಃ ಸಮುವಾಚ ಹರ್ಷವರ್ಷಂ । 

ಪ್ರದದತ ವಿಧಿನಾ ಸಭಾಗತಾಸ್ಕ 

ತ್ರಿದಿಶವರಾ ಶ್ರುತಿಜಾಲಮೇತದಸ್ಮೈ 1೫॥ 
ಡುತ್ತಾ ಬಾಯಾರಿದ ಚಾತಕಪಕ್ಷಿಯು ಮೇಘದಿಂದ ಬರುವ ನೀರಿನ ಕಣಗ 
ಳನ್ಸೇ ಹೇಗೆ ನಿರೀಕ್ಷೆಸುವುದೋ ಆ ರೀಕಿ ನಾವು ಬದುಕಿರುವೆವು. ಎಲ್ಫೆ ಉಮಾರ 
ಮಣನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಭಗವಂತನಾದ ನೀನು, ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಪಡೆ 
ದಂತೆ, ಸೋಮಯಾಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಯಜ್ಞ,ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವೆ. [lg ll 


ಭಗವಂತನೇ! ಈಗ ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹಸಿವಿನಿಂದ 
ಬಳಲಿರುವರು. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾಗ ಹವಿರ್ಭಾಗಗಳನ್ನು ಭೆಕ್ಸಿ 
ಸುವವರಲ್ಲವೆ. ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನೇ ಹಿಂದೆ ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳೂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 
ವಿಧಿಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯ ಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮಿಸಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ರುವ ವೇದಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ವೇದಗಳಿಂದಲೇ ಯಜ್ಞ 
ಯಾಗಾದಿಗಳೆಲ್ಲಾ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಡೇವನಿಗೆ ವೇದಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವನಿಂದ ೮ ವೇದಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಹರಡಿ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ 


ಅದನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಸಂಶೋಷವುಂಟಾಗು 
ವದು. 101 


ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ದೇವತೆಗಳ ,ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಶಂಭುವು ಸಂತೋಷ ಹೊಂದಿ, ಅನಂದವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ, ಓ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಿ 
ಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ಈ ವೇದಸಮೂಹವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಕೊಡಬೇಕು. 1೫1 


ಹಂ ಡಮಾಂಕ ಅ ೯ 


ಪ್ರದಿಶಾಮಿ ಶಮಾಯ ಭೂಯಸೇ ನೋ 

ತಮುಪಾಸ್ಯೈವ ಸದಾನುಗಚ್ಛತ 

ಭಾಗಃ ಸ ವೋ ದಿಶತಿ ಮದ್ವಚನಾತ್ಪುರೇಂದ್ರಾ 

ನ್ಸಮಾಗತಾನ್ನಿ ಖಿಲಸಂರಾ ನುರೇಂದ್ರವಂದ್ಕಃ 1೬1 


ಶೆಂಕೆರಾಜ್ಞಾನುಸಾರೇಣ ಜಗ್ಮುಃ ಶಕ್ರಾದಯಸ್ತತಃ ; 
ಸುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಭಿಪ್ರಸಾದ್ಯ ಚ ೭1 


ಖನ್ನಾ ಸ್ರ್ರಿನಿಷ್ಟಸಂ ಪ್ರಾಸ್ಕ ಭಾಗಹೀನಾಃ ಸುಧಾಂಧಸ॥। 
ತತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯಃ ಸರ್ವೇ ಶಕ್ರಾದ್ಯಾಃ ಪಂಕಜಾಸನಂ ॥೮॥ 


ಇದಮೂಚುಸ್ತದಾ ದೇವಾಃ ಕೃಶಾಂಗಾಃ ಸ್ನಾಯುಬಂಧನಾಃ ೯॥ 
1 ದೇವಾ ಊಚುಃ :! 

ಹೃತನೇದಾಃ ಪುರಾ ದೈತ್ಯಾಃ ಶಿವಾಜ್ಞಾಕಾರಿಣಾ ಪುನಃ 

ಹರಿಣಾ ಸಂಹೃತಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪುನರ್ಲೀನಾ ಮಹೇಶ್ವರೇ 1೧08 

ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ನಿಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೋಸ್ಟರ, ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಈ ವೇದ 


ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸಿರಿ ನನ್ನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ದೇವದಾನವರಿಂದ ನಮೆಸ್ವಾರಾರ್ಹನಾದೆ ಅ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಸಿಮಗೆಶ್ತರಿಗ 
ಆ ವೇದಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಎಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳಿದನು. ೬ 

ಆ ಮಹೇಶ್ವರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಇಂದ್ರಾನಿಡೇವತೆಗಳ್ಲು 
ಪಕ್ಟೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲ 
ಯತ್ನಿಸಿದರು. [೩] 

ಯಜ್ಞಭಾಗವಿಕದೇ ಇರುವೆ ದೇವತೆಗಳೂ ಖಿನ್ನರಾಗಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
ಮೊದಲುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕಮಲಾಸನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಮುಂಜಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. ಕೃಶವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಕೂಡಿ, 
ಕೇವಲ ನರಗಳ ಬಂಧನದಿಂದ ಯುಕ್ತರಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಆ ಬ್ರಹ್ಮಡೀವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮೊದಲು ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದರು. 1೮.೯॥ 

“ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ಆ ಶಂಖಬೈತ್ಯನಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ವೇದರಾಶಿ 
ಯನ್ನು ಶಿವನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ವಿಷ್ಣುವು ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದು 


ತ್ಲ { 


೨೦೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ವೇದಹೀನೇಷು ನಿಪ್ರೇಷು ನ ಯಜ್ಞಃ ಸಂಪ್ರವರ್ತಕೀ। 
ಯಜ್ಞೈರ್ನಿಹೀನೇ ಭೊಲೋಕೇ ನಾಸ್ಮಾಕೆಂ ದೃಶ್ಯತೇ ಹವಿಃ ॥೧೧॥ 


ಕ್ಪುಧಾನಿಷ್ಟಾ ವಯಂ ಸರ್ವೇ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪಗತಾ ಅಸಿ । 
ಕ್ಸುಧಾಪ್ರಶಮನೋಪಾಯಃ ಶೀಘ್ರಮತ್ರ ನಿಧೀಯತಾಂ ॥೧೨1॥ 


ಇತಿ ಗೀರ್ನಾಣನೃಂದಾನಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಕಂ ಪಿತಾಮಹಃ । 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚಿರಂ ತದಾ ದೇವಾನಿದಮಾಹಾಬ್ದ ಜಃ ಸುರಾನ್‌ ॥೧೩॥ 
| ಪಿತಾಮಹ ಉವಾಚ 

ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಪರಮೇಶಾನನೋಂಕಾರೇಶ್ವರಮವ್ಯಯಂ | 

ತಡಾ ಭಗವತೋ ವೇದಾನ್ಸಾ ಸ್ಟಾ ಮೀತಿ ಮತಿರ್ಮಮ ॥೧೪॥ 


ವೇದಾವ್ಯಜ್ಞಾಃ ಪ್ರವರ್ತಂತೇ ಪಠಂತಿ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾಃ । 
ಭವಂತೋ 2ಬ ತ ಸ್ಕುರ್ಗಚ್ಛ ಧ್ವ 0 ತ್ರಿದಿವಂ ಪುನಃ ॥೧೫॥ 


ಹ warm 2 (2 
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ವೆರಾಶಿಯನ್ನು ಶಿವನಿಗೆ pe, ಆದರೆ ಅವು ಈಗ ಪುನಃ ೫ ಮಹೇ 
4. ಅಡಗಿಹೋಗಿರುವುವು. ॥೧೦॥ 

ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ವೇದಹೀನರಾಗಿರುವಾಗ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳು ನಡೆಯ 
ಲಾರವು. ಹೀಗೆ ಭೂಲೋಕನೆಲ್ಲವೂ ಯಾಗವೇ ಇದೇ ಕರ್ಮಹೀನವಾಗಿರುವಾಗ 
ನಮಗೆ ಹವಿರ್ಭಾಗನು ಹೇಗೆ ದೊರೆಯುವುದು. ? ॥೧೧॥ 

ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ್ದೇವೆ. ದೇವ! ನಮ್ಮ 
ಈ ಹಸಿವು ಹೋಗುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸುವನಾಗು. ॥೧೨॥ 

ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಿ, ಅನಂತರ ಕಮಲೋದ್ಭ ವನಾದ ಆ ಪಿತಾಮಹನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟು. 1೧೩॥ 

“ ಶ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿರಾ, ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನೂ ನಿತ್ಯನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಅವನ ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಆ ಭಗವಂತನ ಸನಿ ೩ಢಾನ 
ದಿಂದ ಫುಫಃ ವೇದಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು. ॥೧೪॥ 

ಅನಂತರ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮರು ಆ ವೇದೆಗಳನ್ನೋದುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಆ 
ನೇಜೋಕ್ರಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾಗಗಳೂ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಆಗ ಹವಿರ್ಭಾಗ 


ಸಂಚನಾಂಶಃ ಆ. ೯ ೨೦೩. 


ತ್ಕುಕ್ತಾಸ್ತ್ರಿದಶಾಸ್ಸರ್ನೇ ತದಾ ತ್ರಿದಿನಮಾಗತಾಃ । 
ತಹ ಕಿಯತಾ ನೇಢ:ಸ್ವಪ್ರ್ಯಾಇಥ ಪರಮಂ ತಪಃ 1೧೬೫ 


ಮೇಧಾ ವಿಧಿಂ ಸಮಾಸ್ಥಾಯ ಓಂಕಾರಂ ಪ್ರಾಪ ತತ್ಸೈಣಾತ್‌ 
ಶರ್ಮದಾಂ ನರ್ಮದಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ೧೭4 


ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಲಿತಪುಂಡ್ರಾಂಕೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಸ್ರಗ್ವಿಭೂಷಣಃ : 
ಜಪನ್ಸಂಚಾಕ್ಷರಂ ಮಂತ್ರಂ ಶಿವಮೋಂಕಾರಮೀಶ್ವರಂ ೧೮: 


ಸಮಭ್ಮರ್ಚ್ಮಾಥಬಿಲ್ವಾದ್ಯೈಃ ಸೋಪಚಾರೈರನೇಕಶಃ | 
ತದಗ್ರೇ ಸಂಸ್ಥಿತೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಪಂಚಾಗ್ನಿಷು ಸ ಪದ್ಮಭ್ಧುಃ 7೧೯॥ 


ಪ್ರಜಪಂಭತರುದ್ರೀಯಂ ಬೆಸ ಒಚ್ಛನ್ನೋ ಜಿತಾಸನಃ : 
ವರ್ಷಮೇಕೆಂ ನಿರಾಹಾರೋ ವಾಯುಪೂರ್ಣಾಂಬುಬೋೊ ಜನೆ ೨೦ 


ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವಿರಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ಸ ಪ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಎದ; ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಪಡಿಗರು ಲ್ಯ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಳ್ಳ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕಳೆಯಲು ೪ 
ತಸಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿ, ಆ ಓಂಕಾರೇಶರನ ಸ 
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ಆ ಓಂಕಾರಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ವ ಪತ್ರೆಯೇ ಮೊದೆಲಾದ Wik ಜಾಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಉಪಚಾರಗಳಿಂದಲೂ, ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, 8 
ಮುಂಡೆ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಗಳ ಮಧ ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ಸ. ಮಾಡೆ! ಖಾರೆಂ 
ಸಿದನು. ॥ 

ಹ ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಬಳಿದುಕೊಂಡು, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಶತರುದ್ರೀಯಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಮಾಡುತ್ತಾ ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಆಹಾರವನ್ನು 


ಪಿರಿಳಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ದಶನತ್ನ ರೆಪರ್ಯ ಂತಮಹೋರಾತ್ರಂ ತಪಶ್ನರನ್‌ । 
ಓಂಕಾರನಿಂಗನಿಲಯೆಂ ಧ್ಯಾಯನ್ನೆ (ಪೆಂತಿ ತ್ರಿಯಂಬಕಂ ॥೨೧॥ 


ನಿವಂ ತಪಸ್ಯತಸ್ತೃಸ್ಯ ಪ್ರಾಡುರ್ಭೂಕೊಅಂಬಿಕಾಪತಿಃ | 
ಓಂಕಾರಲಿಂಗಮಧ್ಯಾತ ಶಶಿಶೇಖರ ಈಶ್ವರಃ ॥೨೨॥ 


ನೀಲಕಂಠೋ ವಿರೂಪಾಶ್ಷಃ ಶೊಲೋದ್ಯತಮಹಾಕೆರಃ । 
ಗಂಗಾತುಂಗತರಂಗೌಘಶೀತೀಕೃತಕಪರ್ದಕ 1೨೩॥ 


ಅಪ್ಪಮೀಚಂದ್ರಸಂಕಾಶಕೆಸಾಲನಿಲಸತ್ಕರಃ 
Repke ಸವಸ ರ್ವತಃ ॥೨೪॥ 


ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ದೇ, ಕೇವಲ ವಾಯು ಮತ್ತು ನೀರು ಇವುಗಳನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ 
ತಪಕ್ಚರೈದನ್ಲಿದ್ದಕು. ೨೨1! 





ಕಟು ಗಾ ಟರ ರಾ ಳಾ TET ಯ ಯಯ ಫಷ 
me a ಇರ್‌ 


ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಎಡೆಬಿಡದೇ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಾ 
ಓಂಕಾರಶಿಂಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಮುಕ್ಕ ಣ್ಞನಾದ ಆ ಮದಾದೇವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ 
ದನು. 1೨೧] 


ಹೀಗೆ ಘೋರವಾಗಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಂಬಿಕಾರಮಣ 
ನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನಾಗಿ ಆ `ಂರಾರಲಿಂಗಮಧ್ಯದಿಂದಲೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ನಾವನು. ! 


ಆಗ ಆ ಮಹೇಶ್ವರನು, ವಿಷಪಾನದಿಂದ ಕಪ್ಪಾದ ಕುತ್ತಿಗೆಯುಳ್ಳ ವನ್ನೂ, 
ವಿಕಾರವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವನೂ, (ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಮೂರನೆಯ ಹಣೆಗಣ್ಣಿ 
ಫಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದುದರಿಂದ) ಕ್ರಿಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದ ಡೊಡ್ಡ ಕೋಳುಳ್ಳವನೂ, 
ಗಂಗಾನದಿಯ ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಶೀತೆಲವಾದ ಜಡೆಗಳುಳ್ಳವನೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. sal! 


ಅಷ್ಟ ಕಮೀ ಶಿಥಿಯ ಚಂದ್ರ ನಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಕಪಾಲಯುಕ್ತವಾದ 
ಕೈಯಳ್ಳನನೂ, ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಗಿರಿಜಾಡೀವಿಯೂ, ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ನ್ಟ i 
ಫೊದೆಲಾದ ರುದ್ರಗಣಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಲ ಬ್ಪರುವವನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


೨೦೫% 


ಬ 


ತೆ ದ.ಶತೋಸಿಸುಶೀತಲಃ । 


ಸೂರೈಕೋಟಿಸ್ರತೀಕಾಶ 


॥೨೫॥ 


ತಾದೃಶಂ ದೇವದೇನೇಶಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಟೊಇಬ್ಬ ಜಃ ಶಿವಂ 


HIN 


ಪ್ರಣಮ್ಮ ಪರಯಾ ಭಕ್ತಾ, ತುಷ್ಟಾವ ಜಗದೀಶ್ವರಂ 


ಸ್ಫೋವಾಚ : 


BN 
pe 


€ ಭನೋಮಾಸತೇ 


ಭೂತೇಶ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ತ್ರಿನಯನ ಶ್ರೀಕೆಂಶಕಾಲಾಂತಕ | 


ಶತ ಶಿವಸಾಣೊ 
ಥಿ 


ಷೆ 


ಶಂಭೋ ಶಂಕರ ಶಾಂತ ಶಾ 


ಶರ್ವೋಗ್ರಾಭಯ ಭರ್ಗಭೀಮ ಜಗತಾಂ ನಾಥಾಕ್ಷಯ ಶ್ರೀನಿಧೇ 
ರುದ್ರೇಶಾನ ಮಹೇಶ್ವರೇಶ್ವರ ಮಹಾದೇನೇಶ ತುಭ್ಯಂ ನಮಃ ॥೨೭॥ 


ತುಂಗನಿಲಯಾನಲ ಶಂಭೋಃ 


ಬಿಲ್ವಹಾರಿಸರಿಕೋಭಿಗಲೇಶ ; 


ಸಾಹಿ ಸೋನ್ಮಠಥಿತನುನ್ಮಫವಕ್ಷ 


1೨೮ 


ಪಾಹಿಮಾಮ ಖಿಲದು1ಖಸನೂಹಾ3 


ಕ್‌ ಳೆ 
ಇರಮಣ್ಮ 


ಹೆ 
೪.4 


“J 


ನೂ, ಆಗಿರುವ ದೇ 


ಳವ 
ಬ; 


ಂತುಷ್ವನಾದ ಬ್ರಹ 
ಜಗದೊಡೆಯೆನನ್ನು ಹೀಗೆ 


ಭಾವವು 


ಸ 
4 
ಬೆ 
nl 
iy 


ತಕ | ಯಮ 


po 
ಜ್ರ 


ಡಿ 
ಜು 


ಹ 
ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಜಗನೊಡೆಯನೇ, ನೀನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ನಾಶವಾಗ 


ತಾಳೆ 
wd 


ವ, ಈಶ 


ಭುವೇ. 


ಕೊರಳುಳ್ಳ ಈಶ್ವರನೇ. ಕೊಬ್ಬಿದ ಮನ್ಮಥ 


ಪರಿಶುದ್ದನಾದ ಶಂ 


೨೦೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತ್ವಂ ಕೆಲ್ಮಲೀಕಿಃ ಶ್ರುತಿಜಾತಕೀರ್ತಿ 
ರ್ನಿನಾಶಯಾಘೌಘಭರಂ ಮಮಾದ್ಯ । 
ಪತಿಃ ಪಶೂನಾಮಥ ಚೇತನಾನಾಂ 


ನಿತ್ಕೋಸಿ ನಿಶ್ವಾಧಿಕೆ ನಿಶ್ವಮೂರ್ತೆೇ ॥೨೯॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುವಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪ್ರಾಹ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ದೇವ್ಯಾ ದತ್ತಕರಃ ಶಂಭುರ್ಗಣಸಂಘೈಸ್ತದಾವೃತಃ aon 
॥ ಶಿವ ಉವಾಚ | 


ಪಂಕಜಾಸನಂ ತ್ವದ್ಧಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ತುತ್ಯಾ ತ್ವತ್ಥೃತಯಾಂನಯಾ | 


ತುಷ್ಬೊಆಹಮಿಷ್ಟಂ ತೇ ಭೂಯಾದ್ವರಂ ವರಯ ಸುವ್ರತೆ 8೩೧॥ 


ಮಾಡಿದ ಶಂಕರನ, ಸಕಲ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 
15೮1 


ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದ ಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ನೀನು ಕಲ್ಮಷೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ನಾಶಮಾಡುವವನು. ದೀವ, ನನ್ನ ಪಾಪಸಮೂಹಗಳ ಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಳುಹಿ 
ಕಾಪಾಡು. ಸ್ವಾಮಿ, ನೀನು ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಜೇತನನುಳ್ಳ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಒಡೆಯನು. ಅಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯನೂ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, 


ಜಗದ್ರೂಪಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ'' ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 1೨೯[| 


ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ರೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತ್ಕು ದೇವಿಯ ಕರಾವಲಂಬನವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ತನ್ನ ಗಣಸಮೂಹದಿಂದ 
ಪರಿವೃತನಾಗಿ ರೋಕಮಂಗಳಕರನೆನಿಸಿದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ॥೩೦॥ 


ಕಮಲಾಸನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನಿನ್ನೆ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಈ ಸ್ತುತಿಯಿಂದ 
ನಾನು ಸಂತುಷ್ಸನಾಗಿರುವೆನು. ಎಲ್ಫೆ ಆಚಾರಶೀಲನೇ, ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತೀನೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ್ತು ಎಂದು ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡಿದನು- 
(೩೧1 





ಪಂಚಮಾ2ಶಭ ಅ. ೯ ೨೦೭ 
ಇತ್ತೆ 0 ಶಂಕರವಾಕ್ಕಾಂತೇ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಾಹ ಪದ್ಮಭೂಃ 18೩28 
॥ ವೇಧಾ ಉವಾಚ 1 


ದೃಷ್ಟಮಿಷ್ಟಂ ಮಯಾ ಶಂಭೋ ಕೆಷ್ಟಹಾರಿಪದಂ ತವ । 
ಮತ್ತೋ ಧನ್ಯತರಃ ಕೋ ವಾ ಸುಶೇಷು ಪರಮೇಶ್ವರ 0೩೩॥ 


ಕಿಂ ಚಾದ್ಕ ಸುರಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ವಿಜ್ಞಾಸ್ಕಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮಮ । 
ಯೆದಾ ಶಂಖಾಸುರಹೃತಾ ವೇದಾ ವೇದಶಿಹಾಮಣೇ Hu 


ತ್ವಯಾಜ್ಞಪ್ರೋ ಹಿ ಮುರಭಿದ್ಧತ್ವಾ ತಮಸುರೋತ್ತೆಮಂ 
ತಥಾನ್ಯಾನ್ಸೃಸ್ತ್ರದೈ ತೇಯಾ ತದಾ ತತ್ಪಾಅ್ರಪ್ರನಾಂಭ್ರುತೀಃ [೩೫ 


ನೇದಹೀನಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ನಿ:ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವಷಟ್ಟ ತಂ 
ದ್ವಿಜಾಧ್ಯಯನಹೀನಾಶ್ಚ ಹೀನಯಜ್ಞಾ ಮಹೇಶ್ವರ ॥೩೬॥ 


ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ನುಡಿದ ಮೇಲೆ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೈಮುಗಿದು ಇಂತೆಂದನು. 
1೩೧1 


ಧನ್ಯರಾರನರು ಯಾರಿರುವ ರು? [2 


ಆದರೂ ದೇವನೇ! ದೇವತೆಗಳ ಶೆಒಸಕೆ ಡ್ಯೀಸ್ಟರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ದಯವಿಟ್ಟು ಲಾಲಿಸಬೇಕು. ಓ ವೇದಶಿಖಾವುಣೆಯೇ! 
ಹಿಂದೆ ಶಂಖಾಸುರಫಿಂದ ವೇದೆಗಳು ಅಪಸರಿಸ ಎ ನಿನ್ನಿಂದ ಅಜ್ಞಪ್ರನಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು, ೮ ಕಂಜಹಿದೈತ್ರನನ್ನೂ » ಮಿಕ್ಟ ಕೆ 
ವೇದಗಳನ್ನು ತಂದು ನಿನಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 1೩೪-೩೫1 

ಈಗ, ಜಗತ್ತೇಲ್ಲವೂ, ವೇದವಿಲ್ಲದೇ ಇರುವುದರಿಂದ, ವೇದಾಫ ಯನ ಮೆತ್ತು 
ವಷಟ್ಬಾರ ಮುಂತಾದ ಆಜ್ಞಾ ಹುತಿಗಳಿದೇ ಹೋಗಿದೆ. ಮಹೇಶ್ವರ ! ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇರು ಅಧ್ಯಯನ ಹೀನರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾಗಗಳೇ ನಡೆಯದುತಾಗಿನೆ. 1೩೬1 


೨೦೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಯಜ್ಞಹೀನೇ ತಥಾ ಲೋಕೇ ನೃಸ್ಟಿಹೀನಾಭವನ್ಮಹೀ | 
ನಿರೌಸಧಿರಸಾ ಸೃಥಿ 4 ಗಾವಕ್ನೌಸಧಿವರ್ಜಿತಾಃ (೩೭ರ 


ದೇವಾ ಭಾಗನಿಹೀನಾಶ್ಚ ಕಷ್ಟಂ ವಿಷ್ಟಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ನೇಡಮೂಲಂ ಜಗಚ್ಛಂಭೋ ವೇದಾನ್ಮೇ ದಾತುಮರ್ಹಸಿ  ॥೩೮॥ 


ನೇದನೇದ್ಕ ಮಹಾದೇನ ನೇಡಾಂತೇಷು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪ್ರಾಂಜಲಿಂ ಶಂಭುರವೋಚದ್ಭ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಃ ॥೩೯॥ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಓಂಕಾರಕುಂಡೇ ಸಂಸ್ಥಾಹಿ ತಸಸಃ ಶ್ರಮಕರ್ಷಿತಃ । 
ಕುಂಡಂ ಲಿಂಗಾಲಯಂ ತದ್ಧಿ ಪವಿತ್ರಂ ಪಾಪನಾಶನಂ 1೪೦॥ 


ತಲ್ಲಿಂಗೆಶತಕಂ ನಿತ್ಯಂ ಮಾಸಮಾತ್ರಂ ಸಮರ್ಜಯ । 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಸಂಕಜೈಕ್ಕ ರೇವಾನೀಕೈಃ ಸುಶೀತಲೈಃ vot 


ಟೌ ne [ಇ 


ಶೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಹೀಗೆ ಯಾಗವಿಲ್ಲದೇ ಹೋಗಲು, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯೇ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಯಾವ ಔಷಧಿಲಕೆಗಳೂ ಮತ್ತು ರಸಗಳೂ ಈ ಭೂಮಿಯ 
ನ್ಲಿಲ್ಲ. ಹಸುಗಳೆಲ್ಲಾ ತೃಣಾದ್ಯೌಸಧಿಗಳಿಲ್ಲದೇ ಕಂದಿರುವುವು. 1೩೬॥ 

ಹೀಗೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಗಳಿಲ್ಲದೇ ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಶಂಭೋ! ಈ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ವೇದಮೂಲಕವೇ ಆಗಿರು 
ವುದು. ಎಲ್ಲೆ, ವೇದವೇದ್ಯನಾದ ಮಹಾದೇವನೇ! ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಪಡೆದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ಆದುದರಿಂದ ಆ ವೇದಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರ 
ಹಿಸ್ಕು ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಶಿವನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 1೩೯॥ 

ಹೀಗೆ ಕೈ ಮುಗಿದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು, ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಶಂಭುವು ಹೀಗೆಂದನು. 1೩೯! 

ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಆಯಾಸಪಟ್ಟಿರುವ ನೀನು ಈ ಓಂಕಾರಕುಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು. ಈ ಕುಂಡವು ಎಲ್ಲ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ, ಎಲ್ಲಾ 
ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಡೀ ಇದು ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದುದು.1 01 
ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಆ ಕುಂಡದ ನೂರುಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಬಿಲ್ವ 


ಪಂಚಮಾಂಶ ಅಆ, 7 ೨೦೮% 


ವೇದತಾಖಾಮರತರುಸ್ತದಾ ಗ್ರಾಹ್ಮೋ ಫನಿಸ್ಯತಿ। 
ಅತ್ರೇತಿಹಾಸಂ ತೇ ವಳ್ಸ್ಮೇ ಭವಿಷ್ಯಂ ಪೆಂಕೆಜಾಸನ ೪೨8 


ಬಲಿಪುತ್ರೋ ಬಾಣನಾಮ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಸುರಃ । 
ಸಹೆಸ್ತಭುಜಡೋರ್ದ ೧ಡಶ್ಲಂಡನಿಕ್ರಮಮಂಡಿತಃ 1೪೩8 


ಆಖಂಡಲಾದಿನಿಬುಧಾನ್ಸಂಗ್ರಾಮೇ ಸ ಜಯಿಷ್ಯತಿ। 
ನಿತ್ಯಂ ಮತ್ಪಾದಪೊಜಾಯಾಂ ನಿರತಃ ಸ ಭೆವಿಷ್ಕತಿ ॥೪೪॥ 


ಸಹಸ್ರಲಿಂಗಾನಿ ಸದಾ ಬಾಣಃ ಪೂಜಯಿಶಾ ದ್ರುವಂ | 
ತತ್ಪೂ ಜಯಾಃಹಂ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಗಾಣಾಪತ್ಯಂ ದಿಶಾಮಿ ಚ 019೫8 


ಮತ್ಪೂಜಾಖರ್ವಗರ್ವೇಣ ಯದಾ ಲೋಕಾನ್ಪಚಾಧಶೇ। 
ತದಾ ತಟ ೦ ಗರ್ವನಿರ್ವಾಸಣಾಯ ಓ 8೪೬1 


ಯ ಲಯ ಇಜಇ ಇ [ಇದ್ದ (ಜೃ ಎ ಬಜ... |. ee 


ಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದಲೂ, ಕಮಲ ಮತ್ತು ತಣ್ಣಗಿರುವ dns ನೀರು ಇವುಗಳಿಂದೆ 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೂಜೆಮಾಡು. ೪೧ 

ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಹೀಗೆ ನೀನು ಮಾಡಿದ ನಂತರ ವೇದರಾಖೆಗಳೆಂಬ ಕಲ್ಪವ್ಪ] 
ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಂದೆ ಬರು 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಈಗಲೇ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. |೪೨/ 

ಮುಂದೆ ಬಾಣನೆಂಬ ದೊಡ್ಡ ರಾಕ್ಷಸನೊಬ್ಬನು ಬಲಿಯ ಮಗನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟುವನು. ಅವನು ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಭುಜದಂಡಗಳಿಂದ ಪ್ರ ಚಂಡವಾದ ಪರಾಕ್ರಮ 
ವುಳ್ಳ ವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ೪೩! 

ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಂದ್ರನೆ ನೇ ಮೊದಲಾದ ಜೀವತೆಗಳನ್ನಿಲ್ಲಾ ಅವನು ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ 
ಜಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಅವನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನ ಪಾದಪು ಇಜೆಯನ್ನಿಯೇ ನಿರತ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ೪೪ 

ಆ ಬಾಣಾಸುರನು, ಸಾವಿರೆ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನ ಆ pi ನಾಗಿ ಹ ವನಿಗೆ ಗಣಾಧಿಸೆತ್ಯ ವನ್ನು 
ಕೊಡುವೆನು. 

ನನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದುಂಬಾದ ಅಪಾರ ಗರ್ವದಿಂದ ಯಾವಾಗ 
ಆ ಬಾಣಾಸುರನು ಲೋಕಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬಾಥೆಪಡಿಸಲು ಪ್ರಖತ್ತಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ 

ii * [12] 


gH 


೭೬ 


3೧೦ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹೆಸ್ಯೇ 


ಅನ್ಕೇಸಾ? ದೈತ್ಯನರ್ಗಾಣಾಂ ವಿನಾಶಾಯ ಮದಾಜ್ಞ ಯಾ! 
ಜನಿಷ ಶಿ ತನಾ ನಿಷ್ಣುರ್ನರನಾರಾಯಣಾತ್ಮಸಃ ॥೪೭॥ 


ಸ ನಿಷ್ಲುರ್ಮಾಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸಂಹರಿಷ್ಯಕಿ ತಾನಪಿ । 
ಮತ್ತೋ ಲಬೃ್ಧವರೋದ್ಧೃತ ಸೇನ ಸಂಗ್ರಾಮಮೂರ್ಥನಿ ೪೮॥ 


ವಲಿ 
ತದ್ಬಾಹುಜಾಲಭಿನ್ನಂ ಚೆ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚತುರ್ಮುಖ। 
ಕೃಷ್ಣೇನಾಜಿಮುಖೇ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತದ್ಧಕ್ತ್ಯ್ಯಾಹಂ ವಶೀಕೃತಃ Ye 


ಬಾಣಂ ಚ ಗಣಪಕ್ರೇಷ್ಠಂ ರಕ್ಷಿಷ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಜಾಸತೇ 
ಭಕ್ತಯೋರ್ಮನು ಯುದ್ಧೇ ಚ ಅಹಂ ಭೂಯಾಂ ಪರಾಜ್ಮುಖಃ 1೫೦॥ 


ಫೋ ವಾ ಮಾಂ ಜೀತುಮಿಚ್ಛೇದ್ಧಿ ಮಮ ಭಕ್ತಾನ್ವಿನಾಬ್ಜಜ | 
ಶ್ರುತಯೋ ಮಾಂ ನದಂತೀಶೆಂ ಜೇತಾರಮಸಪರಾಜಿತೆಂ 1೫೧1 


ಹ ಎಂ ಇ 6 ಟ0 ತಾ ವಾ ಗ ಭಬಚಾ ಜಾಜ್‌ ರಾ ರಾರಾ ಕಾರಾರ್‌ ದಾರಾ ರಾರಾ ರಾರಾ 


್ರಗ ಆ ರಾಕ್ಷಸಕ್ರೀಷ್ಮನ ಗರ್ವವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಪರವೂ ಮತ್ತು 
ಇತರ ರೈತ್ಯರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಸಡೆದು 
ಮಹಾನಿಸ್ಸುವು ನರನಾರಾಯಣರೂಸಪನನ್ನು ತಾಳುತ್ತಾನೆ. ೬ 


ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ನನ್ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಆ ಡೈತ್ಯರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ವೆರಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿದ್ದರೂ ೮ ಬಾಣಾಸುರನ ಭುಜ 
ಸಮೂಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯುದ್ಧ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಕತ್ತರಿಸೆಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ನಾಲ್ಕು 
ಮುಖವುಳ್ಳ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಆಗ ನಾನು ಆ ಬಾಣಾಸುರನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿದವ 
ಸಾಗಿ ಳಗ 


ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಗೆಣತ್ರೀಷ್ಮನಾದ ಆ ಬಾಣಾಸುರನನ್ನು ಬದುಕೆಸುತ್ತೇನೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ ! ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಬ್ಬರ ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನನಗೇ ಸೋಲುಂಬಾಗು 
ವುದು. 1೫೦1 


ಎಶ್ಟೈ ಕಮಲ ಸಂಭವನೇ ! ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರುತಾನೇ 
ನನ್ನನ್ನು ಜಯಿಸಬಲ್ಲರು ! ಶ್ರುತಿಗಳೂ ಸಹ ನನ್ನನ್ನೂ ವಿಜಯಶೀಲನೆಂದೂ 
ಯಾರಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೋಲುನವನಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವು. ॥೫೧॥ 





ಸಂಚೆಮಾ ಶಕ ೪. ೯ ತಿಗಿರ 


ನರಃ ಸಾರ್ಥ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪಾಂಡುಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 
ತೇನಾಸಿ ಭವಿತಾ ಯುದ್ಧಂ ಕೌತುಕಾನ್ಮೇ ಚತುರ್ಮುಖ 1೫೨॥ 


ತವಸ್ತ್ರಜಾಲಂ ಖಡ್ಗಂ ಚ ನಿಶ್ವಗ್ರಾಸೋ ಗ್ರಸಾನ್ಯುಹಂ | 


ಮದುತ್ತಮಾಂಗೇ ತಸ್ಮೈವ ಪ್ರಹಾರಂ ಧಾರಯಾಮ್ಮಹಂ ೫೩1 


ತದ್ಭಕ್ತಿತೋಷಿತಶ್ತಾಹೆಂ ತೆನ್ನಾಮಾಖ್ಕಾ ಪನಾಯ ಹಿ 
ಓಂಕಾರಲಿಂಗೇಷು ಸದಾ ಜಾಣಃ ಸಂಪೂಸಯಿಸ್ಯತಿ !೫೪॥ 


ಬಾಣೇನ ಪೂಜಿತಂ ತಸ್ಮಾದ್ಬಾಣಲಿಂಗಂ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ । 
ಬಾಣಲಿಂಗಕಿಣಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪಾರ್ಥಪ್ರಹರಣಾಂಕಿತಂ 1೫೫ 


ತಾದೃಶೇ ಮಮ ಭಕ್ತೇನ ಪತ್ರಂ ಪುಸ್ಪಂ ಫಲಂ ನಿಧೇ। 
ದತ್ತಂ ಗೃಹ್ನಾನಿ ತನ್ಮೂರ್ಥ್ನ್ಪಾ ತತ್ತ ಖೆ $ ಮೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ '೫೬॥ 


ಚಟ್ಟು 


ನಾರಾಯಣಾವತಾರದಲ್ಲಿ ನರನೆಂಬುವನು ಅರ್ಜುನನೆ:ದು ವ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ 
ಪಾಂಡುಮಹಾರಾಜನ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನೆ. ಅಯ್ದ ಚತುರ್ಮುಖ 
ಅವನೊಡನೆಯೂ, ನನಗೆ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಯುದ್ದೆವೊದಗುವುದು. 513! 

ಆಗ ಆ ಪಾರ್ಥನ, ಶಸ್ತ್ರಸಮೂಹವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕತ್ತಿಯನ್ನೂ ಈ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ನುಂಗುವ ನಾನು ನುಂಗುವೆನು. ಆಗ ಅರ್ಜುನನು, ತನ್ನ ಮುಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಬಲವಾಗಿ ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಅದು ಭಕ್ತನ 
ಪ್ರಹಾರವಾದುದರಿಂದ ನಾನು ಸೋಪಿಸಶೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಹಿಸುವೆನು. ಸ 

ಅವನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನಾನು, ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ದಿಸಡಿ 
ಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರೆ ಓಂಕಾರಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗುವೆನು. ಅದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಬಾಣಾಸುರನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ೫೪ 

ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಬಾಣಾಸುರನಿದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
ಬಾಣಲಿಂಗವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಬರುವುದು. ಬಾಣಲಿಂಗದೆಲ್ಲಿರುವ ಈ ಗುರುತು 
(ಗಾಯರೂಪವಾದೆ ಗುರುತು) ಪಾರ್ಥನ ಏಟನಿಂದ ಉಂಟಾದುದು. 1241 

ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವ ಲಿಗದಕ್ಷಿಯೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು 
ಸಮರ್ಪಿಸುವ, ಪಕ್ರೆ, ಹೂ, ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಈ ತಲೆಯಿಂದಶೇ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಅದು ನನಗೆ ತ್ರ ಬ್ರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 11೬! 


೨೧೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಓಂಕಾರಕುಂಡೋತ್ತಮಲಿಂಗಪೂಜಾಂ 

ಕುರ್ವನ್ಸದಾ ಬಿಲ್ವದಲೈಶ್ಚ ನೀರೈಃ । 
ಸಹಸ್ರಮೃಲ್ಲಿಂಗಸಮರ್ಚನೋತ್ಕ 

ಪುಣ್ಯಂ ಲಭೇನ್ಮುಕ್ತಿಮುಖೈತಿ ಶಾಶ್ವತೀಂ 1೫೭1 


ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರುದ್ರಾಕ್ಷನಿಭೂತಿಭಾಸುರೋ 

ಯೋ ಬಾಣಲಿಂಗೆಂ ಮುನು ಬಿಲ್ವಮೂಲೇ । 

ರುದ್ರಂ ಜಪನ್ನೀರಸುಧಾರಯಾ ಶಿವಂ 

ಸಿಂಚನ್ನರೋ ಬಿಲ್ರದಲಂ ಸಮರ್ಜ್ಯ ॥೫೮॥ 


ಮುಕ್ತೋ ಭನೇದೇನ ಸ ಪುಣ್ಯಭಾಕ್ಸದಾ 

ಗುಹ್ಯಂ ವದಾಮ್ಯದ್ಯ ಶೃಣು ಪ್ರಜಾಪತೇ । 
ಪಾರ್ಥಪ್ರಹಾರೋತ್ತಮ ಬಾಣಲಿಂಗಂ 

ಲಿಂಗಂ ವಿಜಾನೀಹಿ ತದುತ್ತಮಂ ಮೇ ॥೫೯॥ 


ಓಂಕಾರಕುಂಡದ ಉತ್ತಮವಾದ ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ, 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ನೀರುಧಾರೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡುವವನು, ಸಾವಿರೆ 
ಮಣ್ಣಿನ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ಸುಕೃತವನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 1೫೭॥ 


ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆ, ಇವುಗಳಿಂದಲಂಕೃತೆನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ 
ಶಿವಭಕ್ತನು ನನ್ನ ಈ ಬಾಣಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿಟ್ಟು ರುದ್ರಮಂ 
ತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ನೀರಿನ ಧಾರೆಗಳಿಂದ ಪರಶಿವನೆಫಿಸಿದ ನನಗೆ ಅಭಿಸೇಕ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿಸುವುದಾದಕ್ಕೆ 1೫೮1 


ಅವನು ಧಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತನೇ ಆಗುವನು. ಅಲ್ಲಜೇ ವಿಶೇಷವಾದ 
ಪ್ರಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆಗುವನು. ಓ ಪ್ರಜಾನತಿಯ್ಯೇ ಒಂದು ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ಕೇಳು ಪಾರ್ಥನೆ ಏಓನಿಂದ ಉತ್ತಮಪೆನಿಸಿರುವ ಈ ಬಾಣಲಿಂಗವೇ 
ನನ್ನ ಲಿಂಗಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವನಾಗು ಎಂದು 
ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದನು. 1೫೯1 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೯ ಪತ್ನಿ 


ಓಮಿತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾಜೀನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸುರಗಣಾಧಿಪಃ । 


ಕೆಪಿ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ಕುಂಡಸುಜಲೈಃ ಕಾರ್ಶಿಕೇಷು ವಿಶೇಷತಃ ೬ ೦॥ 
ಸಲ್ಲಿಂಗತತಕಂ ನಿತ್ಯಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಶಭೂಷಾಢ್ಕೋ ರುದ್ರಸೂಕ್ತ ಜಪಾದರೆಃ 0೬೧1 
ಸಾದರಃ ಶಿವಪೂಜಾಯಾಂ ರುದ್ರನಿನ್ಯಸ್ವ ಮಾನಸಃ । 
ಭೆಕ್ತ್ಯಾನಂದಾಶ್ರುಪುಲಕಃ ಪಾಹಿ ಪಾಹೀತಿ ಸಂವದನ್‌ । ಟ೬ ೨೩ 
ಮಾಸಾಂತೇ ಶಂಕರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸದಾಶಿವಮುದೈಕ್ಷತ 
ಪ್ರಣನಾನು ಮಹಾದೇವಪಾದಪಂಕೆಜಮಾದರಾತ್‌ 1೬೭೫ 
ಸಾಂಜಲಿರ್ದೇವ ದೇವೇಶಂ ತುಷ್ಟಾವ ಗಿರಿಜಾಸಖಂ 1೬೪॥ 


ದೇವೆಗಣಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಅ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾವೇವನಿಗೆ ಹಾಗೆಯೆ 
ಆಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ಕುಂಡದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸಗಳ; 
ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಾ ನಿತ್ಯವೂ ಭಸ್ಮ ರುದ್ರಾಕ್ಷಭೂಷಣನಾಗಿ, ರುದ್ರಸೂಕ್ತವನು 
ಜಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆದರವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಚ ನೂರುಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜೆ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 1೬೦-೬೧/ 
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ಪರಶಿವನ ಪೂಜೆಯನ್ಲಿಯೇ ಅದೆರಯುಕ್ತನಾಗಿ, ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆಬ್ರ 
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ಸ್ವರೂಪನಾದ ಶಂಕರನ 


ಭಕ್ತರ ಆನಂದವನ್ನು ಹೊರಸೂಸುವ ಕಣ್ಣೀರು ಮತ್ತು ರೋಮಾಂಚ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ 
ನಾದವ ಮಹಾದೇವನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ಆದರದಿಂದ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದನ.. 
ಆಮೇಲೆ ದೇವದೇವೋತ್ತಮನೂ, ಗಿರಿಜಾರಮಣನೂ, ಅದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಕೈಮುಗಿದು ಈ ರೀಕಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 1೬೩-೬೪1 


೨-೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 1 
ಶ್ರೀಜಾಣಲಿಂಗನಿಲಯಾಮಲಭೂತಿಭೂಷ 
ನಿಶ್ಚೇಶ ನಿಶ್ವಮದನಾಂತಕ ನಿಶ್ವದಂದ್ಯ | 
ಶಂಭೋ ಸದಾಶಿವ ಸುಚಂದನಜಿಲ್ವಮೌಲೇ 
ಪಾಹಿ ಪ್ರಸೀದ ಸರಮೇಶ್ವರ ಸಂಚವಕ್ಟ್ರ 1೬೫॥ 


ನಿಶ್ವಾಧಿಕ ಪ್ರಮಥನಾಥ ಸುರಾಸುರೇಡ್ಯ 

ಸೋಮಾಗ್ಗಿ ನಿಷ್ಣುಶರಕೃತ್ತಿಪುರಾದಿವರ್ಗ |. 
ತ್ರಯ್ಯಂತವೇದ್ಯ ನಿಧಿನಿಷ್ಣುನಿಮೃಗ್ಯಮಾಳಿ 

ಫಾಡಾರನಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪಾಹಿ ದೀನಂ ॥೬೬॥। 


ಏನಂ ಸ್ತುವಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪ್ರಣತಂ ಭುನಿ ದಂಡವತ್‌ । 
ಉತ್ಕಾಪ್ಯ ದೋರ್ಭ್ಯಾಂ ಚ ತದಾ ಶಶಿಶೇಖರ ಈಶ್ವರಃ ॥೬೭॥ 


ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಗಲ್ಭವಚನೈಃ ಸುಧಾಧಿಕ್ಕಾರಿಭಿಃ ಶಿವಃ ಸ ॥೬೮॥ 


“ ಶ್ರೀಬಾಣಲಿಂಗದಲ್ಲೇ ನೆಲಸಿರುವ ದೇವನೇ! ನಿರ್ಮಲವಾದ ಭಸ್ಮಾ 
ಭರಣವುಳ್ಳ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೇ, ನೀನು ಈ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮದಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿರುನೆ. ಜಗದ್ವಂದ್ಯನಾದ ಶಂಭುವೇ! ಸದಾತಿವನೆನಿಸಿದ 
ನೀನು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಚಂದನ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವ ಇವುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಶಿರಸ್ಸು 
ಳೃವನು. ಐಮೊಗವುಳ್ಳ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನನ್ನಲ್ಲನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ಕಾಪಾಡು. 1೬೫! 


ಜಗಜೈ ೨ೀಷ್ಮನೇ, ಪ್ರಮಥಗಣಾಧಿಸತಿಯೂ, ದೇವದಾನವಸ್ತುತೃನೂ, 
ಈ:ದ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಇನರುಗಳನ್ನೇ ಬಾಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ತ್ರಿಪುರಾಸುರರ ಸಮೂಹವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಸ್ವಾಮಿಯೂ, ವೇದಾಂತೆಗಳಿಂದ 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುವ ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನ್ಳೂ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುವ ಪಾದಕಮಲವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ದೀನನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 1೬೬! | 


ಹೀಗೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದಂಡದಂತೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು. ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನು, ತನ್ನ ತೋಳುಗಳಿಂದಲೇ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ೪. ₹ ೨೧೫% 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಉತ್ತಿಷ್ಕೋತ್ರಿಷ್ಠ Wd ೯ ಪ್ರತಿಭಾಂತ್ಯ ಖಾ । 
ಸರಹಸ್ಕೋಪನಿಷದಃ ಸಾಂಗೋಸಾಂಗಪುರಾಣಕಾಃ 1೬೯॥ 


ಸಾಗಮಾಃ ಸೋಪನೇದಾಶ್ಚ ಯಾಶ್ಚ ನಿದ್ಯಾಃ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಸ್ಕಾಣಿ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಗಾಂಧರ್ವಾದೀನಿ ಸತ್ತಮ ॥೭೦॥ 


ಉಪಾಖ್ಯಾನಾನಿ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೊ ಂಕಾರಃ ಶ್ರುಕಿಶೇಖರಃ [ 
ಉದ್ಗೀಥ ಗಾಥಾಸುಭಗೋ ಮಯಾ ದತ್ತಾಃ ಪ್ರಜಾಸತೇ 1೭೧॥ 


ಸಮುತ್ತಸ್ಮುಸ್ತದಾ ವೇದಾಃ ಖುಗ್ಗಜುಸ್ಸಾಮಾಥರ್ವಕಾಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ದೇವನೋಂಕಾರಂ ತುಷ್ಪುವ್ರೆಃ ಪ್ರಮಥಾಧಿಪಂ 1೭೨1 


!'ವೇದಾ ಊಚುಃ | 


ಖತಂ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪುರುಷಂ ಕೃಷ್ಣಹಿಂಗಲಂ | 
ಊರ್ಧ್ವರೇಶಂ ನಿರೊಪಾಕ್ಷಂ ನಿಶ್ವರೂಸಂ ನತುಸ್ಮವೆೈ ॥೭೩॥ 


ಹಿಡಿದು ಮೇಲೆ ಎತ್ತಿ ಅಮೃತವನ್ನೂ ಕಿರಸ್ಕರಿಸುವಂತಹ ಪ್ರೌಢವಚನಗಳಿಂದ 
ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. 1೬೭-೬೮1 

ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ಏಳು. ಏನೂ ಭಜುಖಡಬೈಡ, ಸಕಲ ವೇವೆಗಳೂ ಸ್ಲಿನಗೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಈ ವೇದಗಳ ಜೊಕಿಯ್ಸ್ಸೆ ಅಂಗೋಪಾಂಗಯುಕ್ತವಾದ 
ಪುರಾಣಗಳೂ, ರಹಸ್ಕಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಉುಪಸಿಷತ್ತುಗಳೂ 
ಉಪವೇದೆಗೆಳೂ (ಧನುರ್ವೇದ ಮುಂತಾದವುಗಳು) ಉಳಿದೆ ಸಾವಿರಾರು ಸಣ್ಣಸಣ್ಣ 
ವಿದ್ಯೆಗಳೂ, ಭಾಷೆಗಳೂ, ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ. ನ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 
ಗಳೂ, ಶ್ರುತಿಶಿಕೋಭೂಷಣನಾದ ಓಂಕಾರವೂ, ಉದ್ಗೀಥ, ಗಾಥಾ ಇವೇ ಮೊದಲಾ 
ದವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಜಾಶಕಿಯೆನಿಸಿದ ನಿನಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ೬೯-೭೦-೭೧! 

ಶಿವನು ಹೀಗೆ ವರನಿತ್ತೊಡನೆ ಹುಗ್ರೇದೆ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ ಮತ್ತು 
ಅಥರ್ವಣವೇದ ಇವುಗಳು ಮೇಲೆ ಎದ್ದು, ಓಂಕಾರೆಸ್ಟರೂಪನಾದ ಪ್ರಮ ಸ 
ಸ್ವಾಮಿಯೆನಿಸಿದ ೮ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದವು.!೭ 

ಮಾನಸಿಕವಾದ ಮತ್ತು ವಾಚನಿಕವಾದ ಸತೃಸ್ವರೂಪನೇ, ಉಮಾರೂಸ 
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೨೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಯಚೊಟಸ್ಸಕೇ ಪರಮೇ ತ್ವಾಮಹೇಶ 
ಮಲಿಂಗಮಾಕಾಶಸಧರ್ಮಕೆಂ ನಿಭುಂ। 

ತ್ವಾಂ ಯೋ ನ ನೇಡ ಕಮೃಚಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 

ಸಾಮ್ನಾಥ ವಾ ಯಜುಷಾಥರ್ವಣೈರ್ವಾ ೭೪॥ 


ಶಿವೋ ವೇದಶ್ರುತಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವೇದಾಂಸ್ತಸ್ಮೈ ದದೌ ಮುದಾ | 
ಪ್ರಣತೆಂ ಚಾಬ್ರನೀದ್ದೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನಿನಯಾನ್ವಿತಂ  ॥೭೫॥ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 
ನೇದಜಾಲಂ ವಿಸೃಷ್ಟಂ ತೇ ಮಯಾ ಪಂಕೆಜಸಂಭವ । 
ಸುರಾಣಾಂ ಯೆಜ್ಞಭಾಗಾರ್ಥಂ ಲೋಕಶಿಕ್ಲಾರ್ಪಮೇವ ಚ ॥೭೬॥ 


ದಿಂದ ಪಿಂಗಳವರ್ಣವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಪುರುಷರೂಪದಿಂದ ಕೃಷ್ಣನರ್ಣವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿಯೂ ಸೋಭಿಸುವವನು ನೀನು. ನಿನ್ನ ರೇತಸ್ಸು ಊೂರ್ರ್ಯರೂಪನಾಗಿ ಸಕಲ 
ಪ್ರಪ-ಚಕ್ಕೂ ಹರಡುವುದು. ನಿರೂಪಾಕ್ಷನೂ, ವಿಶ್ವರೂಪಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನಾವು ಸದಾ ವಂದಿಸುವೆವು. 1೭೩! 

ಮಹೇಶ್ವರ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಖುಕ್ತುಗಳ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾರಣ 
ರಹಿತನೂ, ಆಕಾಶದಂತೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೆನಿಸಿ ವಿಭುವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡಿರು 
ವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣದವನು, ಖುಕ್ತು, ಸಾಮ್ಯ ಯಜಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ಅಥರ್ವಣ ಈ ವೇದಗಳಿಂದ ಏನನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡಬಲ್ಲನು? ಅಂದರೆ ವೇದಾಕ್ಷರ 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವೆಂದೇ ಭಾವನೆಯಿರಜೀಕು. 1೬೪ 


ವೇದಗಳ ಈ ಸ್ತುತಿವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಶಿವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಅನಂತರ pa Sig. 
ರಮಾಡಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಕುರಿತ್ತು ದೇವನು ಹೀಗೆಂದನು. | 
pgs ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ದೇವತೆಗಳ pre 
ಲೋಕವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ನಾನು ನಿನಗೆ ಈ ವೇದಸಮೂ 
ಹಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ನೀನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನಿನ್ನ ರೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಭಕ್ತಿಭಾವನಿಯಿಂದಲೇ ಸದಾ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವನಾಗು. 12೬4 








ಸ.ಜೆಬಾಂಶ। ಅ. ೧೦ ೨೧೭ 
ಗಚ್ಛ ಲೋಕಂ ಸುಶೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ವಸೆ ಮದ್ಭಕ್ತಿಫಾವಿತಃ : 
ಇತ್ಸೆಂ ಶಂಭೋರ್ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿದ್ಕಾಧಿಸತಿನಿಾಶ್ವರಂ 1೭೭೬ 
ಸ್ಥಾನಂ ಯಯ್‌ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಉಪತಸ್ಮುಸ್ತದಾ ನೇದಾ ಹುಗ್ಯ ಜುಃಸಾಮಾಥರೈಕಾಃ 1೭೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣನುನುಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ಗುರುಂ ಶಿಷ್ಯಾ ಇವಾನುಲಾಃ | 
ಮುನೀನಶ್ರಾವಯತ್ನರ್ವಾಂತ್ಸಾರಸ್ವತಮುಖಾನಹಿ (೭೪1 


ತೇಸಾಂ ಶಿಷ್ಕಪ್ರಶಿಷ್ಯೆಶ್ಚ ಧೃತೋ ನೇಜೋ ಮಹಾತ್ಮ । 
ಯಜ್ಞಭಾಗಾಃ ಪ್ರನರ್ತೆಂಶೇ ಸಿದ್ಧಿಮಾಯುರ್ದಿವೌಕಸಾಂ 1೮0॥ 


" ಸೂತ ಉವಾಚ ? 
ನಿತದ್ವೈ ಮಹದಾಖ್ಯಾನಂ ಶ್ರಾನಿತಂ ಭೂಸುರೋತ್ತನೂಃ : 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ದೇವ ದೇವಸ್ಯ ಹಿಂಕಾರಸ್ಕ ಮಹೇಶಿತುಃ ೮೧: 


ಹೀಗೆ ಶಂಭುವಿನ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸ:ಶೋಸದಿ:ದ 
ವಿದ್ಯಾಧಿಸತಿಯೂ ಸಕ್ತಿಶ್ವರಕ್ಟೂ ಮೂಲಕಾರಣನೂ ಆದ ಪರಮೇಶ ರನನ್ನು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಅಗ ಜೊತೆಯ ಬ್ಬ Fs 
ಥರ್ವಣಗಳೆಂಬ ವೇದಗಳೂ ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧವಾದ ವೆ. ಮಾರಿದರೆ 


3 


ತ ನ) 
ತ ನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟವು. ಹೀಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನು 


ನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಮುಸಿಗಳಿಗೂ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಸಕಪ೭ಶಿಗೂ ಉಪದೇಶ 


ವೇದಗಳ್ಳೊವೂ ಗುರುವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವ ನಿರ್ಮಲ 
್‌ 


ಆ ಮುನಿಗಳ ಶಿಷ್ಯರು ಮತ್ತು ಅವರ ಶಿಷ್ಯರು ಇವರ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ 
ಈ ವೇದಗಳು ಮಹಾತ್ಮರಿಂದ ಧರಶಿಸಬ್ಬಟ್ಟವೆ. ಇದರಿಂದ ಯಜ್ಞಭಾಗೆಗಳು 
ನಡೆಯತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಪಡೆದ ದೇವತೆಗಳು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನ. 1೮01 

ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ, ಈ ದೊಡ್ಡ ಅಖ್ವ್ಯಾನವನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಶೇವಡೀವನೂ, ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಆದ ಓಂಕಾರೇಶನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ನೀವು 
ಕೇಳಿದಿರಿ. ಲ! 


೨೧೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಥೆ ೬ 


ಯೋ ನೇವಾದಿಃ ಸ್ವರಃ ಶಂಭುರ್ಭಗವಾನ್ಫರನೇಶ್ವರಃ । 
ನೇದಾಂತನಹಿಮಭ್ಯಶ್ಚ ಸ ದೇವಃ ಪಾತು ವಃ ಸದಾ 1೮೨॥ 


ಯಃ ಪಂಕಜಾಸನಮತೆಂದ್ರಿತಮೇವ ಸೃಷ್ಟೌ 

ಸಂಯೋಜ್ಯ ವೇದಮಖಿಲಂ ಪ್ರದದೌ ನುಹೇಶಃ । 

ತಂ ಸ್ವಾತ್ಮಬುದ್ಧಿ ಭವನಂ ಶರಣಂ ಮಹೇಶಂ 

ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಘೋರಭವಸಾಗರಗೋ ಮುಮುಕ್ಷುಃ 16೩8 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಭರ್ಗಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಓಂಕಾರೇಶ್ವರೆನ ಮಾಹಾತ್ಮೈಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಶಿವನು ವೇದ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವಿಕೆಯ ನರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಒಂಬತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ವೇದದ ಆದಿಸ್ವರವಾದ ಓಂಕಾರಸ್ವರೂಸನೂ, ಜಗನ್ಮಂಗಳಕರನೂ, 
ವೇದಾಂತಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಸಡ್ಡುಣೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತನೂ ಆದ 
ಟಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಮ್ಮನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಪಾಡಲಿ. 1೬೨॥ 


ಕಮಲಾಸನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಕಾಯ-ದನ್ಲಿ ಅಲಸ್ಯರಹಿತನಾಗುವೂತೆ 
ಮಾಡಿ, ಸಕಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಸ ನನ್ನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ಅಕ್ರ ಯಸ್ಥಳ 
ವಾಗಿರುವ ಆ ಮಹೇಶ ಶರನನ್ನು ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
ನರಳುತ್ತಿರುವ ನಾನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಮಕೆಹೋಗುನೆನು. 
ಎಂದು ಸೂತಮಹರ್ಹಿಗಳು ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದರು. 1೮೩॥ 


ಇಕ್ಲಿಗೆ ಕ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಯವ ಭರ್ಗಸಂಜ್ಞ ಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರೇಶ್ವರನ 
ಮಾಹಾಕ್ಕ್ಯ ಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಶಿವನು ವೇದವನ್ನು ಕೊಡುವಿಕೆಯ 
ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀ | 
॥ ಶ್ರೀ ಶಿವಾಯ ನಮಃ || 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಸ್‌ 


ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 


ಕಂಚಮಾಂಶೇ 
ದಶನೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


1 ದೇವೈವಾಚ | 
ತ್ರಿಲೋಕೀತಿಲಕ ಸ್ವಾಮಿಸ್ತಿಲಕಸ್ವಾಮಿಸುಪ್ರಿಯ । 
ಓಂಕಾರಕುಂಡಲಿಂಗಾನಾಂ ಬಾಣಲಿಂಗೆತ್ವತಾ ಕಥಂ 1೧1 


ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ದೇವೇಶ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ , 
ತದಾ ದೇವ್ಯಾ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಪ್ರಾಹ ಶಂಕರಃ 120 


ತ್ರೆ 
ಮ ಕಿಲಕನ್ಪಾನ 
ಧರಿಸಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನೀನು ಕಿಲಕಥಾರಿಯಾದ ; 
ನಾದವನು. ಪೇನ, ಓಂಕಾರಕುಂಡೆಪ ಲಿಂಗಗಳಿಗೆ Ba) ಉಂಬಾದುದು 
ಹೇಗೆ? ದೇವಾಧೀಶ್ವರನೇ, ಲೋಕದ ಜನಗಳಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವುದಕೆ 
ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಕೇಳಲು ಅಸೆಪಡುವೆನು. ದೇವ, ಇ No 
ಎಂದು ಜೀವಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ತನ್ನೆ ಪ್ರೇಯಸಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಂತುಸ್ಟನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆಂದನು. ಎಂದು ಸೂತರು ಕಾನಕಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಮುಂದಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದರು. 1೧-೨1 


೨೨೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಉತ್ಸುಲ್ಲನೀಲೋತ್ಬಲ ನೀಲಸುಂದರೀ 

ಮುಮಾಂ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ತದಾ ಮುದಾ ಶಿವಃ | 

ಬಭಾಣ ಬಾಣೋತ್ತೆಮಸತ್ವಥಾಂ ದ್ವಿಜಾಃ 

ಸರ್ವಾರ್ಥದಾತ್ರೀಂ ಸಕಲಾಘಹಂತ್ರೀಂ lal 


ಶೃಣು ಹೇನಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ಕೆಥಾಮೇತಾಂ ಮನೋರಮಾಂ । 
ಗಂಗಾಯಾ ನರ್ಮದಾಯಾತ್ಹ ನಿನಾದಃ ಸುಮಹಾನಭೊತ್‌ ॥೪॥ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಸ್ತರೇಹೈವ ತ್ವಯಿ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ । 
ಅವಿಮುಕ್ತೋ ವಸಾಮೀತಿ ನಿತ್ಯಂ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದೇ ಮಯಾ (೫॥ 


ಗಂಗಾಯ್ಕೆ ಚ ವರೋ ದತ್ತೋ ನರ್ಮದಾಯ್ಯೆ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ಸಿಕೆತಾಯಾಃ ಶಿಲಾಸ್ಸರ್ವಾಸ್ತಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ನಿಮ್ಮಗೇ 1೬॥ 


ವಿಪ್ರಕೇ, ಅರಳಿದ ಕನ್ಸೈದಿರೆಯಂತೆ ನೀಲನರ್ಣದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂಡರಿಯಾದ ಉಮೆಯನ್ನು ಪರಶಿವನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಮ್ಮೆ 
ಆಲಿಂಗನಮಾಡಿ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಮತ್ತು 
ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಬಾಣಲಿಂಗದ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. ೩ 


ಲ್ಸ 


ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿನಿಯಾದ ದೇವಿಯೇ, ಕೇಳು, ಈ ಕಥೆಯು ಬಹಳ 
ಮನೋಹರೆವಾದುದು. ಈ ನಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾ ಮತ್ತು ಯಮುನಾ ನದಿಗಳಿಗೆ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಡೆದ ವಾದವನ್ನು ಹಿಂದೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೇ 
ತಿಳಿಸಿರುವೆನು. ಗಂಗ 


ಜಗ ನಾನು ನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪದೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನ ಸಾನ್ಗಿಥ್ಯ 
ವನ್ನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಇಡುವೆನು ಎಂದು ಗಂಗಾದೀವಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಮಹೇ 
ಶ್ವರಿ, ಹಾಗೆಯೇ ನೆರ್ಮದಾನದಿಗೆ ನಿನ್ನ ಮರಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲುಗಳೆಲ್ಲಾ ಲಿಂಗ 
ಸ್ವರೂನವೇ ಆಗಲಿ ಎಂದು ಅನುಗೃಹಿಸಿದೆರು.' !೫-೬॥ 





ಸಂತಮಾನಶಃ ಆ ೧೦ ೨೨೧ 


ತ್ವದೆಂತೆರ್ಗತಮೇವಾದ್ಯ ಕುಂಡಮೋಂಕಾರೆಸಂಜ್ಞಿತೆಂ | 
ಗಂಗಾಯಾಂ ವಿಶ್ವನಾಫಾಖ್ಯಲಿಂಗಾಕೃತಿರಹಂ ಸ್ಥಿತಃ 1೭೫ 


ತ್ವತ್ತೀರೇ ನರ್ಮದಾಲಿಂಗನೋಂಕಾರಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 
ತೆಲ್ಲಿಂಗೆರೊಸಃ ಸತತಂ ನಿವಸಾಮಿ ತಟೇ ತವ 1೮8 


ದ್ರಷ್ಟೂ ಣಾಂ ಸರ್ವಸಾಪಾನಿ ನಾಶಯಾಮಿ ನ ಸಂಶೆಯೆಃ । 
ಅಮರೈಃ ಪೂಜಿತಂ ಯಸ್ಮಾದಮರೇಶ್ವರಮುಚ್ಯೆ ಕೇ Hen 


ತ್ವಲ್ಲಿಂಗಂ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಪೂಜಿತಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ | 
ಇತಿ ತಸ್ಮೈ ವರೋ ದತ್ತೋ ನರ್ಮದಾಯ್ಕೆ ಮನೋರಮೇ 8೧೦೫ 


ತಾನಿ ಲಿಂಗಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಬಾಣಸಂಪೊಸಿತಾನಿ ಹಿ । 

spi sha Pe ನ ಸಂಶಯಃ Hoon 

loi ನಿನ್ನನ್ಲಿ ಓಂಕಾರವೆಂಬ ಕುಂಡವೊಂದಿರುವೆದು. ನಿನ್ನ ನದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವನಾಥನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಲಿಂಗಾಕ್ಟತಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಾನು ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ನರ್ಮಡೆಯೆ, ನಿನ್ನ ದಡದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾಲಿಂಗವಾದ ಓ 
ವೆಂಬ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಲಿಂಗವಿರುವುದು. ನಾನು ೫ ಲಿಂಗರು ಇಪವನ್ನು ಧರಿಸ್ಕಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಿನ್ನ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತೀನೆ. 1೭-೮1 

ಈ ಶಿವೆಲಿಂಗಗಳನ್ನು sid ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶ 
ಮಾಡುವೆನು. ಇದೆರೆನ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಪೇವತೆಗಳು (ಅಮರರು ಅಂದರೆ ಮರಣ 
ಹೊಂದದವರು) ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು Mage ಇದಕ್ಕೆ ಅಮರೇಶ್ವರಲಿಂಗ 
ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಬರುವುದು. 1೯1 

ಎಲೌ ಮನೋಹರಳೇ, ನಿನ್ನ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ವಿಶೇಷ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಸಕಲ ತಷ್ಟಾರ ಗಳೂ ಖಉಂಬಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ನರ್ಮಜಿಗೆ 
ಪ್ರಷ್ಟೇಕವಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರುವೆನು. ೧೦ 

ಈ ಲಿಂಗಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಾಣಾಸುರನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ನು. ಎಲೌ ಗೌರಿ 
ಅಂತಹ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವ್ರೆದರಿಂದಲೂ ಸ್ಪರ್ಶಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಸಕಲ 
ಪುಣ್ಯಗಳೂ ತಪ್ಪದೇ ಅಭಿಸುವುವು. ೧೧1 


೨೨೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಾರ್ಮದೇಯೇ ನುಹಾಲಿಂಗೇ ನೀರಂ ಮಾ ಪೆತ್ರಮೇಕೆಕೆಂ 1 
ದದ್ಯಾತ್ಸ ಮುಕ್ತೋ ಭವತಿ ಶ್ರಿನೇತ್ರಪ್ರಿಯಕೃತ್ತಮಃ ॥೧೨॥ 


ನ ಸಂಪ್ರೋಕ್ಷಣಸಂಸ್ಕಾರೋ ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಹಿ ಪಾರ್ವತಿ । 
ನಾವಾಹನಂ ನ ಪೂಜಾದಿನಿಧಿಃ ಸ್ಯಾತ್ತತ್ರ ಶಂಕರಿ ॥೧೩॥ 


ಸ ಸೀಠಂ ಮುಕ್ತೆಪೀಠಂ ವಾ ನಾರ್ಮದಂ ಲಿಂಗಮರ್ಜಯೇತ್‌ । 
ಸ್ಪೃಷ್ಟಾ*ಸ್ಪೃಷ್ಟಿರ್ನ ತಸ್ಕಾಸ್ತಿ ನಿತ್ಯಂ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವಂ ಮಮ 009॥ 


ತಲ್ಲಿಂಗೇ ಮಮ ಭಕ್ತೈಶ್ಚ ಯದ್ದತ್ತಂ ಲೀಲಯಾ ಪಿ ಚ । 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಂ ತಥಾ ನೀರಂ ಫಲಂ ವಾ ಕಂದಮೇವ ವಾ ॥೧೫॥ 


ಗೃಹ್ನಾಮಿ ಶಿರಸಾ ತಚ್ಚ ತಸ್ಮೈ ಮುಕ್ತಿಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ । 
ನಿಮರ್ಶೊೋ ನೈವ ಕರ್ತವ್ಯೋ ನಾರ್ಮದೇ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ॥೧೬॥ 


ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯೆ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನೀರನ್ನಾಗಲಿಓ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನಾಗಲೀ ಸಮರ್ಪಿಸಿದವನು ಪರಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನಾಗಿ ಮೋಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥೧೨॥ 

ಆ ನರ್ಮದಾಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧಿಮಾಡುವ ಸಂಸ್ಕಾರವೂ, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಮಾಡುವ ವಿಧಿಯೂ, ಆವಾಹನ ಪೂಜಾದಿವಿಧಿಗಳೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ಲಿಂಗದ 
ಪೂಜೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪೀಠಯುಕ್ತವಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ವೀಶವಿಲ್ಲದೆಯೋ ಹೇಗಾದರೂ 
ಆ ನರ್ಮದಾಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಬಹುದು. ॥೧೩॥ 

ಆ ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಶಾಸ್ಪರ್ಶರೂಪವಾದ ದೋಷ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. (ಇದನ್ನು ಇವರು ಮುಟ್ಟಿ 
ಬೇಕು ಇಂತಹವರು ಮುಟ್ಟಿ ಬಾರದೆಂಬ ತಾರತಮ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲ) ॥೧೪॥ 

ಎಲೌ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ, ಆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು 
ನನಗೆ ಲೀರೆಯಿಂದಲಾದರೂ ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿ, ನೀರು, ಹಣ್ಣು , ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣ 
ಸುಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ 
ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕರುಣಿಸುತ್ತೀನೆ. ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯಲಿಂಗಡ 
ದೆಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಮರ್ಶೆಯೇ ಅನಾವಶ್ಯಕವು. ೫-೧೬! 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೦ ೨೨ಸಿ 


ಅನ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಲಿಂಗಾನಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪ್ರೋಕ್ಷಣಾದಿಭಿಃ । 
ಸಂಸ್ಕೃತಾನಿ ವಿಶೇಷೇಣ ಪೂಜ್ಯಾನೀತಿ ಮತಿಃ ಶಿವೇ ೬೧೭8೫ 


ಮಲ್ಲಿಂಗಾದ್ಧಾತುಲಿಂಗಾನಿ ರತ್ನ ಜಾನಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 
ಸ್ಪಾಟಕಾದೀನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಚಂದ್ರಕಾಂತೋದ್ಭವಾನಿ ಚ 8೧೮4 


ಸ್ಥಾ ವರಾಣಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಜಂಗೆಮಾನಿ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಮಹಾಪಾರದಕ್ಷುಪ್ತಾನಿ ಲಿಂಗಾನ್ಯತ್ಯುತ್ತಮಾನಿ ಚ 8೧೯॥ 


ತೇಭ್ಯೋ ವಿಶಿಸ್ಟಮೇತದ್ಧಿ ನಾರ್ಮದಂ ನಾರ್ಮದಂ ಮಮ । 
ನಾರ್ಮದಂ ಲಿಂಗಮುಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸ್ಮಾವರಾರ್ಚಾಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥8೨೦॥ 


ಯಸ್ತು ಪಶ್ಯತಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮಾ ಸ್ಥಾವರಂ ಲಿಂಗಮೈಶ್ವರಂ । 
ನಿತ್ಯಂ ಚ ನಿಯಮೋಪೇತಃ ಪಾಪೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥3೧॥ 


ಶಿವೆಯೇ ಉಳಿದ ಲಿಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆ ಮುಂತಾದ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದರೆ ಮಾತ್ರ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತವೆಂದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುದು. 1-೩1 

ಎಲೌ ಮಹೇಶ್ವರಿ, ಚತ ೦ಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ, ಧಾತುಗಳಿಂದ (ಲೋಹ 
ಧಾತುಗಳಿಂದ) ಮಾಡಿದೆಲಿಂಗವೂ, ಅದಶ್ಕಿಂತಲೂ ರತ್ನಲಿಂಗಗಳೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಸ್ಪಜಿಕದಲಿಂಗಗಳೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಶೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಲಿಂಗಗಳೂ 
ಉತ್ತಮವೂ ಪುಣ್ಯಕರಗಳೂ ಅಗಿರುವುವು. ಸ್ತಾಪರೆ ( ಚಲಿಸದೇ ಒಂದು ಕಡೆಯ 
ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವ ಲಿಂಗಗಳು) ಲಿಂಗಗಳು ಮತ್ತು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜಂಗಮ 
(ಬೇಕಾದ ಕಡೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪೂಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ) ಲಿಂಗಗಳೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದವುಗಳು. ಪಾದರಸದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಲಿಂಗವು ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆನಿಸು 
ವುದು. ಆದರೆ ಹಿಡಿ ಹೇಳಿದ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಲಿಂಗಗಳಗಿಂತಲೂ ಸುಬಪ್ರ ದವಾದೆ 
ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯ್ಯಲಿಂಗವನ್ನು ಕೂಜೆಮಾಡಿದಕಿ ಸ್ತಾವರಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ 
ಫಲವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. !೮-೧೯.೨೦/ 

ಫ್ರುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಮಾನವನು ಈ ಸ್ತಾವರವಾದ ಈಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಫಿಯಮದಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಫಾವನನಾಗುವನು. !! 


೨೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸ ನಾರ್ಮದಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತತ್ಸಲಮಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ 
ಪೂಜಿತೇ ನಾರ್ಮದೇ ಲಿಂಗೇ ಸರ್ವಲಿಂಗಾರ್ಚನಾತ್ಸಲಂ ॥೨೨॥ 


ಪ್ರಾಪ್ನ್ನುಯಾನ್ನಿಯತಂ ಗೌರಿ ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಯೋಚಜ್ಯತೇ । 
ಶಾವಾಶೌಚೇ ಸೂತಕೇ*ಸಿ ಜಾಣಲಿಂಗೆಂ ಸಮರ್ಚಯೇತ್‌ ॥೨೩॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಫಲಂ ಯಸ್ಮಿನ್ಸ್ಯೃಸ್ವಂ ತದಾಪ್ಮ್ಮುಯಾತ್‌ । 


ನಾತಃ ಪರತರಂ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ॥೨೪॥ 
ಅಸ್ಮಿನ್ಸಂಪೂಜಿತೇ ದೃಷ್ಟೇ ಮಹಾಸಾಪಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಯೆದ್ದೈಹೇ ಜಾಣಲಿಂಗಂ ಸ್ಯಾಚ್ಛಿವಶ್ಷೇತ್ರಂ ಹಿ ತೆತ್ಸೃತೆಂ ॥೨೫॥ 
ತತ್ರೈವ ಮರಣಾಜ್ಜಂತುರಪಿ ಕೀಟಪಿಪೀಲಿಕೆಂ । 

ಮಲ್ಲೊ (ಕೇ ಶಿವಸೇದ್ದೇವಿ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಮುರqಭೇ ॥1೨೬॥ 





ಹಾ ನಾ ಸಾ ವಾ ಬ. 


ಆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೂ 
ಅದೇ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. ಎಲೌ ಗೌರಿಯೇ, ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜಿಮಾಡಿದರೆ ಎಲ್ಲಾ ಲಿಂಗಗಳನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಫಲವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇದು ಸತ್ಯ. ಜೀವಿ ಈ ಬಾಣಲಿಂಗವನ್ನು 


ಮೃತಾಶೌಚ ಮತ್ತು ಜಾತಾಶೌಚಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಪೂಜೆಮಾಡಬಹುದು. 1೨೩1 





ನಿತ್ಯವೂ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವು ಎಷ್ಟೆಂದು 
ಕ್ಸು ಪ್ರವಾಗಿರುವುಹೋ ಆ ಫಲವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಪ್ಪದೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಪರಮೇಶ್ವರಿ, 
ಈ ನರ್ಮದಾ ಲಿಂಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತ್ಕ್ರೃಷ್ಟೆವಾದ ಬೇರೆ ಲಿಂಗವೇ ಇಲ್ಲ. 1೨೪॥ 


ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೆ 
ಮಹಾಪಾತಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣಲಿಂಗವಿರುವುಜೋ 
ಅದು ಶಿವಶ್ಲೇತ್ರವೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದು. 1೨೫1 


ಡೇವಿ ಆ ಬಾಣಲಿಂಗವಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದುವ ಹುಳ್ಳು 
ಇರುವೆ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಸಹ, ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲದ ನನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಅಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡುವುವು. 1೨೬1 





ಸಂಚನಾಂಶ। ಅ. ೧೭ ವಿತ 


ಬಾಣಲಿಂಗಂ ನ ಯಸ್ಕಾಸ್ತಿ ಗೃಹೇ ಬಿಲ್ವವಲಾರ್ಚಿತಂ | 
ನ ತಪ್ನೃಹೇ ಜಲಂ ಗ್ರಾಹ್ಮಮನ್ನಂ ವಾ ವೈದಿಕೋತ್ತಮೈಃ 1೨೭॥ 


ಯಜದ್ಸೃಹೇ ಜಾಣಲಿಂಗಾರ್ಚಾ ಸ ಮುನಿಃ ಸ ಚ ಪಂಡಿತಃ । 
ತೇನೇಷ್ಟಾಃ ಸಕಲಾ Wk ವೇದಾಧೀಶಾಶ್ಚ ತೇನ ವೈ ೧೨೮8 


ತೇನೋರ್ನೀಯಂ ಪ್ರದತ್ತಾಸ್ಕಾತ್ಸತೈಲವನಕಾನನಾ 
ಅತ್ರೇತಿಹಾಸಂ ತೇ ks ಸೈಜು ಕರ್ಣೈಕಭೂಷಣಂ 1೨೯॥ 


ಬಲಿನಾಮಾ ಪುರಾ ದೇವಿ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರೋ ಬಲಗರ್ವಿತಃ ; 
ದೇವಾನ್ವಿದ್ರಾ ್ರಿವಯಾಮಾಸ A ನ್ಸನ ವರುಣಾರ್ಯ ಮಾನ್‌ ೩೦ 


ವಾರಂವಾರಂ ಸುರೈರ್ದೇವಿ ಯುದ್ಧಮುನ್ಮತ್ತಮಾತನೋತ್‌ ; 
ಹೃತಾಮರವತೀ ತೇನ ಶಕ್ರಸ್ಥಾ ನಾಧಿಪೋತಭವತ್‌ 1೩೧। 


ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಫೂಜಿಸಲ ಟ್ಟ  ಬಾಣಲಿಂಗವು ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವವನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ 'ೈದಿಕಕ್ರೀಷ್ಮರಾದವರು ನೀರನ್ನೂ ಅಥವಾ ಅನ್ಹ್ನವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ. 1೨೭॥ 

ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಅವನೆ 
ಮುನಿಯು ಮತ್ತು ಪಂಡಿತನು. ಅವನು ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ೫ 1 
ಆಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಅವನಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳೂ ॥ ಅಧ್ಯ ಯನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ: 
ತೆಯೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. (೨೮! 

ಅಂತಹ ಮಹಾನುಭಾವನು, ಪರ್ವತ ಮತ್ತು ಶರಣ್ಯಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಡೇವಿ, ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಲಂಕಾರಪ್ರಾ ಯವಾದ (ಸಾಕುವ ಂಟುಮಾಡುನ) 
ಬ 


ದು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ತ ಕೇಳು ಎಂದು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 1೨೯] 
ಡೇವಿ, ಹಿಂದೆ ಬಲಿಯೆಬ ತ್ರೆ ಸ್ಮನು ಬಲದಿಂದ ಕೊಬ್ಬಿ ದವನಾಗಿ 
ಇಂದ್ರ, ನರುಣ, ಸೂರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಪೀವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವರವರೆ ಸ್ಥಾನದಿಂದ 


ಸಿಡಿಸಿ ಕೊಂದರೆನಡಿಸಿದನು. "೩೦! 
ಟಿ ಬಲಿದೈತ್ಯನು ಪದೇಪದೇ ಶೇವತೆಗಳೊಡನ್ಕೆ ಹಾಗೆ ಘೋರವಾಗಿ 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿದನು. ಇವನು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಅಮರಾವಕೀಸಟ್ಟಣವನ್ನು 
10 * [12] 


೨೨೮೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತ್ವತ್ಸದಪೆಂಕೆಜಂ ಶಿವಮಹಾದೇವೇತಿ ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಂ 
ಜ್ಞಾನಂ ಸ್ರಾಪ್ತಮಸಾರಭಕ್ತಿಜನಕಂ ತ್ವತ್ಪಾದಪೂಜಾವಿಧಢೌ । 
ವೈಕುಂಶೇ ನಿನಸಾನಿ ಭೂತಿನಿಲಸತ್ಭಾ ಲಾದಿಭೂಷಾಂಗಕೋ 


ಲಿಂಗೇ ಜಿಲ್ವದಲೈಶ್ಚ ಪುಣ್ಯನಿಕರೈಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮುಕ್ತಃ ಸುಖಂ॥೪೦॥ 


ಗತಮೋಹೋಇಸ್ಮ್ಯಹಂ ದೇನ ಶಿಕ್ಸಿತಶ್ಚ ತ್ರಯಾಧುನಾ । 
ಭೃಗುಣಾ ತನ ಭಕ್ತೇನ ಶಪ್ತೋಸ್ಮಿ ನಿತರಾಂ ಶಿವ Ivo 


ತಚ್ಛಾಸಮುಕ್ತೊ ಆಸ್ಮ್ಕ್ರ್ಯ್ಯಧುನಾ ತಿರ್ಯಗ್ಯೋನಿಷು ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಮತ್ಸ್ಯ ಕೊರ್ಮವರಾಹಾದಿನಾರಸಿಂಹಾದಿವಾಮನ್ಯೆಃ ॥೪೨॥ 


ಮಾಡಿದೆನು. ದೇವ, ಆಗ ನೀನು ಆ ನರಸಿಂಹಾಕೃತಿಯ ನನ್ನ ಚರ್ಮವನ್ನು 
ಹೊಡೆದು ಮತ್ತು ಶರಭವೆಂಬ ಪಕ್ಸಿರಾಜನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ನನ್ನ ಅಹಂಕಾರ 
ವನ್ನು ಮುರಿದು ರಕ್ಷಿಸಿದೆ. ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅದರಿಂದ ನಾನು ಪವಿತ್ರನಾಗಿ ಥನ್ಯನೆನಿ 
ಸಿರುನೆನು. ಎಲ್ಲೆ ಶಂಕರನ ಭಯಪೀಡಿತವಾದ ಹೃದಯವುಳ್ಳ ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಈಗ ಶಿಕ್ಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. [೩೯1 

ಈಗ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ, ಶಿವ ಮಹಾದೇವ! ಎಂಬ 
ನಿನ್ನ ದಿವೃನಾಮಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿ, ಅಪಾರವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ, ನಿನ್ನ್ನ 
ಪೂಜಾವಿಧಿಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆನು. ದೇವ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿ 
ಧಾರಣೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಹಣೆ ಮತ್ತು ಸರ್ವಾವಯವವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಲಿಂಗ 
ದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಸಮೂಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಬಿಲ್ವದಳಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಕ್ತನಾಗಿ ವಾಸಿಸುವೆನು. 1901 


ಡೇವ, ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಿದೆ. 
ಸ್ವಾಮಿ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ಭ ಎಗುಮುನಿಯು ನನ್ನನ್ನು ತಿರೈಗ್ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವತರಿ 
ಸುವಂತೆ ಶಶಿಸಿದ್ದಫು. ಅದರಂತೆ ನಾನು ಮತ್ಸ್ಯ, ಕೂರ್ಮ, ವರಾಹ ನಾರಸಿಂಹ, 
ಮತ್ತು ವಾಮನಗಳೆಂಬ ಅನತಾರಮಾಡಿದೆನು. ಆ ಅವೆತಾರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಂಕಾರ 
ದಿಂದ ಅಜ್ಞಾನಭೂಯಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದ, ನನ್ನನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನಾದ ನೀನು, ಅನೇಕ 
ಶರಭವೇ ಮೊದಲಾದ ಡೇಹೆಗಳಿಂದ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುವೆ. 
1೧-೪೨! 





ಹಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೦ ಪತಿತ 


ತ್ವಯಾ ಧೃತೈೆರ್ದೇಹಜಾಲೈಃ ಸಾವಿತೋಹಂ ಮದೇಶ್ವರ। 
ಅನುಗ್ರಾಹ್ಮೋಸ್ಮಿ ದೇವೇಶ ಪುನಃ ಸಂಚಸು ಜನ್ಮಸು 1೪೩1 


ಪ್ರಣನ್ಮು ಮಾಂ ಯಯೌ ವಿಸಷ್ಣುಸ್ತಥೇತಿ ಚ ಮಯೋದಿತಃ ! 
ಬಲಿಶ್ಚಾಪಿ ಮುದಂ ಪ್ರಾಸ ರೆಸಾತಲತೆಲಂ ಗತಃ ೪7॥ 


ತಸ್ಕಾಸೀದೌರಸಃ ಪುಶ್ರೋ ನಾಮ್ನಾ ಜಾಣ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ । 
ಸ ರಾಜ್ಯಮಥ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚಕಾರಾಗ್ನಿ ಸಮಪ್ರಭಃ 1೪೫ 


ಶುಕ್ರಸ್ಕಾನುಮಶೇ ರ್ದೇವಾಂಶ್ಚಾ (ವಯಾಮಾಸ ನಿಷ್ಟೈಪಾತ್‌ 
ಶಿಪಿನಿಸ್ಟ ಪ್ರಸಾದೇನ ನಿಶಿಷ್ಟಃ ಸುರಸತ್ರನೈಃ ೪೪೬ 


ಸಹಸ್ರ ಜಾಶುಶಾಖೋ ಯೋ ನಾಗಾಯುತಬಲೋ ಬಲೀ 
ಸಂಚರನ್ಸ ಮಹೀಪೃಪ್ಠೇ ನರ್ಮಡಾಂ ಶರ್ಮದಾಂ ಮಮ ॥೪೭॥ 


ಜೇವೋತ್ತಮನೇ, ಮುಂದಿನ ನನ್ನ ಐದು ಶವತಾರಗಳಳ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ನನ್ನಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು ಸ್ವಾಮಿ, ಎಂದು ಹೇಳೆ ನವ.ಸ್ಥಾರಮಾಡಿ, 


ತ 
ನನ್ನಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆದು, ತನ್ನ ನಿಲಯುವಾದ ವೈೆಕುಂತಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಅಗ ಬಲಿಯೂ ಸಹ ಸಂತೋಸಹೊಂದಿ ಪಾತಾಸಿರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರ; 
ದನು. 1೪9೩-೪೪/ 
ಚಿ ಒಲಿದ್ರೆತ್ಯನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲ ಹುಹಿದ ಬಾಣನೆಂಬ ರಾಕ್ರಸನೊಬ್ಬನು 


ಸ 
ಬಹಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. ಅಗ್ದಿಯೆಂತೆ ಜಾಜ್ಜಲ್ಲಮಾನನಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದೊ 
ಪ್ಲವ ಅವನು ತಂಜಿಯೆನಂತರ ದೈತ್ಯನ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. 1೪೫: 


ಶ್ರಿ ೬ ಆ 


ಬಾಣಾಸುರನು, ಶುಕ್ರಾಚಾರ ನ ಶಿನುಮೆತಿಯಿಂದೆ ಪೀನತೆಗ 


pe 


ಭ್ಯ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟು, ಜೇವತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಓಡಿಸಿ ಆ ಶಿಪಿವಿಷ್ಟನೆಸಿಸಿದ 
ಮಹಾದೇವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವತೋತ್ತಮರಿಗಿಂತಲೂ ಕ್ರೀಷ್ಠನಾದನು. ॥ 


ಘಿ 


ಜ್ನ 
fe“ 


ಶಾಂಕರಿಯೇ, ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ಬಾಣಾಸುರನು, ಸಾವಿರತೋಳುಗಳ 


24 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಸ್ಮಕರಾದ್ಯಂಗೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷವರಭೂಷಣಃ । 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಸಂಪಾದ್ಯ ಪುಷ್ಪಭಾರಾಣಿ ದೈತ್ಯಪಃ ಗಳಲ 


ಸಹಸ್ರಂ ನಾರ್ಮದಂ ಲಿಂಗಂ ಸಂಪೂಜಯತಿ ಶಂಕರಿ 
ಧೂಪದೀಪೋಪಸಹಾರಾದೈ ರ್ನೈನೇದ್ಯೈರ್ಭೂಷಣೈರಪಿ 1೪೯॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಸಂಸ್ಕೌತಿ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಬಲಸೂನುರನನ್ಯಧೀಃ । 
ಸಹಸ್ರಹಸ್ತಾಂಜಲಿಭಿಃ ಪ್ರಜಮನ್ಮಾಂ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೫೦॥ 


ನೃತ್ಯನ್ಸಾದತಲೈರ್ಭೂಮಿಂ ಕಂಪಯನ್ಸಲಿನಂದನಃ | 
ಗಿರೀಂದ್ರಚಲಿತೋಲ್ಲೋಲನವ್ರುಮಸ್ತಕದಿಗ್ಗ ಜಃ "Kon 


ಹಸ್ತತಾಲಮಹಾರಾವ ಬಧಿರೀಕೃತದಿಹ್ಮಿಖಃ । 
ಅಸ್ತೌಷೀನ್ಮಾಂ ಮಹಾದೇವಿ ಬಾಣೋ ಭೆಕ್ತಿಪುರಃ ಸರಂ  ॥೫೨॥ 


ಅವಯವಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಶೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಲ, ತಾಗ 


ವಾದ ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಡೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಇವನು ಸಾವಿರ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 1-೪೭೪೮॥ 


ಧೂಪ, ದೀಪ, ಉಪಹಾರ ಇವೇ ಮೊದಲಾದನುಗಳಿಂದಲೂ, ನಾನಾವಿಧ 
ವಾಡ ನೈವೇದ್ಯ, ಆಭರಣ, ಇವುಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅನನ್ಯ 
ಮನಸೈನಾಗಿ ಆ ಬಲಿದೈತ್ಯನ ಮಗನಾದ ಬಾಣಾಸುರನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡು 
ಕ್ರಿದ ನು. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಕೈಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ನನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. (೯-೫೦1 


ಬಲಿಕುಮಾರನಾದ ಈ ಬಾಣಾಸುರನು ನನ್ನ ಮುಂದೆ ನರ್ತನಮಾಡುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಪಾದತಲದಿಂದ , ಭೂಮಿಯನ್ನು ತುಳಿಯುತ್ತಿರಲು ಭೂಮಿಯು ನಡುಗು 
ತ್ರಿದ್ಧಿತು. ಏಳು ಕುಲಪರ್ವತಗಳೂ ಚಲಿಸಿದಂತಾಗಿ ಅಷ್ಟವಿಗ್ಗ ಜಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕುಸಿದು 
ಬಗ್ಗಿದವು. ಇವನು ತಾಳಹಾಕುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಧ್ವನಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ದಿಗ್ಬಾಗಗಳೂ 
ಕಿವ್ರಡಾಡುನ್ತು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಲೌ ಮಹಾಜೀವಿಯೇ, ಬಾಣಾಸುರನು ನನ್ನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿ ಪ್ರರಸ್ಸರವಾಗಿ ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 1೫೧-೫೨॥ 





ಪಂಚಮಾಂಶ8 ಅ ಗಿ ತತ್ತಿ 


! ಬಾಣ ಉವಾಚ ಗ 
ಮಹಾದೇವ ಕರ್ಪೂರಗೌರಾಮರೇಂದ್ರ 
ಮಹಾಮೇರುಕೋದಂಡಚಂಡಪ್ರಚಂಡ 
ಮಹಾಚಂಡವೇತಂಡಶುಂಜೋರುದಂಡ 
ಸಮೂಹೈರ್ಹ್ಯತಾಪಾರಲೋಲಾಬ್ಜಿನೀಪತ್ರಪೂಜ್ಯ 88ಷ1 


ಕುಂಡಲೀಶಕೃತಕುಂಡಲ ಶಂಭೋ 
ಖಂಡಿತಾಖಿಲಸುರದ್ರುಮಖಂಡ। 
ಬ್ರಾಹ್ಮಮುಂಡಕಕಿತಾಮಲಮಾಲ 

ಸ್ಕೂಲಲಿಂಗ ಗಣಮಂಡಲಸಂಸ್ಥ 1೫೪॥ 


ನನಚಂದ್ರಾಭರಣೋತ್ತಮಾಂಗ 
ಗಂಗಾಕಲಿತಾಲಕಭೂಧರೋರುಮಾಲ ; 
ಧೃತಹಾಲಾಹಲಕಂಠ ಮೂಲಬಾಹು 

ಸ್ತು ರದುತ ವ! ೫೫: 


ಪಾ ಎ ಕ ಯಜ ಎ a ..2  £ ೭ ೯೭೬8. 


ಕರ್ಪೂರದಂತೆ. ಕುಭ್ರವಾದ ಶೀಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳಿ ದೇವತೋತ್ತಮನಾದೆ 
ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಮಹಾಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನ್ಯೇ ha ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿ 
ರುವೆ. ಚಂಡ, ಪ್ರಚಂಡ, ಮಸಾಚಂಡ, ಗಣಪತಿ ಇವರುಗಳ ಸಮೊಸ್‌ದಿ:ದೆ 
ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಅವರ್ಲಿಯೇ ಶೋಲನಾಗಿರುವೆ. ಪೇನ, 
ಕಮಲಪತ್ರಗಳಿಂದ ನೀನು ಪೂಜಾರ್ಸನೆಸಿಸಿರುವೆ. '೫೩' 

ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ಆದಿಶೇಸನನ್ನೇ ಕುಂಡಲವೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಶಂಭುನೇ, ಸಕಲ ದೇವವೃಕ್ತಗಳ ಸಮೂಹವೂ (ಕಲ್ಪವ್ಪ ವೃಕ್ಷಗಳ) ನಿನ್ನ ಔದಾರ್ಯ 
ದಿಂದ ಖಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಜೆ. ಬ್ರಹ್ಮನ ತಲೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತವ ವಾವ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ರುಂಡೆ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಲಿಂಗದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುವೆ. ದೇವ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಗಣಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲೇ ನೀನು ನೆಲಸಿರುವೆಯಲ್ಲನೆ! 1೫1 

ಬಾಲಚಂದ್ರನನ್ನೇ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಭರಣವಾಗಿ ಧರಿಸಿರುವನನೇ, ನಿನ್ನ ಮುಂಗು 
ರುಳಿನಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವಳು. ಅದಿಕೇಷನೇ ನಿನಗೆ ದೊಡ್ಡ ಹಾರವಾಗಿರು 
ವನು. ಹಾಲಾಹಲವಿಷನನ್ನೇ ನಿನ್ನ ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ವರಿಸಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಿನ 


333 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ವಸುಧಾಧರಧಾರಕಂ ಮಹೇಶಂ 
ನಿಬುಢಾಧೀಶ್ವರಸಂನುತಾಂಘಿ್ರಯುಗ್ಮಂ | 

ಗಿರಿಕೆಂದರಸಂಸ್ಕಿ ತಾಂತರಂಗೆಂ 

ಭಜಾನ್ಕುಹಂ ಸಿಂಧುರಕೃತ್ತಿಚೈಲಂ 1೫೬॥ 


ನೀಲಾಭ_ಸನ್ನಿ ಭಮಹಾಮಹಿಷಾಧಿರೂಢಃ 
ಚಂಡಾಂಶುಜಪ್ರೆಬಲಸರ್ಪಗಣಾದಿಪಾಶೈಃ । 

ಲಿಂಗಾಲಿಂಗನತತ್ಸರಂ ದ್ವಿಜಸುತಂ ಕರ್ಷಂತಂ ಮೃತ್ಕುರ್ಮುಖಂ 
ಕಾಲಸ್ತೃತ್ಪದತಾಡಿತೋ ದ್ವಿಜಸುತಂ ದತ್ತಾಯುಷಂ ತ್ವಾಂ ನಮಃ ೫೭1 


ಕೈಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಮೃತಶಿಲೆಯಂತೆ ಶುಭ್ರ 
ವಾದ ಶ್ರಿಶೂಲಾಯುಧವು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 1೫೫ 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಡೆಯ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತಿರುವ ಆದಿಶೇಷನನ್ನು 
ಮಹೇಶ್ವರನು ತಾನು ಹಾರವಾಗಿ ಧರಿಸಿದನು. ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ ಮುಂತಾದವರೂ ಈ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪಾದಯುಗ್ಮಗಳಿಗೆ ಬಂದು 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಯಾವಾಗಲೂ ಆ ಮಹೇಶನ ಮನಸ್ಸು ಕೈಲಾಸ 
ಪರ್ವತದ ತಿಖರದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಮಹಾದೇವನು ಆನೆಯ 
ಚರ್ಮವನ್ನು ಹೊದೆಯುವನು. ಓ ದೇವ, ಇಂತಹ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸದಾ 
ಸೇವಿಸುಕ್ತೀಸೆ. 13೬] 


ಅತಿಯಾಗಿ ಕಪ್ಪಾದ ಮೋಡದಂಕಿರುವ ಡೊಡ್ಡ ಕೋಣನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಬಂದಿರುವ ಯಮನು, ತೆನ್ನ ಪ್ರ ಚಂಡವಾದ ಕೆರಣಕಾಂತಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಪ್ರಬಲ 
ವಾದ ಸರ್ಪಸಮೂಹ ಮತ್ತು ಪಾಶ ಇವುಗಳಿಂದ, ಮರಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಆಲಿಂಗನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ಸರನಾಗಿರುವ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕುಮಾರನನ್ನು ಎಕೆಯುತ್ತಿರುವಾಗ, ಆ ತನ್ನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಟೋ 
ಸ್ವರ, ಆ ಯಮನನ್ನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಕಾಲಿನಿಂದ ಒಡೆದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಮಾರನಾದ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ. ದೇವ, ಇಂತಹ 
ಮೂನುಭಾವನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವೆವು. [521 


ಸಂಚೆನಾಂಶು ಆ. ೧೦ ತಿಕ್ಕಿತ್ಸಿ 


ವಿಧಿಕಲಿತಕಸಾಲಮಾಲಚಾಲಂ 
ಬಲಿತನಯಾರ್ಜಿತಬಾಣಲಿಂಗಲೋಲಂ । 
ಕರನಿಧೃತಕೆಪಾಲಂ ವ್ಯಾಲಮಾಲಂ ಸಶೂಲಂ 
ಗರಧೃತಗಲನೀಲಂ ಕಾಲಕಾಲಂ ನಮಾಮಿ ೫ ೮॥ 


ಆಚ್ಛಾವಾಕ್ತಸ್ಯ ಶಂಭೋ ತವ ನಿಪಿಲಮಹೋಸುಷ್ರುತಿಂ ವೀಸಯನಿ 
Cd ಭವದನುಲಕೆಥಾಕರ್ಣನೈಃ ಸುಶ್ರವಾದಂ | 
ತ್ವತ್ಸಾದಾರ್ಚಾಸು ಹಸ್ತಸ್ತವಪದಕಮಲಧ್ಯಾನತಃ ಸನ್ಮನಾಹಂ 


ಸರ್ವಂ ಚಾಂಗೆಂ ಸ್ಥಿರೆಂ ಚ ತ್ವಯಿ ಭವತಿ ವಿಭೋ ಶಂಕರಾದ್ಕ ಪ್ರಸೀದ 
೪೫೯॥ 
ಮಾಕಂದಂ ಹಿಕಸುಂದರೀವ ಭೆಗೆವಾನ್ವಾಂತಾ ಯಥಾ ಕಾಮುಕಂ 


ಮತ್ತಾಲಿಃ ಸರಸೀರುಹಂದ್ವಿ ಜಗಣೋ ಹಕ | 


a oe ..! 


ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಪಾಲಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧ ಥರಿಸಿ 
ವವನೂ, ಬಲಿದೈತೃನ ಮಗನಾದ ಬಾಹಾಸುರಸಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೀ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕಪಾಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸರ್ಪವನ್ನೇ 
ಮಾಲೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಶೂಲಾಯುಧಧಾರಿಯಾಗಿ ವಿಷವನ್ನು ತನ್ನ 
ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಕ್‌ ಆಗಿ ಜಮನನ್ನೂ 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿರುವ ದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ! 

ಶಂಭೋ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸೋತ್ರಮಾಡುವವ ವಿತ್ತ ಸ್ವಚ್ಚವಾದವುಗಳು 
ಆದ್ರ ರಿಂದಲೆ € ನಿನ್ನ ನಿಖಿಲ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ ನಾನು ಮಾಡುವೆನು. ದೃಷ್ಟಿ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಲಿಂಗದರ್ಶನದಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಕವಾಗಿವೆ. ನಿನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕತೆಯುಂಟಬಾಗಿ, ನಾನು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಶಿವಿಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಕೈಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿವೆ. ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಥ್ಯಾನದಿಂದ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಕ್ರೇಷ್ಟವೆನಿಸಿಡೆ. ನನ್ನ ಸಕಲಾವಯವಗಳೂ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲ 
ಸಿರುವುವು. ಎಲೈ ವ್ಯಾಸಕನೂ, ಅದಿಪುರುಷನೊ ಆದ ಶಂಕರನೇ ನನ್ನಲ್ಲ ಅನುಗ್ರ 
ಹಮಾಡು. ರ) 

ಭಗವಂತನೇ, ಹೆಣ್ಣು ಕೋಗಿಲೆಯು ಸಿಹಿಮಾವಿನ ಮರವನ್ನು ಬಯಸು 
ವೆಂತಿಯೂ. ಕಾಮಾಭಿಲಾಸೆಯುಳ್ಳ ನಾರಿಯು ಸರಿಯಾದ ಗಂಡನನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸು 


ಲ. 


೨೩೪ ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ತದ್ವತ್ತ್ವಾಂ ಫರಿಚಿಂತೆಯಾನಿ ಸತತೆಂ ತೊರ್ಣಂ ಕೃಸಾನೀಕ್ಷಣೈಃ 
ಸಂಪೂರ್ಣಂ ಕುರು ಮಾಮಕಿಂಚನಮಹೋಧಾಗ್ಯ ಏರಭಾಗ್ಯಾಲಸೈಃ ॥೬೦॥ 


ಇತ್ಸೆಂ ಸ್ಮುತ್ವಾ ತದಾ ಬಾಣೋ ಮಮಾನಂದಸರಿಸಪ್ಲುತೆಃ । 


ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ಪ್ರಣನಾಮಾ*ಥ ಜಾಣಸಾತೆಸಪ್ರಮಾಣಕಃ 1೬೧॥ 
ತತಃ ಸಂದರ್ಶನಂ ದತ್ತಂ ತಸ್ಮೈ ಶೈಲೇಂದ್ರಕನ್ಯಕೇ । 
ಚತುರ್ಜಾಹುಮದಡಾರಾಂಗೆಂ ನೀಲಕಂಕಂ ವೃಷಸ್ಥಿತಂ 8೬೨॥ 


ಗಂಗಾಚಂದ್ರಕೆಲಾಮ್‌ಲಿಂ ಖಂಡಕರ್ಪೂರಸನ್ನ್ಟಿಭಂ। 
ವೃಂದಾರವೃಂದೈಃ ಸತತಂ ಸೇವ್ಯಮಾನಪದಾಂಬುಜಂ ೬೩॥ 


ಮಂದಾರಕುಂದಮಾಲಾಭಿಃ ಕಂತಲೋಲಾಭಿರೀಶ್ವರಂ 1 
ಗಜವೃಂದೈರ್ಮಹಾದೇನಿ ತಸ್ಮೈ ದತ್ತಂ ಚ ದರ್ಶನಂ 1೬೪॥ 


ವಂತೆಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಮೂಹವು ದಾನಶೀಲನಾದ ಗೃಹಸ್ಥನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸುವಂ 
ಕತೆಯೂ, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ದಯಾದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರಿ ಬಡವನಾದ ನನಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು, ಎಂತಹ ಭಾಗ್ಯಸಂಪಕ್ತಿದ್ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬೇಜಾರಿಲ್ಲದೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿ 
ಸುವಂತಹ ಭಕ್ತಿಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡು ಎಂದು 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. 1೬೦! 


ಹೀಗೆ ಆ ಬಾಣಾಸುರನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ, ಆನಂದದಿಂದ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿ ಬಾಣದ ಬೀಳುನಿಕೆಯ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ 
ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡಿದನು. 1೬೧॥ 


ಎಲೌ ಪರ್ವತರಾಜಕುವರಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ ನಾನು 
ಅವನಿಗೆ ದರ್ಶನಕೊಟ್ಟಿ ರು. : _ ಆಗೆ ನಾಲ್ಕುಭುಜವುಳ್ಳವನ್ಫೂ ಉದಾರವಾದ 
ಅವಯವಗಳುಳ್ಳ ವತ. 'ಕಪ್ಪುಕೊರಳುಳ್ಳವನ್ಕೂ ವೃಷಭಾರೂಢನೂ, ಗಂಗೆ ಮತ್ತು 
Fk ಕರೆಗಳು ಇವುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಶಿರಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಗಟ್ಟಿ' ಕರ್ಪೂರದಂತೆ 
ಸಿ Mon ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವನ್ನೂ, ಶೇವಕೆಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸೇವಿಸಲ ಬಿಡುತ್ತಿ ರುವ 
ಸಾಡಕನುಲನವುಳ್ಳ ಳೃಷನೂ, ಪಾರಿಜಾತ ಮತ್ತು ಕುಂದ ಈ ಹೂಗಳ ಹಾರಗಳಿಂದ 






ಪಂಚನಾಂಶ। ಆ ೧೦ ೨೩೫ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಂ ದೇವದೇನೇತಿ ಪ್ರಸೀದೇಶಿ ವದನ್ಮುದಾ 
ಪ್ರಣಾಮಮುಖರೋ ದೈತ್ಕೋ ವರೇಣ ಛಂದಿತೋ ಮಯಾ 1೬೫೪ 


|| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 
ಉತ್ತಿಸ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಠ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ ಮಹೇಂದ್ರಸಮವಿಕ್ರಮ । 
ಗಿರೀಂದ್ರಶಿಖರಾಕಾರೆ ಮೃಗೇಂದ್ರಾಮಲಲೋಚನ HLH 


ವರಂ ವರಯ ಮತ್ತಸ್ತ್ಯಂ ಯದಿಚ್ಛಸಿ ತದಸ್ತು ತೇ: 


pe 


ಇತ್ಸಂ ಮದ್ವಚನಾಂಭೋಜವಾಣೀೇಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ದೈತ್ಯಸಃ 8೬೭: 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಾಂ ತದಾ ಪ್ರಾಹ ನಿನಯಾನತಕಂಥರಃ ಹಲಗ 


ಯುಕ್ತವಾದ ಕೊರಳಿನಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನೂ, ಆಗಿ ನನ್ನ ಗಣಸಮೂಸ್‌ಗಳೊೊಡಕೆ 
ಅವನಿಗೆ ದರ್ಶಕಕೊಟ್ಟಿನು. 1೬೨-೬೩-೬೪' 


ಆಗ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ದೇವದೇವನೇ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು, ಎಂದು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ನಮಸ್ತಾರಮಾಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ ಆ ಬಾಣ ಬತ ನನ್ನು 
ಕುರಿತು, ನಾನು ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು ಎಂದು ಹೇಳುವವನಾಗಿ, ಭುಡೋರೂಸ 
ವಾದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. 1೬೫! 


ದೈತ್ಯಕ್ರೀಷ್ಮನೂ, ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ' ಸಮಾನವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರದಂತೆ ದೊಡ್ಡ ಆಕಾರವುಳ್ಳವನೂ, ಸಿಂಹದಂತೆ ನಿರ್ಮಲ 
ವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ ಆದೆ ಬಾಣದೈತ್ಯನೇ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಏಳು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ಎಂದು ಶಿವನು 
ನುಡಿದನು. 1೬೬] 


ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ 
ರಾಜನು, ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, ಹೀಗೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 1೬೮% 


೨೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


॥ ಬಾಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಭಕ್ತಿಂ ತ್ವದೀಯಜನಸಂಗಮಮೇವ ಶಂಭೋ 

ಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಚ ಸುಭಗಂ ತನ ಬಾಣಲಿಂಗೇ । 

ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಿ ಭಗವಂಸ್ತವ ಭಕ್ತಭಾವಂ 

ವಾಂಛಾ ನ ಮೇ ಭವತಿ ತುಚ್ಛ ಭವಾದಿಧರ್ಮೆೇ ॥೬೯॥ 


$0 ಯಾಗೈರಿತಿ ತುಚ್ಛಭೋಗಫಲದೈಃ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಪಾತಾಂತಕ್ಕೆಃ 

ಕಿಂ ಗೋಭಿರ್ಧನಧಾನ್ಯರತ್ನನಿಕರೈರ್ಹೇಮೈಶ್ವ ಪಾತ್ರಾರ್ಪಣೈಃ | 
ಶೆಂಭೋರ್ನಾರ್ಮದಲಿಂಗಮಸ್ತಕಗಮಂ ಬಿಲ್ವೀದಲೈಃ ಕೋಮಲೈೈಃ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪ್ರಮಥಾಧಿನಾಥಪದನೀಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಭಾಗ್ಯೈರ್ಯುತಃ॥೭೦॥ 


ಠೀರೈರ್ನಾರ್ಮದಜೈಃ ಸಶೋಧಿತಮಹಾಕರ್ಸೂರಖಂಡದ್ರವೈಃ 
ಸಂಸೇನ್ಯಾಲೋಕಹೃಷ್ಟೋಭವದಭಯಪವಂ ಪ್ರಾಪ್ರುನಿಚ್ಛಾನಿ ಶಂಭೋ 


ಶಂಭುವ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಜನಗಳ ಸಹವಾಸವನ್ನೂ, 
ಬಾಣರಿಂಗದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರವಾಗಿ ನಡೆಸುವ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಕರುಣಿಸೆಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವೆನು. ಭಗವಂತನೇ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಚೀಕಾದೆ ಭಾವಗಳೇನುಬೇಕು? 
ಅದಲ್ಲದೇ ತುಚ್ಛವಾದ ಈ ಸಾಂಸಾರಿಕಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯಾವ ಅಸೇಕ್ಷೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಭಕ್ತನಾಗುವುದೊಂದೇ ನನಗೆ ಸಾಕು. 1೬೯॥ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ, ಅತಿತುಚ್ಛೆವಾದ ಸುಖ 
ಭೋಗರೂಪವಾದ ಫಲಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸ್ವರ್ಗಫಲವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಗೋವು 
ಗಳು, ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ರತ್ನ ಸಮೂಹ, ಸುವರ್ಣ ಇವುಗಳನ್ನು ಸತ್ಪಾತ್ರರಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಅತಿಕ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಫಲವುಂಬಾಗಲಾರದು. ಆ ಶಂಭುವಿನ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಲಿಂಗದ ಶಿರಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮಾನವನು ಇವೆಲ್ರಪ್ಪಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗುವ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ರಾಕೆ ಣಂ. 1 34 
 ಫರ್ಮದಾಫದಿಯ ನೀರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿದ ಕರ್ಪೂರಖಂಡವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಪ್ರವಮಾಡಿ, ಅದರಿಂದ ನರ್ಮದಾಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ, ಆ ದಿವ್ಯ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೧೦ ೨೩೭ 


ಗಾಣಾಪತ್ಕಂ ಮಮಾಸ್ತು ಪ್ರಿಯಮಮರವಕರೈರ್ಮರ್ಲಭಂ ತ್ವತ್ಸದಾಜ್ದೇ 
ಭಕ್ತಿಂ ಭಕ್ತೈಃ ಸಹಾಸ್ತು ಪ್ರತಿದಿವಸಮಹೋ ಸಂಗಮೋಘೌಘಹಾರೀ 
೭೦೧8 

ಸದ್ಮೋನಾರ್ಮದಲಿಂಗಮಂಡಲಮಿದಂ ಬಾಣಾಖ್ಯತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ । 

ಏನಂ ದೇಯೋ ವಧೋ ಮೇ ಪ್ರಥಹಯಿತುಮುಖಿಲಂ ಲೋಕಮದ್ಯ 
ಪ್ರಸೀದ 8೭೨೬ 

1! ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ' 

ತಸ್ಕೋದಾರವಚೋ ನಿಶಮ್ಯ ಗಿರಿಜೇ ದತ್ತೋ ವರೋ ಮೇ ಕೃತೋ 

ಗಾಣಾಪತ್ಕಪದೇ ಸ ದೈತ್ಯತನಯಃ ಶಕ್ರಾದಿಗರ್ವಾಪಹಃ | 

ಸರ್ವಂ ಭಕ್ತ ಜನಾರ್ಪಣಾಯ ಸತತಂ ಚಿತ್ತಂ ಮದೀಯಂ ಶಿವೇ 

ಸದ್ಭಕ್ತ್ಯೋ ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಃ ಸುಖಕರಃ ಶ್ರೀಬಾಣಲಿಂಗಾರ್ಚಕಃ 1೭೩1 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಕೇ ಪಂಚಮಾಂತೇ ಬಾಣಾಸುರಸ್ಕ 
ಗಾಜಪತ್ಯವರ್ಣನಂ ನರ್ಮದಾಲಿಂಗ ಮಹಿಮಾವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ದೆಶಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಲಿಂಗದ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ನಾನು ನಿನ್ನ ಅಭಯಪ್ರದವಾದ ಪಾಡೆಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸಲು ಅನೇಕ್ತಿಸುತ್ತೀನೆ. ದೇವ, ದೇವತೋತ್ತನುರಿಗೂ ಹೊಂದಲನಾಧಥ ವಾಜಿ 
ದ್ರೀತಿಕರವಾದ ನಿನ್ನ ಗಣಾಧಿಪತಿಯ ಪದವಿಯು ನಿನ್ನ ಸಾಡಕವ.ಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಹೊರೆಯಲಿ. ಅಲ್ಬದೆ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದವೆ ಭಕ್ತಿಯೂ, ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪಾಪನಾಶಕ 
ವಾದ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸಹೆವಾಸವೂ ನನಗೆ ತಪ್ಪೃಸೀ ಲಭಿಸಲಿ. £೧! 


ಅಲ್ಲದೆ ಮಹಾಖೇವ, ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಂಗಗಳ 
ಸಮೂಹನೆಲ್ಲವೂ ಬಾಣನಿಂಗಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. ದೇವ, ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದ ವರವನ್ನು ಕರುಣಿಸು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನ ಖಾತಿಯು ಬೆಳಗುವೆ 
ಮಾಡು, ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ೭೨ 


ಹೀಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಆ ಬಾಣಾಸುರನ ಉದಾರವಾದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವನು ಕೇಳಿದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಇಂದ್ರಾದಿಗಳ ಗರ್ವವನ್ನೂ 


೨೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ € 


ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಶಿವಭಕ್ತಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ 
ಆ ಬಲಿದೈತ್ಯಕುಮಾರನಾದ ಬಾಣಾಸುರನಿಗೆ ಗಣಾಧಿಪಕಿಯ ಪದವಿಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯ ನಾನು ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೋಸ್ಕರ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಕೊಡೆಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲವೂ ಆ ಭಕ್ತನಿಗೋಸರವೇ ತೆಕಿದಿರು 
ವುದು. ಪ್ರೇಯಸಿ, ಆದರೆ ಅಂತಹ ಬಾಣಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಭಕ್ತನು ಮಾತ್ರ ಈ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವುದು ದುರ್ಲಭವು,. ಎಂದು 
ಶಂಕರನು ದೇವಿಗೆ ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದನು. ॥೭೩॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಭರ್ಗಸಂಜ್ಞಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಈ, 
mee ಜಗದ್‌ ಜಾ 


ಶ್ರೀಃ! 
ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ / 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆಃ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಶೀ 
ಏಕಾದಶೊಣಧ್ಯಾ ಯಃ 
1 ದೇವ್ಯವಾಚ | 


ಶ್ರುತಂ ಜಾಣಾಸುರಾಖ್ಯಾನಂ ಭವತಃ ಪರಮೇಶ್ವರ । 
ಕೇವಾರಸ್ಥಾನಮಹಿಮಾಂ ವದಾದ್ಯ ಶಿನಶಂಕರ ೪೧ 


ಷಾ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ | 


ಮಹಾದೇವೋ ಮಹೇಶಾನ್ಶಾ ಪೃಷ್ಟೋ ದಕ್ಷಮಖಾಂತಕೃತ್‌ । 
ದೇವೀಂ ಪ್ರಾಹಾರನಿಂದಾಕ್ಷೀಂ ಕೇದಾರಸ್ಥಾನನೈ ಭವಂ ॥೨॥ 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು 

ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುನಃ ಪರಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು, " ಪರಮೇಶ್ವರ, ನಿನ್ನ ಅನು 
ಗ್ರಹದಿಂದ ಬಾಣಾಸುರನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನು ಈಗ ಮಂಗಳಕರನಾದ 
ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ, ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರದೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕಿಳಿಸುವನಾಗು.” ಎಂದು 
ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ೧1 

ಎಂದು ಸೂತಮುನಿಯು ಶೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ 
ನುಡಿದನು. -- 

ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ಮಹಾದೇವನು ಮಹೇಶ್ವರಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಾಗಿ, ಶಂಕರನು ತಾವಕಿಯ ಎಸಳಿನಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ದೇವಿಗೆ 
ಆ ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರದ ವೈಭವವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 1೬ 


೨೪೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
| ಶ್ರೀ ಈಶ್ವರೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಸ್ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರವರಂ ದೇವಿ ಕೇದಾರಂ ಭುನಿ ವಿಶ್ರುತಂ | 
ತತ್ಕೇತ್ರಮಹಿಮಾ ಸುಭ್ರು ದೇವೈರ್ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ಶಿವೇ au 


ತಸ್ಮಿನ್ಸೇತ್ರನಕೇ ದೇವಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾ ನಿಬುಧೋತ್ತಮಾಃ । 
ನಿವಸಂತಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಪೂಜಕಾಃ 1೪1 


ತಲ್ಲಿಂಗಸದೃಶಂ ಲಿಂಗಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 
ಹಿತ್ವಾ ಕೈಲಾಸಶಿಖರಂ ಗಿರೀಶೋ ವಸತಶೀಶ್ವರಃ 1೫॥ 


ಸದಾ ತತ್ರ ಮಹಾಶೈವಾ ವಸಂತಿ ಶಿವತತ್ಬರಾಃ । 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷನೀತಾಂಗಾಃ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾವಳಿಭಾಸುರಾಃ Hn 


ಡೀವಿ ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ಫೇತ್ರವಿರುಪುದು. ಸುಂದರವಾದ ಹುಬ್ಬುಳ್ಳ ದೇವಿಯೇ, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ದೇವಶೆಗಳೂ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರರು. |೩| 


ದೇವಿ, ಈ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವ 
ತೋತ್ತಮರೂ ಸಹ, ಆ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೪॥ 


ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಲಿಂಗಕ್ಸೆ ಸಮಾನವಾದ ಲಿಂಗವು ಹಿಂಜಿ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಇರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ಕೈಲಾಸಪರ್ರತದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸ 
ಮಾಡುವ ಜಗದೀಶ್ವರನು, ತನ್ನ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದು ವಾಸಮಾಡು 
ಶ್ರಿರುವಳು. 1೫1 


ಯಾವಾಗಲೂ, ಈ ಕೇದಾರಕ್ಷೇಶ್ರ ದಲ್ಲಿ, ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಥರಿಸ್ಸಿ ಪಾವತನಾಡ ಅವಹುವವುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರದಿಂದ ತೋಭಿಸುತ್ತಿ 
ಕುವ ಮುಖವುಳ್ಳ ಈಶಭಕ್ತರು ಎಡಬಿಡದೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ॥೬॥ 


೫ಂಚಮಾಂಶಃ ಅಆ ಗ ೨೪೧ 


ಕೇಡಾರೇಶಸ್ಕ ದೇವಸ್ಯ ನಿತ್ಯಮಾರಾಧನೇ ರೆತಾಃ | 
ಷಟ್ಟಿಹಸ್ರಂ ಸೆಲಾಹಾರಾಃ ವಾಯ್ತಾಹಾರಾಶ್ನ ಸಂಚಕೆಂ ೩೭೫ 


ತ್ರಿಸಹಸ್ರಾಂಬುಪರ್ಣಾಶಾ ಭಾಸುರಾಶ್ಮಿವತೆತ್ಪರಾಃ । 
ಚೈವನಾ ಭಾರ್ಗವಾಸ್ಚ್ಯೈವ ಭಾರದ್ವಾ ಜಾಶ್ಚ ಕಾಶ್ಕಪಾಃ 8೮॥ 


ಮೌದ್ದಲ್ಯಾ ವೀತಹವ್ಯಾಶ್ಚ ನೈಶ್ವಾಮಿತ್ರಾತ್ರಿಸಂಭವಾಃ ; 
ಮತ್ಪಾದಪೂಜಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಕೇದಾರಕಶ್ಷೇತ್ರವಾಸಿನಃ hey 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಬ್ರಹ್ಮಸದೃಶಾಃ ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಪಾರಗಾಃ | 
ನಿವಸಂತಿ ಸದಾ ಡೇವಿ ಮಮ ಅಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ರತಾಃ :೧೦॥ 


ಪಂಚಾಗ್ನಿನಿರತಾಃ ಕೇಚಿತ್ರೇತಾಗ್ನಿ ಶರಣಾಃ ಪಠೇ। 
ನಾರದಾದ್ಯಾತ್ಹ ಮುನಯೋ ವಸಂತಿ ಸತತಂ ಶಿವೇ 1೧೧॥ 


Wasa ಸಿದ್ದೆಸಾಗಾದ್ಯಾ ಯಕ್ಷಾಃ ಕಿಂಪುರುಷಾಸ್ಸದಾ । 
ತ್ರೀಭಿಕೆ ಲಶಿಖರೇ ಕೇದಾರೇಶ್ವ ರಸೇವಿನೆಃ ೫೧೨1 


ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲರೊ ಸದಾ ಶೇದಾರೇಶ್ವರಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ವವರೇ ಆಗಿರುವರು. ಸುಮಾರು: ಅರುಸಾವಿರೆ ಜನರು ಫಲಾಹಾರೆದಿಂದಲೂ, 
ವಾಯ್ವಾಹಾರೆದಿಂದ ವದುಸಾವಿರೆ ಜನರೂ, ಜಲ, ಪರ್ಣ ಇವುಗಳ |ಆಹಾರದಿಂದ 
ಮೂರುಸಾವಿರಮಂದಿಯಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಚ್ಯವನ, ಭಾರ್ಗವೆ. ಭಾರದ್ವಾಜ, 
ಕಶ್ಯಪ ಮೌದ್ಧಲ್ಯ, ನೀತಹವ್ವ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಅತ್ರಿ, ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿ 


ಗಳೂ ತದ್ವಂಶೀಯರೂ ಸದಾ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಪೂಜಾಶತ್ಪರರಾಗಿ ನೆಲಸಿರುವರು. ೩-೮1 


ಅ್ಬದೆ ಅನೇಕ ಜನ ಬ್ರಹ್ಮಮಾರ್ಗಪ್ರ ವರ್ತಕರೂ, ವೇದತ್ರಯಸಪಾರಂಗತರೂ 
ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಅದೇ ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುವರು. 1೯-೧೦ 


ನಾರದರೇ ಮೊದಲಾದ ಹಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯೆ ನಿಂತು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡುವರು. ಹಲವರು ಅಹವೆಥೀಯ, ಗಾರ್ಕಪತ್ಯ, ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ಗಿ ಎಂಬ 
ಅಗ್ನಿ ತ್ರಯಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುಕ್ತಿರುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಗಂಧರ್ವರು, ಸಿದ್ಧರೂ, 
16 [12] 


೨೪೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಾಮಾರಾಧ್ಯಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಯಸ್ಸುರಾಃ । 
ಸ್ವಂ ಸ್ವಂ ಸ್ಥಾನಮವಾಪುಸ್ತೇ ಕೇದಾರೇಶಸಮರ್ಜನಾತ್‌ ॥೧೩॥ 


ಅತ್ರ ಕೇವಾರನಾಫಂ ಯೋ ಶಿವರಾತ್ರೌ ಚತುರ್ದಶೀಂ । 
ಉಪೋಷ್ಯ ಪ್ರಯತೋ ಭಕ್ತ್ವಾದೇನಿ ಯಾಮಚತುಷ್ಟಯಂ ॥೧೪॥ 


ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ಯಾದ್ದಿಲ್ಪಪತ್ರೈಃ ಸ ಮೋಕ್ಷಮಧಿಗಚ್ಛತಿ । 
ಅನ್ಯತ್ರ ಕೋಟಲಿಂಗಾರ್ಚಾಫಲಂ ಯತ್ನುರಸತ್ತಮೇ 1೧೫॥ 


ಕೇದಾರೇಶ್ವರಮೌಲ್‌ ತು ವಿಕಬಿಲ್ವಾರ್ಸಹಾದ್ದಿ ತತ್‌ 
ಏಕಂ ವಾ ಭೋಜಯೇದ್ವಿಪ್ರಂ ಕೇದಾರೇ ಕೋಟಿತದ್ಭವೇತ್‌ HOLY 


ಭೋಜಯೇಜ್ವೈವನೇಕಂ ತು ತದನಂತಫಲಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ತಸ್ಯ ಕೇದಾರನಾಥಸ್ಯ ಕುಂಡಂ ಸರ್ವತಮೂರ್ಥನಿ "OLN 


ಖ್ಯಾತಂ ಕೇದಾರತೀರ್ಥಂ ತದುತ್ತುಲ್ಲಕಮುಲೋಜ್ಞಲಂ | 
ತತ್ತುಂಡಪೊತ ಸಾನೀಯೈಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂತರ್ಪಯೇತ್ರಿತ್ರೂನ್‌ ॥೧೮॥ 


ಸಾಧ್ಯರು, ನಾಗರು, ಯಕ್ಷರು, ಕೆಂಪ್ರೆರುಷರು ಅಲ್ಲಿ ಪಕ್ಚೀಸಮೇಶರಾಗಿ ನೆರೆದು 
ಸದಾ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವರು. ॥೧೧-೧೨॥ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಆಗಾಗ ಬಂದು ಕೇದಾರೇಶ್ವ 

ರಫನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಹೋಗುವರು. ಯಾರು ಶಿವರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಕೃಷ್ಣಚತು 
ರ್ದಶೀ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಹಗಲುಪವಾಸಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಗಳಿಂದ ಫೆರವೇರಿಸುವಕೋ ಅವರಿಗೆ ಕೋಟಲಿಂಗಾರ್ಜನೆಯ ಫಲವು ದೊರಕು 
ವುದು. 1೧೩-೧೪-೧೫॥ 

 ಕೇಡಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಬಿಲ್ವದಳಾರ್ಚನೆಯ 
ನ್ತಾಗಲಿ, ಒಬ್ಬ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನೆ ಭೋಜನವನ್ನಾಗಲಿ ನೆರವೇರಿಸಿದರೆ, ಕೋಟ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದಷ್ಟು ಸುಕೃತವು ಲಭಿಸುವುದು. ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರದೆ ಮೇಲ್ಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಅರಳಿದ ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧವಾದ ಪಾನೀಯದಿಂದಲೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ರುವ ಕೇಡಾರತೀರ್ಥವೆಂಬ ಕೊಳವೊಂದಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಿತೃತರ್ಪಣ 
ಮಾಃ ವೈದರಿಂದ ಅಕಿಶಯವಾದ ಸುಕೃತವು ದೊರೆಯುವುದು. "೧೬-೧೭-೧೮1 






ಹಂಚತನಮಾ2ಶ5ಟ ೫. ಗಿನಿ ಳಿಷ 


ಪಿತರಸ್ತೃಪ್ತಿಮಾಯಾಂತಿ ವ್ವಾದಶಾಬ್ದಂ ಸುಕೇಶ್ವರಿ 


ಪುರಾಂಧಕಾಸುರಂ ಹತ್ವಾ ತಚ್ಛೂಲಾಗ್ರೇಣ ಶಂಕರಿ 1೧೯8 


ತ್ವತ್ಬಿತುಃ ಶಿಖರೇ ಪುಣ್ಯೇ ತ್ವಯಾ ತತ್ಸಾನಿತಂ ಸರಃ ; 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸರಸಿ ವಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ತತ್ತಟೇ ತ್ವತ್ತಪೋನನಂ 8೨೦॥ 


ಮತಕ್ಬ್ರೀತಯೇ ತ್ವಯಾ ಜೇವಿ ಚೀರ್ಣಾ ತತ್ರ ತಪಃ ಕ್ರಿಯಾ ; 
ತತ್ತೀರೇ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಲಿಂಗಂ ತ್ವಯಾ ಗೌರೀಕಶ್ವರಾಭಿದಂ 13೧1 


ತಲ್ಲಿಂಗದರ್ಶನಾದೇವ ಮಮ ಲೋಕೇ ಮಹೀಯಕಶೇ । 
ವಸಿಷ್ಠಾದಿಮೃಕಂಡ್ವಾವ್ಕಾ ಭರದ್ವಾ ಜಪರಾಶರಾಃ 1೨೨॥ 


ದೂರ್ವಾಸಗೌತಮಾವ್ಯಾತ್ಮ ಭೆ ಭೃಗುಕುಂಭೋದ್ಧ ನಾದಯಃ। | 
ದಧೀಚ್ಛ ಂಗಿರಸೋ ಚಥ್ಕ 1 ಜಾನುದಗ್ನ್ಕೋ ಮಹಾಬಲಃ ೨೩1 


ಕ್ಲತ್ರಮುತ್ಸಾದ್ಯ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರೈಃ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಃ ಶಮಮಾಗತಃ । 
ಹಿಮವನ್ಮೂರ್ಥ್ಸಿ ಸರಸಸ್ತೀರೇ ಶಪ್ಶಂತಿ ತಾಪಸಾಃ ॥೨೪॥ 


ben ae 


ಅಲ್ಲದೆ ಅವರ ಓತ್ಸಗಳು ದ್ವಾದಶವರ್ಷಪರ್ಯಂತ 
ಶಂಕರಿಯೇ, ಹಿಂದೆ ನಾನು ಅಂಧಕಾಸ ಚಾ ಕೂಲಾಗ್ಗ ವಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಿವಿದು 
ಕೊಂದೆನು. ಅಜೇ ತ್ರಿಶೂಲದಿ:ದ ನೌ ಸ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದೆ. ಮೆತ್ತು ಅದರ ದಡದ] ಚಃ ಸುಂದರವಾದ ತಪೋವನವೂ ಸ್ತಿ) 
ನಿವ 


ಕ್ಸ 
ಸೌ 
ರ್ನಿತವಾಯಿಕು. ಗಂ! 


ಸೆ 
ಟಿ” 
(aR 
bb 
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ಲೃ | 


ವಾಡ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದೆ. ಅದತ್ಯಾಗಿ ನೌರೀಕ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಿವಶಿಂಗವೊ ದನ 
wed 


ಜೊರ್ವಾಸ,್ಮ ಗೌತಮ ಭ ಗು ಚಿಗೆಸ್ವ, Wi ಅಂಗಿರಸ ಉಚಥೃ 
ಮೊದಲಾದ ಮರಿಗಳೂ ಈ ಲಿಂಗಸೇವೆಯಿಂದೆ ಧನ್ನರಾಗಿರುವರು. ಧೀರನಾದೆ 
ಪರಶುರಾಮನೂ ಸಸ ಕತಿ ಯರೆನ್ನು ಕೊಂದ Piss ಖುಷಿಜನ 


೨೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ( 


ಕೇದಾರನಾಥೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾಂ ಪೂಜ್ಯಜಿಲ್ವೈ8 ಸುಕೋಮಲೈಃ । 
ಉಪಹಾರೈಶ್ಚ ನಿವಿಥೈರಪಾಕೈಃ ಫಲಮಂಡಲೈಃ ॥೨೫॥ 


ಸದೌರೀ ಸರಸಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪುಣ್ಯೇ ಪಾಷೌಫಹಾರಿಣಿ । 
ವೃತ್ರಂ ಹತ್ವಾಥ ಜಂಭಾರಿರ್ವ್ಯಜ್ರೇಣಾಸುರಸತ್ತಮಂ ॥೨೬॥ 


ಛದ್ಮನಾ ಸ್ವಚ್ಛಸರಸಿ ಗೌರ್ಯಾಖ್ಯೇ ಪ ಪಾಪನುತ್ತಯೇ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸುರಗಣ್ಟಃ ಸಾರ್ಧಂ ವೃತ್ರೆಹಾ ಶುದ್ಧಿಮಾಗತಃ 1೨೭॥ 


ಕೇದಾರನಾಥೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾಂ ಶಕ್ರಃ ಸುರಗಣೈಃ ಸಹ । 
ತುಷ್ಟಾವ ಮಾಂ ತದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತತ್ಪು _ತಿಂ ಶೃಣು ಶಾಂಭವಿ ॥೨೮॥ 


॥ ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ | 


ಶಂಭೋ ನಿಶ್ವೇಶ ಭರ್ಗ ತ್ರಿನಯನ ಭಗವನ್‌ ಫಾಲಾಕಾಲಾಂಧಕಾರೇ 
ಪುರಹರದುರಿತಾರೇ ಘೋರೆರೂಪಾಂತಕಾರೇ | 


ರಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿತನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಯಸ್ಸೈದಿದನು. ಅದೇರೀತಿ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೂ ಈ ಹಿಮಾಲಯದ ಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುನರು. 
೨೩-೨೮1 


ಕೇದಾರನಾಥನೆ:ದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಇಂದ್ರನು, ಕೋಮಲ 
ವಾದೆ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಉಪಹಾರದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ 
ಗೌರೀಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ನಜ್ರಾಯುಧದಿಂದ ವೃತ್ರನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸ 
ನನ್ನೆ ಕೊಂದು ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಪಡೆದನು. ॥೨೫-೨೬[( 


ಹಾಗೆ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದ ಪಾಸಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗೌರೀಸರೋವರೆ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಇಂದ್ರನು ಪರಿಶುದ್ಧ ನೆನಿಸಿದನು. ಆಗಲೇ ಇಂದ್ರನು ಕಫೇದಾಕೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಭಕ್ತಿನರವಶತೆಯಿಂದ ಈರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. ಜೇವಿಯ್ದೇ ಅದನ್ನು ಕೇಳು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು.1೨೭-೨೮॥ 


ಶಂಕರನ ಲೋಕನೊಡೆಯನೇ ತ್ರಿನಯನನೇ, ಕಾಲಕಾಲನೆನಸಿದವನೇ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಅಂಥಕಾಸುರ, ಶ್ರಿಪುರಾಸುರ್ಯ ಯಮ ಮುಂತಾದವರ ಗರ್ವ 





ಸಂಚಮಾಂಶ। ಅ ೧೧ ೨೪೫ 


ಶಮಯ ಶಮಯ ದುಃಖಂ ದೈತ್ಯವರ್ಗಾರಿಯುದ್ಧ 
ಜ್ವರಹರಭಯಹಾರಿನ್‌ ಪಾಹಿ ಕೇದಾರನಾಥ ೨೯೫ 


ಶಕ್ರಃ ಕೇದಾರನಾಥಂ ಮಾಮೇವಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ । 
ವಿಹಾಯ ಪಾಪಂ ತದ್ದೇವಿ ತ್ರಿವಿಷ್ಟ ಪಮಗಾತ್ತದಾ 8೩08 


ವರುಣೋಸಿ ಮಹಾದೇವಿ ವಿಪ್ರಭಾರ್ಯಾಂ ಪುರಾಹರತ್‌ । 
ಉಚಥ್ಯಸ್ಯ ಬಲಾತ್ಪಾಶೀ ಕಾಮಜಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಃ 8೩೧ 


ಜಲೋದರಮಹಾರೋಗಗ್ರಾಹಗ್ರಸ್ತೋ ಭನಚ್ಛಿವೇ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮಾಂ ಮಹಾದೇವಿ ಕೇದಾರೇಶಂ ಪ್ರಪೂಜ್ಯ ಚ a೨ 
ವಿಮುಕ್ತ ಸ್ವೇನ ಪಾಪೇನ ಮಾಂ ಸ್ತುತ್ತೈವಸ ಭಕ್ತಿತಃ 8೩೩8 
| ವರುಣ ಉವಾಚ 1 


ಮಾರಮಾರಕರ ವೀರಸುಮಾದ್ಯಸ್ರಗೃರಾಮರವರಾದಿ ಸುಪೂಜ್ಯ । 
ಸಂಸ್ಥಿತಾಮರಗಣೇಂದ್ರಭೂಧರೇ ಪಾಹಿ ಮಾಮಖಿಲಪಾರದವೀರ್ಯ 0೩೪॥ 


ವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಆನೇಕ ದೈತ್ಯರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ ನೀನು 
ಪಾಪಜ್ವರೆವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶಾಂಕಿಗೊಳಿಸು. ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ, ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು.” 1೨೯॥ 


ಎಂದು ಸ್ತುತಿಸಿ ಇಂದ್ರನು ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ 
ಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರ ಮಾಣಮಾಡಿದನು. '೩ಂ॥ 


ಒಂದುಸಾರಿ ವರುಣನು ಕಾಮಸೀಡಿತನಾಗಿ ಉಚಥ್ಶನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪತ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಅಸಸರಿಸಿದುದರೆ ಫಲವಾಗಿ ಜಶೋಪರರಕೋಗವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಆಗ 
ಆತನು ಈ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಮಹಾ ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಈರೀತಿ 
ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದನು. ೩೧-೩೨-೩೩. 

“ ಮನ್ಮಶನಾಶಕನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಡೇವಸುಮಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಪೊಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿರುವ 
ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಮಂಡಿಸಿರುವ ಮಹಾದೇವನೇ, ನೀನು ಸಕಲರಿಗೂ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನೀಯುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು.” 1೩೪1 


೨೪೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಸ್ತುತ್ತೈವಂ ಪಾಶಹಸ್ತೋ ಮಾಂ ನತ್ವಾ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಮಾಂ ಶಿವೇ । 
ಯಯೌ ಸ್ಥಾನಂ ಸ ನೀರೋಗೋ ಮುಕ್ತೆಮೇಘ ಇನೋಡುರಾಟ್‌ ॥೩೫॥ 


ಮಾಂಡವ್ಕೇನಾಪಿ ಸುಭೆಗೋ ಶಸ್ತಶ್ಚಂಡಾಂಶುನಂದನಃ | 


ಶಾಸಮುಕ್ತೈ ಸಕೇದಾರಂ ಮಾಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾಥ ಶೂಶಿನಃ 18೬॥ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಸ್ಸನುಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಗೌರೀಸರಸ್ತಟೇ । 

ಪುಣ್ಕಾಗ್ನಿ ಸಸ್ತಕೈರ್ಮಂತ್ರೈಸ್ಸಮುದ್ಧೂಲ್ಯ ಸ್ವಕಾಂ ತನುಂ HN 
ತುಷ್ಟಾವ ಮಾಂ ವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ಫೇದಾರೇಶಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ lai 


| ಯಮ ಉವಾಚ | 


ತ್ವಾಂ ತಸ್ಮುಷಸ್ಪತಿಮಹೋ ಭಗವಂತಂ 

ಬಜ್ಜುಶಂ ಚ ಹರಿಕೇಶಮುದಾರಂ । 

ಮೃಗಂ ನ ಭೀಮಮುಪಹರ್ತುಮುಗ್ರಂ 

ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಪಾಸೈರ್ನ ಬಿಭೇಮಿ ಶಂಭೋ Hai 


ಎಂದು ವರುಣನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ, ಅದರಿಂದ ತನಗೆ ಒದೆಗಿದ್ದ ಪಾಸ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆಮಕೊಂಡ್ತು ಮೇಫಾವರಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದ ಚಂದ್ರಕಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಾ ಸ್ವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. ಅದೇ ರೀತಿ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ 


ಯಮನೂ ಮಾಂಡವುನಿಂದ ಶಾಸಹೊಂದಿ ತತ್ಸರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೇದಾರೇ 
ನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ೩೫-೩೬! 


ದ್ರ 
ತ್ರ 
ರ 


ಅಲ್ಲಡೆ ಗೌರೀಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಕೇದಾರೇಶಸ್ವಾಮಿ 
ಯೆನಿಸಿದೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಲ್ಬಸತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ, ಅಗ್ನಿ ದೇವತಾಕಗಳಾದ ಮಂತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಭೆಸ್ಮಧಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ವಿನಯದಿ:ದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. 
॥೩೭-೩೮1॥ 


“ ಸ್ಥಿರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಒಡೆಯಸೆನಿಸಿದ : ಮಹಾಜೀವನೇ, ನೀನು 
ಉಕ್ತ್ಷವಾಹನನು. ಹಸುರು ಬಣ್ಣದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ವೃಕ್ಷದಂತೆ ಕಾಣುವ 
ಶಿವಲಿಂಗರೂಪಿಯು ಸೀನು. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಔದಾರ್ಯ ಕೋರಿಸುವವನು ನೀನು. ಭಯಂ 
ಕರವಾದ ಸಿಂಹವು ಉಗ್ರಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವಂತೆ ನೀನು ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಪಂಚೆಮಾಂಕ ಅಆ. ೧೧ ೨೪೬ 


ಏವಂ ಮಾಮಂಬಿಕೇ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮುಕ್ತಸಾಪಸ್ಸ ಸೂರೈಜಃ । 
ಜಗಾಮ ದಕ್ಷಿಣಾಮಾಶಾಂ ಪಿತೃಭಿಃ ಪರಿಸಾಲಿತಾಂ Won 


ಕುಬೇರೋ ಯಕ್ಷರಾಡ್ನೇನಿ ಪೌಲಸ್ತ್ಯೇನಾಥ ನಿರ್ಜಿತಃ । 
ಜಗಾಮ ಸರಮಾಮಾರ್ತಿಂ ಮಾಂ ಕೇದಾರಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಡೆ ೫೪೧೧ 


ಸಂಸ್ಥಾಸ್ಯ ಗೌರೀಸರಸಿ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾ ಕ್ಷಭೂಷಣಃ 1 
ತತ್ಕುಂಡಶೋಧಿಕೈರ್ನಿರೈರ್ಬಿಲ್ವಪತ್ರ್ರೈಃ ಸಮರ್ಚ ಚ ೪೨1 


ಯಕ್ಷರಾಣ್ಮಾಂ ವಿರೊಸಾಕ್ಚಮಸ್ಕೌಹೀಜ್ಜಗದಂಬಿಕೇ Vai 
| ಕುಬೇರ ಉವಾಚ! 


ನೀಢುಷ್ಟಮಃ ಶಿವತಮಸ್ತ್ತ್ಯಮಸಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಸಾರಮಹಿಮನ್‌ ಮೃಡಯಾಶು ಶಂಭೋ । 


ಜಗತ್ತನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವೆ. ಆದರೆ ಭಕ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನೀನು ಸದಾ 
ಪ್ರಸನ್ನನು. ನಿನ್ನ ಸೇವೆಮಾಡಿ ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ಪಾಪಸಂಕೋಲೆಗೂ ಹೆದರು 
ವನಲ್ಲ. 1೩೯! 


ಹೀಗೆ ಯಮನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಶಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ ಪಿತ್ಚದೇವತೆಗ 
ಳಿಂದ ಸಮಾಶ್ರಿತವಾದ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಕುಬೇರನೂ ಸಹ ರಾವಣಫಿಂದ ಪರಾಜಿತೆನಾಗಿ, ಅತಿ ದುಃಖಗೊಂಡು 
ಇದೇ ಕೇದಾರೇಶಲಿಂಗದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 
1೪0೦-೪೧] 


ಮತ್ತು ಕುಬೇರನೂ ಸಹ ಗೌರೀಸರೋವರೆದಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಭಸ್ಮ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿ, ಅದೇ ಗೌರೀಕುಂಡದ ಜಲದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದನು. 1೪೨5-೪೩. 


“ ಮಹಾದೇವನೇ. ನೀನು ಶಿರಣಾಂತರ್ಗತೆನಾಗಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೆನಿಸಿದ 
ವನು. ಮೆಂಗಳಪ್ರದನು. ಸರ್ವದರ್ಶನೆಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಕ್ಯದಿಂದಲೂ ನೀನು 


೨೪೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸಂಸಾರಘೋರನಿಪಿನೋವಪ್ಸುವದಾವದಗ್ಮಂ 
ತ್ರನ್ಮೂರ್ಥ್ಧ ಚಂದ್ರಕಿರಣೈಃ ಮಮ ಶೀತೆಯಾಂಗಂ (ಭಲ; 


ಇತ್ಸಂ ಸ ಯಕ್ಷರಾಜ್ಚೇವಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಾಮಗಜಾಪತಿಂ । 
ಧನಾಧಿಪತ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಉತ್ತರಾಶಾಸತಿಸ್ಸದಾ 1೪೫॥ 


ಏವಂ ದಿಶಾನಾಮಧಿಷಾ ವಿದಿಶಾಂ ಪತಯಸ್ತಥಾ । 
ಅಭೀಷ್ಟಂ ಪ್ರಾಪುರತ್ಕರ್ಥಂ ಮಾಮಾರಾಥೈವ ಭಕ್ತಿತಃ 1೪೬॥ 


ಅಗ್ನಿಶ್ಚ ನಿಯ್ಭುತಿರ್ನಾಯುರೀಶಾನೋ ಮದ್ದ ಹೋತ್ತಮಃ | 
ಮತ್ಸಾರೂಸ್ಯಂ ಮುದಾ ಪ್ರಾಪ ಮಾಂ ಕೇದಾರಂ ಸಮುರ್ಜ ಯೆನ್‌ ॥೪೭॥ 


ತುಸ್ಪುವುರ್ನಿದಿಶಾಂ ನಾಥಾಃ ವಿಪ್ರಶಾಸಪ್ರಪೀಡಿತಾಃ । 
ಅಗ್ನಿ ಶ್ಚ ಸರ್ವಭಕ್ಷತ್ವಂ ನಿಯೃತಿಃ ಪಾಪಕಾರಿಶಾಂ 1೪೮॥ 


ನಾಯುರಾಯಾಸರಾಹಿತ್ಯಮೀಶಾನೋ ಮತ್ಸರೂಸೆತಾಂ 1೪೯॥ 


ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪಡೆದವನು. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಘೋರದಾವಾಗ್ತಿ ಯಿಂದ ಬೆಂದಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಶಿರೋಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳಿಂದ ತೆಂಪುಗೊಳಿಸು.” ೪೪] 


ಶಿ 


ಹೀಗೆ ಕುಬೇರನು ಪಾರ್ವತೀಪತಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ, 
ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಬಲದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಉತ್ತರದಿಕ್ಟಾಲಕತ್ತನನ್ನೂ ಧನಾಧಿಸತೃವನ್ನೂ 
ಮತ್ತೆಕ್ಕೆಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅದೇ ರೀತಿ ಇತರ ದಿಕ್ಸಾಲಕರೂ, ವಿದಿಕ್ಟಾಲಕರೂ 


ನನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವರವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಡೆದರು. 
les vell . 


ಅಗ್ನಿ, ನಿಖೃುತ್ತಿ ವಾಯು, ಈಶಾನ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲ ಕೇದಾರನಾಥನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ, ತಮಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ನಿಪ್ರಶಾಸಗಳಸ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡರು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅಗ್ನಿಯು ಸರ್ವಭಕ್ಷಕನಾಮದೂ, ನಿಖ್ಭುತಿಯು ದುಷ್ಟೃಶಿಕ್ಷಕನಾದುದೂ, 
ವಾಯುವು ಆಯಾಸದಿಂದ ವಿರಹಿತನಾಡುಡೂ, ಈಶಾನನು ನನ್ನ ಸಾರೂಸ್ಯವನ್ನು 
ಸಡೆದುದೂ ಈ ಕೇದಾರನಾಥಫ ಅನುಗ್ರಹದಿಂಡಲೇ. 1೪೭-೪೪-೪೯॥ 


7ಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೧೧ ೨೪೯ 
: ಅಗ್ಗಿವಾಯುನಿಜ್ಕು ತಯ ಊಚುಃ / 
ಮಹಾದೇವೋ ದೇವಃ ಸಕಲಜಗವಾರಾಧ್ಯ ಚರಣೋ 
ಜಗದ್ರಕ್ಟಾಶಿಕ್ಸಾಸ್ಕಿತಿಜನನಚಾತುರ್ಮಕರಣಃ ; 


ಹರಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಕಂದೋ ಗಣಪತಿರುಮಾಶಕ್ರದಿತಿಜಾ 
ಸ್ತ್ವಫರ್ವಾಣೇಷು ತ್ವಂ ಪ್ರಥಿತಯಶಸೋ ವೈ ತವ ನಮಃ 1೫೦4 


ಏವಂ ಸ್ತುತ್ವಾಥ ತೇ ಸರ್ವೇ ವಿದಿಶಾಂ ಪತೆಯಸ್ತಥಾ । 
ಲೇಭಿರೇ ಸರಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಪೂಜನಾತ್‌ "RO 


ಮುನಯತಶ್ಶ್ಚಾಪಿ ದೇವೇಶಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋ*ತ್ರಿರಂಗಿರಾಃ ; 
ತೇಪುಸ್ತಪೋ ಮಹಾಘೋರಂ ಜ್ವಲತ್ಬಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಗಾಃ 8೫31 


ಜ್ರಾಹ್ಮಣ್ಶಪ್ರಾಪ್ತಯೇ ದೇವಿ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೇಣ ಸಂಸ್ತುತಃ ೫8 


& 8 ಎಡಿ 


ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ಪ್ರತಿಪಾದಿತೋಸಿ ಭಗನನ್‌ ಸಂಸಾರಸಂಭರ್ಜಕೋ 
ಭರ್ಗಸ್ತ್ವಂ ಸವಿತುರ್ವರೇಜ್ಯಮಹಸಸ್ತ್ವಾಂ ಸರ್ವದಾ ಧೀಮಹಿ ; 


ಮತಾಪೇವನೆನಿ ಸಿದೆ ಪರತಶಿವಫೇ, ನಿನ್ನ ಚರೆಣಕಮಲವನ: ಸಕಲ 
ಜಗತ್ತೇ ಅರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ನಿನ್ನ ಚರಣವೇ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ 


£ 


ಲಯಗಳನ್ನು ನಗೆ ಸುವ ಚಾತುವುವುಳ್ಳದ್ದು. ಹ ಬ್ರಹ್ಮ, ಸ್ವಂದ್ಯ ಗಣಪಸಕಿ, 
ಪಾರ್ವತಿ, ಇಂದ್ರ, ದೈತ್ಯರ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕರಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖಿಗಳಾಗಿರುವರು. "೦ 

ಹೀಗೆ ಆ ವನಿಕ್ರತಿಗಳರೂ ಶೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆದರು. ಅಶೇ ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಅತ್ತಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು ಮುಂತಾದ 


ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಘೋರವಾಗಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರು. ೫೧-೫೨: 
ಅವರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಜಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇದಾರ 
ನಾಥನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದನು. " ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ನೀನು 
ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರದ ಅಭಿಮಾನಿಜೇೀವತೆಯು. ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ವನಾದ್ದರಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಭರ್ಗನೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವಿರುವುದು. ಸವಿತ್ಫಮಂಡಲ 


೨೫೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ತೇಜಃ ಸ್ವಾತ್ಮಗತಂ ದಿನೋದಯನಿಧ್‌ ನಿಪ್ರಾದಿಭಿರ್ಧಾರ್ಯತೇೇ 
ಬುದ್ಧಿಂ ನಿಶ್ಚಯಕಾರಿಣೀಂ ಚ ಭಗವನ್‌ ಸಂಚೋದಯೆಸ್ಕಾಂತೆರಃ 1೫೪॥ 


ಅತ್ರಿಃ ಪುತ್ರನಿಹೀನಶ್ಚ ರಿರಿಚಾನೋನ್ವತಪ್ಶತ 

ಔರ್ನಾಯ ಪುತ್ರಾನ್‌ ದತ್ತಾ ಸ್ವಾನ್‌ ಪುತ್ರಾನಾಪ್ರುಂ ತದಾದ್ರಿಜೇ । 
ಇಷ್ಟವಾಂಶ್ಚತೂರಾತ್ರೇಣಾಸ್ಮಿನ್‌ ಭೂಧರಸತ್ತಮೇ 

ಮಾಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚಾಂಬಿಕೇ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಚತುರಃ ಪ್ರಾಪ್ತ್ರವಾಂಸ್ತದಾ |. 1೫೬॥ 


| ಅತ್ರಿರುವಾಚ | 


ರಾಜಾನಂ ತ್ವಾಮಥ್ವರೇಶಂ ಚೆ ರುದ್ರಂ 

ಹೋತಾರಂ ತ್ವಾ ಸತ್ಯಯಜಂ ಚ ಶೋದಸ್ಕೋಃ 

ವಿದ್ಯು ತ್ರಾತಸಮಾದ (ನ) ಚಿತ್ತಮರಣಾತ್ಪೂರ್ವಂ 

ಶಿವಂ ಶಾಶ್ವತಂ HEN 


ಭಾಸ RP OU ER TY TN CY ಫಥ ಜುಂ ಸಚ ಅಭಾ ೊಂ 7ನ. ಜೂ ಜಾಜ್‌ ಹ ಬಾ me 


ಮಧ್ಯವರ್ಶಿಯೆನಿಸಿ ಕೇಜೋರೂಪದಿಂದ ನೀನು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಸೂರ್ಯರೂಪ 
ದಿಂದಿದ್ದು, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಪ್ರರೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸ 
ಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸರ್ವರ ಹೈದಯಾಂತರ್ಗತನಾಗಿದ್ದು ಬುದ್ಧಿ ಪ್ರಜೋದಕ 
ನೆನಿಸಿ ಡೇನದೇವನೆನಿಸಿರುವೆ. ಮಹಾನೇವನೇ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 1೫೩-೫೪! 

ಅತ್ರಿಯಸಿಯೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರ *ೊಬ್ಬನು ಅನೇಕ ಕಾಲ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೆಲವು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು ಔರ್ವನೆಂಬವನಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಮಕ್ತಿ ಚತೂರಾಕ್ರವೆಂಬ ಯಾಗವನ್ನು ಇದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಲೋಕ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ನಾಲ್ವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದನು. (ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿಯಸಿಗೆ 
ಅನಸೂಯೆಯಲ್ಲಿ ದತ್ತಾಕ್ರೀಯ, ದುರ್ವಾಸಮುನಿ, ಚಂದ್ರ ಎಂಬ ಮೂವರೇ 
ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೆಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ.) 1೫೬॥ 

ಆಗ ಅತ್ರಿಮಹರ್ಹಿಯು ಈ ರೀಶಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದನು “ ಮಹಾದೇವನ, 
ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಲೋಕವನ್ನೂ ರಂಜಿಸುವವನು. ಸಕಲ ಯಾಗಾಭಿಮಾನಿ 
ಕೇವಕೆಯೂ, ಭಯಂಕರನೂ, ಹೋಮಕರ್ತ್ಕನು ಸತ್ಯಸ್ವರೂಬಿಯು, ಭೂಮ್ಯಂತ 
ರಿಕ್ಷಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ನಿಂತಿರುವವನು, ಮಿಂಚಿನ ಹೊಳಪಿನಂತೆ ಚಂಚಲವಾದ 
ಮುಸಸ್ಸಿಗೆ ಕಾಶ್ವತವಾದೆ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನೂ ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 1೫೭॥ 








ಕ್‌ುಚಮಾಂಶ॥ ಆ. ೧೧ ೨೫೧ 


ಪ್ರಾಪ್ತೋಸ್ಮಿ ತ್ವಹಮೇಕಮೇವ ಶರಣಂ 

ಹಿರಣ್ಯರೂಪನುವಸಂ ಕೃಣುಧ್ವಂ ] 

ಮಂತ್ರಾರ್ಥವಾವವಿಧಿಷು ಶ್ರುತಿಷು ಪ್ರವೃತ್ತಾ 
ಸಾನಿ್ರಯಾಮುಖತತೋತ್ಸವಲ್ರಿ ವಕ್ರ! ೧೫೮॥ 


ಪೋಷಂ ರಯಿಃ ಸ್ವರ್ಗಮಥ ಪ್ರಜಾಂ 

ಪಶೂನ್‌ ಪುಷ್ಟಿಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಚ ತಥೋಜಸಿ ತ್ವಂ ; 

ತತ್ರ ಪ್ರರೋಚಕಪಸದೇಷು ನಿವಿಷ್ಟಚಿತ್ತಾಃ 

ಕಿಂ ನಶ್ವಕೈಃ ಫಲಗಣೈಃ ಪ್ರಮಥಾಧಿನಾಥ HTH 


ತ್ವಾಮಧ್ವರೇಶ್ವರಮಹೋ ಫಲದಾನಶೀಲಂ । 
ನಾರಾಧಯಂತಿ ಸಹಸಾ ಜಡಬುದ್ಧಯಸ್ತೇ 1೬೦೬ 


ಅಂಗಿರಾಶ್ಚ ಮಹಾದೇವಿ ಕೇದಾರೇಶಮಥಾಸ್ತುವೀತ* ; 
ಧ್ರಾತ್ರಾ ಇಶಿತ್ಟೃ ಪೂರ್ನಂ ದೌರಾತೊ ಸ್ಕೀಡ್ಯೃ ತ್ಕ ಗರ್ನಿಣಾ1೬೧1 


mene ಜಯ ಯ |. 


ಮಹಾದೇವನೇ, ಷ್‌ A ಮೊರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ಹಿರಣ್ಯದಂಕೆ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುವ ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಸರ ರು ಸಕಲ ಇಹ್ಟಾರ್ಶ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಮೂಢರಾದವರು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸುವುನಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ'' ಎಂದು 
ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಪ್ರಾರ್ಥಿ ಜೆ. la oil 

ಎಲ್ಫೆ ದೇವಿಯೇ, ಅಂಗಿರಸ್ತೆ ಸ್ಸೈೆಂಬ ಹುಷಿವರ್ಯನೊಬ್ಬನು ದುರಹಂಕಾರದಿಂದ 

ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಹೋದರನೊಬ್ಬನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 


೨೫೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆ ( 


ತಥ್ಯಂ ತ್ವದೀಯಜನ ಇತ್ಯಪಿ ಸಾಮಿಚಂದ್ರ 
ಚೂಡಪ್ರಭೋ ಮಯಿ ಮಹಾಘಸಮಗ್ರಕಾಯೇ । 
ತ್ವಂ ವೇದಗೀತನಧಥಿವಕ್ತೃತಯಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ 


ಪಾಹೀಶ ಮಾಮಕಧಿಯಾ ಸಹಮಾನ ಶಂಭೋ ॥೬೨॥ 

ಏನಂ ಸ್ತುತ್ವಾಥ ಮುನಯಃ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಂ ಪ್ರಾಪುರಂಬಿಕೇ । 

ಕೇದಾರೇಶಸಪ್ರಸಾದೇನ ಅನ್ಯೇ ಸರ್ವಮರುದ್ದಣಾಃ 1೬ ೩॥ 
॥ ಸೂತ ಉವಾಚ | 


ಕೋ ವಾ ಕೇದಾರಲಿಂಗಂ ಜನಿಶತನಿತತಾ ಪಾರಪಾಪೈಕಭಂಗೆಂ 
ಪ್ರಾಲೇಯಾಚಲಕನ್ಯಕಾ ಪರಿಲಸದ್ವಾಮಾಂಗಸಂಗಂ ಸದಾ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾನಂಗಭುಜಂಗಸಂಗಜನಿತಾಮಂದಾಂ ಗಕೋಪಸ್ಫುರತ್‌ 
ಫಾಲಾಪಾಂಗಕ್ಕಸಾಂಗೆಸಂಗರಹಿತಂ ಶ್ರೀಶಂಗಮೀಶಂ ಭಜೇತ್‌ ॥೬೪॥ 





ಬ 0 








ಕೇದಾರೇಶನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಸ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಸಾದಿಸಿದನು. ಆಗ ಅಂಗಿರಸ್ಸೇ 
ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಈ ರೀತಿ ನನ್ನನ್ನೂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿರುವರು. ॥೬೧/॥ 


a ಚಂದ್ರಕೇಖರನೇ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಪಾಪಭೂಯಿಷ್ಯವಾದ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳವನು. ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೊರೆ ಹೊತ್ತಿದುವೆನು. ನೀನಾದರೋ ವೇದ 
ವೇದಾಂತ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತುತ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಇಂತಹ ನೀನು ನಮ್ಮನ್ನು ಆತ್ಮೀಯ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು” ॥೬೩॥ 


ದೇವಿಯೇ, ಈ ರೀತಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಖುಹಿಜನರೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಬಹುವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸುಖಿಗಳಾಗಿರುವರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಶಿವನೇ ಪಾರ್ವ 
ತಿಗೆ ಕೇದಾರೇಶನೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದನು. ॥೨೩॥ 


ಮಹರ್ಹಿಗಳೇ, ಈ ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವೆಂಬುದು, ಮಾನವ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಅಪಾರವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಪಾಸರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳುದು. ಹಿಮಗಿರಿತತಯೆಯಾದ ಪಾರ್ವಕಿಯನ್ನೂ ವಾಮಭಾಗ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೧೫ 3೫4 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭೆರ್ಗಾಖ್ಕೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಕೇಡಾರಮಹಿಮಾಯಾಂ 
ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕ ಖುಷಿ ಮುನಿಕೃತ ತಸಃ ಪೊಜಾಸ್ತುತಿವರ್ಣನಂ 
ನಾಮೈ ಕಾದಕೋಧ್ಯಾಯಃ 


ದೆಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಮೆಂಗಳ ಸ್ವರೂಸವಾಗಿ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರುವುದು. ಮತ್ತು ಸರ್ಪದಂತೆ 
ಕ್ರೂರವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವ ಮನ್ಶಫನ ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ತನೆಯನ್ನೂ, ತನ್ನ ಫಾಲನೇತ್ರ 
ದಿಂದ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಸರಶಿವಸಿಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಮಹಾಮಹಿ 
ಮನೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸುಖಪ್ರದನೂ, ಸಕಲ ಜಗತ್ವತಿಯೂ ಅದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು 
ಭಜಿಸಿರಿ. ಅದರಿಂದ ಸಕಲ ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳೂ ನೆರವೇರುವುವು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅನು 
ಮಾನವಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಸೂತ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ವಾಜಶ್ರವಸರೇ ಮೊದ 


ಲಾದ ಹುಹಿವರ್ಗಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಬೋಧಿಸಿದರು. 1೬೪] 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹೆಸ್ಯದ ಭರ್ಗನಾಮಕವಾದ ಸಂಚಮಾಶದಲ್ಲಿ ಶೇದಾರಮಹಿಮಾ 
ವರ್ಣನೆಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಟಾಲಕರೂ ಇತರ ಖಬುಷಿಜನರೊ ಮಾಡಿದ 
ಕೇದಾಕೇಶಸ್ತುತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


he | ಕ ¥ 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಂಚೆಮಾಂಕೇ 


ದ್ವಾದತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


(| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಥಾನ್ಮಡಪಿ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಸಿತುಸ್ತೇ ಚರಿತಂ ಶಿವೇ । 
ಸ್ವಮೌಲ್‌ ವಾಸಯನ್ಮಾಂ ಹಿ ತ್ವದ್ವಿಯೋಗಭಯಾದುಮೇ ೧ 


| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ದೇನಜೇವನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಪರ್ವತನಂದಿನೀ । 
ಪ್ರಾಹ ಪ್ರಜಮ್ಯ ನಿಶ್ವೇಶಂ ಸ್ವಪಿತುಶ್ನರಿತೆಂ ದ್ವಿಜಾಃ ॥೨॥ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಗಿರಿಜಿಯೇ, ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ನಿನ್ನ ತೆಂಡೆಯ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಜಿಸೆಯಿಂದ ನಿಯೋಗ 
ವೆಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವುಜೋ ಎಂಬ ಭಯದಿಂದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ತನ್ನ 
ಶಿಒರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನ್ನು. ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು ಎಂದು ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ॥೧॥ 


ದೀನೇಶನಾದ ಶಿವನ. ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಿಮವಂತನ ಪುತ್ರಿಯಾದ 
ಪಾರ್ವತಿಯು ಸಂತೋಷಭರಿತಳಾಗಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಆ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. (೨ 


ಪಂಚನಾಂಶಃ ಅಆ. ೧) ೨೫೫ 


| ದೇವೈವಾಚ | 


ಕಥಂ ಮನು ಪಿತಾ ತ್ವಾಂ ತು ಮದ್ವಿಯೋಗಭೆಯಾಚ್ಛಿವ । 
ಸ್ವಕೀಯಶಿಖರೇ ಶಂಭೋ ವಾಸಯತ್ತಾಂ ಕಥಾಂ ವದ Hat 


ಶೂಲೀ ಶೈಲೇಂದ್ರಜಾವಾಕ್ಕಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತುಷ್ಟೋಃಬ್ರನೀತ್ರದಾ 8೪॥ 


ವಕ್ಸ್ಪಾ ಮ್ಶ ಗಸುಶೇ ತೇದ್ಯ ಪಿತುಶ್ನ ರಿತಮುತ್ತಮಂ । 
ಸಾನಧಾನಮನಾಡೇವಿ ಶ ಣು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿ ET 


ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಚೇತಾ ದೇವೇಶಿ ಚಾಕ್ಷುಷಸ್ಕಾಂತರೇ ಮನೋಃ । 
ಆಯೆಜದ್ದಯಮೇಥೇನ ಮಾಂ ಹಿತ್ತೈನ ಸುರೋತ್ತಮಂ 8೬॥ 


“ವಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಭವತ್ತಸ್ಯ ಸದಸ್ಕೋ ನಿಷ್ಣುರೀಶ್ವರಿ । 
ಅಧ್ವರ್ಯುರತ್ರಿರಭನದ್ಧೋತಾ ಜಾಥ ಕಹೋಲ*॥ nel 


ಶಂಭುವೇ, ನೆನ್ನಿಂಬೆ ನಿನಗೆ ವಿಯೋಗವೆ2ಿ ಸಂಭವಿಸುವುದೋ ಎಂಬ 
ಎಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನಿನ್ನನ್ನೆ ತನ್ನ ಶಿಹಿರದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಚಾಗ್ರತೆ ತಿಳಿಸು. ೩" 


ಗಿರಿಜೆಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ರೂಲಪಾಣಿಯಾದ ಶಿವನು ಸಂತೋಷಭರಿತ 
ನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. [ಬಃ 


ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ ನಿನ್ನೆ ತಂದೆಯ ಮಹತ್ತರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ಅದನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿ:ದ ಕೇಳು, ಸ! 


ಒಂದೆ ಚಾಕ್ಸುಷವೆಂಬ ಮನ್ವಂತರದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ವರುಣನನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವೆಕ್ಟೋಸ್ಕರ BH, ಆಚರಿಸಿದರು. ಅದಕೆ 


ಅವನು ಜೀವಸೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಭುವಾದ ನನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಆಶ್ವಾಫಿಸಲಿಲ್ಲ. 1೬1 


ಆ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖಬಬ್ರತ್ಮ ನೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ಗಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುವೇ 
ಅಚಾರ್ಯನಾಗಿಯೂ, ಅತ್ರಿಮುನಿಯು ಕಸ್ಯ ರ್ಯುವಾಗಿಯೂ, ಕವಿಲಹುಹಿಯು 
ಹೋತ್ಫ ವಾಗಿಯೂ ಅಹ್ನೂ ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ದರು 


ಖೆ pd 


38೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಉದ್ದಾತಾ ಜಾಭನತ್ತಸ್ಯ ತಂಡುರ್ನಾಮ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ । 
ಅಥಾನ್ಯೇ ಯಷಯೊಆಭೂವನ್ಯಾಜಕಾ ಹಿ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ ॥೮॥ 


ನಾಜುಹಾನ ತದಾ ಬೇನಿ ತ್ವಾಂ ಹಿ ದಾಕ್ಸಾಯಣೀಂ ತದಾ । 


ಕೌತುಕಾನಿಷ್ಟಹೃದಯಾ ಸಿತೃಯಜ್ಞ ದಿವೃಕ್ಷಯಾ ue 
ಗಂತುಮೈಚ್ಛಃ ಸುರಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಮಾನಗತಿಗಾಂಸ್ತದಾ । 
ನಿವಾರಿತಾಸಿ ಸುಭಗೇ ಮಯಾ ಚಾಪಿ ಗಣೇಶ್ವರೈಃ hoon 
ಗತನತ್ಯಸಿ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಸ್ತ್ರೀಲೌಲ್ಯಾತ್ರಸ್ಯ ತತ್ಸದಃ | 


ನೈವಾಪಶ್ಶತ್ತದಾ ತ್ವಾಂ ತು ಕುತಃ ಪೂಜಾ ಕುತೋ ರತಿಃ 1೧೧8 


ಸಂಕ್ರುದ್ಧಂ ಪಿತರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಾಂತ್ರೇನ ತ್ವಮಭಾಷಥಾಃ ॥೧೨॥ 


ಹ eye ee ms ್ನ 





ಹಾ ಅರಾ 





ಕಾಸಾ in: 


ತಂಡುವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೀಷ್ಮನು ಉದ್ಗಾತೃವಾಗಿದ್ದನು. ಮತ್ತು 


ಇನ್ನಿತರ ಅನೇಕ ಖುಹಿಗಳು ಆ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾನತಿಯ ಯಾಗದಲ್ಲಿ ಖುತ್ತಿಜರಾಗಿ 
ಬಂದಿದ್ದರು. ಆ! 

ದೇವಿಯೇ ಆ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಮಗಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾಗಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆಹ್ವಾನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ನೀನು ತಂದೆಯು ಆಚರಿಸುವ ಯಾಗವನ್ನು ನೋಡಬಜೀ 
ಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತಳಾಗಿದ್ದೆ. 1೯ 

ಬಳಿಕ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಯಾಗವನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕ್ಟೋಸ್ಟರ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತೆರಳುತ್ತಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು, 
ತುಜಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಬಯಸಿದೆ. ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ್ಳ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸರಿಪರಿಯಿಂದ ತಥೆದಿವು. ॥೧೦॥ 


ಅದರೂ ಸ್ತ್ರೀಚಾಪಲ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನೀನು ದಕ್ಷನ ಸಭೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
$ೆರಳಿಜೆ. ಆಗ ದಕ್ಷನು ನಿನ್ನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಒಂದುಬಾರಿಯಾದರೂ ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅವನು ನಿನ್ನೆನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸುವುದೂ ಅಥವಾ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸು 
ವುಮೂ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು! ಗಂಗ 


ಹಾಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕೋಪಗೊಂಡಿರುವ ನಿನ್ನ ತಂಜಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನು 
ಜಾತಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಗಂಗ 


ಸಂಚಮಾ: ೫ ಆ ೨ ೨೫೬೩ 


ಸರ್ವೇ ದೇವಗಣಾ ದಕ್ಷ ಸಮಾಹೂತಾಃ ಸದಸ್ಯಥ | 


ಕಥಂ ನಾಹೂತವಾಂಛಭಂಭೊಿಂ ಮತ್ಬತಿಃ ಸದಸಸ್ಪತಿಃ 1೧೩್ಮ॥ 

ಪಿತಃ ಸದೋನ ಶೇ ಶೋಧಾಂ ವಹತೇ ಪತಿಹೀನತಃ । 

ಕಿಮನ್ಯೈಃ ಪ್ರಾಕೃತೈರ್ದೇನೈಃ ಪೂಜಿತ್ಯೆರಥ್ವರೇ ಫಲಂ 1೧೪i 
1 ಸೂತ ಉವಾಚ 1 

ರಾಜಾ ಸಮಧ್ವರಸ್ಕಾಸ್ಕ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಖಪತಿಃ ಶಿವಃ । 

ಸ್ವಿಷ್ಟಕೈದ್ಛಾಗ ಏಿವಾಯಂ ತತ್ತಥಾ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1೧೫॥ 


ದಕ್ಷಸ್ತದಾ ಸತೀವಾಕ್ಯಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರೋಧನಶಂ ಗತಃ । 


ಉವಾಚ ಭರ್ತ್ಪೃಯನ್ಹೇನೀಂ ದೇವಾನಾಂ ಚೈವ ಪಶ್ಶತಾಂ 1೧೬॥ 
! ದಕ್ಷ ಉವಾಚ ! 
ಕಂ ನೇ ರುದ್ರೇಣ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪತ್ಕಾ ತೆಆದ್ಯ ಸುಮಧ್ಯಮೇ | 
ಯಜ್ಞೋಯಂ ವಿಷ್ಣುರಶೀಡ್ಕೋಕಃಯಂ ಶ್ರುತ್ಯಾಚಾಪ್ಕದ್ಯೆ ಪೂಜ್ಯತೇ ॥೧೭ 
ಓ ದಕ್ಷನೇ, ನೀನ. ಈ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಜೀವಕೆಗಳನ್ನೂ ಆ ಹ್ರಾಫಿಸಿರವೆ 
ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಅಹ್ವಾನಿಸದಿರಲು ಕಾರಣ 
ನೇನು? ನನ್ನ ವಲ್ಲಭನು ಸಮಸ್ತ ಸಭಾಪತಿಯಾಗಿರುವನ್ನಾವೇ.!. ೩ 
ತಂದೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಈ ಸಭೆಯು ಸಭಾಪತಿಯಾದ ಶಿವನು ಇರದಿದ್ದ 
ಶೋಭಿಸಲಾರದು. ಶಿವನಿಗಿಂತಲೂ ಶೇಳಾದ ಇತರ ಬೇವತೆಗಳನ್ನು ಯಾಗಕಾಲ 
) ಅರ್ಚಿಸುವುದರಿಂದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದ್ದ? 1೧೪1 
ಯಜ್ಞ ತಗ! ಪ್ರಭುವೆಂದಿನಿಸಿರುವ ಶಿವನೇ ಈ ಯಾಗಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಈ ಯಾಗವು ಸ್ವಿಷ್ಟಿಕ್ಕ ದೇವತೆಯಾದ ಶಿವನ ಭಾಗಥೇಖಯನಾಗಿ 
ರುವ್ರದರಿಂದೆ ನೀನು ಅವನನ್ನು ಈ ಯಾನಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿಸುವುದು. ಉಚಿತ 
ವಬ್ಸವೆ! ಎಂದು ಸಶೀದೇವಿಯು ತಂದೆಯನ್ನು ಅಶ್ಲೇವಿಸಲು, 1೧೫. 
ಅಗ ದಕ್ಷನು ಸತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೋಪಗೊಂಡು ದೇವತೆಗಳ 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು. "೧೬ 
“ ಡೀವಿ ಈ ಯಾಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ರುದ್ರೆಥಿಂದ ನ | 
ಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಅದುದರಿಂದ ಈಗ ನನಗೆ ಅನನ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇರುವುದಿಲಿ. 
17 [12] 
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ಇತ್ಥಂ ತದಾಾಖರ್ವಗರ್ನಸಂಬಂಧೀಕೃತಮಾನಸಂ | 
ಉನಾಚ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರಾಕ್ಷೀ ಸತೀ ಸ್ವಪಿತರಂ ಕ್ರುಧಾ ॥೧೮॥ 


| ಸತ್ಯುವಾಚ | 


ನಾಯಂ ಯಜ್ಞೊಆದ್ಯ ಭವಿತಾ ಯಜ್ಞೇಶೋ ನ ನಿನಾಶಿತಃ | 
ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಚಿರಾದೇನ ಶೃಣು ಮದ್ವಚನಂ ಪಿತಃ Norn 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಯೋಗಮಾಸ್ಕಾಯ ದದಾಹಾತ್ಮತನುಂ ಸತೀ | 


ದಗ್ಗಾಂ ಸತೀಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹಾ ಹಾ ಹೇತಿ ವದನ್ನುರಾಃ 1೨೦॥ 


ದಧೀಜಿಃ ಕ್ರೋಧತಾಮ್ರಾಕ್ಷೋ ಡಕ್ಷಂ ತಂ ಪ್ರತ್ಯಭಾಷತ ॥೨೧॥ 


ರಾ 


ಈ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮವು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಈಗ * ಯಜ್ಞೋ 
ವೈ ವಿಷ್ಣುಃ ? ಎಂಬ ವೇದವಾಕ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಅವನನ್ನೇ ಪೂಜಿಸುವೆನು.” 1೧೩೭॥ 


ದಕ್ಷನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ತಂಜಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಸತಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ ಹೀಗೆಂದಳು. ॥೧೮॥ 


ತಂದೆಯೇ ಕೇಳು ಈಗ ಈ ಯಜ್ಞವು ಎಂದಿಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೆರವೇ 
ರಲಾರದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ! ಯಜ್ಞಕರ್ಮವು ನಷ್ಟವಾದರೂ ಸಹ ಯಜ್ಞ ಫಲಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಸ:ಭನಿಸಲಾರದು. ಜಾಗ್ರಕೆಯಾ 
ಗಿಯೇ ಹೀಗೆ ಆಗುವುದೆಂದೂ ತಿಳಿ. [೧೯1 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಸತೀಡೇವಿಯು ತನ್ನ ಯೋಗಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಯೋಗಾ 
ಗ್ನಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ದಹಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸತಿಯು ಯೋಗಾಗ್ನಿ ಯಿಂದ ದಹಿಸಿಹೋಗಲು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡಿದರು. ॥೨೦॥ 


ಬಳಿಕ ದದ್ದೀಚಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ದಕ್ಷನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೧] 


ಹಂಚತಮಾ 2ರ ಆವಿ ೨೫೪೯ 
೧ ದದ್ದೀಚಿರುವಾಚ 1 
ದೀಕ್ಷಿಕೊಆಸ್ಕ ಶ್ರಮೇಧಾಯ ಕಥಂ ದೀಕ್ಸಾಪಶಿಂ ಶಿವಂ । 
ವಿಸಿಂಡಸ್ಯದ್ಯ ಮೌರ್ಹ್ಯೇಣ ಧಿಕ್ಷೇ ಯಜ್ಞಃ ಸಭಾಸದಃ $೨೨॥ 
ಪುರುಷೋ ವೈ ಮಹಾನ್ರುವ್ರ ಇತ್ಕಾಹ ಶ್ರುತಿರಾಡರಾತ್‌ | 
ಯಾಗಃ ಸ್ವಿಷ್ಟಕೃದಂಶೋಹಿಸ ಕಥಂ ನೈವ ಪೂಜ್ಯತೇ 1೨೩8 
ಸರ್ವಂ ನಿವೇದ್ಯ ನೈ ಶಂಭೌ್‌ ಸುಖೀ ಭವ ಸಬಾಂಧವಃ 12೪ 
! ಸೂತ ಉವಾಚ (| 
ದಧೀಜಿವಾಕ್ಕಾತ್ಸಂಕ್ರುದ್ಧೋ ದಕ್ಸೋ ನಿಪ್ರಮಥಾಬ್ರನಿಕ್‌ ೨೫1 
(ದಕ್ಷ ಉವಾಚ '! 
ನೈವೇದ್ಯಂ ಯಚ್ಛೆವೇ ಡತ್ತೆಂ ನ ಗ್ರಾಹೃಮಸನಿತ್ರಕೆಂ 
ನಿಷ್ಣುರೇವಾತ್ರ ಯಷ್ಞೇಶಃ ತಿಂ ಪ್ರಲಾಸೇನ ಭೊಸುರ 12೬1 


ತ್ಲೆ 


ಎಲ್ಲೆ ದಕ್ಚನೇ, ನೀನು ಅರ್ರಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದಕ್ಟೋಸ್ಕರ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿರುವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ದೀಕ್ಷಾಪತಿಯಾದ ಶಿವನನ 
ನಿಂದಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಇದು ನಿನ್ನ ಮೂರ್ಪ್ವತನವಲ್ಲವೇ? 
ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಈ ಸಭೆಗೆ ಮೊದಲು ಧಿಕ್ಕಾರವು. '೨೨ 

ರುದ್ರನು ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನಾಗಿರುವನೆಂದು ವೇದವು ಹೇಳುವುದು. 
ಕರ್ಮದ ಶಿಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಷ್ಟಕೃದ್ದೇವತೆಯನ್ನು ಸೂಜಿಸಜೀಕಲ್ಲವೇ! ಹಾಗಿಲ್ಲನಿವುರೆ 
ಯಜ್ಞಕರ್ಮನ್ರು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿದೆಂತಾಗುವುದೇ? ಹೀಗಿರುವಾಗ ನೀನು. 
ಯಜ್ಞ ಪ್ರರುಷನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದಿರುವ ಕಾರಣವೇನು? 1೨೩1 

ಆದುದರಿದ ಇನ್ನಾದರೂ, ಸಕಲ ಯಾಗಾದಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಪಿಸಿ ನಿನ್ನ ಬಂಧುಬಳಗದೆ ೭ದಿಗೆ ಸುಖದಿಂದಿರು. 1೨೪ 

ಎಂದು ಹೇಳಿದ ದಧೀಚಿಯ ಅ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ದಕ್ಷನು ಕೋಪಗೊಂಡವ 
ನಾಗಿ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೫. 

ಎಲ್ರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ಒಂದುಬಾರಿ ಶಿವನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥವು ಪ್ರನಃ 
ಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕೆ ಶಿಯೋಗ್ರವಾಗುವುದು. ಅದು ಶಿವನಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸುವುದೆರಿಂದೆ ಅಪವಿತ್ರ 


೨೬೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ£ 


ಗಚ್ಛ ಗಚ್ಛ ಸಜೋ ಹಿತ್ವಾ ತುಚ್ಛವದ್ಭಾಷಸೇ ಕೆಥೆಂ। 


ಮುನಿರ್ದಕ್ಷನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಕ್ರೋಧಾತ್ನರ್ವಾನುದೈಕ್ಷತ 1೨೭॥ 
ಪ್ರೋವಾಚ ದೀಕ್ಷಿತಂ ಪಕ್ಷಂ ವಿಷ್ಣುಪಕ್ಸಾವಲಂಬಿನಂ 1೨೮॥ 
| ದಧೀಚಿರುವಾಚ ॥ 


ಗಂಗಾನಂಗರಿಪೋರ್ಜಬಟಾನಿಗಲಿತಾ ತನ್ನ್ಮಾಲಿಪುಷ್ಟಂ ಶಶೀ 
ಕೇಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯ ನಿಯತ್ತತೋ ವಿಗಲಿತಾ ವೃಷ್ಟಿರ್ಜಗಜ್ಜೀನಿನೀ । 
ರುದ್ರೊಣಗ್ಗಿಃ ಶ್ರುತ ನಿವ ಸರ್ವಮಶನಂ ಶಜ್ನಿಹ್ವಯಾ ಪಚ್ಯತೇ 
ತನ್ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಜಿಹಾಸುಭಿಸ್ತ್ರಿಜುವನೇ ತೈಃ ನೇನವಾ ಜೀವ್ಯತೇ 1೨೯॥ 


ವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಯಜ್ಞಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೇ ಯಜ್ಞಸಪುರುಷನಾಗಿ 
ರುವನಲ್ಲದೇ ಮತ್ತಾರೂ ಆಗಲಾರರು. ಆದುದರಿಂದ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಏಕೆ ಮಾತನಾ 
ಡುವೆ? 1೨೬] 


ಈಗಲೇ ಈ ಸಭೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೆರಳು. ಹೀನವಾದ ಮನುಜನಂಕೇಕೆ 
ಮಾತನಾಡುವೆ!'' ದಕ್ಷನು ಹೀಗೆನ್ನಲು ಅವನ ಆ ಮಾಶುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದಧೀಚಿಮುನಿಯು ಕೋಪದಿಂದ ಅಲ್ಪಿದ್ದ ಸಭಿಕರನ್ಕೊಮ್ಮೆ ದುರುದುರನೆ ನೋಡಿ 
ದನು. 1೨೭1 


ಬಳಿಕ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರರಸ್ಪರಿಸುತ್ತಾ ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ 
ದಕ್ಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೮! 


ದಕ್ಷನ ಕೇಳು, ಸರಮಪಾವನಳಾದ ಧೇವಗಂಗೆಯು, ಮನ್ಮಥಶತ್ರುವಾದ 
ಶಿವನ ಜಟಾಜೂಟದಿಂದ ಪ್ರನಹಿಸುತ್ತಿರುನಳು. ಚಂದ್ರನೇ ಶಿವನ ಶಿರೋ 
ಭೂಷಣವು, ಅಂತರಿಕ್ಷವೇ ಅವನ ಕೇಶಗಳು. ಅದರಿಂದಲೇ ಜನಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಾಧನ 
ಪಾದ ವೃಷ್ಟಿಯು ಬೀಳುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ರುದ್ರೆನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜಠರಾಗ್ನಿ ಯೆಂದಿನಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅವುಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವನು. ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭತ್ಷಿಸಿದ ಅನ್ನವು ಜೀರ್ಣವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಶಿವನೈವೇದ್ಯ 
ವನ್ನು ಕಿರಸ್ಕರಿಸುವವರು ಈ ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿರುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ೯॥ 


೨೬ಗಿ 


ಗಿಪಿ 


ನೋಹಾಂಧಚಿತ್ತಾಃ ಸದಾ 


ಸಃ ೪ 
೧: 


pS 
ಸ್‌ 
ಕಗ್ಗ 


ಸಂಚವ 
ಶಂಭುಂ ಶಂಕರ ಇತ್ಯಕಿ ಶ್ರುತಿಶಿರೋಘಂಟಾದಿಘೋಷೋ ನ 
ತಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಸುರಗರ್ದಭಂ ಜರಿಜರಾಕಾಮಾದಿದೋಷಾಸ್ಪದಂ । 


ನಿಷ್ಣುಂ ಜಿಹ್ಕಧಿಯಂ ಭಜಂತಿ ನೃಖ 


1೩೦॥ 


ಪೀತ್ವಾ ಭಕ್ತಿಸಯಃ ಸುತುಂದಿಲಮಹಾಗಾತ್ರಾ ವಸಾನೋ ವಯಂ 880೧8 


ಸಂಸಾರಾರ್ಣ ಮಜ್ಜ ನೈರನುದಿನಂ ದುಃಖಾಸ್ತಯೇ ಸೇವಲಂ 
ಶ್ರೀಮೃತ್ಯುಂಜಯಪೊಸನೇ ನುತಿರುಬೇತ್ಮಸ್ಮಾಕನಿಸ್ಪಪ್ರವಾ 
ಸಾ ದೃಷ್ಟಿಃ ಸುಖನೋಕ್ಷಮೋತ ಸರಾ ಲಿಂಗಾರ್ಚಕ್ಕೆಃ ಪಾಲಿತಾ | 
ತಸ್ಕಾ ವತ್ಸಮಹೇಶಭಾವಭಟಿಕೆಂ ಬಧ್ವಾ ಮನೋಗೋಸ್ತಕೇ 


ರ್ಗತೋ ಗೌರಿ ದಧೀಚಿ! ಸ್ವುಶ್ರಮಂ ತದಾ: 


ಬೆ 


ಇತ್ಯುತ್ತಾ 


1೩೨ 


ದಾಕ್ಸಾಯಣಿ! ಪುರಾ ಸಾತ್ವಂ ಮೇನಕಾ ಗರ್ಭ್‌ಮಾಶ್ರಿತಾ 


ಅತೆ 


ಉಪಫಿಸತ್ತುಗಳೆಂ 


ಗ 
ಬಾಗಿ 


ಹ 
ವನ 


J wag 
ಜೆ Wal 


3 


ಹೆ 
ಶ್ರಮಕ್ಕ 


ಓೀಚೆಯು, ತನ್ನ ಟಿ 


ಕ್‌ 
ಕಾ 
ಆಜ 


ಹೀಗೆಂದು ಶೇಳಿ 


ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ ! 


ನ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ ದಾಕ್ರ 


1 


ನಿ ದಕಬ 
ಣ್‌ WA ಇ 


ದ 


ಲಿ ಪೂರ್ವ ಜನೆ, 


ಯಲ್ಲಿ 


ಕಿರಳಿದನು. ಈರೀತಿ 


೨೬೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತೆದುದಂತಂ ತದಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಾರದಾದಹನುಂಬಿಕೇ | 
ನೀರಭದ್ರಂ ಚ ಕಾಲೀಂ ಚ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ತನ್ಮುಖಘರ್ಷಣಂ 8೩1 


ಕೃತವಾನಸ್ಮಿ ದೇವೇಶಿ ತ್ವದ್ವಿಯೋಗಾಗ್ನಿ ದೀಪಿತಃ 1೩೪1 


ದೇವಾಸ್ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ದಂಡೈಃ ಸಟುತರಗದಯಾ ಭಿನ್ನಮಸ್ತಿಷ್ಠಶೀರ್ಷಾಂ 
ಶ್ವಕ್ರುಶ್ಚಕ್ರಾರಕೃತ್ತಾಂಶೃರವರನಿಕರೈಃ ಕಾರ್ಮುಕಜ್ಯಾವಿಸೃಷ್ಟ್ಟೈಃ । 
ದಕ್ಷಂ ದೀಕ್ಸಾನ್ವಿತಂ ಚ ಪ್ರಕಟಿತರತಲೈಃ ಪುಪ್ಪದಂತಾಗ್ರಸಂಧೌ 
ದೃಸ್ತಧ್ವಾಂಕ್ಸಾದಿತುಸ್ಸೈೈ ಭಗನಯನವರೇ*ಪಾತಯಂಸ್ಕೇ ಗಣೇಂದ್ರಾಃ 


4೫H 
ಸ್ಪವದಮ್ರಧಿರಗಂಧಿನೋ ಹರಿವಿಧೀಂದ್ರಮುಖ್ಯಾಮರಾಃ 


ನಿಹಪ್ರನ್ನರಥಾಸರೇ ಪ್ರಬಲನೀರಭದ್ರಾಹತಾಃ । 


ಯಣೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದ ನೀನು ಯಜ್ಞ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಗ್ತಿ 
ಯಿಂದೆ ದೇಹವನ್ನು ದಹಿಸಿ ಬಳಿಕ ಮೇನಕೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. 1೩೨! 


ದೇವಿ! ನೀನು ಯಾಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಯೋಗಾಗ್ದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ನಾನು 
ನಿನ್ನಿಂದುಂಟುದ ವಿರಹಾಗ್ನಿಯ ತಾಪವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದವನಾಗಿ, ವೀರಭದ್ರ 
ನನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಕಾಳಿಯನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವರಿಬ್ಬರ ಮೂಲಕ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ 
ಆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದೆನು. 15೩5-೩೪]! 


ದಕ್ಷನ ಯಾಗಶಾಲೆಗೆ ಹೋದ ನನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು, ದೊಡ್ಡ ಥೊಡ್ಡ 
ದಂಡಗಳಿಂದಲೂ, ಭಾರವಾದ ಗದೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನೂ, ಸದೆಬಡಿದು, ಧನುಸ್ಸಿನ ಮೌರ್ವಿಯಿಂದ ವೇಗವಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅವರ ತಲೆಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬೀಳಿಸಿದರು. ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ 
ದಕ್ಷನನ್ನು, ತಮ್ಮ ಕೋರೆಯ ದಾಡೆಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿ, ತುಂಡರಿಸ್ಕಿ ಗೃಥ್ರಗಳಿಗೆ 
ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರು. ಭಗಡೇವತೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತರು. ಅವನ 
ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಹುಚ್ಚವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಿಸಿದರು. 11೩೫1 


' ಅಮಿತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವೀರಭದ್ರನ ಆಯುಧಗಳ ಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನು 
ತಡೆಯಲಾರದೆ, ವಿಷ್ಣು ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ರಕ್ತಪ್ರವಾಹ 


ತ್‌ನಚವವಾತಕ ಆ ೧೨3 ೨೬ತ್ಕಿ 


ಕರಾಲಕರವಾಲಕೈರ್ವಿಕೃತಕಾಶಿದಂಷ್ಟ್ರಾದಿಭಿ- 
ರ್ನಿದಾರಿತಕರಾಂಗಣೂಾಃ ಶರಣವಿಾಯುರಶೀಶಂ ಸುರಾಃ 1೩೬॥ 


ಅಖರ್ವಗರ್ವೊೋದ್ಧತ ದಶ್ಷಶಿಕ್ಟಾ- 
ಕರೋಗ್ರರುದ್ರೋದ್ಭನನೀರಭದ್ರ 

ಪ್ರಳಗ್ನದೇವದ್ವಿಜಕಂಧರಾಪಕ । 

ಸುಧಾಕರಾಷಪಾರಸುಧಾಪ್ತಯೇ ಸುಕ್ಕಿಃ 
ನಿಮಠ್ಕಮಾನಾಜ್ಧಿಸಮುತ್ಕಿತೋರಗೇಣ 

ನೀಲೀಕೃತಕಂತ ಪಾಹಿ ನಃ ಪ್ರಭೋ ॥೩೭॥ 


ಉನಮಾಮುಖಸಮುಲ್ಲಸತ್ಸ್ಟು ರದಪಾಂಗಗಂಗಾಧರ 

ಪ್ರಸೀದ ಸರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರಧಿಸದಕ್ಷಮನ್ನೂತ್ಮಿತ- 
ಪ್ರಚಂಡತರಮನ್ಯನೇ ಪ್ರಮಥನಾಥ ನಃ ಪಾಲಯ 
ಶ್ರತೂದ್ಭವಫಲಾಧಿಕಂ ಭವತು ವಾಂಭಿತಂ ತ್ವತ್ಪದ- 

ಪ್ರಸನ್ನ ಜನತಾಮರಪ್ರವರದೀಕ್ಷಿಕೋಂಯಂ ಸುಭ ॥೩೮॥ೃ 


ವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ತಿ ವೇಗವಾಗಿ A. ಹರಿತವಾದ ಆಯುಧ 


ಗಳಿಂದ ಉಗ್ರರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ ಕಾಳಿಕಾಪೆನಿಯ ಹೊರೆದಾಡೆಯಿವವೆಲೂ 


ಶಿವನನ್ನು ಚರೆಸಿಬುದೆ ಅ ಹೇವತೆಗಳು ಹೀಗೆಂದು. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. 
ಅಮಿತವಾದ ಗರ್ವದಿಂದ ಮೆರೆದು 


ಸ 
ಟಟ ಚ ತ 
ಶಿವನೇ! ನೀನು ನಿನ್ನ್ನ ರೌಪ್ರಾ ವತಾರನಿಂದೆ ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಸಷ್ಟಿಸಿ ಅವನ 


1 ಡಿ 
ಮೂಲಕ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ದ್ವಿಜರನ್ನೂ ಶಿಕ್ರಿಸಿಪೆ. ಮತ್ತು ಹಿಂಜಿ 
ಸಮುದ್ರಮಥನ ಕಾಲದಿ ಉುಬಾದ ವಿನವನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 


ಕಾಪಾಡಿರುವೆ. ಅದುದರಿ:ದ ಈ ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 1೩೭! 
ಗಿರಿಜೆಯ ಮುಖವನ್ನೇ iia ಆಸಕ್ತವಾದ ಕಬಾಕ್ಷದಿಂದೆ 
ನಿ ಕೃನಾವ ಗೆಂಗಾಧರನೆಃ, ಇ ಗೆಪ್ರ 


ಅಹುಕಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ he ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 


A; 
ಜಿ] 
ಘ್‌ 
ಜ್‌ 
ತ 
Lk 
po 
uA 
ಕ 
“Cle 
4 
€L 
[34 
HL 
ak 


೨೬೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೆ£ 


ಇತ್ಕಂ ಸುರವಚೋ ದೇನಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಜ್ಞಫಲೇನ ತಂ। 
ಪೂರಯಿತ್ತಾ ಮಹಾದೇವಿ ತಂ ದಕ್ಷಂ ಧೃಸ್ತಕಂಧರಂ HAF 


ಅನುಗೃಹ್ಯಾಮರೇಂದ್ರಾಂಶ್ಚ ವೀರಭದ್ರಂ ನಿಮಾರ್ಯ ವೈ | 
ತವಾಂಗಸಂಗವಿರಹಾದಸಂಗೋ ನಿಚರಾಮ್ಯಹಂ vot 


ನದ್ಯಃ ಸರಾಂಸಿ ವಿಸಿನೇ ಹತ್ತನೇ ನಗರೇ ತಥಾ । 
ಶೈಲೇಂದ್ರಶಿಖರೇ ದೇವಿ ಶರ್ಮನ ಕ್ರಜಿದೇವ ಮೇ iY Ol 


ಭೂಧಕೋ ಹಿಮವಾನೇಷ ತ್ವತ್ರಿತಾ ಚಾರುಕಂಥರಃ । 
ಅಸ್ಮಿನ್ಹೇವ ವಸಾಮೀತಿ ಮನೋ ಮೇಇಭನದುನ್ಮುಖಂ ೪೨1 


ಉಗ್ರವಾದ ಕೋಪಮುದ್ರೆಯನ್ನು ನೀನು ಧರಿಸಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ 
ಪ್ರಭುವೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ಥಿನ್ನ್ನ ಸಾದಗಳನ್ನ್ಲೇ ಸೇವಿಸಲು ಬಂದಿರುವ ನಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು.” 11೩೮! 


ಎಲೌ ನೇವಿಯೇ, ದೇವಶೆಗಳ ಮೃದುವಾದ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅವರಲ್ಲಿ ದೆಯೆಡೋರಿದ ನಾನು, ದಕ್ಷನು ನೆರವೇರಿಸಿದ ಯಜ್ಞಕರ್ಮದಿಂದುಂಬಾದ 
ಫಲದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮಸ್ತಕಹೀನವಾದ ಅವನ ಮುಂಡದೊಂದಿಗೆ ರುಂಡವನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಜೀವಕಳೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವೀರಭದ್ರನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆಯಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅ ದೇವಕೆಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ಬಳಿಕ ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿ 
ದುಂಟಾದ ಶೋಕವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. 
1೩೯-೪೦1 


6) 


ದೇವಿ, ಈರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ವಿರಹದಿಂದ ಸಂತಾಪಗೊಂಡ ನಾನು ನದಿಯ 
ಶೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸರೋವರದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ರಮ್ಯವಾದ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೂ, ನಗರದಲ್ಲಿಯೂ, ಮತ್ತು ಹಿಮವಕ್ರರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಂಚರಿಸಿದೆವು. ಆದರೂ ನನಗೆ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಮನಶ್ಶಾಂತಿ ದೊರಕಲಿಲ್ಲ. ॥9೧॥ 

ಬಳಿಕ ನಾನು ಮನೋಹರವಾದ ಶಿಖರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ 


ತಂಡೆಯಾದ ಹಿಮವಂತನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದೆನು. ಗಳ! 


7 :ಚಮಾನಶ। ಜಗತಿ ೨೬೩೫ 


ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಮಹಾದೇವಿ ವರ್ಷಾಣಾಮಯ: ಶಂ ತದಾ। 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದೇವಾಸ್ತಾರಕಾಸುರಪೀಡಿತಾಃ iva 


ಮದಂಗಸಂಗಸಂಭೂತಂ ತನಯಂ ತಜ್ವಯೇ ಧೃತಂ; 
ಪ್ರಾಪು_ಿಂ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಮನ್ಮಥಾದೈೈಶ್ಚ ಸಂಸ್ತುತಾಃ ॥೪೪॥ 


ಪಿತುರ್ನಿಯೋಗಾನ್ಮಾತುಸ್ತೇ ಶುಶ್ರೂಷಂತ್ಕಾ ತ್ವಯಾ ತ. 
ಮಾಂ ತೇ ದೇನಗಣಾ ದೇವಿ ಊರ್ಥ್ವರೇತಸಮಿಶ್ವರಂ ೪೫% 


ಪ್ರಧರ್ಷಯಂತಿ ಮಾರೇಣ ದಗ್ಗೋ ಮಾರಃ ಕ್ಷಣಾನ್ಮಯಾ । 
ತದಾಮಾಂತ್ಸಂ ಭಯಾತ್ರ ತಸ ಉಗ್ರಂ ಸಮಾನ್ಮಿ ತಂ:೪೬॥ 


ತ್ರ್ಯ ಕಾ fel 


ಪಿತರಂ ಪ್ರಾನವತ್ಯೇವ ಪುನಸ್ಸ್ವಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾ; 
Mi ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚ ಮಹೀಧರಃ 1೪೭೫0 


ಕಿ ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರ ವನ್‌ ಉಗ್ರ 


ne 
ಗಿಗಿ 


ಈ ಹಿಮವತ್ರರ್ವತದ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನ್ನ ಮಾಡಿದೆನು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೆ, ಜೀವತೆಗಳು ತಾರಕಾಸರನೆಯ 


ಸ್ಪತ್ರನೆ: es ದು ೫ ಅವನನ್ನು ತನ್ಮು ಸಹಾಯತನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆಯ: 
ಬೇಕೆ:ಬ ಈಚೆ ಯಿಂದ, ಮನ್ನಥನೇ ಮುಂತಾದೆವರಿಂದ ಕೂಡಿ ೪ ದೇವತೆಗಳು 
ಕ್ಕ ಹಾ 


ನೀನು ನಿನ್ನ ಮಾತಾಕಿತ್ಸಗಳ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಹಡೆದು. ತಪಸ್ಸಿನ 
ರತನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರಲು, ದೇವತೆಗಳು ಮನ್ಮಥನ ಸಹಾಯದಿಂ 
ಸ್ವ 


ಭಂಗಪಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಅಗ ನಾನು, ನನ್ನ ನೇ 
5 


ಶೆ 
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1 
Ps 


ತ್ರ 


್ರಿಖ 


ಯಿಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ವ.ನ್ಮಥನನ್ನು ದಹಿಸಿನೆನು. ಆಗ ನೀನ್ನ ಭಯಗೆ 


ವಳಾಗಿ ಕಠಿಣವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕೆ ತೆ ಗೊಂಡಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ತಂಡೆಂ 
ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದೆ. 1೪೫-೨೪೬. 


ಈ 
Cy 
bl 


ತ್ತೆ 
ಕ್ಕೆ 


ಬಳಿಕ ನೀನು ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳಾದೆ. ನಾರದ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರಿ 
ಬ್ಬರು ನುಡಿದ ವಚನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ನಿನ್ನ 


೨೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಸುರಸಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಶ್ವಾಹಂ ಮಹ್ಯಂ ತ್ವಾಮದದಾದುನೇ । 
ತ್ವಯಾ ಸಹಾಯಂ ಕಲ್ಯಾಣಿ ನಿನಸಾಮಿ ನಗೋತ್ತಮೇ 1೪೮॥ 


ತರಾ ಕಾಲೇನ ಸಂಜಾತಃ ಕುಮಾಕೋ ಮೆಳಮಿತಪ್ರಭಃ । 
ಷಣ್ಮುಖಃ ಕೃತ್ತಿಕಾಸೂನುರಗ್ನೀಯೋಗ್ನಿ ಸಮಾನಭಾಃ ೪೯ 
ದೇವಾಶ್ಚ ವವೃಷುಸ್ತಸ್ಯ ಮೂರ್ಥ್ಮಿ ಪುಷ್ಪೋತ್ಕರಂ ಶಿವೇ । 
ನನ್ಫತುಶ್ಹಾಪ್ಸರಃಸಂಘಃ ಪ್ರವಾದ್ಯದ್ಹೇವತೂರ್ಯೆಕಂ 1೫೦॥ 


ಸೇನಾಪಕ್ಕಿಆಭಿಸಿಕ್ತತ್ಚ ದೇವೈಃ ಸೇಂದ್ರಪಿತಾಮಹೈಃ। 
ನಿಜಿಗ್ಯೇ ತಾರಕಂ ಶೊರಂ ದೇನೈಸ್ತದನುಯಾಯಿಭಿಃ 1೫೧॥ 


ತಾರಕಾರಿರಿತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಗಿರಿಜೇಇಮಲಃ । 
ಏನಂ ಸ್ಥಿತೇ ತದಾ ಸ್ವೈಃ ಸ್ವೈಃ ಗಣೇಂದ್ರೈ ರಜತಾಚಲಂ 1॥೫೨॥ 








FT SS Se MMS ಡಹ... ಅಳ 


ಸಾಣಿಗ್ರಹಣವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ಅಂದಿನಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಸುಖದಿಂದ 
ಧಾಸವಾಗಿರುವನು. ೪೭-೪೮! 

ಈರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಾಲವು ಅಕಿಕ್ರಮಿಸಲು, ಅಗ್ನಿಯಂಕೆ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ರೇತೆಸ್ಸಿನಿಂದ ಜನಿಸಿ, ಕೃತ್ತಿಕೆಯೆರ ಪುತ್ರ ನೆಂಜೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಆರು 
ಮುಖಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮತ್ತು ಅಮಿತವಾದ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. ೨71 

ಅವನ ಜನನಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು, ಕುಮಾರನ ಶಿರಸ್ಸಿನಮೇಲೆ ಹೊವು 
ಗಳನ್ನು ಮಳೆಗರೆದರು. ಅಫ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನರ್ತಿಸಿದರು. ಬೇವ 
ದುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗಿದುವು. 1೫೦! 

ಕ್ರಮೇಣ ದೇವೇಂದ್ರ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು, ಕುಮಾರನಿಗೆ 
ಸೇನಾನಕಿಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿ ವರು. ಬಳಿಕ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದದೇವಕೆಗಳು ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ 
ದೆರು. 1೫೧1 | 

ಎಲೌ ಗಿರಿಜಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಕುಮಾರನು ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದ ಬಳಿಕ ೪ ತಾರಕಾರಾತಿ” ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥನಾಮಥೇಯವನ್ನು 
ಫಶೆಪನು., , ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಾನು ನನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದ ಸಮೇತನಾಗಿ 


1 :ಚಮಾಂಶ। ೧೨ ೨೬: 


ಮಂಡರಂ ಸುಂದರಂ ಚಾರು ಕಂಪರೌಫೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ 


ತೆಸ್ಮಿನ್ಮಂದಾರನೃಂದಾಖ್ಯೇ ಮರಂದಸುಮಸುಂದರೇ KRY 

ವಿಹರ್ತುಮಿಚ್ಛಾ ಮೇ ಜಾತಾ ತ್ವಯಾ ಸಾಕೆಂ ವರಾನನೇ : 

ಗತಂ ಗಣಗಣೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತ್ವಯಾ ಭೂಧರಕನ್ಯಕೇ ॥೫೪॥ 

ತ್ವದ್ವಿಯೋಗಭಯಾಷ್ದೇವಿ ದುಃಖೇನ ಚ ಪರಿಫ್ಲುತಃ : 

ಸಮಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಹಿಮವಾಂಶ್ಚಾರುಕಂಧರಃ ೫% 
| ಹಿಮವಾನುವಾಚ : 


ಶಂಭೋ ವಿಶ್ವೇಶ ಭರ್ಗತ್ರಿನೆಯನ ಪುರಹನ್ಬಾಹಿ ಮಾಮಾಶ ದೃಷ್ಟಾ 
ಖ್ಯಾತೋ ವೇದೇ ಗಿರೀಶೋ ಗಿರಿಶ ಇತಿ ಭವಾಂಸ್ತೃತ್ಕುರುಷ್ವಾದ್ಯ ತಥ್ಯಂ 
ಶಂಭೋ ದೇವ್ಕಾನಯಾ ತೇ ಸುರತಜನಿತಸಸ್ನೇಹಪಾಕೈರ್ನಿಯೋಗಂ 
ನೋ ಸಹ್ಮಂ ಮೇ ಮಹೇಶ ಮಮ ಶಿಖರವರೇ ಸಂವಸಾಕ್ರೈನ ಶೆಂಭೋ 
Ha 


ಆಿಸ್ಲಾದಕರನಾಗಿಯೂ ಮನಸೋಹಶರೆನಾಗಿಯೂ ಸುಂದರವನಾನ ತಪ್ನಬ್ಬಪ್ಟ ವೇಶ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ರಜತಾಚಲದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರು ಕ್ರಿದ್ದೆ ನು. ಓಗಿ ಚ 


ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಸಿನ್ನ ವಿಯೋಗವೆಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವುದೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ 
ದುಃಖಕ್ಕೆ ಗರಿಯಾಗಿ ದುಃಖದಿಂದ ಜಳಷೂಜ: ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ 
ಓಮವಂತನು ಪರಿಪರಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. [3೫ 


ಓ ಶಂಭುವೇ, ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನೇ, ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೇ, ತ್ರಿಪರಾಂತಕನೇ, ಒಮ್ಮೆ 
ನನ್ನ ಕಡೆ ನಿನ್ನ ಕಟಾಕ್ಸವೀಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಗುರಿಬೀರಿ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ನೀನು 
ಸರ್ವತರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರಿಧಿಂದ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿದ ನಿನ್ನ 


೨೬೮ ತಿ! 


ಮದೀಯಾಪರಾಧಾನನೋಘಾನನಂತಾ 
ನ್ನ ಕೇನಾಪಿ ಶಕ್ಕಾ ವಿನಿರ್ವರ್ಶಿತುಂ ತಾನ್‌ | 
ಮಹಾದೇವ ತೇ ಹಾದಸದ್ಮೆಂ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಂ 
ಪ್ರಪನ್ನಃ ಪ್ರಪನ್ನಃ ಪ್ರಪನ್ನಃ ಪ್ರಪನ್ನಃ 1೫೭॥ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಿ ಲ್ವನುಹೀಧರೌಘಚಲನೈರ್ವಾತಾದಿಭಿಃ ಹಾವಿತಂ 
ಗಾತ್ರಂ ಮೇಆದ್ಯ ಪವಿತ್ರತಾಮುಪಗತಂ ಸಾಹಿ ತ್ರಿನೇತ್ರಾಥುನಾ । 
ತನ್ಮೂಲನೀರಪ್ಪುತಪೂತನುಸ್ತಕಂ ನೇಶ್ರೀ ಜೆ ತದ್ದರ್ಶನೇ 
ಘ್ರಾಣಂ ತತ್ಸುಮಗಂಧಬಂಧಮದುರಂ ಮುಯ್ಯೇವ ಶಂಭೋ ವಸ ॥೫೮॥ 


ಏನಂ ಸ್ತುತೋ ಮಹಾದೇವಿ ತ್ವತ್ಪಿತ್ರಾಹಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಂ । 
ತತ್ತುಂಗಪೂತೆಶಿಖರೇ ನಿನಾಸಂ ಸಮರೋಚಯಂ (೫೯॥ 


Pa ತ್‌ ಲ ರಾಗಾ. ಂಇಇಐ ಭವನ ನ ಇ ಇಡ ದ 1ಂ00ಥ್ಟೆ ಹ 0 5 


ಆ ನಾಮಥೇಯವನ್ನು ಈಗ ಅನ್ವರ್ಥಗೊಳಿಸು. ಓ ಶಂಭುವೇ, ಡೀನಿಯಾದ 
ಈ ಗಿರಿಜೆಯೊಂದಿಗೆ ನಿನಗಿರುವ ಸುರತಪಾಶಗಳನ್ನು ಶಿಥಿಲಗೊಳಿಸಬೇಡ. ನಿಮ್ಮಾ 
ರ್ವರ ನಿಯೋಗವನ್ನು ನಾನು ಸಹಿಸಲಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಸದಾ ವಾಸವಾಗಿರು. ಗಃ 





ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಅಪಾರ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಲು ನೀನಲ್ಲದೇ 
ಮತ್ತಾರೂ ಸಮರ್ಥರಾಗರು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಅಡಿದಾವರೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಕೆಹೊಗುನೆನು. 1೫೩! 

ಶ್ರಿನೇತ್ರನೇ ! ನನ್ನ ಈ ಶರೀರವು ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪರ್ವತಗಳ 
ಮೂಲಕ ಬೀಸಿಬರುವ ವಾಯುವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಇದೀಗ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ನನ್ನ ಮಸ್ತಕವು ಬಿಲ್ರವೃಕ್ಷಗಳ ಮೂಲಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ರುವ ನೀರಿನಿಂದ ಪವಿಶ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಈ ನೇತ್ರಗಳು, ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯನು ಬಿಲ್ವಪ್ರಷ್ಟಗಳ, ಸುಗಂಧವನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಓ, ಶಂಭೋ! ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರು. |! 

ಎಲೌ ಜೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನ ತಂಡೆಯಾಡ ಪೂಜ್ಯ ಹಿಮವಂತನು ನನ್ನನ್ನು 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲು ನಾನು ಅವನ ಉನ್ನತವಾದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರಲು 
ಬಹುಸಿದೆರು. 1೫೯॥ 


ಹಂತಮೊಂಳಂ ಆ ಗತಿ ೨೬% 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಟಾದಿಭಿರ್ದೇವೈಃ ಸ್ಥಂದೇನ ಗಣಪೇನ ಚ । 
ಅನ್ಕೈರ್ಗಣನರೈರ್ಜಿನಿ ತ್ವಯಾ ಶೈಲೇಂದ್ರಕೆನ್ನಯಾ 1೬೦1 


ಸಮರ್ಜಿತೋ ವಸಾಮ್ಯತ್ರ ಕೇದಾರೇಶ್ವರಲಿಂಗಗೆಃ । 
ಅಲಿಂಗೊಆಸಿ ಮಹೇಶಾನಿ ಸರ್ವದಾ ಲಿಂಗರೂಪಧ್ಭೃಕ್‌ ॥೬೧॥ 


ಕೇಡಾರೇಶ್ವರನಾಮ್ನಾಹಂ ಖ್ಯಾತೋ ಭೂಧರೆಗೌರವಾತ್‌ । 


ವಸಾಮ್ಯತ್ರ ಮಹಾದೇವಿ ಲಿಂಗೆಆಸ್ಮಿನ್ಬಾವನೇ ಶುಭೇ 8೬ ೨1॥ 

ಶನೈಃ ಸಮರ್ಚಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಃ ಸಲೈರಪಿ ; 

ತ್ವಯಾ ಸಹಾಂಬಿಕೇ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಕಾಮದಃ। ೬೩) 
ಉದಯಮಲಯಸಾರಿಯಾತ್ರನಿಂಥೈ 


ರ್ಗಿರಿನರ ನಿಷ ಮತೊಆಭಿಮಾನತಸ್ತೇ : 
ಸುರವರಕಿನ್ನ ರದೇವಸಂಘನಂದಿ 


ಪ್ರಮುಖಗಣೈಃ ಸತತಂ ನಿಪೇವಿತಃ ೫೬೪॥ 
ಅಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ನಾನು ಲಿಂಗರೂಪಿಯಾಗಿರದಿದ್ದರೂ, 


ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗರೂಪವನ್ನು ವರಿಸಿ ಈ ಕೆವಾಶೇಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ 
ಬ್ರಹ ಹ ವಿಷ್ಣು, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳಿಂದ TR ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ ಗಣಸತಿ 
ಚತ ಹು ಇನ್ನಿತರ ಫ್ರಮಫಗಣಗಳಿಂದಳೂ, ಮೌಜಿಸ! 


ಪ್ರದೇಶದನ್ನಿ ವಾಸನ ಜಗಿರುಬೆತ್ರ ಬ ಇತ್ತ 


ಈತ 


ದೇವಿ! ನಾನು ಕೇದಾರ ಥೆ ನ್ದ 
ಯಾದ ಹಿಮವಂತನ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಪ್ರ ಪವಿತ್ರ ದ ಶಿವಲಿಂಗದ; 
ವಾಸವಾಗಿರುವೆನು. ೬೬: 


ಯಾರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಫೂಷಿಸಿ ಫಲಗಳನ್ನು ನಿವೇವಿಸುವರೋ, 
ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಗಳನ್ನೂ ದಬಯೆಪೂಲಿಸುವೆನು. "೬೩ 
ನಿನ್ನ ಕ ಈ ಓಮಮನು, ನನ್ನ ನು ಬಲದಿಂದ 


೨೭೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ ಭೆರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ದಕ್ಷಾಧ್ವರವರ್ಣನ 


ಪೂರ್ವಕ ಹಿಮಾಚಲ ಶಿನನಿನಾಸನರ್ಣನಂ ನಾನು 
ದ್ವಾದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಮೊದಲಾದ ಪರ್ವತಗಳಿಗಿಂತಲ್ಕೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿರುವನಲ್ಲದೇ ಡೇವಕೆಗಳ್ಳು ಕಿನ್ನರರು 
ನಂದಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು, ಇವರಿಂದ ಅನವರತವೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವನು. 
ಎಂದು ಶಂಕರನು ದೇವಿಗೆ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನರುಹಿದನು. ॥೬೪॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಭರ್ಗಸಂಜ್ಞೆಯುಳ್ಳ ಶಿನರಹಸ್ಯದ, ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ದನ್ಷಯಜ್ಞದ 
ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಹಿಮಾಚಲದಲ್ಲಿ ಶಿನನಿವಾಸ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 


ಅಜಾರು ಹಾ 


| ಈಕ್ವರ ಉವಾಚ | 
ಒಮನಚ್ಛಿ ಖರೇ ಜೀನಿ ಲಿಂಗಾನ್ಶನ್ಯಾನಿ ಸಂತಿ ನೈ 
ಫೇದಾರೇಶ್ವ ಕರೊಪಾಣಿ ಶೃಣು ತಾನ್ಶನಿ ಪಾರ್ವತಿ ೪೧% 


ಫೇದಾರೇಶ್ವೆ ರಮಾಸಾದ್ಯ ಮುಕ್ತ ನಿವ ನ ಸಂಶಯಃ | 
ಕೇದಾರೇತಿ ಸದಾ ಜಪ್ತ್ವಾ ಫಾಸಸಂಘಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥೨೩ 


ಏಮವಾಂಸ್ಕ್ರೃತ್ಟಿತಾ ಗೌರಿ ನೇನಯಾ ಸಹ ಫಾರ್ಯಯಾ | 
ಫೇದಾರೇಶಂ ಸಮಭ್ಯಚೆಗ್ಯ ಬಿಲ್ಪಸಸ್ರ್ರೈರನೇಕಶಃ PE 
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ವಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಿರುವುವು. ಅನು ಯಾವುವೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು Ja 

ಮನುಷ್ಯನು ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ಸಾನ್ಮಿಫ್ರ ವನ್ನು ನಡೆದು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಜೊಂಡುವೆನು. ಪಾಧಿಷ್ಯನೂ ಸಕ ಶೇಮಾನೇಶರನಾವ, ವನ್ನು ಜನಿಸಿ ಸಕಲ ಸಾನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ೨! 

ಎಲೌ ಗೌರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ 'ಮವಂತನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಾದ 
ಮೇನಕೆಯೊಡಗೂಡಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಗಜಿಸಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ 


೨೭೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಹೃಷ್ಟೋ ಭವತಿ ಮಲ್ಲಿಂಗನಿರೀಕ್ಷೆಣಸಮುತ್ತು ಕಃ | 
ಸಂಸ್ತೌತಿ ಸತತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಹಿಮವಾನೇಷ ಭೂಫರಃ 


| ಹಿಮವಾನುವಾಚ | 


ಏಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಗದ್ವಿತೀಯಮಪಿ ನೈ ಲೋಕತ್ರಯಂ ದೀಪ್ತಿಮತ್‌ 
ಚತ್ವಾರಃ ಪ್ರದಿಕೋ ಮಹೇಶ್ವರ ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಸಂಚೈವ ಹಿ । 

ಷಟ್ಟಿಂ ಕ್ರತ್ವಧಿದೈವತಂ ಸವನಕಾಃ ಸಪ್ತೈನ ವಸ್ವಷ್ಟಕಂ 

ದುರ್ಗಾಣಾಂ ನನಕೆಂ ದಶೇಂದ್ರಿಯಗಣಂ ತ್ವತ್ತೋ ಜಗಜ್ಜಾಯತೇ ॥೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಯೋ ದೇವಾಃ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನೀಶ್ವರಂ 
ತತ್ರ ಚಾಸಗತೇ ಭಾನೌ ಬೇನಿ ಪೂಜ್ಕಾರುಣೋದಯೇ Wel 


ಇಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹಭರಿತನಾಗುವನು. ಅವನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅನವರತವೂ ನನ್ನನ್ನು ನಾನಾರೀಕಿ ಸ್ತುತಿಸುವನು. ॥೩-೪॥ 


ಒಂದಾನೊಂದುಸಲ ಹಿಮವಂತನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು. 
«`ಓ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಸಜಾತೀಯ, ವಿಜಾತೀಯ್ಕ ಸ್ವಗತಭೇದರಹಿತನಾದ, 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವು ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಪಂಚವು ದ್ವಿತೀಯವೆನಿಸಿರುವುದು. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಲೋಕ 
ತ್ರಯಗಳೂ, ನಾಲ್ಬು ದಿಕ್ಟುಗಳ್ಳೂ ಪೃಥಿವೀ, ಅಪ್ಪ, ತೇಜಸ್ಸು, ವಾಯ್ಕು ಆಕಾಶ 
ಎಂಬ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳೂ, ಯಜಮಾನ್ಯ ಪತ್ನಿ ಅಧ್ವರ್ಯ, ಹೋತ್ಸ, 
ಉದ್ಗಾತೃ, ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅಂಗವಾದ ಆರು ಖುತ್ತಿಜರೂ, ಸಸ್ತಮರುತ್ತು 
ಗಳೂ, ಅಷ್ಟವಸುಗಳೂ, ಅಪರ್ಣಾ ಪಾರ್ವತೀ ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ಹೆಸರು 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ನವದುರ್ಗಿಯರೂ, ಮತ್ತು ಚಕ್ಷುಸ್ಸು, ಶ್ರೋತ್ರ, ತ್ವಕ್‌, 
ಜಿಹ್ವಾ, ಫ್ರಾಣ ಎಂಬ ಪಂಚ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ್ಕೂ ವಾಕ್‌, ಪಾಣಿ, ಪಾದ್ಯ 
ಪಾಯು, ಉಪಸ್ಥೆ ಗಳೆಂಬ ಪಂಚಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಜನಿಸಿರುವುವು '' ಗಜ 


ದೇವಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರದೋಷ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಧನುರ್ಮಾಸದ ಅರುಣೋದಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದ 


ಬಭಂಚಮಾ ಶಃ ಅ. ಇತ್ತಿ ೨೭೩ 


ಬಿಲ್ವಸಶ್ರೈಃ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಮುದ್ದಾನ್ನಂ ವಿನಿವೇವ್ಯ ಚ । 


ವಸಂತಿ ತತ್ರ ನಿಯತಾ ಹಿಮನಚ್ಛಿಖರೇ ಶಿವೇ ೭೫ 
ಸ್ತುವಂತಿ ವಾಗ್ಫಿರ್ಹ್ವಷ್ಟಾಭಿರ್ಬ್ರ ಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಭಿಃ ಸುರಾಃ ೪೮0 


ಹಂಸಃ ಪುಷ್ಕರಮಂಬುದಂ ಭುಜಗೆಭುಜ್ಮೀಧ್ಯಂ ಪಯಶ್ಚಾತಕೋ 
ಯದ್ವತ್ತದ್ವದುಮಾಸಹಾಯ ಭಗವನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸದಾಬ್ದಂ ತವ । 
ಆನಂದಃ ಸಮುಸ್ಕೆತಿ ಮೇ ಮುಹುರಹೋ ತ್ವದ್ಧ್ಯಾನತೃಪ್ತಂ ಮನಃ 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕರನಾಮಜೋಧಿತಕಥಾಂ ಗ ಯಥಾ ಶಾಂಭವಃ ೫೯॥ 


ಗ್ರಸ್ತಂ ಪಾಸೈರನೇಕೈರಹಿಮಿವ ನಿನತಾಪುತ್ರವಶ್ರ್ಯಾಂತರೇಣ 
ನ್ಯಸ್ತಂ ಭೂಮ್ಮಾಂ ಜಲೇಭ್ಕೋ ರುುಷಮಿವ ನಿತರಾಂ ಕಂಠಸಂಚಾರಿಷೀವಂ 
ಶಸ್ತ್ರಂ ಯಾಗೀಯಹಿಂಸಾನತಮಿವ ಸತತಂ ಮೃತ್ಯುಪಾಶಾವಲೀಢಂ 


ತ್ರಸ್ತಂ ಮಾಂ ಕಾಲಮೃತ್ಕೋರವ ಶಿವ ಕೃಪಯಾ ದೇವ ಕೇದಾರನಾಥ 
Hon 


ಕೆ 


ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮುದ್ದಾನ್ನವನ್ನು (ಹುಗ್ಗಿ) ನಿವೇದಿಸಿ ನಿಯಮದಿಂದ 
ಹಿಮವತ್ವ ರ್ವತದ ಸರ ವಾಸವಾಗಿರುವರ 
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4% 
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ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮುಂತಾದವರಿಂದೊಡಗೂಡಿ, ಮಧುರ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ, ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುಕಿಸುವರು. 'ಲ೮.' 


ವೆ 

ಆವರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದನು - “ ಓ ಭಗವಂತನೇ, ಸಂಸವ್ರ 
ಸರೋವರವನ್ನೂ, ನವಿಲು ಮೇಘವನ್ನೂ, ಚಾತಕಪಸ್ತಿಯು ವರ್ಷಾಕಾಲದೆ ಶುದ್ಧ 
ವಾದ ನೀರನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಅನಂದ ಪಡುವಂತೆ ಈ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಅಡಿದಾ 
ವರೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಅತ್ಯಾನಂದವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು. ನನ್ನ ಚಿತ್ತವು ನಿನ್ನ 
ಧ್ಯಾನದಿಂದ, ಶಂಕರಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ, lS ಈಶ್ವರಭಕ್ತ 
ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ಆನಂದಾಂಬುಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವುದು. ” 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೊಗಳಿದನು " ಓ, ಕೇದಾರೇಶ್ವರನೇ! ವೈನತೇಯನಾದ 
ಗರುಡನಿಂದ ನುಂಗಲ್ಪಟ್ಟ ಸರ್ಪದೋಪಾವಿಯಲ್ಲಿ, ಘೋರವಾದ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಅಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು! ಇದೀಗ ನಾನು ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದೆ 

ಕ [12] 


೨೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆೇ 


ನಂದೀಶ್ವರಾಭಿಧಂ ಲಿಂಗೆಂ ಕೇವಾರೋಕರಿತಃ ಸ್ಥಿತಂ | 
ನಂದಿನಾ ಪೊಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾನಂದಮವಾಸ್ರ್ಮಯಾತ್‌ Hoo 


ನಂದೀ ತುಷ್ಟಾವ ಹೃಷ್ಟಾತ್ಮಾ ಲಿಂಗಂ ನಂದೀಶ್ವರಾಭಿಧಂ ॥೧೨॥ 


ಧ್ಯಾಯಂ ಧ್ಯಾಯಮಘಾನಹಾರಿಚರಣಂ ದುಃಖಾಪನುತ್ಯೈ ಸದಾ 
ಪಾಯಂ ಪಾಯಮಪಾಯದಾನಸಹಿತಂ ಕರ್ಣೈಸ್ತ್ವದೀಯಾಂ ಕೆಥಾಂ। 
ಘ್ರಾಯಂ ಘ್ರಾಯಮಥೋಭವತ್ಪದಲಸದ್ಭೀಶ್ವೀದಲಂ ಕೋಮಲಂ 
ಜಾತಂ ಜಾತಮುಮೇಶ ಜನ್ಮ ಸಫಲಂ ಪ್ರಾಹುಸ್ತೃದೀಯಾ ಜನಾಃ ॥೧೩॥ 


ಸೃಂದೇಶ್ವರಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸ್ವಂದೇನಾಪಿ ಸುಪೂಜಿತಂ । 
ಸಂಪೂಜಯಿತ್ವಾ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಕೇಡಾರೇ ದೈತ್ಯನಾಶಿನೀಂ ೧೪೩ 


ಮಾಶಿನಂತೆ ಮರಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿರುವೆನು. ಓ ದೇವನೇ, ಯಾಗ ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗಿ, ಯಮನ ಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟ. ೮ ಯಜ್ಞನಶುವಿನೋಸಾದಿಯಲ್ಲಿ 
(ಅಡಿನೋಪಾದಿಯ ) ಮೃತ್ಯುಭಯಸ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಡೋರಿ 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು” [೧೦ 


€ 
ಯ್‌ 
[ne] 
|! 
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ರುವುದು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದಮಾತ್ರವಿಂದಲ್ಲೊೇ ನರನು ಅತ್ಯಾನಂದವನ್ನು ಸಡೆಯು 
ವನು. 1೧೧1 

ನಂದೀಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ ನುದಿಕೇಶ್ವರನು 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ೧೨! 

ಓ ಉಮಾರಮಣನೇ, ಈ ಸಂಸಾರದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ಫ್ರದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪಾಸನಾಶಕವಾದ ನಿನ್ನ ಚರಣವನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಧ್ಯಾನಿಸಿ, 
ಕಿವಿಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ಸತ್ಯಥೆಯನ್ನು ಪ್ರನಃ ಪುನ: ಕೇಳಿ ನಿನ್ನ ಪಾದತಲದಲ್ಲಿರುವ 
ಮೃದುವಾದ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮೆತ್ತೆ ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ಈ ಜನ್ಮವು ಸಫಲ 
ವಾಯಿತಿ:ದು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ಹೇಳುವರು. 1೧೩1 

ರೇವಿಯೇ, ಸ್ವಂದೇಶ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಇನ್ನೊಂದು ಶಿವಲಿಂಗವು ಈ 
ಕೇದಾರೇಶ್ವರ ಪ್ರಡೀಶದಲ್ಲಿರುವುದು. ಅದು ಷಣ್ಮುಖಫಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 


ಮತ್ತಃ ಶಕ್ತಿಂ ಮುದಾ ಪ್ರಾಪ ಸ್ತುತ್ವಾ ಇ ಪರಮೇಶ್ವರೆಂ 80೧೫8 


ಫೆ 
| ಸ್ವಂದ ವಾಚ ' 

ಕಾಲಕಾಲ ಮುಫಿಬಾಲಪಾಲ 

ನೀಲಲೋಹಿತಕರೇ ಧೃತಶೂಲ । 

ವ್ಯಾಲಮೂಲಗಲ ಕಾಲಮಪೇಶ 

ಫಾಲಲೋಚನ ಹರಾನ ಮಾಂ ಸದಾ ' (೧೬1 


ಗಣೇಶೇಶ್ವರಸಂಜ್ಞಂ ಚ ಗಜಾನನ ಪೂಜಿತಂ : 


ಲಿಂಗಮಸ್ತೆ ಕಮಾಶಾನಿ ಶೇದಾರೇಶ್ವರಪಶ್ಲಿಮೇ 1೧೭! 
ಸ್ವಪ್ರುಷ್ಠರೋದ್ಧತೈರ್ನಿರೈಃ ಸ್ವಶುಂಡಾವಲಯಾಕೃಶೈಃ | 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಪಂಕಜೈಶ್ಚ ಪೂಜಯತ್ಮೀನ ನಿಘ್ನರಾಹ* ೧೮) 


ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಖಿಂವ ಸ್ತುತಿಸಿ ನ; 


ನ 
ಶಿ 
ತಾರಕಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಅ ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವು, ಇಟಗಿ]! 


ತೆ 
1 
ಕಜ 
ಸೆ 


ಕುಮಾರನು ಸ್ವಂದೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು-.. ತ್ತು 
ಜಯೆನೇ ನನ್ನನ್ನು ಅನವರತವೂ ರಕ್ಷಿಸು. ನೀನು ಈ ಹಿಂಜೆ ಮೆ ಕಂಡು 
ಮುನಿಯ ಮಗನಾದ ಮಾರ್ಗಂಡೇಯನನ; 
ನೀಳವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಕೆ:ಪಾಗಿಯೂ ಇವ § 
೬ ಸರ್ಪಮಾಲಾಭರಣನೇ, ಮಹಶೇತನೇ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


mall 


4 


ದೇವಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರದ ಪಕ್ಚಿಮದಿಕ್ಕಿನ್ಲಿ ಗಣೇಶೇರ್ವರನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಮತ್ತೊಂದು ಶಿನಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಗಣಸತಿಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ವನು. ೭! 


tL 
ಸ 
te 
ವಕ್‌ 
ಕ್ಲ 
ಸ 


ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನಾದ ಗಣೇಶನು ತನ್ನ ಸೊಂಡಿದಿನ ಅಗ್ರಭಾಗದಿಂದೆ ನೀರನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡ ಡ್ಕು ವಲಯ ಸಾಕಾರನಾಗಿರೆ.ವ ತನ್ನ ನೊಂಡಲಿಸಿ:ದ ಕಿವ 


ಸಾಲೇ. 
ಲಿಂಗದ ಮೇಲೆ ನೀರನ್ನು ಎರಚಿ ಬಿಲ್ಲ _ಸತ್ತೆಗಳಿ: ವಕ ಮತ್ತು ಕಮಲಗಳಿಂದಲೂ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ನಿತ್ರ ಮೂ ಪೂಜಿಸುವನು. ಸಲ" 


೨೭೬ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಕೇ 
ಮೃದಂಗಸದೃಶಾರಾನಬೃಂಹಿತೇನ ಸ ಮಾಂ ಸ್ತುವನ್‌ ॥೧೯॥ 


| ಗಣೇಶ ಉವಾಚ | 


ತ್ರಿಯಂಬಕಂ ತ್ವಾಂ ಸುಭಗಂ ಮಹೇಶಂ 

ಸುಗಂಧಿಂ ಪುಸ್ಟಿದಾಯಕಂ 

ಮಾಂ ಮೃತ್ಯುತೋ ನೋಚಯಾಕಶು 

ಉರ್ವಾರುಕಮಿವ ಬಂಧನಾತ್‌ ॥೨೦॥ 


ತ್ವಯಾ ಸಂಪೂಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ದೇನಿ ಗೌರೀಶ್ವರಾಭಿಧಂ । 
ತಲ್ಲಿಂಗಸಂಗವಾತೊಟಪಿ ಮುಕ್ತ ಡೇವಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ 2೧ 


ಕುಂಡಂ ಚಾಪಿ ಕೃತಂ ದೇವಿ ಗೌರೀಕುಂಡಂ ಚ ಪಪ್ರಥೇ । 
ಫೇದಾರೇಶಂ ಚ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೀತ್ವಾ ತತ್ಕುಂಡಜಂ ಪಯಃ 1೨೨॥ 


ಬ ಎ Tn ಅಂಗಾಲ ಅಲಾ ಕಾಕರ ದೂ po 


ಅವನು ಮೃದಂಗಥ್ವನಿಯಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳ ತನ್ನ 
ಫೀಂಕಾರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುಕಿಸುವನು. 1೧೯/ 
`ಓ ಮಹೇಶನೇ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಮಂಗಳ 


ಮೂರ್ತಿಯೂ, ಕೇರ್ತಿಶಾಲಿಯೂ, ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಅಣಿಮಾದ್ಯಷ್ಟೈಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನು 


ದಯಪಾಲಿಸುವವನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಗಟಟ 
(ಸೌಕೆಯ ಕಾಯಿಯು) ತೊಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಕಳಚಿ ಬೀಳುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ 
ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು.1೨೦॥ 

ದೇವಿ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಗೌರೀಶ್ವರವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಮತ್ತೊಂದು ಶಿವಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ನೀನು ಪೂಜಿಸಿರುವೆ. ಆ ಲಿಂಗದಮೇಲೆ 
ಬೀಸಿ ಬಂದೆ ವಾಯುವೂ ಸಹ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಸಾಲಿಸುವುಷು. ೧! 

ಎಲೌ ಗಿರಿಜಿಯೇ, ನೀನು ಒಂದಾನೊಂದು ಕುಂಡವನ್ನು ಸಹ ಗೌರೀಶಂಕರ 
ಲಿಂಗದ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದೆ. ಈಗ ಆ ಕುಂಡವು ಗೌರೀಕುಂಡನೆಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದು. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಕೇದಾರೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆ ಕುಂಡವನ್ಲಿರುವ ಕ್ರೀರವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಅದರಿಂದಲೇ 
ತೃಪ್ತನಾಗಿರುವನು. ಅವರ ರುಚಿಗೆ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಕುಮಾರನು ನಿನ್ನ ಸ್ವನ್ಯವನ್ನೂ 
ಸಹ ಸಾನಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 1೨೨॥ 


ಕ್ಯ 


ಪಂಚಮಾ2ಶಃ ಅ. ೧ ೨೭ 


ಸ ಪುನಃ ಸ್ತನ್ಯ ಪಯೆಸಾ ಸ್ಟೋದರಂ ನಾಭಿಷಿಂಚತಿ । 
ತ್ವಯಾತ್ರ ಸಖಿಭಿಃ ಸಾರ್ಧಂ ತ್ವತ್ಪಿತುಃ ಶಿಖರೇ ಶಿವೇ 0೨೩೬ 


ತಸಸ್ತಸ್ತಂ ಮಹಾದೇನಿ ದುಷ್ಕರಃ ಪರಮರ್ಷಿಭಿಃ । 
ಮಶ್ಬಾ)ಪ್ತಯೆಅತ್ರ ಕೇದಾರೇ ಸ್ಥಾಪ್ಯ ಗೌರೀಶ್ವರಂ ಹರಂ ೫೨೪೫ 


ಸ್ಲಾನಾಸನಾಭ್ಯಾಂ ನಿಯತಾ ಯಮೇನ ನಿಯಮೇನ ಚ । 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಯುಕ್ತಾಂಗೀ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾವಲಿಭಾಸುರಾ 3೫% 


ಪರಿತ್ಕಜ್ಯಾಂಗಭೂಷಾದಿ ವಲ್ಕಲಾಜಿನಧಾರಿಣೇ । 
ಪುಷ್ಪಾಣ್ಯಾಹೃತ್ಕ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಶೋಭನೇ ೪೨೬॥ 


ಸುರಪೀಣಿ ಮನೋಜ್ಞಾನಿ ಸಂಪೊಜ್ಮಾಹರ್ನಿಶಂಹಿ ಮಾಂ । 
ಕೇಡಾಸೇ ಪಾನನೇ ಲಿಂಗೇ ಗೌರೀಲಿಂಗೇ ತದಾಂಬಿಕೇ 1೨೭॥ 


ಎಲೌ ಭನಾನಿಯೇ, ಈ ಹಿಂಜಿ ನೀನು ತಂದೆಯಾದ ಹಿಮವಂತನ ಈ 
ಶಿಖರಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಸಖಿಯರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುವ 


ಈ 
ಸಲುವಾಗಿ ಈ ಗೌರೀಶಂಕರವೆ;ಬ ಲಿಂಗವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಖುಷಿತ್ರೇಷ್ಕರಿಗೂ 
ಚ್ಟ 


ಆಗ ನೀನು ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಪರಿಶುೈದ ಕಾಗಿ ಆಸನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊ:ಡು 
ಹೂಂ 
ಯವನಿಯಮಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ಗಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮತ್ತು ಭಸ್ಮ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನು 


ತ್ಯಜಿಸಿ ನಾರುಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಾಜಿನವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ಬಿಲ್ವಸತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಸುಗುಧಸ್ನೂರಿತವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಹೂವುಗಳಿಂದಲ್ಲೂ 
ಹಗಲಿರುಳು ಕೇದಾರೇಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಗೌರೀಶಂಕರಲಿಂಗದನ್ಲಿಯೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಸ್ರಜಿಸಿ ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ. 1೨೬-೨೭1! 


೨೭೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ | 
ಸಮರ್ಜಿತಸ್ತ್ವಯಾ ದೇನಿ ಸ್ತ್ರಪೊಟಹಂ ಸರಮೇಶ್ವರಿ ॥೨೮॥ 


ಶಾಂಗಂ ಮಂಗಲದಂ ಕುಭಾಂಗಡಲಸದ್ಬೂಭಾರಸೆಂಗಾಸ್ಪದೆಂ 
ದೆಗ್ಗಾನಂಗಕೃೃತಾಂಗಸಂಗತಮಹೋತ್ತಾಂಗೋತ್ತಮಾಂಗಂ ಹರೆಂ । 
ಅಸ್ಟ್ರಾಂಗೆತ್ಯಕ್ತೆಸಂಗಂ ದಹರಭನನಗಂ ಗಂಥಮಾಲ್ಯಾರ್ಜಿತಾಂಗಂ 
ಲಿಂಗಸ್ಥಂ ತೃಕ್ತಲಿಂಗಂ ನಿಮಲನಮಿನಿನುನಸಸ್ವಾಂತರಂಗೆಂ ಭಜೆಆಹಂ॥೨೯॥ 


ಸೌರೀಲಿಂಗಮಥುರಾಗವಿಭೆಂಗಂ 
ದುಃಖಭಂಗಗಲಿತಾಂತರಸಂಗಂ | 

ತುಂಗಪುಸ್ಪಫಲದಂ ಗತಸಂಗಂ 

ದೃಷ್ಟಮದ್ಯ ವೃಷಭೋಗಶುಭಾಂಗಂ Aol 


ನಿನಿಧೈರಮಿತೈಶ್ವ ಸಾಧನೈ- 


ರ್ಮಖಜಾಲೈರ್ಗಜವಾಜಿಗೋಪ್ರದಾಕೈಃ | 


| ಮಹೇಶ್ವರನ, ನೀನು ಸೆರ್ವರಿಗೂ ಸುಖಪ್ರದನು. ಮೆಂಗಳವನ್ನು ದಯ 
ಪಾಲಿಸುವವನು. ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊರುವ ಆದಿಕೇಷನೇ ನಿನಗೆ ತೋಳು 
ಬಳೆಯಾಗಿರುವನು. ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದ ಉರಿನೇತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ 
ಶಿರಸ್ಸುಳ್ಳ ವನು. ಮಹಾಜೀನನೆಟ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಅಸ್ಟನಸ್ತುಗಳೂ ಮೂರ್ತಿ 
ಮತ್ತಾಗಿದ್ದರೂ, ನೀನು ಮಾತ್ರ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಕೀಜೋ 
ರೂಹಿಯಾಗಿದ್ದು. ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿತನಾಗಿ ಶಿವಲಿಂಗರೂಸನನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಗೋಚರಿಸುವ, ಅಂತರಂಗ್ಳೈಕನೇದ್ಯನಾಗಿರುವೆ. ಇಂತಹ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸದಾ ಸೇವಿಸುವೆನು. 15೮-3೯1 

ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ, ಸಂಸಾರದುಃಖದ 
ನಾಶದಿಂದ ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ, ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ 
ಕ್ರೀಸ್ಕವಾದ ಮೋಕ್ತಫೆಲವೆನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವ, ಅಸಂಗನಾದ್ಕ ಮತ್ತು ವೃಷಭಾ 
ರೂಢ ನಾದ ಗೌರೀಲಿಂಗೇಶ್ವರನನ್ನು ಈಗ ದರ್ಶನಮಾಡಿರುವೆನು. 1೩೦॥ 
ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಸಾಧನಗಳಿಂದಲೂ, ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಗಜ್ಮ 
ಗೋವು, ಅಶ್ವ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ದಾನದಿಂದಲೂ, ಶಿವನನ್ನು ಸಾಕ್ಲಾತೈರಿಸುವುದ 


ಸ. ಚಮಕ ಅ ೧೩ 


[a 


ಸನ ಲಭೇತ ಮಹೇಶಪಾದ 


N&O 


ರ್ಯದಿ ನ ಸ್ಯಾಚ್ಛಿವಭಕ್ತೈಸಂಗಿಸಂಗೆಃ 


ತ್ವತ್ಸು,ತ್ಕಾಹಂ ಪರಂ ಪ್ರೀತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವತ್ಕೃತಯಾ ಶಿವೇ । 


ಪ್ರಿಂಗೆಸಂ 


೪೩೨1 


ಪೃನಿವಾರಕೆಃ 


ನಿ ತುಸ್ಟಃ ಕ 


ಸ್ಪ೧ಣಜನೇನಾ 


॥ತ್ನಿಕ್ಕಿಗ 


ಸ್ವರೂಪತಃ 


3 ಶೈವನಿಪ್ರ 


ಗತೊಆರ್‌ಂ ಕಲ್ಯಾಣಿ 


ಇ 
ಬ್‌ 


py 
ಜೆ 


ಸ 


ಲಾ 
% 


ಕಿಂಗ 


ಮಲಜಹಾ *ಲಿಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾವಲಿಧಾಸ್ವರಃ 


೬೩೪1 


ಭತಣಃ ಕೃಶೋ ಧಮನಿಸಂಮಿತಃ 


ರ್ಫ್ಯಪೂಜನೈಃ। 


pS 
1 ಫಲಕಂದನಿನೇದನೈಃ 


೦ ಸಮುತಾ ಯಾ 


[ic 
ನಿಪ್ರ 


wall 
; ತ್ವಂ ತಾಪಸೆಂ 


ಹ 


13೫॥ 


4 


$y 


1 


WS 


ಬನ್ರ 


4ೆ 


4 


ಸೈ ಇಂಕಾ ಸು 


wm 
ಗಾಢನಾದ 


silty ಅಫ್‌ 


ಲಗ ಕ ಗಿಟಿ ಟೂ 


ಇ 
ದೆ ಸತ್ಕರಿಸಿ ಹಣ್ಣು 


ಹ 
ಓರ 


ಪಾದ್ಬಾದಿಗಳಿ 


ಳನ್ನು ಭ್‌ ಬಳಿಕ ಅರ್ಥ್ಯೆ 


೨೮೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಅಸರ್ನೆೇಆಪರ್ಣಸಂಕು ನಿಸಾ ರ್ಣಚ್ಛದಿ ವರಾನನೇ । 


ಕಿ ಪಾಪ ಒದಿ 
ಸ್ವಚ್ಛೇ ನಿಶ್ರಮನಿಸ್ತಂದ್ರೇ ತುಷ್ಪಸ್ತೃತ್ಛೃತೆಪೂಜಯಾ HL 
ಕುಶಬ್ರಸ್ಯಾಂ ಸಂಥಿವಿಷ್ಟಸ್ತ್ವನ್ಮುಖಾಲೋಕೆನಾದರ॥ 


ಕಲ್ಮಾಣೀಂ ಚ ಸುಖೋದಾರಾಂ ತಂ ವಾಣೀಮುಕ್ತೆವತ್ಯಸಿ ॥4೭॥ 
 ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ || 


ಕುತಃ ಸಮಾಗತಂ ವಿಪ್ರ ದೇಶಃ ಸುಖಯಿತಾ ಚ ಕಃ | 
ನಾನಾದ್ರುಮಲತಾಕೀರ್ಣೇ ಕಂಟಕಾವೃತದುಷ್ಟಥಿ 1೩೮॥ 


ಕಥಂ ಸಮಾಗತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಾನುಗೋತ್ರೆಂ ಚೆ ತೇಂದ್ಯ ಕ೦ | 
ತವ ಸಂದರ್ಶನಾದ್ವಿಪ್ರ ತಪಶ್ಚೀರ್ಣಂ ಮಮಾಧುನಾ Nan 


0 A TTT Se FN RTI Pe Te eR SE ಬಟ. 


ಹೆಂಪಲುಗಳನ್ನೂ, ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನೂ ನಿವೇದಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಿದೆ. 1೩೫! 


ತಪಶ್ಚರಣೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರ್ಣ (ಎಲೆ)ಗಳನ್ನೂ ಸಹ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, 
ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು, 
ನೀನು ಆಚರಿಸಿದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನಿಂದ ವಿಹಿತವಾದ ಅರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಭಾದಿ 
ಸತ್ಕಾರರೂಪವಾದ ಸೂಜೆಯಿಂದಲೂ ಅವನು ಸಂತೃಪ್ತನಾದನು. ೩೬ 


ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಿನ್ನ ವದನವನ್ನೇ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ನನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತಪಸ್ವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ನೀನು ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳಕರವೂ ಸುಖದಾಯಕವೂ ಉದಾರವೂ ಅದ ಗಂಭೀರವಾಣಿ 
ಯಿಂದ ಹೀಗೆ ನುಡಿದೆ. 1೩೭ 


ಎಲೆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂಡೆ? ನಿನ್ನ ದೇಶವಾವುದು? 
ಮಲಿನವಾದ ಮತ್ತು ಕಂಟಕಗಳಿಂದ ದುರ್ಗಮವಾದ ಈ ಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕ 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ನಿನ್ನ ನಾಮಥೇಯವೇನು? ಗೋತ್ರವಾದರೂ 
ಯಾವುದು? ದ್ವಿಜಕ್ರೇಷ್ಮನೆ ಇದೀಗ ನಿನ್ನ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ನ ತಪಸ್ಸು 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲಾ! 1೮-೩೯॥ 


೫:ಚಡಮಾಂಶ। ಅ ೧೩ ತಾ 
ದಯಯಾ ಮಾಂ ನಿಕೀಕ್ಷಸ್ವ ಬ್ರೂಹಿ ೨೦ ಕೆರವಾಣ್ಯಹಂ ೪೦8 


ಭಸ್ಮಾಭ್ಯಕ್ತತನುಃ ಸದಾಶಿನಕೆಥಾಫೀಯೂಷಪಾನಾದಕೋ | 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣಃ ಶಿವೈ ಕಶರಣಃ ಪಂಚಾಕ್ಷರಾವರ್ತಕಃ 

ಪುಣ್ಯೇ ಯಸ್ಯ ಗೃಹೇ ಫಲಾದಿಭಿರಹೋ ಪ್ರಾಜಾ ಜ್ಯಾಜ್ಯಸಚ್ಛರ್ಕರಾ- 
ಸ್ಷೇರಾಪೂಪಾದಿಸೂಪೈರ್ಮದಧುರಫಲರಸೈಃ ಪ? ಶೈ ಸಜ  1೪೧॥ 


ತಸ್ಕಾಸ್ಕಾ ಭಾಗಪರಿಕಳ್ಪಿತ ಸಾಧುಜಿಹ್ವಾ 

ಸ್ವಾದಾಸ್ಪದೀಕೃೈತ ಸದನ್ನಗಣಾನಿ ಭುಂಕ್ತೇ । 

ತಸ್ಕಾಖಿಲೇಸ್ಟಮಪಿ ವಿಷ್ಟಪಭೋಗಮಿಚ್ಛ- 

ನ್ರುಷ್ಟಃ ಪ್ರದಾಸ್ಕತಿ ನಿಭುರ್ಹರತೀಹ ಕಪ್ಪಂ YS 


ಇತ್ನಮೂಚುರ್ಮ ಹಾಶೈೈವಫಲಂ ವೈ ಪೂರ್ವಸೂರಯಃ 
ತವ ಸೌಘಾಶನಾತ್ರೊನ್ನ ಶಿಷ್ಟ ನ ಸಂಶಯಃ TY 


ನನ್ನ ಲ್ಲಿ ದೆಯೆದೋರು. ನನ್ನಿಂದ ನಗೆ ನತ "ಬದನ 
ಹೇಳು. hoot 


ಯಾವ ಗೃ ಹಸ್ಗ ನ ಮನೆಗೆ ಭಸ್ಮಭೂಷಿತನಾಗಿಯೂ, ಶಿವಕಫಾನು ತವನ್ನು 
ತ ಬಡುವುತ ಚಕ ಕ್ರನಾಸಿಯೂ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಐ.ಎ, ಸಂಚಾರ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಸಿಸುವವನೂ ಆದ ಪರಶಿವಭಕ್ತನು, ಅಭ್ಯಾಗತನಾಗಿ ಬಂದು, 
ರುಚಿಕರನಾದ ಹಣ್ಣುಹಂಪಲುಗಳಿಂದಲೂ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಫತ್ತ ಸತ್ತರೆ, ಹಾಲು, 
ಹೋಳಿಗೆ, ತೊವ್ವೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದಲೂ ಸತ್ಯರಿಸಲ್ಪಡುವನೋ ೫ ಗಹಸ್ಮನೇ 
ಧನ್ನನ್ನವೆ! 1೪೧' 
ಅಂತಹವನು ಸಿದ್ಧೆ ಪಡಿಸಿದ ರುಚಿಕರವಾದ ಪಕ್ವಾನ್ನ ವನ್ನು ಈಕ್ವರ ಭಕ್ತನು 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಭುಂಜಿಸು ಹಿಕ 2 ಸದ್ಗೈ ಹಸ ನ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವೆಕವಾದ ಸತ್ತಾರದಿಂದ 
ಶಿವನು ಸಂತುಸ್ಟನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಯ್ಯಸೌಖ್ಯವನ್ನು ದಯಸಾಳಿಸುವನಲ್ಲದೇ 
ಅನಫ ಸಕಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸುವನು. . ೪೨! 


ಎಲೈ ವಿಪ್ರನೇ, ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲವು 
ಇಷ್ಟೊಂದು ಮತ್‌ತ್ರರವಾಗಿರುವೈದೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳಿರುವರು. ನಾನೀಗ 


೨೮೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಇತ್ಸಂ ತ್ವದ್ವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಿಪ್ರ ಹ | 
ಶ್ಲಾಮಸೋಚಂ ಶೋಷಯಿತುಂ ಸ್ತುತಿನಿಂದಾಕರಂ ವ YY 


ಟೆ 
| ವಿಪ್ರ ಉವಾಚ | 


ಬಾರಾತ್ಕೆಂ ವರ್ನಶಸ್ಯಾ ಸ್ಕ ತೆ ಶಯಾವ್ಯ ಕುಲಮುದ್ಧೃತಂ | 


ಶಿರೀಣೆಮ್ಮದುಲಾ ಕೇದ್ಯಕ್ಟ ತನುಃ ಕ್ವ ತಪಃ ಶುಭೇ 1೪೫1 


ಭೂಷಣಾದಿಪ್ರಭಾಜಾಲೈಃ ಸುಂದರಾಂಗೆಂ ತವಾಮಲೇ | 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭಿಃ ಕಿಂ ಶೋಭಾಂ ವಹತೇದೈಹಿ YL 


ಮಹಾರ್ಹವಾಸಸಾ ನೀತಾ ವಲ್ವಲಾನಿ ನ ಸಂವೃತಾ | 
ತ್ವಯಾ ಲೀಲಾನಿಲಾಸೇನ ಖೇಲನೀಯೆಂ ಸಖೀಗಣ (೪೭॥ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದ ಶಿವನು ಸಂತುಸ್ಯನಾಗಿರುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ 
ವಿಲ್ಲ. ಗ 

ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ! ಈ ರೀತಿಯಾದ ಫಿನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬಾಹ್ಮಣ 
ವೇಷಧಾರಿಯಾದ ನಾನು ನಿನಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ರೋಷವನ್ನು ಂಹುಮಾಡುವುದತೆ ತ್ಯ್ಯೋಸ್ಟರ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮುಂದಿ ಹೇಳುವಂತೆ, ನಿಂದಾಸ್ತುತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪ ಡಿಸುವ 
ವಚನಗಳನ್ನು ನುಡಿದೆನು. [೪೪ 


ಭದ್ರೆ! ನೀನ. ಇನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಳಾಗಿರುವೆ. ಆದರೂ ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ಸಿ 
ತಂದೆಯಾದ ಪರ್ವತರಾಜನ ವಂಶವ್ರೆ ಉದ್ದ ರಿಸಲ್ಪಳ್ಟಿತು. ಶಿರೀಷಸ್ರ ಷ್ಟ್ರದೆಂ 
(ಬಾಗೆಯ ಹೂನಿನಂಕೆ) ಸುಕ್ತಮಾರವಾದೆ ಬನ್ನ ತಃ , ಶರಿಃ ರವೆಲ್ಲಿ? ನೀನು ಕ್ಸ na 


ರುವ ಕಠಿಣವಾದ ತಸಸ್ಪೆಲ್ಲಿ? ಲ್ಥ' 

ಎಲೌ ಸುಶೀಲೆಯೇ! ಅಮೂಲ್ಲವಾದೆ ಒಡವೆಗಳ ಕಾಂತಿರಾಶಿಯಿಂದೆ 
ಮನೋಹರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಸಿನ್ನ ಶರೀರವು ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳ 
ಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವುದರಿಂದ ಶೋಜಿತ್ಯುನ್ನು ಹೊಂದುವುದೇ? 1೪೬॥ 

ನೀನು ಈ ನಾರು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸದ, ಜಿಲೆಬಾಳುವ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸ್ಸಿ ನಿನ್ನ ಸಖಿಯಕೊಂದಿಗೆ : ಬಾಲೊ. ್ಯೇಚಿತವಾದ ಕ್ರೀಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಾಗು 
ವುದು ಉಟಿತವು. 10೭1 


೨೮೪ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ 


ಕಿಂ ತೇ ವ್ಯವಸಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ರೈತ್ತಪೊೋಆಸ್ಯತ್ರ ಸಾಧನೇ | 
ನಾಹಂ ತಪ್ಪೇ ಯಥಾಕಾಮಂ ಗಚ್ಛ ವಾ ತಿಪ್ಪ ವಾದ್ವಿಜಂ 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪಶುಭರ್ತಾರಂ ತಸ್ಮಾದಿಸ್ಟಂ ವೃಣೋಮ್ಯಹಂ । 
ನಿಸ್ರಸ್ತ್ವಾಮಾಹ ಸುಪ್ರೀತೋ ತದಾ ವೈ ಭೀಷಯಂಭಿವೇ ॥೫೪॥ 


| ವಿಪ್ರ ಉವಾಚ 


ಯದುಕ್ತಂ ತತ್ತಥಾ ಬಾಲೇ ಪಶುಭರ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ತವೇಷ್ಟದಾನನಿಪುಣಃ ಸ ಕಥಂ ಪರ್ವತಾತ್ಮಜೇ 1೫೫ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ! ನೀನೇಕೆ ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸುವೆ? ನನ್ನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ಕೆರವೇರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಸಹಕಾರಿಯಾಗವುದೇ! ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ? 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿರುವವಕೆಗೂ ನಾನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ದೃಢಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆಚರಿಸಲಾರೆ. 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳು ಅಥವಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮ್ಮನಿರು. 1೫೩! 


ನಾನಾದರೋ, ಪಶುಪತಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಸೊಜಿಸ್ಸಿ ಅವನಿಂದಲೇ ನನ್ನ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ೯ವನ್ನು ಹೊಂಡುವೆನು. 


ದನಿ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು, ನಿನ್ನನ್ನು ಗದರಿಸುವವನಂಕೆ ಹೀಗೆಂದನು. 1೫೪1 


ಎಲೌ, ಬಾಲಿಕೆಯೇ! ನಿನ್ನ ವಚನವು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿರುವುದು. ಅದರೆ 
ಪಶುಪತಿಯೆಂದೆನಿಸಿಕೊ:ಡಿರುವ ಆ ಶಿವನು ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗುವನೇ? ಹೇಳು! [೫ 


ಪಶುಪಶಿಯಾದ ೬ ಶಿವನು ಹುಚ್ಚನೂ, ಕುರೂಪಿಯೂ, ಜೋಳಾದೆ 
ತಶೆಯುಳ ಕೃವನೂ, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಸೂ ಧರಿಸಿದನನೂ ಶರೀರದ ಆದ್ಯಂತವೂ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿರುವೆವನೊ ಅಗಿರುವನಲ್ಲವೇ? 1೫೬॥ 


ಪಂಚಮಂ ಅ ತ್ಮಿ ೨೪೫ 


ಉನ್ಮತ್ತೋ ನಿಕ್ಶತೋ ಮುಂಡಃ ಕೆಸಾಲೀ ಭಸ್ಮಭೂಸಿತಃ । 
ಇತ್ಯಂ ಮನ್ನ್ನಿಂದನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರೋಷಾ ತ್ವಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ 1೫೬॥ 


ಗಚ್ಛ ಗೆಚ್ಛೇತಿ ತೆಂ ವಿಪ್ರಂ ನಿರಾಕೃತ್ಯೋಟಿಜಂ ಗತಾ। 
ಕೊ ಯಂ ನಿಪ್ರೋ ದೈತ್ಯರೂಪಃ ಶಿನನಿಂದಾಸರಾಯಣಃ 1೫೭॥ 


[| ಪಾರ್ವಶ್ಯುಪಾ ನಾಚ ' 
ಹಾ ಕಷ್ಟ ೦ ಸಖಿ ಯನ್ಯೆ ದ್ಯ ಶ್ರೋತ್ರೇ ನಿಂದಾಶ್ರವಂಗತೇ ಲಃ 


8೦ ಪತಾಮ್ಮದ್ಕ ಶಿಖರಾದಸ್ಮಾನ್ಮಮ ಪಿತುಃ ಸಖಿ | 
ಶಿವನಿಂದಾ ಶ್ರುತೌ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನಿಷ್ಕೃತಿರ್ಮರಣಂ ಖಲು 8೫೯೪ 


ವಿವಂ ವಕ್ಟಾಸುತಾಹಂ ತು ಶ್ರುತ್ವಾ ನಿಂದಾಂ ಮಹೇಶಿತುಃ । 


ದಕ್ಲಾದದಕ್ಷತೆಃ ಸಾಕ್ಸಾಚೈಕ್ಷಿತಾ ಸಾತನುರ್ಮಯಾ 1೬೦॥ 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನುಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸರಶಿವನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದು 


ದನ್ನು ಕೇಳಿ ನೀನು ರೋಷದಿಂದ ಅವನನ್ನ ನೋತಿ. Mot ತೆರಳು! ತೆರಳು ! 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಪರ್ಣ? ಸಾಲೆಯ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದೆ. 
imal 

ಬಳಿಕೆ ನಿನ್ನ 


ಸ ಕ 
ಸಷ ಚಾ ಈ ಬು 
| 


ಸಖಿ! ನಾನೀಗ ಈ ಪರ್ವತ ಶಿಖ:ದಿಂದ ಧುಮುಕಶೇ! ಶಿವ 
ನಿಂದೆಗೆ ಮರಣವೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ ತ್ರವೆಂದು ವೇದದ ಹೇಳಿರುವುದು. 1೫೯॥ 

ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲ, ಪೂರ್ವಜನ ದಲ್ಲಿ ನಾನು, ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ 
ಜಬಸಿ, ದಾಕ್ಷಾಖಿ:ಣಿಯೆ::ಬ ನಾಮುನಿ:ದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 29 ಗಿದ್ದವು. ಶ್ರ ದಕ್ಷನ ಯಾಗ 
ಸಮಯೆದಲ್ಲಿ ಶಿವನಿಂಡೆಯ ನನ್ನ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಕೇಳಿಸಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ರೂಪವಾಗಿ ಯೋಗಾಗ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ದಹಿಸಿ ಒಮ್ಮೆ ದಂಡಿಸಿ 
ರುವೆನು. ಎಂದು ಆ ನೀನು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಬೇತವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲಿಚ್ಛಿಸಿದೆ. 1೬೦/ 


೨೮೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಇತಿ ಸಾ ನಿಶ್ಚಯಂ ಕೃತ್ವಾ ತೃಕ್ತುಮೈಚ್ಛತ್ತನುಂ ತದಾ । 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಗೌರಿ ತ್ಯಕ್ತಂ ನಿಪ್ರಸ್ಯ ತದ್ವಪುಃ ॥೬೧॥ 
ತ್ರಿಕೋಚನಮುದಾರಾಂಗಂ ನೀಲಗ್ರೀವಂ ಶ್ರಿಶೊಲಿನಂ । 
ಗೌರೀಲಿಂಗಾತ್ಸಮುದ್ಭೂತಂ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹರ್ಷಮಾಗತಾ ॥೬೨॥ 


ಪ್ರಣಮ್ಮ ಮಾಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾ ಸಖೀಭಿಃ ಕಮಲಾನನೇ । 
ಅಸ್ತೌಸೀಸ್ತ್ವಂ ತದಾ ದೇನಿ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೇನ ಚೇತಸಾ ॥೬೩॥ 


| ಗೌರ್ಯುವಾಚ | 


ಜೇನಸ್ತಂ ಸಹಮಾನ ಏವ ಭಗವನ್‌ ಭಕ್ತೇಷು ಪಾಹೇಸ್ವಪಿ । 
ಪಾಪಾನಾಂ ಗಣನಾಪಿ ನೋ ಮನು ವಿಭೋ ತಸ್ಮಾತ್ಸಹಸ್ವಾಥುನಾ | 
ನಾಭ್ಯರ್ಚ್ಸೈಂ ಭಗವತ್ಪವಾಂಬುಜಮಹೋ ದೃಷ್ಟಂ ನಲಿಂಗಂ ವಯಂ 
ಸುಜ್ಞಾನಾಸ್ತವ ಯೇ ಮಹೇಶ್ವರ ಪದಾ ತೈಃ ಸಂಗತಿರ್ನೋ ಕೃತಾ ॥೬೪॥ 


ಇಷ್ಟರೊಳಗೆ ನಾನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೇಷವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ನಿಂತೆನು, 1೬೧1 


ಆಗ ತ್ರಿಲೋಚನನೂ, ಸುಂದರವಾದ ಜೇಹವುಳ್ಳವನೂ, ನೀಲಕಂಠನ್ಕೂ 
ಶೂಲಪಾಣಿಯೂ ಗೌರೀಶಂಕರಲಿಂಗದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದವರೂ ಆದ ನನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟಳಾದೆ. ೬.೨! 


ಎಲೌ ಪದ್ಮಮುಖಿಯೇ, ಅನಂತರ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳಾಗಿ 
ನೀನು ಸಖಿಯರೊಂದಿಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿಜಿ. 1೬೩॥ 


“ ದೇವನೇ, ಭಕ್ತರು ಅಪಾರವಾದ ಪಾಸಗಳನ್ನೆಸಗಿದರೂ ನೀನು ಅವರ 
ಆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಸಹಿಸುವೆ. ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ನಾನೆಸಗಿರುವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಇದೀಗ ನನ್ನ ಆ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಅಯ್ಯೋ, 
ಇದುವರೆಗೆ ಒಂದು ಬಾರಿಯಾದರೂ ನಾನು ಪರಶಿವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸ 
ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲಿಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರ ಸಂಗ 
ವನ್ನು ನಾನು ಬೆಳೆಸಲಿಲ್ಲ. 1೬೪/ 


೨೫೭ 


ಯಸ್ತ್ರ್ಯಾಂ ಜಿಹ್ಮಧಿಯಾ ಮಹೇಶನುಮರಾರಾಧ್ಯಂ ನ ಚಾಭ್ಯರ್ಚಯೇ 


೦ ವಂಚಯಸೇ ನುಹಾಭೆವಶಕ್ಕೈೆಃ ಸಾಸೌಘತಾಪೈರನಿ । 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಪಠಿನಂಚಕೋಃಸಿ ಭಗವನ್ನೋ ಬಿಶ್ವಪತ್ರೈರ್ಮುದಾ 


ತ 


1೬೫%॥ 


ನಾಯಾಃ ಪತಿಃ 


ಭನೇನ್ಮುಕ್ತ್ಕಂಗ 


ಯನಿ ಸೆ 
ಐಂ 


ತ್ವಲ್ಲಿಂಗಂ ಸಕ್ಕವರ್ಚ 


೩೬೬1 


ಹಂ ಕೃತ್ವಾ ತುಷ್ಟೊಟಸ್ಮಿ ಗಿರಿಕನ್ಕಕೇ 


ತವ ಸಾಣಿಗ್ರ 


ತ್ವಯಾ ಸಂಪೂಜಿತೇ ಲಿಂಗೇ ಗೌರೀಶೇ ಸಂನಸಾಮ್ಯಹಂ | 


ಗೌರೀಲಿಂಗೇ ಸೆ 


1೬೭8 


ತಜ್ಞನ್ಮ ಸಫಲಂ ಭವೇತ್‌ 


ಕೃಷ್ಣೃ ಷ್ಟೇ 


ಕೇದಾರೇಶಸ್ಯ ದಿಗ್ಭಾಗೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಸರಸಸ್ತಬೇ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗೌರೀಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಗೌರೀಲೆ 


1೬೮1 
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ಸಂತುಸ ನಾಗಿರುವೆನು. "೬ 


ಸಿ 


ನಾನು ಸದಾ ವಾಸವಾಗಿರು. ವೆನು. 


ದಲ 
Aa) 


ಸ್ತಿ 


ಗೌರೀಶ್ರರವೆಂಬ ಶಿವಲಿ 


ವನ್ನು ಪಡೆದು ಬಹುಕಾಲದ ವಕೆಗೆ ಅ, 


೨೮೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಂದೀಶ್ವರಸ್ತಥಾ ಪ್ರಾ ಚ್ಯಾಮಾಸ್ತೆ ಭೀಷ್ಮ ಫಲಪ್ರದಃ 
ತತ್ರ ತಸ್ತ್ವಾ ತಪೋ ನಂದೀ ಗಾಣಪತ್ಯನುವಾಸ್ತನಾನ್‌ ॥೬೯॥ 


ಸಶ್ಚಿಮೇ ಗಣನಾಥೇಶೋ ಗಣವೃಂದೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತಃ | 
ಗೌರೀಶ್ವರೋ ದಕ್ಷಿಣತಸ್ತ «ಯಾ ದೇವಿ ಸಮರ್ಚಿತಃ ॥೭೦॥ 


ಸೃಂದೇಶ್ವರಸ್ತಥೋದೀಚ್ಯಾಂ ಸೃಂದೇನೈವ ಸುಪೂಜಿತಃ । 
ಮಧ್ಯೇ ಕೇದಾರನಾಥಸ್ಯ ಲಿಂಗಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತುಮೇ ಸದಾ ॥೭೧॥ 


ಹಿಮವಚ್ಛೆ ಖರೇ ದೇವಿ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನತ್ತಾ ಚ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಗೌರೀಸರಸಿ ಮಜ್ಜನ್‌ ಸ ಸರ್ವತೀರ್ಥಜಲಾಪ್ಟು ತಃ 1೭೨ 


ಕೇದಾರೇಶ್ವರಮಾರಾಧ್ಮ ಕೋನ ಮುಚ್ಯೇತ ಬಂಧನಾತ್‌ । 
ಕೇದಾರಲಿಂಗೆಸದೃಶಂ ನ ಭೂತಂನ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೭೩॥ 


ಎ ಯ ಆ ನರಾ NEN ಹಾಚಾ ಜಾಣ ಇಅಐಎ.ಎರ್ಬ್ಟಾಾರ 


ತೆಯೇ ಆ ಲಿಂಗದ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರಲಿಂಗವಿರುವುದು. ಹಿಂಜಿ ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ತಪಸ್ಪನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಷನದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ೬೮-೬೯1 

ದೇವಿ, ಇದರ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಗಣನಾಥೇಶ್ವರನೆಂಬ ಲಿಂಗವೂ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲ ನಿನ್ನಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಗೌರೀ 
ಶಂಕರವೆಂಬ ಲಿಂಗವೂ ಇರುವುದು. ॥೭೦॥ 

ಅದರಂತೆ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಷಣ್ಮುಖನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ಪಂದೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗವೂ ಇರುವುದು. ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇದಾಕೇಶ್ವರವೆಂಬ ನನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಶಿವಲಿಂಗವಿರುವುದು. ॥೬೧॥ 

ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ ಹಿಮವತ್ಸರ್ನತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ದರ್ಶನಮಾಡಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಫರಿಸ್ಕಿ ಗೌರೀಸರೋವರಡಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದವನು ಸಕಲ ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದಂತಾಗುವನೆಂಜೀ 
ಭಾವಿಸು. 1೭೨॥ 





ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಸಂಸಾರಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದದವರಾರು ? ಕೇದಾರ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸದೃಶವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಲಿಂಗವು 
ಹಿಂದೆಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆಂದೂ ಉದ್ಭನಿಸಲಾರದು. laa} 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೧ಪ.೩ ೨೮೯ 


ಸಕ್ಳತ್ಸಂಪೊಜ್ಯ ಲಭತೇ ಮುಕ್ತಿಮಂತೇ ಗಿರೀಂದ್ರಜೇ । 


ಹಿಮವಚ್ಛೆ ಖರೇ ದೇವಿ ಪತ್ಯನ್ವೇದಾರಮಾಶ್ವರಂ 1೬೪॥ 


ಅಶ್ವಮೇಧಶತೇಜ್ಯೋಸಿ ಫಲಂ ಲಬ್ಧ್ವಾ ನಿಮುಚ್ಛತೇ ॥೭೫॥ 


|| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಯೋ ಮಾಮನನ್ಯಗತಯಾ ಶಿನಭಾವಭಕ್ತ್ಯಾ 
ಕೇವಾರಮಾಶ್ವರಮಹಾಘಸಮುದ್ರಸೇತುಂ । 

ಸಂಸ್ತಭ್ಯ ಚಿತ್ತಮುಮಯಾ ಸಮುಸೇತಮಾಶ- 

ಮಾಶಾಸ್ಕ ಮಾರಜನಕಾದಿಸುಪೂಜಿತಾಂಘಿ)ಂ ೭೬ 
ಬಿಲ್ಪೀಡಲೈಶ್ತ ಕಮಲೈಶ್ಚ ಸುಚಂದನೈಶ್ನ 

ನೀಲೋತ್ಪಲೈಶ್ಟ ಕುಮುದೈರ್ಗಿರಿಜೇ ಸ ಮುಕ್ತಃ । 
ಸಂಪೊಜಯೇದಘಯುತೋಏಪಿ ಮಹಾಘಮುಕ್ತೊ 

ಭೂತ್ವಾ ಭವೇನ್ಮನು ಕೃಷಾವಶತೊಇತಿಧನ್ಯಾಃ 1೭೭ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಂಶೇ ಕೇದಾರಸ್ಥಾನ 


ಲಿಂಗಾವಲಿಮಹಿಮಾನುವರ್ಣನಂ ನಾಮು 
ತ್ರಯೋದಶೋಃಧ್ಯಾಯಃ 


ವವ ಇಂ ವಾಂ ಪಾ ರು 
pO 





ಕೇದಾಕೇಶ್ವರನನ್ನು ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೂ 
ಅದರಿಂದಲೇ ನರನು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ॥೬೪॥ 


ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಕೇದಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
ವವನು ನೂರಾರು ಅಶ್ವಮೇಧಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದುದರಿಂದುಂಟಾಗುವ ಫಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 1೬೫1 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು « ಎಲೌ 
ಪ್ರೇಯಸಿಯೇ, ಯಾವ ಮನುಜನು ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದನನಾಗಿ 
ಚಿಕ್ಕೈಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಅಪಾರವಾದ ಪಾಸಮೆಬ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸೇತುವೆಯಂತೆ, 
ಗಿರಿಜೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿ, ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಕೇದಾರೇಶ್ವರ 
19 * [12] 


೨೯೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 

ರೂಪದಿಂದನೆಲಸಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸಿ, ಬಿಲ್ವಪಕ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಘಮಘಮಿಸುವ 
ಚೆಂಡನಗಳಿಂದಲೂ, ಮೊನೆಯ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ, ಕುಮುದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಪೊಜಿಸುವನೋ ಅವನು ಎಂತಹ ಪಾಪಿಸ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಪಾಪವಿನಿರ್ಮಕ್ತನಾಗಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅವನೇ 
ಅತ್ಯಂತ ಧನ್ಯನಾದನನು.” ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 1೭೬-೭೭॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಕೇದಾರಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಶಿವಲಿಂಗಗಳ ಮಹಿಮೆಯ ನರ್ಣಕೆಯೆಂಬ ಹದಿಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಸ Ue 


| ಶ್ರೀಃ | 
| ಶ್ರೀ ಶಿವಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಶೇ 
ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ ॥ 


ಪುನರನ್ಯಾಂ ಕಥಾಂ ದೇವಿ ಶೃಣು ಶ್ರವಣಭೂಷಣಾಂ ! 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಷೇತ್ರಮಸ್ತ್ಯೇಕಂ ಸೋಮನಾಥಾಹ್ವಯಂ ಶುಭಂ ॥೧॥ 


ತತ್ರಾಸೀನ್ಮಹಿತೋ ರಾಜಾ ಶೀತಾಂಶುಕುಲಭೂಷಣಃ | 
ಅನಪತ್ಯಃ ಸ ವೈ ದೇನಿ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರೋಶೋ ಬೃಹದ್ಬಲಃ ॥೨॥ 


ಪಯೋಷ್ಠೀತೀರಮಾಸಾದ್ಯ ಸಿಂಧುರಾಶ್ವಸಮಸ್ವಿತಃ | 
ಮಹತ್ಕಾ ಸೇನಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಮಹಿಷ್ಯಾ ಚ ಸಮನ್ವಿತಃ 1೩॥ 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ತರುವಾಯ ಈಶ್ವರನು ಶಿವರಹಸ್ಯವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ವಲ್ಲಭೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು--ಡೇವಿ, ಶ್ರುತಿಮಧುರವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ « ಸೋಮನಾಥ'' ಎಂಬ ಹೆಸರಿರಿಂದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಒಂದಾನೊಂದು ಕ್ಪೈೇತ್ರವಿರುವುದು. ॥೧॥ 

ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರವಂಶೋತ್ಸನ್ನನಾದ ಬೃಹದ್ಭಲನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ರಾಜನಿದ್ದನು ಅನನು ಅಮಿತಸರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳೆ ವನೂ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಖ್ಯಾತನೂ ಅಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಿರಲಿಲ್ಲ. 1೨1 

ರಾಜನು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಸಿಂಧೂದೇಶದ ಕುದುರೆಯನ್ನೇರಿ ಚತುರಂಗ 
ಬಲದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪ್ರಬಲವಾದ ಸೇನಾಸಮೇಶನಾಗಿ ಪತ್ನಿಯೊಂದಿಗೆ ಸಯೋಸ್ಸೀ 


೨೯೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೆಃ 
ಮುದ್ದ ಲಸ್ಕ್ಯಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರಾಪ ಶ್ರಾಂತೆಃ ಸೂರಕೆಕೈರ್ನ್ಗಪಃ 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮುದ್ದಲಂ ರಾಜಾ ಪೂಜಿತಸ್ತೇನ ವಿಷ್ಟರೇ 1೪॥ 


ನಿಷಸಾದ ಮಹೀಪಾಲಃ ಪಸ್ರಚ್ಚ ಸ್ಸ ಕುಶಲಂ ಮುನಿಂ | 
ಆಶ್ರಮೇಷು ಚ ಪುಣ್ಕೇಷು ಸಥಾಗ್ನಿ ತರನೇ ಚ 1೫॥ 


ಕ್ಷಚಿನ್ನಿರ್ನಿಘ್ನತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ, ಸಸ್ತೇಗ್ನಿಮುಖಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ । 
ಭವಚ್ಛಿಷ್ಯಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿನೀತಾಸ್ತ್ರಯಿ ಸತ್ತಮೇ ॥೬॥ 


ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಗಾವಶ್ಚ ಸುಖಿನೋ ಮುದೇ । 
ಹಸ್ತಿಹಸ್ತ ಸರಾಮೃಷ್ಠ ಷ್ಟಂ ಭವತಂತುಂ ಮಹಾಮುನೇ 1೭॥ 


ಬೃಹದ್ಭ್ಬಲಸ್ಕ ತದ್ವಾಕ್ಕಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ । 
ಸ ಸವಾ ಡಾಥ ರಾಜಾನಂ ಪ್ರಸನ್ನನಚಸಾ ಮುನಿಃ 1೮॥ 


ಟ್‌ ಟ್‌ ತ್ರ»  ಿಿ ಹ 





A ಂ ಂ್ಪ ಂ೦ಂ ಇಂ ತ ಡಂ. 


ನದಿಯ ತೀರವನ್ನು ನಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಲವಾದ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳ ತಾಪವನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರದೇ ಬಳಲಿದವನಾಗಿ, ಸಮಾಸದಲ್ಲಿದ್ದ ಮುದ್ದಲಮುನಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಒಂದು ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ॥೩-೪॥ 

ಬಳಿಕ ಮುನಿಯನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಆಶ್ರಮಗಳ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಅಧಿಕರಿಸಿ ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾ 
ಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದನು. 1೫॥ 

ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮುನಿಯೇ! ನಿನ್ನ ತಪೋನುಸ್ಕಾನವು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಕೆರ 
ವೇರುತ್ತಿರುವುದೇ? ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳು ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲದೆ ಸಾಗುವುವೇ? 
ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯರು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಥೇಯರಾಗಿರುವರೇ? ॥೬॥ 

ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಜಿಂಕೆಗಳೂ ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳೂ ಸುಖದಿಂದಿ 
ರುವುವೆ? ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಪಾಶವು ಅನೆಯ ಸೊಂಡಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹಗ್ಗದಂತೆ ಛಿನ್ನ 
ವಾಗಿ ಹೋಗಿರುವುದೆ? (ಅಂದರೆ ಭವಬಂಧನದಿಂದ ನೀನು ದೂರವಾಗಿರುವೆಯಾ) 
lel 

ಬೃಹದ್ಬಲನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಸಿಕ್ರೇಷ್ರನಾಪ ಮುದ್ಗಲನು ರಾಜ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. ಗ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ೨೯೩ 


ತ್ವಯಿ ಶಾಸತಿ ಭೂಲೋಕಂ ಸರ್ವಂ ಚೆ ನಿರುಪದ್ರವಂ । 
ತ್ವಯಾದ್ಯ ಪಾಲಿಶಾಃ ಸರ್ವೇ ನಿವಸಾಮಸ್ತ ಪಸ್ವಿನಃ ne 


ತಪಸಾ ಸರಮೇಶಾನಂ ಸಮಭ್ಯರ್ಜ್ಶ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಭವಾನಪಿ ಸದಾ ರಾಜಾ ಸುಖಃ ಸೈನ್ಯಸಮಾವೃತಃ ॥೧೦॥ 


ಕೋಶಾಗಾಕೇ ತಥಾ ರಾಷ್ಟ್ರೇ ಅಮಾತ್ಯೇ ದುರ್ಗರಕ್ಷಣೇ । 
ದರಾಪೌರಾದಿಕಾರ್ಯೇಷು ವಿನೀತೋಃಸಿ ನೃಪಾತ್ಮಜ Hol 


ಇತ್ತೆ ಂ ಮುನಿನಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ರಾಜಾ ಮುದ್ದಲಂ ತೆದಾ । 
ಸ್ರಾಂಜಲಿರ್ನಿನಯೋಸೇತೋ ಮುದ್ದಲಂ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ 1೧೨॥ 


ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನೀನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುತ್ತಿರಲು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿ 
ಸುತ್ತಿರುವ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗವೂ ಯಾವ ಬಗೆ ತೊಂದರೆಗೂ ಗುರಿಯಾಗಡಿ ಸುಖ 
ದಿಂದ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ತಪಸ್ವಿಗಳಾದ ನಾವು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ರಕ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟನರಾಗಿ, 
ಸುಖದಿಂದ ವಾಸವಾಗಿರುವೆವು. 1! 


ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದಲ್ಲೇ ನಾವೆಲ್ಲರೂ, ತಸಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ನಿಧಿ 
ವತ್ತಾಗಿ ಸರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೂಜಿಸಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವೆವು. ರಾಜನಾದ 
ನೀನು ಕ್ಲೇಮದಿಂದಿರುವೆಯಾ! ನಿನ್ನ ಸೇನಾಗಣವು ಕುಶಲದಿಂದಿರುವುದೇ? 
linol 


ನಿನ್ನ ಕೋಶಾಗಾರವು ಸಂಪದ್ಭರಿತವಾಗಿರುವುದೇ? ರಾಷ್ಟ್ರವು ಸುಭಿಕ್ಸವಾಗಿ 
ರುವುದೇ? ಕೋಟೆಯು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದೇ? ಮಂತ್ರಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಪಟ್ಟಣಿಗರ ವಿಶ್ವಾಸವನ್ನು ನೀನು ಗಳಿಸಿರುವೆಯಾ? ಪತ್ನಿಯು, ಹಿತ್ಸೆಸಿಣಿ 
ಯಾಗಿರುವಳೇ? ೧೧! 


ಮುನಿಯು ನುಡಿದ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ಲೆ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಅವನ 
ಸಮಾಪವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಂಜಲಿಬದ್ದನಾಗಿ, ವಿನಯದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಮುನಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ಗ 


೨೯೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಧನ್ಯೋಂಹಮಧುನಾ ವಿಪ್ರ ಯನ್ಮಾಂ ತ್ವಮನುಕಂಪಸೇ | 
ಶಾಂಭವಸ್ಯಾದ್ಯ ತೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರ್ವಂ ತುಶಲಮೇವ ಮೇ ॥೧೩॥ 


ತಥಾಸಿ ತದ್ದತೋ ಭಾವಃ ಸ ತ್ವಯಾಪ್ರಾಪ್ಕಏವ ಹಿ | 
ಶಾಂಭವಾ ಏವ ಲೋಕೇಷು ಶಾಂಭವೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ 1೧೪॥ 


ತ್ವದ್ಹಯಾಪಾಂಗಸಂಗೇನ ಸುಖಸಂಗೋ ಮಮಾಭನತ್‌ । 
ನಿಶ್ವಸ್ತಸ್ತ್ವಯಿ ಚಾತ್ಕಂತಂ ಪಿತರೀವ ಮುಹಾಮುನೇ 10೫1 


ಕಾರಣಂ ತತ್ರ ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ತದಿಹೈ ಕೆಮನಾಃ ಶೃಣು | 
ಅಸಂಖ್ಯಂ ಗಣನಾಹೀನಂ ನಿತ್ತಮಸ್ತ್ಯೇವ ಮದ್ಭೃಹೇ Mer 


ಮಾತಂಗಾಶ್ಚ ತುರಂಗಾತ್ಚ ಉತ್ತಮಾಃ ಸಂತಿ ಹೋಟಿಶಃ । 
ಗೋಖರೋಷ್ಟಾ್ರಜಾವಿಕಾಶ್ಚ ಬಲೀವರ್ದಾಶ್ಚ ಘಹೋಟಿಶಃ ॥೧೦೭॥ 


ರಥಾಶ್ವ ಶಿಬಿಕಾಃ ಸಂತಿ ದಂತಿದಂತೋತ್ತನಮೈಃ ಕೃತಾಃ । 
ಹಿರಣ್ಯರಜತಾನಾಂ ಚ ರತ್ನಾನಾಂ ಚೈವ ರಾಶಯಃ (೧೮॥ 


ಹ ಮುರಿಪುಂಗವನೇ, ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಡೋರಿದುದರಿಂದ ಈ ದಿನ 
ನಾನು ಧನ್ಯನಾಜಿನು. ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ನಿನ್ನ ಕೃಪಾದೈಸ್ಟಿಯಿಂದ 
ಸರ್ವರೂ ಕುಶಲದಿಂದಿರುವರು. [-೩॥ 

ಆದರೊ ಸರ್ವಜ್ಞನಾವ ನೀನು ನಮ್ಮ ಮನೋಗತವನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಇರುವೆ. 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಈ ರೋಕದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರೆಂದಿನಿಸಿಕೊಂಡವರು ಸಾಕ್ಸಾದೀಶ್ವರನ 
ಸ್ವರೂಪರೇ ಅಲ್ಲವೆ! ॥೧೪॥ 

ನಿನ್ನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ ನಾನು ಸುಖಿಯಾದೆನು. ನನಗೆ ನನ್ನ ತಂಜಿ 
ಯನ್ನಿರುವಂತೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೂ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಭಾವನೆಯಿರುವುದು. ॥೧೫॥ 

ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. ನನ್ನ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯವು ತುಂಬಿರುವುದು. ॥೧೬॥ 

ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ ಅನೇಕ ಅನ ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದ ವಾಹನಗಳೂ ಗೋವು 
ಗಳೂ, ಆಡು, ಕುರ್ಕ, ಎತ್ತು ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಇರುವುವು. ಇದಲ್ಲದೇ 
೮ನೆಯ ಡೆಂತೆಗಳಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ರಥಗಳೂ ಮತ್ತು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಗಳೂ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ ೨೯೪ 


ಗಿರೀಂದ್ರಶಿಖರಾಕಾರಾಃ ಸಂತಿ ನಿಪ್ರಸಹಸ್ರಶಃ । 
ಮದ್ಭೃಹೇ ನಿಯತಂ ವಿಪ್ರ ಧಾನ್ಯಾನಾಂ ಗಣನೈನ ನ (೧೯॥ 


ಅಮಾತ್ಕಾ ಬಾಂಧವಾಃ ಪೌರಾಃ ಭೃತ್ಯಾಕ್ಹೈನ ಭೃತಾಮಯಾ । 
ಹೃಷ್ಟಪುಷ್ಪ ಜನಂ ಸರ್ವಂ ಶಿಸಿವಿಷ್ಟಾರ್ಚನೇ ರತಂ Woon 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಸಘಾಕ್ಲೈನ ಸೋರ್ವರಾಃ ಶರ್ವತುಷ್ಟಯೇ 
ಸಾನೀಯಶಾಲಾರುಚಿರಾಃ ಸರಸ್ತೀರಾಜೆ ಕೋಟಿಶಃ ॥೨೧॥ 


ಅಶ್ವನೇಧಾದಯೋ ಗಾವಃ ಸ್ವಾದ್ದನ್ನಾ ಬಹುದಕ್ಸಿಣಾಃ । 
ಕೃತಾಃ ಸಹಸ್ರಶೋ ವಿಪ್ರ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛಂಕರತುಷ್ಟಯೇ ॥೨೨॥ 


ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿ, ರತ್ನ ಇವುಗಳ ರಾಶಿಗಳೇ ಇರುವುವು. ಅವು ಪರ್ವತದ ಶಿಖರಗಳಂತೆ 
ಉನ್ನತವಾಗಿರುವುವು. [೧೭-೧೫1 


ನನ್ನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೋತ್ತಮರು ನಿರಂತರವೂ ಇರುವರು. 
ಧಾನ್ಯಗಳು ಅಗಣಿತವಾಗಿರುವುವು. 1೧೯॥ 


ಇದಲ್ಲದೇ, ನನ್ನ ಅಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ, ಭೃತ್ಯರೂ ಅನೇಕರಿರುವರು. 
ನನ್ನ ಬಂಧುಬಳಗವನ್ನೂ ಪಟ್ಟಿಣಿಗರಾದ ಜನರನ್ನೂ ಅನ್ನವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸಲಹು 
ತ್ತಿರುವೆನು. ಸರ್ವರೂ ಅನವರತವೂ ಸಂತೋಷಟಚಿತ್ತರಾಗಿ, ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. ॥೨೦॥ 


ಓ ಮುನಿಯೇ! ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಅನೇಕ ಅಗ್ರಹಾರಗಳಿರುವುವು. ಅವೆಲ್ಲವೂ, ಸಸ್ಯಭರಿತನಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವುವು, ಅಲ್ಲದೇ ಈಶ್ವರಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪಾನಶಾಲೆಗಳನ್ನೂ, ಸರೋವರ 
ಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಯಾಣಿಕರಿಗೂ ಮತ್ತು ಬಡಬಗ್ಗರಿಗೂ ತಂಗಲು ಅನುಕೂಲವಾದ 
ವಾಸಸ್ಥಳಗಳನ್ನೂ, ಅನ್ನ ಸತ್ರಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವೆನು. 1೨೧1 

ಇದಲ್ಲದೇ ಈಶ್ವರನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಅಶ್ವಮೇಧನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ, ಹೇರಳವಾದ ಧನವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ರುಚಿಕರವಾದ ಭೋಜನದಿಂದ ಅವರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿರುವೆನು. 
1೨೨! 


3೯೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನ ತಸ್ಕರಃ ಸ್ವೈರಿಣೀ ವಾ ಅನಗ್ನಿರ್ನೈನ ಮೇ ಪುರೇ 1೨೩॥ 


ಗ್ರಾಮೇ ರಾಷ್ಟ್ರೇ ಜನಪದೇ ದರಿದ್ರೋ ನಾಸಹಸ್ರದಃ | 
ದಾರಾ ಮನೋಹರಾಃ ಸಂತಿ ರಂಭಾಧಿಕ್ಕಾರಿಣೋ ಮಮ 1೨೪॥ 


ಶತಸಂಖ್ಯಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಶರದಿಂದುಸಮಾನನಾಃ । 
ಅನಾಹತಂ ಶಾಸನಂ ಮೇ ಸರ್ವದೇಶೇಷು ಸತ್ತಮ Hon 


ದಾಸ್ಕೋ ಮನೋಹರಾಃ ಸಂತಿ ಪೀನಕ್ರೋಣೆಸಯೋಧರಾಃ | 
ಯೌವ್ವನೋನ್ಮಾದಸಂವೀತಾಃ ನಿಷ್ಕಕಂಕ್ಕೋ ವರಾಂಗನಾಃ ॥೨೬॥ 


ದಾಸಾಶ್ಚ ಮೇದ್ಯ ನೇದಿಷ್ಟಾಃ ಯುವಾನೋ ಮೃಷ್ಟಕುಂಡಲಾಃ । 
ಭಟಾಶ್ಚ ಸಮರೋತ್ಸಾಹಾಃ ಸರ್ವಶಸ್ತ್ರಧರಾಃ ಸದಾ 1೨೭ 


ನನ್ನ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳಕಾಕರರಾಗಲಿ, ಜಾರಿಣಿಯರಾದ ಸ್ರ್ರೀಯರಾಗಲಿ 
ಅಥವಾ ಅಗ್ಭ್ಯಾಧಾನವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ದ್ವಿಜರೇ ಆಗಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 1೨೩! 


ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಾಗಲಿ, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಇತರ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಾಗಲಿ ದರಿದ್ರರ 
ಸುಳಿವೇ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಸುಂದರಿಯರಾದ ನೂರಾರುಮಂದಿ ಪತ್ತಿ ಯರಿರುವರು. 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯಾಶಿಶಯದಿಂದ ಅಸ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯಾದ ರಂಭೆಯನ್ನೂ ಸಹ 
ತಿರಸ್ಮರಿಸುವಂತಿರುವರು. 1೨೪ 


ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ನನಗೆ ಸದಾ ಆಹ್ಲಾದವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಓ ಮುನಿಪುಂಗವನ ಸಕಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ 
ಶಾಸನವು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು. 1೨೫! 


ನನಗೆ ಸುಂದರಿಯರೂ, ಯೌವ್ರನಭರಿತರೂ, ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತರೂ 
ಪ್ರಸ್ಟವಾದ ಕಟಭಾಗ ಮತ್ತು ಸ್ತನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ ಆದ ನೂರಾರು ಮಂದಿ 
ದಾಸಿಯರಿರುವರು. 1೨೬[॥ 


ಇನ್ನೂ, ಯೌವನಾವಸ್ಥೆಯನ್ಲಿರುವ, ಅನೇಕ ಸೇವಕರೂ ಮತ್ತು ಸಮರ 


ಪಟುಗಳಾದ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಯೋಧರೂ ನಿರಂತರವೂ ನನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರು 
ವರು. 1೨೭! 


ತಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೪ 3೯೭ 


ಜೇತಾರೋ ರಿಪುಸೈನ್ಮಾನಾಂ ನ ಕೆದಾಚಿತ್ಸರಾಜಿತಾಃ । 
ಸರ್ವಮೇತನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಸೈನಾನಂದಕರಂ ಮನು 1೨೮॥ 


ನಂದನಾನಂದಹೀನಸ್ಯ ನಾನಂದಃ ಕ್ವಾಪಿ ದೃಶ್ಯತೇ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೋಶ್ರುಪೂರ್ಣಾಕ್ಸೋ ರಾಜೋಚ್ಛ್ಯಾಾಸಸಮಸ್ವಿತಃ 
1271 
ದುಃಖಿತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಪುನಃ ಪುನಃ! 


ಸ ಮುನಿಃ ಸಾಂತ್ವಯನ್ವಾಕ್ಕೈರ್ಮೇವಂ ರಾಜನ್ನಿತಿ ಬ್ರುವನ್‌ ॥೩೦॥ 


ಸ್ವಸಾಜಿಕಮಲೇನೈವ ತನ್ಮುಖಂ ಪರಿಮಾರ್ಜಯತ್‌ । 
ತಮಾಹ ನೃಪತಿಂ ವಿಪ್ರೋ ಧ್ಯಾಯನ್ಸೀಶಾನಮವ್ಯಯಂ 1೩೧॥ 


| ಮುದ್ದಲ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ವಂ ರಾಜಾ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಸನ್ಯಧರ್ಮಸರಾಯಣಃ | 

ತ್ವಯಾ ನ ಸದೃಶೋ ಲೋಕೇ ಧನೈರ್ಧನಪತೇಃ ಸಮಃ ॥೩೨॥ 

ನನ್ನ ಯೋಧರೂ, ಶತ್ರುಸೈನ್ಯನನ್ನು ಜಯಿಸುನನರೇ ಆಗಿರುವರಲ್ಲಶೇ 
ಎಂದಿಗೂ ಶತ್ರುಗಳಿಂದ ಪರಾಜಿತರಾಗುವವರಲ್ಲ. ಓ ಮುನಿಪೆಂಗವನ್ನೇ ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ನನಗೆ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. (೨೮1 

ಏಕೆಂದರೆ ಪುತ್ರನಿಂದುಂಟಾಗುವ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸದಿದ್ದವನಿಗೆ, 
ಇತರ ಯಾವ ಭೋಗ್ಯವಸ್ತುಗಳಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಿಂದ ಸುಖವು ಲಭಿಸುವುದೇ? 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ರಾಜನು ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನು. 
1೨೯॥ 

ಅವನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದುಃಖಗೊಂಡು, ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗಿ ಮುನಿಗೆ 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ, ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಮುನಿಯು ರಾಜನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ, 
ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ರಾಜನ ಕಣ್ಣೀರನ್ನೂ ಒರಸಿದನು. ಬಳಿಕ್ಕ ಮುರಿಯ್ಕು ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಢ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. ೩೦-೩೧! 

“ ಎಲೈ ಭೂಪಾಲಕನೇ, ನೀನು ಸೆತ್ಯಸಂಧನೂ, ಧರ್ಮಪರಾಯಣನೂ, 
ಸಕಲಲೋಕಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸದ್ಭಶನಾದವನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. ನೀನು ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಕುಬೇರನಿಗೆ ಸದೃಶನಾಗಿರುವೆ. 1೩೨[ 


3೯೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ತ್ವಯಾಶ್ವಮೇಥೈಃ ಸತತಂ ತೃಪ್ತೋ ಮಖಪತಿರ್ಯತಃ । 
ಸ ತೇ ಕಾನುಂ ಪೂರಯತಿ ಕಾಮಾರಿರ್ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 2೩ 


ಸಯೋಸ್ಸಾ ಂ ಸ್ನಾಹಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ನದ್ಯಾಮಸ್ಯಾಂ ಸುಖಾಸ್ತಯೇ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತಃ ಸೋಸಿ ನೃಪತಿಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನದ್ಯಾಂ ಮುಹಾಮುನಿಂ॥೩೪॥ 


ಶರಣಂ ಸ ಜಗೌ ಮೇಃವ ಭಕ್ತಂ ಮಮ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ । 
ಸಮುದ್ಧೂಲ್ಯ ತದಂಗಾನಿ ಭಸ್ಮನಾ ಸ್ವಕರಾಂಬುಜೈಃ 1೩೫॥ 
ಅಗ್ನಿರಿತ್ಯಾದಿಭಿರ್ಮಂತ್ರೈ ಸ್ತ್ರಿಯಾಯುಪೈಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಕಂ | 
ಈಶಾನೇತಿ ಚ ಮಂತ್ರೇಣ ದದೌ ರುದ್ರಾಕ್ಸಮಾಲಿಕಾಃ 1೩೬॥ 





ಹಾ ಗಾ ಗ Mh 


ನೀನು ಆಚರಿಸಿದ ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗಗಳಿಂದ ಯಜ್ಞ ಪತಿಯಾದ ಪರ 
ಶಿವನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಮನ್ಮಥಶತ್ರುವಾದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವ 
ರನೇ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಪಡಜೇಡ.![೩೩॥ 


ನಿನ್ನ ತಾಪವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಮ ಪಯೋಷಪ್ಪೀನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸು.” ಎಲ್‌ ಹಸನ್ಮುಖಿಯಾದೆ ದೇವಿಯೇ: ಮುನಿಯು ಹೀಗೆ 
ನ್ಹಲು, ರಾಜನು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನಾ ಚರಿಸ್ಕಿ ನನ್ನ ಅತ್ಯಂತ ಭಕ್ತನಾದ ಆ 
ಮುನಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ॥೩೪॥ 


ಮುನಿಯು, ತನ್ನ ಕರಕಮಲಗಳಿಂದ, ರಾಜನ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ಲೇಪಿಸಿ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ “ ಅಗ್ಡಿರಿತಿಭಸ್ಮ ವಾಯುರಿತಿಭಸ್ಮ” ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ 
ತ್ರಾ;ಯುಷ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರವನ್ಸಿಡಿಸಿ, “ ಈಶಾನಃ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಾಂ” 
ಎಂಬೀ ಮಂತ್ರದಿಂದ ರಾಜನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷೆಯ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನಿ ತ್ತನು. 
1೩೫-೩೬॥ 


ಬಳಿಕ ಶಾಂಭವೀ ವಿಡ್ಯೆಯಾದ ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿ 
ಸಿದನು. ದೇವಿ! ಆಗ ಶಿವಪಂಜಾಕ್ಸರೀ ವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದ ಆ ರಾಜನು, 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಅಂತರಿಕ್ಸದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟು, 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಚಂದ್ರ ನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸಿದನು. 


1೩೭1 


ಪ:ಜೆಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೪ 377 
ಪ್ರದದೌ ಶಾಂಭನೀಂ ವಿದ್ಯಾಂ ಶ್ರೀಮತ್ಪಚಾಕ್ಷರೀಂ ಶುಭಾಂ : 
ಸ ತಯಾ ವಿದ್ಯಯಾ ರೇಜೇ ರಾಜಾ ಚಂದ್ರ ಇವೋಪ್ಗ ತಃ (೩೩% 
ನಭಸೀವಾಮಲೇ ದೇವಿ ತಾರಾಗಣಪರೀವೃತಃ । 
ಸಾಮಾತ್ಯಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಮುನಿರ್ಮೂಲಫಲೈರ್ನೃ್ಯಪಂ 1೩೮% 
ಶಿವನೈವೇದ್ಯಮಾಸಾದ್ಯ ಸ್ವದೋ ಸ್ವಾದೀಯಮುತ್ತಮಂ ': 
ನಿಯುಕ್ತಸ್ತೇನ ಮುನಿನಾ ಸ ತು ರಾಜಾ ಬೃಹೆದ್ವಲಃ HATH 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಂ ಮುನಿಂ ರಾಜಾ ಪ್ರಾಂಜಲಿಸ್ತಂ ವಚೊಬ್ರನಿೀತ ೪೦ 
! ರಾಜೋವಾಚ 
ಅನುಶಾಸ್ತು ಭವಾನೇವ ತತ್ವರಿಷ್ಕಾಮಿ ಸಾದರಂ ; 
ತದಾ ಬೃಹದ್ಬ್ಭಲವಚೋ ಮುನಿಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದಾಬ್ರನೀತ್‌ Me 
! ಮುನಿರುವಾಚ 1 
ರಾಜನ್ನಿಯತವಾನ್ನ್‌ನೀ ನಿತ್ಮಂ ರುದ್ರಜಪಾದರಃ ; 
ಜಪ ಸಂಚ ವಿದ್ಯಾಂ ಪಂಚಪಾತಕನಾಶಿನೀಂ ೪3 


wc Mol sero he ಟಟ ಟಟ _ ct Mt ae ಎಇ 
೪ 


ಮತ್ತು ARPS ಅರ್ಫಿಸಿ Pd ಮಾಡಿಸಿದನು. ೫ 


ಕ್‌ ಆದು ಗಳ್‌ ಎಳ ಯೆ ಎಕೋ ಎಳ ಇಳ 7 ನ 
ರಾಜನು, ಅತ್ಯಂ ಈ) ಸ್‌ ಛೆ ಇರಲು ಮ] ಭಕ್ತಿ - ಜು ಶ್ತ್‌ನಾಗಿ 
w ¢ ಇ KI Np ಜಿ ದ 
| ಸಸ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಗರಕ್ಕೆ ತೊರಡು. ಹಬ ಗ. ಗ್ಮಿ ಜ್‌ WR 
ಕಳ ಆಚ 


ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಆಜ್ಞಾನಿಸು. ಅದನ್ನೇ ಗಲೇ ನೆರವೇರಿಸುವೆನ್ನು. ಎನ್ನಲು ಆಗ 
ಮುನಿಯು ಬೃಹದ್ಧ ಸೈಲನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, [೪೧ 

: ರಾಜಕ್ತಿ (ಸ ನೇ, ಇನ್ನು ಮುಂಜಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಿಯಮದಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
ನಾಗಿ ಮೌನವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು, ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸುವುದೆರಲ್ಲಾಸಕ್ತ 
ನಾಗಿ, ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಕಗೊಳಿಸುವುದರಿ ಸಮರ್ಥವಾದ ಈ 
ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ಬಿಡಡಿ ಜರಿಸುತ್ತಿರು. 1೪51 


೩೦೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಥೆ 


ಅಗ್ನಿ ರಿತ್ಯಾದಿಭಿರ್ಮಂತ್ರೈಃ ಸಮುದ್ಧೊಲಯ ಸ್ವಾಂ ತನುಂ । 


ತ್ರಿಯಾಯುಪೈಸ್ತ್ರ್ಯಂಬಸೈಶ್ಚ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಂ ಧಾರಯಾದರಾತ್‌ ॥೪೩॥ 


ಶಿಕೋಲಲಾಟಿನಕ್ಷಸ್ಸು ಕಂಠಬಾಹುಜಸಂಧಿಷು । 
ರುದ್ರಾಕ್ಸಾನ್ಮಾರಯಾದ್ಯಾಶು ಕಂಠಕರ್ಣಕರಾದಿಷು !೪೪॥ 


ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಃ ಬಾಣಲಿಂಗಂ ನಿಯಮೇನ ಸಮರ್ಚಯ । 
ಶಿವಸೈನೇದ್ಯಮಾಸಾದ್ಯ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೋ ಭವ ಸಾರ್ಥಿವ ೪೫॥ 
ಶಾಂಭವಾನ್ಸಿವನೈವೇಷ್ಯೈಃ ಭೋಜಯಾದ್ಯ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ತ್ರಿನೇತ್ರಭುಕ್ತಪಾತ್ರಂ ಹಿ ಶಾಂಭವಾ ಏವ ಕೇವಲಂ ॥೪೬॥ 


ಶಾಂಭವಾ ಏನ ತೇ ಪೂಜ್ಯಾಶ್ವಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯೇಷು ವೈ ನೃಪ । 
ಶಾಂಭವಾನಾಂ ರಕ್ಷಣೇನ ಶಂಭುಃ ಪ್ರೀಣಾತಿ ನಾನ್ಯಥಾ 1೪೭॥ 


ಹ ಗ್‌ ಶಮೋ 





VO ರ್‌ 


“ ಅಗ್ನಿರಿತಿ ಭಸ್ಮ” ಎಂಬೀ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ತ್ರ್ಯಾಯುಷಮಂತ್ರಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು * ತ್ರ್ಯಂಬಕಂ ಯಜಾಮಹೇ” ಎಂಬಿವೇ ಮೊದಲಾದ ರುದ್ರ 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಿರಸ್ಸು, ಹಣೆ, ವಕ್ಷಸ್ಥಳ, 
ಕವುಂಕಳ ಸಂದುಗಳು ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕತ್ತು 
ಕಿವಿ, ಕೈಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧಂಸ:. [೪೩-೪೪ 


ಪ್ರತಿ ದಿನವೂ ತಪ್ಪದೇ ಬಿಲ್ಬಪಕ್ರೆಗಳಿಂದ ಬಾಣಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ 
ಬಳಿಕ ಶಿವನ್ನೆವೇದ್ಯವನ್ನು ಭಕಿಸಿ ಸಂ ಷ್ಟನಾಗು. 1೪೫1 


0A 


ರಾಜನೇ, ದಿನವೂ ಸಾವಿರಾರು ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಶಿವನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನು ಉಣ 
ಬಡಿಸು. ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರು ಸದಾ ಈಶ್ವರನ ಭೋಜನಪಾತ್ರರಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. 
loa || 


ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ 
ಜನರೇ ಪೂಜ್ಯತಮರು. ಈಶ್ವರಭಕ್ತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಶಿವನು ಸುಪ್ರೀತ 
ನಾಗುವನಲ್ಲದೇ ಅನ್ಯಥಾ ಆಗಲಾರನು. ೪೭! 


ತಎಚಮಾನಶಟ ೪, ಗಿ ಫಿರಿಗಿ 


ಶಾಂಭವೋ ನಾಮ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶಿವೈಕಶರಣಸ್ತು ಯಃ । 
ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭಿರ್ಲಿಂಗಪೂಜಕಃ 1೪೮॥ 


ಸೋಮವಾರವ್ರತಶ್ಚೈವ ನಕ್ತಭೋಜೀ ಶಿವಾರ್ಜಕಃ। 


ತತ್ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಪತಿತೋ ಭೂಯಾದಿತಿ ಜಾಬಾಲಸಾರಗಾಃ ೫9೯॥ 


ಶಿವಂ ಮಾಸಚತುರ್ದಶ್ಶಾಂ ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಟ್ಮೇ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸಮರ್ಚಯ ಮಹಾದೇವಂ ನಕ್ತಾಶೀ ಸತತಂ ಭವ ೫೦8 


ತತ್ತ್ವಕ್ತ್ವಾ ಪತಿತೋ ಭೂಯಾದಿಶಿ ಜಾಬಾಲಪಾರಗಃ | 
ಶ್ರೀಪ್ರಮೋಷವುತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪಕ್ಷೇ ಚ ನಿಯತಂ ಶುರು ೩೫೧1 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ರಾತ್ರೌ ನಕ್ತಾಶೀ ಮಾಸಿ ಮಾಸಿ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ತತ್ತ್ಯಕ್ತಾ ಕಾ ಪತಿತೋ ಭೂಯಾದಿತಿಜಾಬಾಲಪಾರಗಾಃ ॥೫೨॥ 
ಎಕೆ ರಾಜೇಂದ್ರನ ಅನನ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನೇ ಮೊರೆಹೊಕ 


ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರ, ರುದ್ಧಾ ಶಿಶ್ತಮಾಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಭರಿಸಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ವನೇ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತ ನೆಂದಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳ ವನು. ಆ 


ಈಶ್ವರಾರ್ಚಕನು ಪ್ರತಿ ಸೋಮವಾರ ವೂ ನಿಯಮದಿಂದಿದ್ದು, ಹೆಗಶೆಲ್ಲಾ 
ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ. ರಾತ್ರಿ ಭೋಜನವ ನ್ಹಾಚರಿಸಬೇಕು. ಅದಿಕ್ಥಿನಿದ್ದರಿ 
ಅವನು ಪತಿಶನಾಗುವನೆಂದು ಜಾಖಾಲಶ್ರತಿಬುನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವರು 
ಹೇಳುವರು. 1೪೯]! 

ಭೂಪಾಲಕನೇ, ಪ್ರತಿಯೊಂ ು ತಿಂಗಳಿನ ಶಸ್ಟೃಪಕ್ಷದ ಚತುರ್ದಶಿಯ 
ದಿನ ಶಿವನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪುಜಿಸಿ ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೋಜನನ್ನು 


ಯ ಬಿಟ್ಟರೆ, ಪತಿತನಾಗುವನೆಂದೆ ಜಾಬಾಲ ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ತಿಳಿದವರು 
ಹೇಳುವರು. ಪ್ರತಿಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಣೃಕರವಾದ ವ್ವ ಪ್ರಮೋಸವ್ರತವನ್ನು ತನ್ನದೇ 
ಆಚರಿಸು. 1೫೧/1 

ನೃಪಪುಂಗವನೇ! ಪ್ರತಿ ಕಿಂಗಳಿನನ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರದೋಷ 
ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ ಜೂ 2 ಜ್‌ ಬಟ್ಟ 
ನೆಂದು ಜಾಬಾಲಶ್ರುತಿಜ್ಞರೆ ಹೇಳುವರು. 2೨ 


65 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಪಂಚಾಮೃ ಶತೈರ್ಲಿಂಗಮೌಲಿಂ ಫಲಸಾರೈರ್ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


ಬಿಲ್ಪಪಕ್ರೈೈಃ ಪಂಶಜೈಶ್ಚ ಸಮಭೈರ್ಚ್ಯ ಶಿವಂ ಸದಾ 1೫೩॥ 


ಗ್ರಹಣೇ ಸೋಮಸೂರ್ಯೋತ್ಕೇ ಪುಣ್ಯನರ್ವಸು ಶಂಕರಂ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇವದೇವಸ್ಯ ಲಿಂಗಂ ಸಾಸೈರ್ವಿಮುಚ್ಕತೇ 1೫೪॥ 


ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಹೀನಾಂಗಾನ್ಸಂಡಯಾಶು ನಿನಾಶಯ । 
ಊರ್ಧ್ವಂ ಪುಂಡ್ರಾದಿಚಕ್ರಾಂಕಾನ್ಹೇಶಾನ್ನಿಃ ಸಾರಯಾಧುನಾ 1೫೫॥ 


ಊರ್ಧ್ವಪುಂಡ್ರಂ ಧೃತಂ ಯೇನ ತನ್ಮುಖಂ ನಾನಲೋಕಯೇತ್‌ | 
ಯದಿ ಪಶ್ಯೇದ್ಭ್ರಮಾದ್ವಾಪಿ ಚಂಡಭಾನುಮುದೀಕ್ಷ್ಯ ಚ 1೫೬॥ 


ಜಪ ಪಂಚಾಕ್ಷರೀಂ ನಿದ್ಯಾಂ ಸರ್ವಾಘೌಘನಿವಾರಿಣೇಂ | 
ಭಾವೈಃ ಸಹಾಸ್ತು ಸಲ್ಲಾಪೋ ಹಲ್ಲಾಸೋನ್ಮಾದಿಲಾಪತಃ ॥೫೭॥ 


ರ ಕರಗ ee 1 ಜಾ ಸಜ ಇಂ ಲ್ಸ ತ 








ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪಂಚಾಮೃತೆಗಳಿಂದಲೂ ಹಣ್ಣಿನ ರಸದಿಂದಲ್ಲೂ ಅಭಿಸೇ 
ಕಿಸಿ ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ನಿಯಮದಿಂದಿರಬೇಕು. 1೫೨-೫೩/ 

ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಗ್ರ ಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರದೋಷ ಸಂಕ್ರಮಣ, ಅಸ್ಪಮೀ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೇ, ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಮುಂತಾದ ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯ್ಧೂ ಶಿವನ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವವನು ಪಾಪದಿಂದ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ೪! 

ಭೂಪಾಲಕನೇ! ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮ ಮತ್ತು ರುದ್ರಾಕ್ಸ ಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸದಿರುವ ಪ್ರಜೆಗಳು ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಇವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸು. ಊರ್ಧ್ವ 
ಪುಂಡ್ರ ಮತ್ತು ಚಕ್ರಚಿಹ್ನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವರಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅವರನ್ನು 
ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸು. 1೫೫॥ ಕ 

ಯಾವನು ಉರ್ಥ್ವಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸುವನೋ, ಅವನ ಮುಖವನ್ನೇ 
ನೋಡಬಾರದು. ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ಸಹ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಕಾಲದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ, ಆ ಪಾಸವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. [sa || 
ಜಿ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ, ನಾಶಪಡಿಸುವ, ಶಿವಪಂಚಾಕ್ಷರೀ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸು. ನಿಸ್ಟ್ರಯೋಜನವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಕಾಲಕಳೆಯುವುದ 


ಸಂಚೆನಾ ಶಭ ಆ, ೪ ತಿ ನಿತಿ 


ತ್ರಿಕಾಲಮು ಪ್ರಮಾದೇನ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ «1 ಸಮರ್ಜಯ । 
ಸ ಪೌರವರ್ಗಃ ಸಾಮಾತ್ಯಃ ಸೆದಾರಸ್ತ್ವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ಹಲಗ 


ಕುರು ಬಿಲ್ಪವನಾದೀನಿ ಪುಷ್ಟಾಸಾರವನಾನ್ಯಪಿ ; 
ಶಾಂಭವಾಂಭಿವಸೈವೇದ್ಯೆ ಃ ಸಾವನೈರ್ಭೋ ಜಯಾಧುನಾ 88೯೬ 


ಭವೋ ಭಾವಸುಖೇನೈವ ಭುಂಕ್ತೆಆನ್ನಾನಿ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ಶೃಣು ಶೈನೀಂ ಕಥಾಮೇವ ಶಾಂಭನೈರ್ಥೂತಿಭೂಹಿತೆಃ 1೬೦॥ 


ಬಿಲ್ವಮೂಲೇಷು ಸತತಂ ಶಿವಲಿಂಗಾನಿ ಫೂಜಯೆ । 
ನೀರೋತ್ಪಲೈರ್ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ರ್ಡೊರ್ವಾಪಾಮಾರ್ಗಜೈರ್ದಲೈಃ ೬೧॥ 


ee Wh ಕ ps 


ಕಿಂತ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ಜನರೊಂದಿಗೆ ಮಾತುನಾಡುವು್ರದು 
ಪ್ರಾತ್ಯಕಾಲ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮತ್ತು ಸುಧ್ಯಾಕಾಲ ಈ ತ್ರಿಕಾಲಗಳನ್ಲಿ 
ಸಪತ್ಲೀಕನಾಗಿ, ಅಮಾತೃರಿಂದಲೂ, ಪಬ್ಬಣಿಗರಿಂದೂ, ಕೂ3 ಒತ್ಬಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದ 
ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸು. 1%೭-%೮' 


ನಿನ್ನ ನುಗರದ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಬಿಲ್ವ ಗಳ ವನಗಳಿನ್ನೂ. ನಾನಾ 
ಹೂರೋಟಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸು. ಈಗಲೆ 
ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಉಣಬಡಿಸಿ ಅವರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸು ೫7 


ಭಕ್ತರು ಸುಖವ ಮ ಕೆ ಅದರಿಂದಲೇ ಶಿವನೂ ಸುಹಿವನ್ನ ನಭನಿ 
ಸುವನು. ಶಾಂಭವರ ಸುಖವೇ ಅವನ ಸುಜ. ಅದುದರಿಂದ ಶಾಂಭವರಿಗೆ ಅನ್ನ 


ನ 
ವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದೆ ಶಿವನಿಗೂ ಅನ್ನವನ್ನು ಸಮಸಿ sii ಎಲ್ರೆ 
ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನಿರಂತರವೂ ಭಸ್ಮಾಲಂ ಕ್ರತನಾಗಿ, ಈ ರ ಭಕ್ತಕೊವಿಗೆ ಕಲೆತು 
3 1 
ಶಿವಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಸಾನಮಾಡು 1೬೦. 


ಯಾವಾಗಲೂ, ಬಿಲ್ಬವೃಕ್ಷಗಳ ಕೆಳಗಡೆಯ 
ಅಪುಗಳನ್ನು ಕನ್ನೈದಿಲೆ ಬಿಲ್ವನ; 
ದ 


ಇವ್ಫಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸು. ಅದರಿಂ 


೩೦೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಮೇ 


ಸಂಪೊಜಯ ಮಹಾದೇವಂ ತೇನ ಸಾಪಕ್ಷಯೋ ಭವೇತ್‌ । 
ಶಿನಾಲಯಾನಾಂ ನಿರ್ಮಾಣಂ ಕುರುಷ್ಟೋದ್ಧಾಮಗೋಪುರಂ ॥೬೨॥ 


ಪ್ರಾಕಾರಮಂಟಪೋಸೇತಂ ರಥೋತ್ಸವನಿರಾಜಿತಂ । 
ಶಿನಲಿಂಗಾಲಯಾನ್ಯೇನ ದೀಪೈರುಜ್ಜ್ಞಾಲಯಾಧುನಾ tal 


ಸಂಮಾರ್ಜಿತಾನಿ ಸತತಂ ಧೂಪಿತಾನಿ ಸದಾ ಕುರು | 
ಗಂಧಾಗುರೂತ್ಮ ತೋಯ್ಯೆಸ ಮಾಸೇಚೆಯ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೬೪॥ 


ರೆಎವ 
ರುದ್ರಸೂಕ್ತೈರ್ಮಹಾದೇವಂ ಜಲನಿಚ್ಛಿನ್ನೆಧಾರಯಾ । 
ದುಂದುಭ್ಕಾಘಟಿಜಾರಾವೈರ್ನಾಟ್ಯೈಃ ಕಾಹಲಶಂಖಜೈಃ 1೬೫॥ 


ನಾದೈಃ ಸಂನಾದಿತಂ ಶಂಭೋರಾಲಯಂ ಕುರು ಭೂಪತೇ ; 
ಸ್ಪರ್ಣರೂಪ್ಯಾದಿಪಾತ್ರಾಣಿ ಪೊಜಾರ್ಥಂ ಶಂಕರೇ ಕುರು ॥೬೬॥ 


ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಶಿನದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಉನ್ನತವಾದ 
ಗೋಪುರನನ್ನೂ, ಕೋಟಿ, ಮಂಟಸ, ಮುಂತಾದುವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸು. ಶಿವನಸನ್ನಿಧಿ 
ಯಲ್ಲಿ ರಥೋತ್ಸವಗಳೂ ಸಹೆ ಜರುಗುನಂತೆ ಮಾಡು. ಇದೀಗಲೇ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ದೀಪಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸು. 
॥೬ ೨.೬೩ 


ಆ ಶಿವಾಲಯಗಳನ್ನು ನಿರಂತರವೂ ಶುಚಿಯಾಗಿರಿಸಿ, ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ 


ಧೂಪಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸು. ಗಂಧ, ಅಗುರು ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗೆಳ ಉಡಕ 
ಗಳಿಂದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡು. ॥೬೪॥ 


ರುದ್ರಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಜಲಧಾರೆಗಳಿಂದ ಶಿವ 
ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿಸು. ಅಲ್ಲದೇ, ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ, ದುಂದುಭಿ 
ಕಹಳೆ ಶಂಖ, ನಾಟ್ಯ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದುಂಬಾಗುವ ಧ್ವನಿಯು ಪ್ರಸರಿಸು 
ವಂತೆ ವಿರ್ನಡಿಸು. ಶಿವಾರ್ಚನೆಗೋಸ್ಪರ್ಯ ಬೆಳ್ಳಿ ಬಂಗಾರಗಳ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಉಪಯೋಗಿಸು. ಗ೬೬ಗ 


ಪನಸಮಾನಶ ಆ ೧೪ ಷ್ಲಿ೨೫ 


ರಥೋತ್ಸವಾದಿಕಂ ಶಂಭೋಃ ರಾಜನ್ರಥೆಸತ್‌ ಕುರು! 
ಸತ್ರಾತಿರಾತ್ರೈರ್ವಿನಿಧೈ ಸ್ತ್ರಿನೇತ್ರಂ ಸಂಯಜಾಧುನಾ ೬೭: 


ಅಧ್ವರೇಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸರ್ವದಾ ಶರಣಂ ವ್ರಜ । 
ಸೋಮನಾಥಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸೋಮಾರ್ಧಕೃತಶೇಖರಂ 1೬೮ 


ಧ್ಯಾಯನ್ಹೇವಂ ನಿರೂಸಾಕ್ಷಂ ವಾಶ್ಸಾಯಣ್ಕಾ ಸಮನ್ವಿತಂ । 
ಮಂತ್ರಿವರ್ಗೇ ಸಮಾಧಾಯ ರಾಜ್ಯಮೇತದಖಂಡಿತಂ ೬೯1 


ಖಂಡೇಂದುಮೌಳೌ ಸತತಂ ನಿವೇಶಯ ನುನೋ ನೃಪ, 
ತೇನಾತ್ಕಾಖಂಡಲಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಕಾಮಂ ಕಾಮಾರಿಶಾಸನಾತ್‌ ;೭೨1 


ಪ್ರಾಪ್ತೋಷಿ ನಿಯತ ರಾಜನ್ನೈನಂ ತೇಇನಿಷಯೋ ಭವೇತ್‌ : 
ಸೋಮನಾಥಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಪಯೋಸ್ನೀತೀರಸಂಸ್ಕಿತೆಂ ಓದಿನ 


ತತ್ರ ತ್ವಂ ನಿಯತೋ ಭೂತ್ವಾ ತಪಃ ಕುರು ಮಹಾಮನ : 
ಸಾದರಃ ಶಿವಪೂಜಾ ಯಾಂ ರುದ್ರಸೂಕ್ತ ಜಪಾದರಃ ೭೨೬ 


ಎಲ್ಲೆ, ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ರಥೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ರಥಪತಿಯಾದ ಶಿ 
ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸು. ಸತ್ರ, ಅತಿರಾತ್ರ ಮುಂತಾದ ಶ್ರೌಾತಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಈಶ್ವ 
ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು. ೬೭, 

ಯಜ್ಞಪತಿಯೂ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ, ಸೋಮನಾಫನೂ ಅವ ಶಿವನನ್ನೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮರೆಹೊಗು, '೬೮'' 


a TL 


wd 
ಶಿವನನ್ನೇ ಫ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ಅನವರತವೂ, ಚಿತ್ರವನ್ನು ಚಂದ್ರಶೇಹರನುಬೇ 


ಇರಿಸು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಇಂದ್ರ ನೈಭವದುತಿರುವ. ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸುಪತ್ತು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲದೇ, ಪರಶಿವನ ಅನುಗ್ರಸದಿಂದ ಫಿನಗೆ ನಿಳುಕನಿರುವ ವಸ್ತುವೇ 


ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. (೭೦: 
ಪಯೋಷ್ಟೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ, ಸೋನುನಾಫನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವಿರುವುದು. ನೀನು ಅದರೆ ಸಮಾಸವನ್ನ ಪಡೆದು ಆ ನಿಮಮಬದ್ಧನಾಗಿ, ಶಿವ 
20 * [12] 


೩೦೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಜಸ ಸಂಚಾಕ್ಷರೀಂ ನಿದ್ಯಾಮಯುತಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ನೃಪ | 
ತದಾ ಶಿನಪ್ರಸಾದೇನ ತನಯೋ ನಿನಯೋಜ್ವಲಃ ॥೭೩॥ 


ಭವೋದ್ಭನಪ್ರಸಾದೇನ ಸ ಮಹೀಂ ಪಾಲಯಿಷ್ಯತಿ | 
ಮಾ ಶುಚಸ್ತ್ರೃಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಗಚ್ಛ ಸೋಮೇಶ್ವರಾಲಯಂ ॥೩೪॥ 


ವರ್ಷಾಣಿ ತ್ರೀಣಿ ನಿಯತಂ ತತ್ರ ಸಮ್ಯಕ್ತಪಃ ಕುರು । 
ಪ್ರಮೋಷೇಷು ಮಹಾದೇವಂ ಸೋಮನಾಥಂ ಸಮರ್ಜಯ 1೭೫॥ 


ಮಂದಪ್ರದೋಷೇ ಶಿನಲಿಂಗಪೊಜಾಂ 
ಕುರ್ವನ್ಹಭೇದ್ದ್ಯಾದಶವರ್ಷಪೊಜಾಂ | 
ಮಂದಾರಕುಂದನವಚಂಪಕಬಿಲ್ವಪತ್ರೈ 

ರ್ಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸುಕೃತಂ ಚ ಫಲಂ ಲಭೇತ ॥೭೬॥ 


ಹ: ನಾ ಟಟ ರ ಆ. 


ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ರುದ್ರಸೂಕ್ತಗಳ ಜನದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಾದರ ಭಾವನೆಯುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸು. 1೭೧-೭೨೨! 

ನೃಪವರ್ಯನೇ, ಸೋಮೇಶ್ವರಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಹೆತ್ತು ಸಾವಿರ ಬಾರಿ ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಟರೀಮಂತ್ರವನ್ನು ತಪ್ಪದೇ ಜಪಿಸು. ಆಗ ಶಿವನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೀನು ವಿನಯಶಾಲಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಸುಪುತ್ರನನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 
ಆ ಪುತ್ರನೇ ಮುಂಜಿ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುವನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಳೆ ರಾಜನೇ, ಈಗಲೇ ಸೋಮೇಶ್ವರಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳು, ಶೋಕಿಸ 
ಬೇಡ. ಪ್ರತಿ ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪದೆ ಆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸು. 
೭೩-೭೪1 

ಅಲ್ಲಿ ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪ್ಪದೇ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ 
ಚರಿಸು. 121 

ಹನ್ನೆರಡು. ವರ್ಷಗಳೆ ಕಾಲ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶನಿಪ್ರ ದೋಷದನ್ಲಿಯೂ 
ಮಾಗಿಯ ಮಲ್ಲಿಗೆ, ಸಂಪಿಗೆ ಮುಂತಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವವನು ತನ್ನಿಷ್ಟಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 1೭೬॥ 


ಸಂತಮಾಂಳ ಚ. ೧೪ ಷಿ೨೭ 


ಮೀಡುಷ್ಟಮಃ ಶಿವತೆಮಃ ಶ್ರುತಿಷು ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ 

ಸಿದ್ಧ ಘವಂದಿತಮಹಾಪದಪದ್ಮಯುಕ್ತೆಃ | 

ತ್ವಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಮನಸಾ ಸಮುಸಾಸ್ಕ ಶಂಭುಂ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ನತಸುರಾಸುರವೃಂದಮೌಳಿಂ ೩೭೭8 


ವಸುಧಾಧಿಪತೇ ಪತಿಂ ಪತೀನಾಂ 

ಸಮುಸಾಸ್ಕ ಪ್ರಮಥಾಧಿನಾಥನಾಥಂ । 

ಧೃತಚಂದ್ರಕಲಂ ಗಲೇ ಗರಂ 

ತ್ವಯಿ ಮೋದಾತ್ಸುತಮಾಶು ದಾಸಯೇತ್‌ (೭೮ 


ಗ ಸೂತ ಉಊವಾಚ ! 


ಇತಿ ಮುನಿವಚನಂ ನಿಶನ್ಯು ರಾಜಾ 
ಸತತಂ ಶಂಕರಪಾದಪದ್ಮಲೋಲಃ | 
ಸತು ಸೈನ್ಕಸಮಾವೃತೋ ಯೆ ಯ್‌ 


ಪ್ರಣತಸ್ತಂ ಮುನಿಮಾಶು ಸೋಮನಾಥಂ 1೭೯; 
ನೃಪತಿಯೇ, ಆ ಪರಶಿವನು, ಭಕ್ತರ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಡೈರಿಸ್ಸ 
ವವನೂ, ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯೂ, ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ನಿಖ್ಯಾತನೂ ಸಿದ್ದರಿಂದ ನಂನಿನ 


ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪಾದಕಮಲಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಸೀನು ಸೇವಕಿಗ 
ಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ ಸೋಮೇಶ್ವರನನ 
ಜಾ 


ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟಾಧ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆ. (೭೭1 


ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ. ರೋಕನಾಫನೂ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯೂ, 
ಚಂದ್ರಕೇಖರನೂ, ನೀಲಕಂಕನೂ ಅದ ಆ ಪರಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು ಅವನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರಸಂಪತ್ತನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವನು.” ೭೮ 


pe 


ಈರೀತಿ ನುಡಿದ ಮುದ್ಧಲಮುನಿಯ ವಚನಗಳನ್ನು ರಾಜನು ಕೇಳಿ ಶಿವನ 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಸಕ್ತವಾದ ಚಿತ್ರವುಳ್ಳ ವನಾಗ್ಯಿ ಆ ಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 


ಪಿ೦೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕ್ರೇ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಮುದ್ಧ ಲಬೃಹದ್ಭಲ 
ಸಂವಾದೇ ನೃಪೋಪದೇಶನರ್ಣನಂ ನಾಮ ಚತುರ್ದಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


pe 


ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ಸೋಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ತೆರಳಿದನು. 
ಎಂದು ಸೂತಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 1೭೯॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಮುದ್ಧಲಮುನಿ ಮತ್ತು ಬೃಹದ್ಬಲರ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ಧಲಮುನಿಯು ರಾಜನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಶಿವಮಹಿಮಾ 
ನರ್ಣನೆಯೆಂಬ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


3 


pe 


1 ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ ! 
ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹ ಸ್ಕೈ ಲ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಸಂಚಮಾಂಶೇ 
ಸಂಚದಶತೋಧ್ಯಾಯಃ 


! ಸೂತ ಉವಾಚ ! 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ್ರೇ ಸೋಮನಾಫಂ ತಂ ಗತ್ವಾ ಭಸ್ಮನಿಭೊಷಣಃ । 
ಪಯೋಷ್ನೀಸಲಿಲೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಅನಣತ್ಕೇ ರಾಜ್ಯಮಾದರಾತ್‌ 1೧% 


ಸಮಾವೇಶ್ಮ ಸದಾರಶ್ಚ ತಸಶ್ಚಕ್ರೇ ಸುದಾರುಣಂ । 
ಸುಸುತಾರ್ಥಂ ತದಾ ರಾಜಾ ಶಿವೇ ವಿನ್ಮಸ್ತಮಾನಸಃ ॥೨1 


ಮಹಾರ್ಹವಸನಾದೀನಿ ತಥೈವಾಭರಣಾನಿ ಚ ; 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚೀರಾದಿಸಂಭನ್ನ್ನೋ ರುವ್ರಾಕ್ಸಾಭರಣೋಜ್ಜ್ವಲಃ 888 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ತರುವಾಯ ಸೂತಮಹರ್ಷಿಯು ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಮುನಿಪ್ರೆಂಗವರೇ, ಮುದ್ದ ಲಮುನಿಯ ಹಿತೋಶದೇಶವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಬ್ರಹೆದ್ದಲನು ಸಂತೋಸಗೊಂಡು ತಾನು ಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಶ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸ 
ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿ ಸಪತ್ಲೀಕನಾಗಿ 
ಸೌರಾಷ್ಟ್ರನೇಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಪಯೋಸಿ ನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ನೆರವೇ 
ರಿಸಿ, ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಡ್ಲೆಯೆಂದ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ೧-೨! 
ಆಗ ಅವನು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಉಡುಪುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ 
ತ್ಯಜಿಸಿ, ನಾರುಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳಿಂದ ಆಲಂಕೃತನಾಗಿ ಶರೀರದಾದ್ಯಂ 


ಪಿ೧ಂ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಭಸ್ಮಚ್ಛನ್ನ ಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರಾಂಕಃ ಸರ್ವದಾ ಶಿನಸೂಜಕಃ । 
ಸರ್ವಮನ್ಯತ್ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಶಿನಂ ಧ್ಯಾಯನ್ವಿಮತ್ಸರಃ ೪॥ 


ರುದ್ರಾವರ್ತನಶೀಲಶ್ವ ಸದಾ ಪಂಚಾಕ್ಷರಂ ಜನನ್‌ । 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವನನ್ಯಯಾ ಶೈವಲಿಂಗಾರ್ಚನಪರಾಯಣಃ 1೫॥ 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈರ್ನನ್ಯಪುಸ್ಪೈಃ ಫಲಮೂಲೈರ್ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ಸ್ಪರ್ಭಾನುರಿಪುಚಂಡಾಂಶುಸೋದರದ್ರುಮಮೂಲಗೆಃ iB 


ತಚ್ಛದಚ್ಛನ್ನಸೂರೋರುಕಿರಣಃ ಸ್ವಸ್ಥ ಮಾನಸಃ ] 
ಪದಾರ್ಥ ಬೋಧನಿಸ್ಪಷ್ಟವಚಸಾ ರುದ್ರಜಾಪಕಃ ೭॥ 


ರುದ್ರವಿನ್ಯಸ್ತಹೃದಯಸ್ತುಚ್ಛೇಕೃತಜಗತ್ತ್ರಯಃ | 


ತಸ್ಯ ದಾರಾ ಮಹೋದಾರಾಸ್ತ್ರತ್ಸೇವಾನಿರತಾಃ ಸದಾ ಲ 


ಹಾಕಾ 





ಮ 


ತವೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರಗಳನ್ನಿಟ್ಟು, ಇತರ ಭೋಗ್ಯ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವನ್ನು ತೊರೆದು, ಶಿವನಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಭಕ್ತಿಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು. 1೩-೪1 

ಅನೇಕ ಬಾರಿ ರುದ್ರಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ, ಅನವರತವೂ ಶಿವಪಂಜಚಾ 
ಕ್ಷರೀಜಪದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾಗಿ ಅನನ್ಯವಾದ ಈಕಶ್ವರಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದನು. 
॥೫! 

ಬಿಲ್ವಸತ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ವನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೂವುಗಳಿಂದಲೂ 
ಶಿವನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಹಣ್ಣುಹಂಪಲುಗಳಿಂದಲೂ ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಶಿವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದನು. ಪ್ರಖರವಾದ ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯನ 
ತಾಪವನ್ನು ತಡೆದು ನೆಳಲನ್ನು ನೀಡುವ, ಕೆಂಪು ಚಿಗುರುಗಳುಳ್ಳ ಬಿಲ್ವಮರದ 
ಕೆಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶಾಂತೆಚಿತ್ತೆನಾಗಿ, ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ತಿಳಿಯ 
ಪಡಿಸುವಂತೆ ಶಬ್ದಮಯವಾದ ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ವೃಕ್ಷದ ಎಲೆ 
ಗಳು ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳನ್ನು ತಡೆದು ವೃಕ್ಷದ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರಾಜನಿಗೆ 
ತಂಶಾದ ತನ್ಮು ಛಾಯೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ॥೬-೭॥ 


ಹೀಗೆ ೮ ರಾಜನು ಜಗತ್ರಯಗಳನ್ನೂ ಅಲಕ್ಷಿಸಿ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತದಿಂದ 


ಪಂಚನಾ2ಶಃ ಛ್‌ ಕ್ಸಿ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಕಮಲಾನ್ಶಮಲಾನ್ಯಪಿ ; 
ನೀಲೋತ್ಪಲಾನಿ ಫುಲ್ಲಾನಿ ತಥಾ ಕೋಕನದಾನ್ಯಪಿ ॥೯॥ 


ಫಲಮೂಲಾನಿ ಚಾರೂಣಿ ಸುಸ್ವಾದೊನಿ ತದಂಗನಾಃ 
ಸಮಾಹೃತ್ಯ ಸ್ವಭರ್ತುಸ್ತಾಃ ಪರಿಚರ್ಯಾಸರಾಯಣಾಃ 8೧೦॥ 


ತಸ್ಮಾಮಾತ್ಮಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಕ್ರ್ರಘಯಾಃ | 
ನಿನೇದಯಂತಿ ಸತತಂ ಶಿವಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಂ 1೧೧1 


ರಾಜಾನಂ ತೇ ಸಮಾಗಮ್ಮ ಪ್ರಣಮ್ಯ ವಿನಯಾನ್ವಿತಾಃ | 
ಸಭೋಗ್ಯಭಾಗ್ಕೈಃ ಸತತಂ ಸಭಾಗ್ಯಃ ಪೂಜಯಚ್ಛೆವಂ ೫೧೨॥ 


ಏನಂ ಸಂವಸೆತಸ್ತಸ್ಕ ಕಾಲೋ ಭೂಯಾನವರ್ತತ । 
ತಸಸ್ಕಂತಂ ತು ರಾಜಾನಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನಿಗಣಾಸ್ತ್ರದಾ 1೧೩॥ 


ಶಿವನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಪತಿಶುತ್ರೂ ಷಾಪರಾಯಣರಾದ ಅವನ ಪತ್ನಿಯರೂ 
ಸಹ ತಮ್ಮ ಪತಿಯನ್ನೇ ಎಡಬಿಡದೇ ಸೇವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾದರು. (ಲ 


ಅವರು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನೂ, ಶುಭ್ರವಾದ ಕಮಲಗಳನ್ನೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿದ 
ರಕ್ತೋತ್ಸಲ (ಕೆಂದಾವರೆ) ಗಳನ್ನೂ, ಸಣ್ಣು ಹಂಸಲು, ಕಂದಮೊಲ ಮುಂತಾದ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪತಿಯ ಮುಂದಿಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದರು. 
೯-೧೦] 


ಅವನ ಮಂತ್ರಿವರ್ಗದವ ಶಿರೊ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಡೆದ ನೊತನ ವ್ರತ್ತಾ ಇಾಂತಗಳ 
ನ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶಿನ ಫ್ಯಾನವಗ್ನೆ ನಾದೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಅರಿಕೆಮಾಡುಕ್ತಿರುವರು. 
inn’ 

ರಾಜನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಶ್ರಪ್ಸೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಈಕ್ನ ರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನಿತ್ಯವೂ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ಪ್ರಿದ್ದನು. ॥ 


ಈ ರೀತಿ ಎಡಬಿಡಪಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವಫೊಜಾಸಕ್ತನಾಗಿರಲು 
ದೀರ್ಫಕಾಲ ಕಳೆಯಿತು. ಈಶ್ವರಸಪೂಜಾನರಾಯಣನಾಗಿ ತವಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 


ಷಿ೧೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಅತ್ಯಂತಂ ವಿಸ್ಮಯಾನಿಷ್ಟಾಃ ಶಿನಿನಿಷ್ಟಪರಾಯಣಂ । 
ಮುನಯಸ್ತಂ ತದಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಇದಮೂಚುಃ ಪರಸ್ಪರಂ 1೧೪॥ 


ಅಹೋಹ್ಯ್ಶೇತಾದೃಶೀ ನಿಷ್ಠಾ ನ ಕ್ವಾಪಿ ಭುವಿ ವಿಶ್ರುತಾ | 
ಕುತೋದ್ಯ ದರ್ಶನಂ ವಿಪ್ರಾ ನಷ್ಟಾಸತ್ಕುಲಸಂಚಯಃ ॥೧೫॥ 


ಧನ್ಯೋಯಂ ಕೃತಕೃತ್ಕೊೋಆಯಂ ಸೋಮನಾಥಾರ್ಚನೇ ರತಃ | 
ರಾಜ್ಞೋಥ ಶಾಂಭವಸ್ಕಾಸ್ಯ ದರ್ಶನಾನ್ನ ಷ್ಟಕಿಲ್ಫಿಸಾಃ 1೧೬॥ 


ವಯನುಸ್ಯನುಯಾಸ್ಕಾನೊ ನಿಷ್ಮಾಂ ಕಷ್ಟವಿನಾಶಿನೀಂ | 
ಏತಸ್ಯ ಸುಕುಮಾರಾಂಗ್ಟೋ ದಾರಾ ಮಾರನುನೋಹರಾಃ ॥೧೭॥ 


ರಂಭಾಧಿಕ್ಕಾರಕಾರಿಣ್ಕಸ್ತರುಣ್ಯಃ ಪ್ರಿಯದರ್ಶನಾಃ । 
ನಿಸ್ತೀರ್ಣಾಯತಸುಶ್ರೋಣ್ಯಃ ಪೀನವೃತ್ತಸಯೋಧರಾಃ  ೫೧೮॥ 


ಆ ರಾಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿಪುಂಗವರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡವ 
ರಾಗಿ ತಮ್ಮತಮ್ಮೊಳಗೆ ಹೀಗೆಂದು ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. ೧೩-೧೪ 


ದ್ವಿಜೋತ್ತಮರ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಭಾವನೆಯನ್ನು ನಾವು ಈ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿದುದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಕಷ್ಟಸರಂಪರೆಗಳು ನಾಶವಾದುವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ॥೧೫॥ 

ಸೋಮನಾಥೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾದ ಈ ರಾಜನೇ ಪುಣ್ಕಕಾ 
ಲಿಯೂ ಕೃತಾರ್ಥನೂ ಆಗಿರುವನು. ಈಶ್ರರಭಕ್ತನಾದ ಇವನ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಸಾಸರಾಶಿಗಳು ನಸ್ಟ್ರವಾಗಿರುವುವು. lal 

ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಾವೂ ನಿಸತ್ಸರಂಪರೆಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಈಶ್ವರಾರಾ 
ಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗರಾಗೋಣ. ರಾಜನಾದ ಈ ತಪಸ್ವಿಯ ಪತ್ನಿಯರಾದರೋ 
ಸುಕುಮಾರಾಂಗಿಯರೂ, ಅತಿ ಸುಂದರಿಯರೂ, ಅಪ್ಸರಸ್ತ್ರೀಯಾದ ರಂಭಿಯನ್ನೇ 
ತಿರೆಸ್ವರಿಸುವವರೂ, ನೋಡಲು ಜೆಲುನೆಯರೂ, ಯೌವ್ವನಭರಿತರೂ, ವಿಶಾಲ 
ವಾಗಿಯೂ ವರ್ತುಲವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಕಟಿಸಶ್ಟಾದ್ಭಾಗದಿಂದ (ಸೊಂಟದ ಹಿಂಭಾ 
ಗದಿಂದ) ತೋಭಿಸುವವರೂ, ಮಾಂಸಭರಿತವಾಗಿ ವರ್ತುಲವಾಗಿರುವ ಸ್ತನಗಳಿಂದ 
ಶೋಭಿಸುವವರೂ ಆಗಿರುವರು. ಪ್ರಾಪ್ತವಯಸ್ಥರಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಚೆಲುವೆಯ 


ಸನಂ! ಅ. ೧೫ ಷ್ಲಿಗಿತ್ಸಿ 


ಗೌರೀಮಾರಾಧಯಂತಿ ಸ್ಮ ಬಲಿಧೊಹಾದಿಿ: ಸವಾ ; 
ರಾಜ್ಞೊಸ್ಕಸ್ಯ ಸದಾರಾಣಾಂಕಿಂವಾ ದಾಸ್ಯ ಶಂಳೆಗಃ ಳ್‌ 


ಅನೇನ ಕೃತಕೃತ್ಯೇನ ವಯಂ ಧನ್ಮಾಃ ಸ್ಮ ಸರ್ವದಾ : 
ಇತ್ಯನ್ಕೋನ್ಯಂ ಮುಸಿಗಣಾಃ ಸಾದೆರಾಃ ಸಕುಮಾರಕಾಃ 13ರ 


ವಿನಯವನತಾಃ ಸರ್ವೇ ಉಪತಸ್ಸುಸ್ತದಾ ನೈಸಂ; 
ಪ್ರಾಜ್ಮೈರ್ಮೂಲಫಲೈಃ ಸುಸ್ಪೈರ್ಬ್ಯಸೀಭಿರಜಿನೈರಸ "೧8 


ಸಃ 
ಸ್ಟೆ ಇ ಕಾಚ್ಳ ಡ್‌ 
ತಾನಾಗತಾನ್ನೃಪೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಉತ್ಕಾಯಾಫ ಪ್ರಣನು ಬ; 
ತಾನ್ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಧರ್ಮೇಣ ಸಾರ್ಥ್ಯಸಾದ್ಯಪುರಃಸರಂ "೨೨. 


ಶಾಂಭವಾನ್ವಿನೆಯಾದ್ರಾಜಾ ಭೂತಿರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಿಣ: : 
ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ನಿನೆಯೆನಾಹ ಭವಭೆಕ್ತಾನ್ಸೃಢವ್ರತಾನ್‌ ನಿಡ್ಗಿಃ 


ರಾಗಿರುವ ಈ ಸ್ಲೀಯುರೂ ಸಹ ಧೂಪನೀಪಗಳಿಂವಲೂ ಮತೆ) ಸೆನೆನಿ 
ಇ ಮ ಕ್‌ 
ಶಿವನನು ಅರಾದಧಿಸುಕ್ಕಿರುವರು. ಪಕಿ ಯರಿಂಯೊಡಗೂಡಿ ಹಗಲಿದುಳೂ ನಲ ಯಾವಾ 
. ತೆ Ped. ಕ್ಮ 


ಧನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವ ಈ ರಾಜನಿಗೆ ಶಿವನು ಯಾವ ಫಲವನ ಕನಿ 


ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತಪ್ರಕಾರವನ್ನ ಮುಸರಿಸಿ ಶರ್ಥ್ಯಪಾದ್ಯಾ 
ಗಳಿಂದ ಸತ್ಯರಿಸಿ ಅ: ಜಲಿಬದ್ದನಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೨.೨೩: 


ತಿಳಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
| ರಾಜೋವಾಚ | 
ಧನ್ಕೊಆಸ್ಮ್ಯಹಂ ಮಹಾಶೈವಾಃ ಭವತ್ಪಾದಾಬ್ಜದರ್ಶನಾತ್‌ | 


ತ್ರಿನೇತ್ರರೂಪಾಃ ಸುತ್ರಾಮಮಾನ್ಕಾ ಯೂಯಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥೨೪॥ 


ಭವದಾಗಮುನೇನೈವ ನಿಪಿನಂ ಪಾನನೆಂ ಮನು । 
ನಾಣೇೀಸಕಿನಿಭಾಯೂಯಂ ಬ್ರೂತ 8೦ ಕರವಾಣಿ ವಃ 1೨೫ 


ಇತಿ ರಾಜ್ನ್ಞೋರ್ಥಗಂಭೀರಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಚಂ ತು ಶಾಂಭವಾಃ। 
ರಾಜಾನಂ ಶಾಂಭವಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಸೋಮಶೇಖರಪೂಜಕಂ ॥೨೬॥ 


ಪ್ರಾಹುಸ್ತೇ ವಿನಯೋಪೇತಂ ಸದಾರಾಃ ಸಕುಮಾರಕಾಃ 1೨೭॥ 
| ಶಾಂಭವಾ ಊಚುಃ |! 


ಸುಧಾಧಾನುಖಂಡೋಜ್ಜ್ಹ ಲನ್ಮೌಲಿಗಂಗಾ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟೋರುಲಿಂಗಾರ್ಚನಾಸಕ್ತ ಚಿತ್ತಾಃ । 
ನಿರಕ್ತಾಃ ಸುರಕ್ತಾಸ್ತ್ವ್ರಯಾ ಶಾಂಭವೇನ 


ನವಸಾನೋದ್ಯನಿರ್ವ್ಯತ್ತಚಿತ್ತಾಃ ಸುಖಾಯ ॥೨೮॥ 


ಎ ಇ ರ್ಟ 





ಗಾಗಾ ಪಾರಾ ವಾ ವಾಗ ಗಾಟ್‌ ಪರಾಟ. ಗಾ. 


ಪೂಜ್ಯರಾದ ಶಿವಭಕ್ತರ ಈ ದಿವಸ ನಿಮ್ಮ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ 
ನಾನು ಧನ್ಯನಾಗಿರುೆನು. ಸಾಕ್ಸಾದೀಶ್ವರಸ್ಪರೂಪಿಗಳಾದ ನೀವು ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವಿರಿ. 1೨೪॥ 

ನಿಮ್ಮ ಸಮಾಗಮದಿಂದಲೇ ನಾನು ವಾಸವಾಗಿರುವ ಈ ಅರಣ್ಯವು ಪವಿತ್ರ 
ವಾಯಿತು. ನೀವು ವಾಗ್ದೇವಿಯ ಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೋಲುವಿರಿ. ನನ್ನಿಂದ 
ನಿಮಗೆ ಈಗ ಆಗಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ॥೨%॥ 

ರಾಜನ ಗಂಭೀರವಾದ ಅರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಪತ್ನಿ ಯರೊಂದಿಗೂ, ಮಕ್ಕಕೊಂದಿಗೂ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದ ಆ ಮುನಿಗಳು, ವಿನಯಾ 
ಪ್ರಿತನೂ ಸೋಮೇಶ್ವರಾರಾಥಕನೂ ಶಕ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಯೂ ಆದ ರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೬-೨೭1 

ತಸಸ್ವಿಯೇ, ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತರಾದ ಪಾಮರರೂ ಸಹ ಗಂಗಾ 
ಧರನೂ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನೂ ಅದ ಶಿವನೆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 


೫: ಚಮಾಂಶ।ಃ ಅ ೧೫ ತ 
ಚಿರಾಯಾದ್ಯ ಬಿಲ್ವೈಃ ಸಮಭೈರ್ಚ್ಯ್ಛ ಲಿಂಗಾ 
ನೃಮೋಘಾನಿ ಬಿಲ್ಪದ್ರುಸಂಮೂಲಗಾನಿ । 
ಲಅಭಾಮೊಟದ್ಯ ಮುಕ್ತಿಂ ಭಹಾಮೊಆದ್ಯ ಭಕ್ತಿಂ 
ತ್ವಯಾ ಶಾಂಭವೇನಾದ್ಯ ವಸ್ತುಂ ಮನೋ ನಃ 1೨೯॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ '! 
ಶಾಂಭವಾನಾಂ ವಚೆಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಾಜಾ ಸಂತುಸ್ನೆಮಾನಸಃ 
ಪ್ರಾಹ ತಾನ್ಪ್ಪಣಯೋದಾತರಾನ್ಸದಾರಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿಸ್ತದಾ ೦8 


( ರಾಜೋವಾಚ ' 


ಭವದ್ಭಿಃ ಶಾಂಭವೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಸೋಮಶೇಖರಪೂಜಕಃ 
ವಸಾಮಿ ಸಾಮಿಸೋಮಾಂಕಲಿಂಗಪೂೊಜಾಪರಾಯಣಃ ೩೧1 


ರಾದಕೆ ಅತ್ತಂತ ವಿರಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಪರ್ರಂಭ್ರಕಸಾದ 
ud 


ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ್ರದಕ್ಟೋಸ್ಟರ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚಕನಾದ ನಿನ್ಮೊ ನಿಗೆ ವಾಸ 
ವಾಗಿದ್ದು ಈಶ್ವರಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವೆವು. "೨ 


ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸಿ. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವೆವು. ನಮ್ಮ ಚಿತ್ತನ್ರ 
ಶಾಂಭವನಾದ ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ವಾಸವಾಗಿರಬಯ ಸುತ್ತದೆ. 1: 


ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರಾದ ಆ ಮುಧಿಗಳ ಮೂತನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಸಂತೋಸ 
ಗೊಂಡು, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿನೀತರಾದ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಅ:ಜಲಿಬದ್ದನಾಗಿ 
ಹೀಗೆಂದನು. 1೩೦1 

“ ಎಲ್ಫೆ ಮುಧಿಪ್ರಂಗವರೇ, ಸೋಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ 


ನಾನು, ಅನವರತವೂ ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಶಿವನಳ್ಲಿಯೇ 
ಫೆಟ್ಟಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ನಿಮ್ಮೊಂದಿಗೆ ವಾಸಿಸುವೆನು. ೩೧: 


ಶ್ಲಿ೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಅತಃ ಪರಃ ಕಿಮುತ್ವೃಷ್ಟಂ ಭಾಗ್ಯಂ ಶಾಂಭವಸತ್ತಮಾಃ । 
ಭನತ್ಪೊತಾಂಗಸಂಗೇನ ಪಾಸಭಂಗೋ ಭನೇನ್ಮಮ ೩೨॥ 


ಓದಿತ್ತುತ್ತ್ವಾಫ ಮುನಯೋ ಜಿಲ್ವಮೂಲೇಷು ಶಂಕರಂ | 
ಭಸ್ಮನೋದ್ನೂಲ್ಯ ಸರ್ವಾಂಗಮಗ್ಗಿರಿತ್ಕಾದಿಮಂತ್ರತಃ al 


ರುದ್ರಾಕ್ಷಧಾರಿಣಃ ಸರ್ವೇ ಕಂಠಕರ್ಣಗಲಾದಿಷು । 
ಬಾಣಲಿಂಗೇಷು ತುಂಗೇಷು ಬಿಲ್ವಮೂಲಸ್ಥಿತೇಷು ಚ 1೩೪॥ 


ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಸದಾರಾಸ್ತೇ ಪೂಜಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರಂ | 
ಶಾಂಭವಾಂಶ್ಚ ಸಹಾಯಾಂಸ್ತ್ರಾಂಛಿನನೈವೇದ್ಯರಾಶಿಭಿಃ 1೩೫॥ 


ಭೋಜಯಾಮಾಸ ನೃಪತಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಶತಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಸದಾಶಿವಕಥಾ ಏನ ತಸ್ಕಾವರ್ತಂತ ಸಂಸದಿ 1೩೬॥ 


ಎಲ್ಪೆ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರಣಿಗಳೇ, ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಭಾಗ್ಯವು 
ಇನ್ನಾ ಪ್ರದಿರುವುದು? ಪವಿತ್ರವಾದ ನಿಮ್ಮ ಅಂಗಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ನನ್ನ 
ಪಾಸಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕ್ಷಯಿಸುವುವು. 1೩೨1 


ಬಳಿಕ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೊೂ ರಾಜನ ವಜನವನ್ನಂಗೀಕರಿಸಿ, ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ 
ಕೆಳಗಡೆ ಮೂಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರ್ಚಿಸಲಿಚ್ಛಿಸಿದವರಾಗಿ “ ಅಗ್ನಿರಿತಿಭಸ್ಮ'' 
ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಿ, ದೇಹದ ಅದೃಂತವೂ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು 
ಲೇಸಿಸ್ಕಿ ಕತ್ತು, ಕಿವಿ ಮುಂತಾದ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಪತ್ನಿ ಯರಿಂಸೊಡಗೂಡಿ, ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶಿವಲಿಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 1೩೩-೩೪! 


ರಾಜನು ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಹಾಯಕರಾದ ಅನೇಕ ಮಿ 
ಕ್ರೀಷ್ಮರಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಯಥೇಚ್ಛೈಯಿಂದ ಶಿವನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಉಣಬಡಿಸಿದನು. 
ರಾಜನ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವೂ ಶಿವಕಥಾಲಾಸಗಳು ಜರುಗುತ್ತಿದ್ದವೆ. 
5%-೩! 


೭. ತಮರ ೨ ೧೫ ಷ್ಠಿಗಿಪಿ 


ಕೇಚಿದ್ರುದ್ರಂ ಜಪಂತಿ ಸ್ಮ ಬಿಲ್ವಮೂಲೇ ದ್ವಿಜೋತ್ಸಮಾಃ । 
ಕೇಚಿತ್ರ್ಸಂಚಾಶ್ಚರಜಪಂ ಕುರ್ವಂತಿ ನಿಯತಂ ಶಿವೇ 1೩೭೬ 


ಬಿಲ್ಪಮೂಲೇಷು ಲಿಂಗೇಷು ನೀರಧಾರಾಪ್ರಕಲ್ಪನೈಃ । 
ಕಾಲಂ ನಯೆಂತಿ ಶೇ ಶೈವಾಃ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾರ್ಚಕೈಃ ಹರಿ Ha ೮4 


ಆಸಾಯಮಪ್ರಮಾದೇನ ಆಸೂರ್ಯೋದಯಮದ್ರಿಜೇ । 
ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚನೇಸೈವ ಕಾಲಸ್ತ್ರೀಷಾಂ ಕ್ಷಣಾಯಶೇ bars 


ಶಿಪಿವಿಷ್ಟಾರ್ಚನಸರಾಸ್ತೇನ ರಾಜ್ಞಾ ಪ್ರಸೂಜಿತಾಃ । 
ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ತವಾ ರಾಜಾ ಪ್ರಶ್ನಷ ಷಃ ಶೈವಪುಂಗವಾನ್‌ £೪೦. 


ಪ್ರಕೃಷ್ಟ ತರಮಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಮಶೆಆಸೌ ಬೃಹದ್ಪಲಃ ; 
ಶಕ! ಸಹ ಸಲ್ಲಾಪಂ ಕುರ್ವನ್‌ 1.೫0 ಭಣ) 


ಸಕ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸವಾ 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು, ಶಿನಪಂಚಾಕ್ಷರಮಕ್ರವನ; 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬಿಲ್ವವ ಕ್ಷದಡಿ ಯನ್ನಿದ 
ನೀರನ್ನೆರೆಯುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವರು. ಮತ್ತೆ 


ಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದರು. /೩೨' 


ಕಾಲದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪ್ರದೋಷಕಾಲ ವರೆಗೂ. ಪ್ರಮೋಸಕಾಖ 
ದಯದವಕಿಗೂ, ತಪ್ಪದೇ ಮೃತ್ಯುಂಜನ ನಾದ ಶಿವನನ್ನ ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ 

ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಅದರಿಂದ ಅವಂಗೆ ದೀರ್ಫವಾದ ಕಾಲವು ಕ್ಷಣದುತೆ 
ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 1೩೯' 

ರಾಜನೂ ಸಹ ಶಿವಪೂಜಾಸಕ್ತರಾದ ಅವರನ್ನ ನ್ವಗಿಪಿಸಿದನು. ಅಗ ರಾಜ 
ನಾದ ಬೃಹದ್ದಲನು ಆ ಮುಧಿಪ್ರಂಗವರನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನು ಧನ ನದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವನು. pnt 

ಆ ರಾಜನು ಹೀಗೆ ನಿರಂತರಫೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾ ವ 
ಕೊಂದಿಗೆ ಶಿವಕಥೆಯನ್ನ ಧಿಕರಿಸಿ ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತಾ, ಮೃತ್ತಂಜಯನಾದ ಶಿನನ 
ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆದನು. 1೪7 
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ತಿಲ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯೇ 


ಚಕಾರ ಕಾಭಾಪನಯೆಂ ಕಾಲಕಾಲಾರ್ಚನಾನ್ಸ್ನೃಪಃ 
ತಡ್ಡಾರಾ ಮುನಿಸತ್ನ ಸ್ಪಾ ಸ್ನೇಷಾಂ ಚ ಪರಿಚರ್ಯಯಾ ೪೨ 


ಕಿರಿಯ 


ಶಿವಾರ್ಚಕಾರ್ಚನೇನೈನ ನೈನೇದ್ಯಪರಿಕಲ್ಪನೈಃ । 
ಕಾಲೋ ನೀತೋ ಮಹಾದೇನಿ ತೈಃ ಸರ್ವೈರ್ಮುನಿಭಿರ್ನ್ವಪಃ HPA 


ನೋದಮಾಸ ತದಾತ್ಯೆಂತಂ ಸೋಮನಾಥಾರ್ಚನೇ ರತಃ । 
ವಿಪಿನಸ್ಕೋಪಿ ನೃಪತಿಃ ಶಾಂಭನೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ ॥೪೪॥ 


ತ್ರಿನಿಷ್ಟೆಪಸುಖಂ ಪ್ರಾಪ ಭೂಮಾವಾಖಂಡಲೋ ಯಥಾ । 


ತಾನ್ಪ್ರಷ್ಟುಮಾಗತಾಃ ಸರ್ಮೇಮಯಾಚ ಪ್ರೇಷಿತಾ ಗಣಾಃ (೪೫1 


ನಂದ್ಯಾದಯೋ ಮಹಾದೇವಿ ವಿಮಾಸೈರ್ಹಂಸಯಾಯಿಭಿಃ । 
ತ್ರಿಶೂಲಹಸ್ತಾ ಭಸ್ಮಾಂಗಾಸ್ಟ್ರಿಪುಂಡ್ರಾವಲಿಭಾಸುರಾಃ VL 


ಆ ಮುನಿಗಳ ಪತ್ನಿಯರು ಪತಿಶುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಶಿವಕೈವೇದ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುವರು. ದೃಢಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವರು ಮುರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ವಾಸ 
ವಾಗಿರುತ್ತಾ ಶಿವಾರಾಧಕರಾದ ಅವರ ಸೇನೆಯಿಂದಲೇ ಕಾಲವನ್ನು ತಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಸೋಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾದ ಆ ರಾಜನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ 
ಮುನಿಗಳಿಂದ ಸಮೇತನಾಗಿ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅತ್ಯಂತಸಂತೋಷ 
ವನ್ನೇ ಹೊಂದಿದ್ದನು. ೪೨-೪೩-೪೪! 


ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳಿಂದ ಸಮೇತನಾದ ಆ ರಾಜನು ಡೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇಂದ್ರನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಡೇವಿ, 
ಹೀಗಿರುತ್ತಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ನಾನು ನಂದಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಥ 
ಗಣಗಳನ್ನು ಆ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದೆನು. ನನ್ನಿಂದ ನಿಯೋಜಿತರಾದ 
ಆ ಗಣಗಳು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಿಭೂತಿಯನಿ ಎಟ್ಟು 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಜಬಾಢಾರಿಗಳಾಗಿ ಕಿರೀಟದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಹಂಸಗಮನವುಳ್ಳಿ ವಿಮಾನಗಳನ್ನೇರಿ ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರು 
ಇಂದ್ರನನ್ನೊ ಸಹ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. 
lyn ull 


ಪಂತಮಾ:ಶ। ಅಆ ೧೫ FU 


ಜಿಟಾಮಕುಟಿಬದ್ಗೇಂದುಖಂಡಾಖಂಡಲಧರ್ಷಕಾಃ 
ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ರ್ವಾ ಶಾಂಭವಶ್ರೇಷ್ಠಾನ್ಪ್ರ್ರಣಮ್ಮ ವನಿನಯಾನ್ವಿತಾಃ ೩೪೭ 


ಸ ರಾಜಾ ತೇ ಮುರಿಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಧನ್ಶಾಃ ಸ್ಮ ಇತಿ ವಾದಿನಃ । 


ತಾನ್ನಣಾನ್ತಿನೆಯೇನಾಹ ಮಧುರಾಕ್ಷರಸಂಯುತಂ (ಭರ! 
| ರಾಜೋವಾಚ / 

ಕುತಃ ಸಮಾಗತೋ ನೆಂದಿನ್ಸಿಂ ತೇ ಕಾರ್ಯಂ ಸಮುದ್ಯತಂ | 

ಆಸಾ ಮದ್ಯ ಸಾಫಲ್ಯ ಜನ ನೊಟಸ್ಕ ಪ್ರಜಾಯತೇ HTH 


ತ್ವತ್ಕೃಸಾಪಾತ್ರಭೂತಾನಾಂ ಶಾಂಭವಾನಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ; 
ದುಃಖಜಾಲಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ನಿನಷ್ಟಾನಿ ಗಣೇಶ್ವರ ೫೦% 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಊವಾಚ! 


ಧನ್ಕೋ ಮಾನ್ಕೋಸಿ ಮೇ ರಾಜನೈವಾಂಭಾಂಭವಪುಂಗವಃ | 
ತ್ವದಂಗಸಂಗವಾತೋಃಪಿ ಮಂಗಳಾಯ ಪ್ರಜಾಯತೇ ೫೧॥ 


ಈರೀತಿ ತಮ್ಮ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರರಾದ ಅವರನ 
ಆ ರಾಜನು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳು, ಈ ನಿನ ನಾವ್ರ ಧನರಾದಿನ್ಸೆ 

ಬಳಿಕ ರಾಜನು ವಿನೀತನಾಗಿ ತಿವಗಣಗಳನ್ನು ನೆ 
ಹೀಗೆಂದನು. ೪೭-೪೦: 

“ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ್ನ ಸಮಾಗಮದ. ಕಾರಣವೇನು: 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಡ್ಲೀಶಿಸಿ ಇನ್ಲಿಗೆ ದಬೆಗೆದಿರುನೆ? ಇದು ನಮ್ಮ ಈ ಜನ್ಮವು 
ಸಫಲವಾಯಿತು. "ರ್ಗ 

ಗಣನಾಥನೆ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾ 
ನಮ್ಮ ದುಃಖನರುಪರೆಗಳು ಈದಿನ ಪ್ರ:ರ್ಣವಾಗಿ ನಷ್ಠ ವಾಡು, ೫೦1 

ಬಳಿಕ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ. ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನ..--ಎಳ್ಳೆ 
ರಾಜನೇ, ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶಗ್ರೆ ಎ ನೀನೇ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣ ಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ನನಗೆ ಪರಮೆಪೂಜ್ಯನು. ನಿನ್ನ್ನ ತಿ:ಗಗಳವೆ 
ವಾಯುವೂ ಸಹ ನಮಗೆ ಕಲ್ರಾಣಪ್ರದವಾಗಿರುವುದು, '೫೧/ 
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ಪಿತರಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಂಗಳಾಪತಿಸೋತ್ತುಂಗಲಿಂಗಪೂಜಾಸರಾಯಣಃ । 
ಬಿಲ್ವ ಸತ್ರಾದಿಭಿಃ ಸಮ್ಮಕ್ಸಭಾಗ್ಯೋಸಿ ಮಹೀಪತೇ ॥೫೨॥ 


ಏತೇಆಸಿ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಭೆವಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ರೆತಾಃ । 
ತನ ಶಾಂಭವಸಂಗತ್ಯಾ ಧನ್ಶಾಃ ಶರ್ವಪರಾಯಣಾಃ 1೫ ೩॥ 


ಬಿಲ್ವಮೂಲೇಷು ದೃಶ್ಯಂತೇ ಲಿಂಗಾನಿ ನಿಮಲಾನ್ಯನಿ । 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರೋತ್ತಮಾಂಗಾನಿ ಚಂದನಾಲಂಕೃತಾನಿ ಚ ॥೫೪॥ 


ಮಂದಾರಕುಂದಮಾಲಾಭಿಃ ಪೂಜಿತಾನಿ ನೃಪೋತ್ತಮ । 
ಫಾಲಾಕ್ಷಪ್ರತಿರೂಪಾಣಿ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರೇಣೋಜ್ಜೃಲಾನಿ ಚ 1೫೫॥ 


ಪಶ್ಯಾಮಿ ತವ ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ನಾಂತೋಷಸ್ತಿ ನೃಪಸತ್ತಮ | 
ನಯನಾನಂದದಾತ್ರೈವ ಕೈ ಲಾಸಾದಧಿಕಾ ಮಹೀ 1೫೬॥ 


ಓ ರಾಜನೇ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದೆ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಪತಿಯಾದ ಶಿವನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಗ್ನನಾದ ನೀನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ॥೫೨/ 


ಈಶ್ವರಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದ ಈ ಮುನಿಪುಂಗವರೂ ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತನಾದ ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗಿರುವರು. 1೫೩. 


ರಾಜೀಂದ್ರನೇ, ಈ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷಗಳ ಕೆಳಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಿವಲಿಂ 
ಗಗಳು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಚಂದನ, ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು. 
ನನ್ನ ಜನ್ಮಾಂತರಭಾಗ್ಯವಿಶೇಷದಿಂದ ಈಶ್ವರನ ಪ್ರತಿಕೃತಿಗಳಂತಿರುವ ಮತ್ತು 
ಶ್ರಿಪುಂಡ್ರಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನಾನೀಗ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು. 
ರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ, ಪಾತಾಳಗ 
ಳೆಂಬ ಈ ಮೂರು ಕೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಭೂರೋಕವೇ ಕೈಲಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾತುತ್ತಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು.11೪-೫೫-೫೬॥ 


ಸಂಚಮಾ:ಶಃ ಅ ೧೫ 4೨೧ 


ಸೋಮನಾಥಮಿದಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಸೋಮರಾಜ್ಞಾ ಪ್ರಪೊಜಿತೆಂ 
ಸೋಮನಾಥಾಖ್ಕಲಿಂಗಸ್ಕ ದರ್ಶನಂ ಸರ್ವಕಾಮದೆಂ 1೫೭೪ 


ತ್ವಯಾ ಶಾಂಭವಧರ್ಮಾಣಾಮಾಚಾರೋ ವಿಸ್ತರೀಕೃತಃ । 
ಯಸ್ತು ಶಾಂಭವಧರ್ಮಾಣಾಂ ಪ್ರವರ್ತನಪರಾಯಣಃ 8೫೮8 


ಸ ಶಂಕರೋ ನೃಪಶ್ರೇಸ್ಕ ಶಂಕಾತಂಕಾದಿನರ್ಜಿತಃ । 
ಮಹೇಶಪ್ರಿಯಗಾತ್ರಃ ಸ ಗಣೇಶಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಯತೇ ೫೯8 


ತ್ರದ್ದರ್ಶನಕೃತೋ ತೃಂಶಾನ್ಸೀಲಕಂತಃ ಹಿನಾಕಧ್ಮಕ್‌ । 
ಅಸ್ಮಾನ್ಸಂಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ವಿಮಾನೈಃ ಸಾರ್ವಗಾಮಿಕ್ಕೆಃ 8೬೦8 


ತ್ವಯಾ ಶಾಂಭವನೀರೇಣ ಸಂಗತಾಶ್ಚ ಮಹ್‌ೌಜಸಾ । 
ಭೂಮಂಡಲಾಖಂಡಲಸ್ತ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಧನ್ಯತರಾ ಮಹೀ ೬೧8 


ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರವೆಂಬ 
ಕ್ರೇತ್ರವು ಸೋಮರಾಜನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ರಾಜನಿಂದೆ ರಕ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಸೋಮನಾಥನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಈ ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನವು ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಸಿದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುದು. 12೭1 


ನೀನು ಶಿವನಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಕರವಾದ ಸದಾಚಾರೆಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರ ಚಾರ 
ಗೊಳಿಸಿರುವೆ. ನೃಪೋಶ್ರಮನೇ, ಯಾವನು ಶಿವಶ್ರಿಯವಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾಗುವನೋ ಅವನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಶಿವಸ್ತರೂಪನೀ ಆಗುವನಲ್ಲಬೇ, ಸಕಲ ದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ಈಶ್ವರನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಶಿವನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗುವನು. 
18೮-೫೯1 


ಏನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಶಂಕರನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹೆದಿಂದ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಕ್ಳ ಈ ವಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿರುವನು. ಇದೀಗ ನಾವು ಈಶ್ವರಭಕ್ತಾಸ್ರೀಸರನಾದೆ ನಿನ್ನೆ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆವು. ನೀನು ಈ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಇಂದ್ರನೆಂತಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸ 
ದಿಂದ ಈ ಭೂಮಂಡಲನವೇ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾಗಿರುವೆದು. 1೬೦-೬೧1 

21 [12] 


ಪ೨೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಯತ್ರ ಶಾಂಭವಸಾದಾಬ್ದರೇಣುಃ ಪತತಿ ಭೂತಲೇ | 
ಸ ದೇಶಃ ಪಾವನೋ ಧನ್ಯಃ ತೇನ ಧನ್ಯತರಾ ಮಹೀ ॥೬೨॥ 


ಯತಃ ಶಾಂಭನಕೋಟೀಭಿಃ ಸತತಂ ತ್ವಮುಪಾಸಿತಃ । 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಯುಕ್ತಶ್ಚ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯೇಷು ಮಾನವಃ ॥೬೩॥ 


ಸ ಪೂಜ್ಯಃ ಸರ್ನಯತ್ನೇನ ಮಾನನೀಯತ್ಚೆ ಕೇವಲಂ । 
ತತ್ರಾಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಪೂಜ್ಯಾಃ ಶಾಂಭವಾಸ್ತೇ ನೃಪೋತ್ತಮು ॥೬೪॥ 


ಧನ್ಯಾಃ ಪೂಜಯಿತವ್ಯಾಶ್ಚ ಯತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಈಶ್ವರಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಶಾಂಭವಶ್ರೇಷ್ಮೇ ವಸೇನ್ಲಿತ್ಯಂ ಪಿನಾಕೆಧೈಕ್‌ 1೬೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಸ್ತೃಂ ಯತೋ ರಾಜಂಭಾಂಭವಾರ್ಚಾಪರಾಯಣಃ । 
ತ್ರಿನೇತ್ರಗಾತ್ರರೂಪೋಸಸಿ ಸುತ್ರಾಮಾದ್ಯಭಿಪೂಜಿತಃ ೬೬8 


ಭೂಮಂಡಲದ ಯಾವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ 
ಧೂಳಿಯು ಬೀಳುವುದ್ದೋ ಆ ಪ್ರದೇಶವೇ ಪವಿತ್ರವೂ ಮತ್ತು ಸಫಲವೂ ಆಗಿರು 
ವುದು. ಅಂತಹ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಭೂಮಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ 
ಯಾದುದು. 1೬೨॥ 


ಅನೇಕ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಂದ ನೀನು ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವೆಯಾದುದರಿಂದ ಈ 
ಭೂರೋಕವು ಅತ್ಯಂತ ಧನ್ಯವಾದುಡು. ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಣಗಳಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮನುಜನೊಬ್ಬನೇ "ಪೂಜ್ಯನಾಗಿರುವ 
ನಲ್ಲಡ) ಸರ್ವಜನರ ಮನ್ನಣೆಗೂ ಪಾತ್ರನಾಗಿರುವನು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಈಶ್ವರ 
ಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅತ್ಯಂತ ಪೂಜ್ಯರು. ೬೩-೬೪॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಾಕ್ಷಾದೀಶ್ವರಸ್ವರೂಪನೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನೇ ಧನ್ಯನೂ 
ಮತ್ತು ಪೂಜ್ಯನೂ ಆಗಿರುವನು. ವಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಈಶ್ವರನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿ ಸದಾ ವಾಸೆವಾಗಿರುವನು. 1೬೫॥ 
ಹಿ ರಾಜಕ, ಬ್ರಹ್ಮಮಾರ್ಗಗಾಮಿಯಾದ ನೀನು ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನೀನು ಶಿವಸ್ತರೂಪನೇ ಆಗಿರುವೆಯಲ್ಲದೆ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೂ 
ಪೊಜ್ಯನಾಗಿರುವೆ. 1೬೬॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೧೫ ಕ್ಲಿತಿಷ್ಠ 


ಇತ್ಕುಕ್ತ್ಯಾ ನಂದಿಕೇಶಃ ಸ ನೃಪತಿಂ ಶಾಂಭೆವೋತ್ತಮಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಸ್ತಾನ್ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ರಾಜಾನಂ ಸರಿಷಸ್ವಜೇ ೬೭8 


ಶಾಂಗಸಂಗಾಲಿಂಗನೇನ ಹರ್ಷಾನಂದಾಶ್ರುಸ:ಯುತಃ । 
ಉವಾಚ ಗಣಪಾನ್ವೀಕ್ಷ್ಯ ರಾಜಾನಂ ಚ ಗಣೇಶ್ವರಃ 8೬೮8 


( ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ 1 
ಅಹೋ ಬಿಲ್ರಮೂಲಸ್ಥ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೇನ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಣಾನಿ ಕಷ್ಟಾನಿ ನಷ್ಟಾನಿ ಸದ್ಯಃ । 
ನಿನಾಷ್ಟಾಘಸಂಘೋ ವಸಿಷ್ಠಾದ್ವಿಶಿಷ್ಟಃ 
ಸ ನಿವಾಷ್ಟಮಾರ್ತೇಃ ಕಟಾಕ್ಷೈಕಲೇಶೈಃ ೪೬೯॥ 


ಗತ್ವಾ ಬಿಲ್ವನನಂ ನವಾರುಣದಲಾಕ್ರಾಂತೋರುಶಾಖಾನ್ವಿತಂ 
ತತ್ತೀರೇ ಸರಸಿ ಪ್ರಭೂತಪಯಸಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕೃತೋಮ್ಧೊಲನಃ । 


ಹೀಗೆಂದು ನುಡಿದು ನುದಿಕೇಶ್ವರನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ರಾಜನನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಅಕ್ಷಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ ವಂದಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ರಾಜನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದನು. 1೬೭! 

ನಂದಿಕೇಶನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತನಾದ ರಾಜನ ಕಲಿಂಗನೆಯಿಂದ ಆನಂದಬಾಷ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೬೮ 

ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಬಿಲ್ವವೈ ಕ್ಷಗಳ ಕೆಳಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವೆ ಈ ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸಿದುದರಿಂದ ಅಸಹ್ಯವಾದ ನಿನ್ನ ಸಾಂಸಾರಿಕ ದುಃಖಗಳು ಇದೀಗಲೇ 
ನಷ್ಟವಾಗಿರುವವು. ಯಾವ ಮನುಜನು ಶಿವಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರ್ಚಿಸು 
ವನೋ ಅವನೇ, ಅಸ್ಟಮೂರ್ತಿಯಾದ ಪರಶಿವನ ಕಭಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ, ವಸಿಷ್ಠಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಕ್ರೀಷ್ಠನಾಗುವನು. ಅದೇನು ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. 1೬೯ 

ಯಾವ ಮನುಜನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಸರೋವರದ 
ತೀರವನ್ನು ಪೆಡೆದ್ದು ಶುಭ್ರವಾದ ಆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಭಸ್ಮರೇಪನವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಕ:ಕದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲೆಯನ್ನು 


ಕ್ಲಿ೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಧೃತ್ವಾ ಫಾಲತಲೇ ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರಚನಾಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಂ ಗಲೇ 


ಢೃತ್ವಾ ಶಂಕರಮರ್ಚ್ಯ ಸಾತಕೆಯುತೇ ನತ್ತಾ ಜನೋ ಮುಕ್ತಿಧಾಕ್‌ 


॥೭೦॥ 
ಜಸ್ರ್ವಾ ಶ್ರೀತರುಮೂಲಗೋನುನುಗಣಂ ಗಚ್ಛೇತೃಲಾಧಿಕ್ಕತಾಂ 


ಶೈವಂ ಜಾಪಿ ಷಡಕ್ಷರಂ ಪ್ರಜಪತಾಂ ಮುಕ್ತಿಂ ದದಾಶೀಶ್ವರಃ । 
ಶ್ರೀರುದ್ರಂ ಯಜುಷಾಂ ವರಂ ಚ ಸಠತಾಂ ಸ್ರೀತೋ ಭವೇಚ್ಛೆಂಕರ 
ಸ್ತೃನ್ಮೂಲೋತ್ಕ ಜಲೈಃ ಶಿರಃ ಪ್ರಸಿಚಯಸ್ತೀರ್ಥೈಃಸ್ಸವಸ್ತ್ರೈಃ ಪ್ಲುತಃ॥೭೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸೆಂಚಮಾಂಶೇ ಬೃಹದ್ಬಲರಾಜ 
ತಪೋವರ್ಣನೇ ನಂದಿಕೇಶ್ವರರಾಜಸಂವಾದೋ ನಾಮ 
ಪಂಚದಶೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 


ಹ 


ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕೋಮಲವಾದ ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಾ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುವ ಬಿಲ್ಪವನನನ್ನು ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಪಾಪಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಷಗಳಿಂ 
ದಲೂ ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ೭೦! 


ಬಿಲ್ಬವೃಕ್ಷದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಶೈವಮಂತ್ರಗಳ ಪಾರಾಯಣ, 
ಪುಚಾಕ್ಷರಮಂತ್ರಜಪ, ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀರುದ್ರಮಂತ್ರ 
ಪಠನ ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದರಿಂದೆ ಮಹಾದೇವನು ನಿಜವಾ 
ಗಿಯೂ ತೃಪ್ತನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವಮೂಲದನ್ಲಿ ಶಿವನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ, ಆ 
ಶಿವತೀರ್ಥವನ್ನು ತಲೆಗೆ ಪ್ರೋಕ್ಷಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪರಮೇಶ್ವರ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದವ 
ನಿಗೆ ಶಿವಸಾನ್ಸಿ ಧ್ಯವು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸೂತಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 1೭೧॥ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಬೃಹೆದ್ಚಲರಾಜನ ತಪೋವರ್ಣನೆಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಬೃಹೆದ್ಭಲರ ನಡುವೆ ಉಂಟಾದ ಸಂಭಾಷಣೆಯ 
 ಫೆರ್ಣಕೆಯೆಂಬ ಹದಿಕೈಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಕೊನೆಗಂಡಿತು. 


ಕಾಫ 


ಶ್ರಿ 


1 ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ! 
es ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೇ 


ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 


ಸೋನುನಾಥೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಸೋಮರಾಜ್ಞಾಸ್ರಪೊಜಿತಂ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಚ ತ್ವಯಾ ನಂದಿಕ್ರ್ರೇನ ಸಂಪೂಜಿತಂ ಕಥಂ Hou 


ತದಾಖ್ಯಾನನಿಶಿಷ್ಟಂ ಸೇ ಸರ್ವಂ ಕಥಯ ವಿಸ್ತರಾತ್‌ 8೨॥ 


! ಸೂತ 1 ಉನಾಚ | 


ಸ ರಾಜ್ಞೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಂದಿಕೇಶಃ ಶಿವಾರ್ಚಕಃ । 
ಶಿನಪಾದಾಂಬುಜಂ ಧ್ಯಾಯನ್ಸೃಸ್ಟಾ Sarid 1೩1 


ಡಕ ಜಿ ಜಯ mw pe ಈ ಎ PY pS ಆ i  ್‌ ಲ್‌ ಚ ಪ್‌ ಆಜ mu | (0. 04 


ಟೆ 
towel ay Soe Go se wn 1 


wns ಓಗ ಗಸ ee ಗ್‌ ಭೆ ಎ4 ಇಡು WN 


ತರುವಾಯ ರಾಜನು ನ ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು ಎಲ್ಲೆ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರನ ಈ ಸೋಮೆನಾಥೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಸೋಮೆರಾಜನು ಫೊಜಿಸಿರು 


ನಸೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲಿನೇ! ಆ ಸೋಮರಾಜನು ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಸೂಜಿಸಿದ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ? ಮತ್ತು ಅವನು ಇದನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು. [೧ 


ಬಳಿಕ ಸೂತಮಸರ್ಷಿಯು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಶಿವರಶಸ್ಯವನ್ನು ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತದಿ:ದೆ ಕೇಳುವುಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾ, ಎಲೈ 
ಮುನಿಪುಂಗವರೇ,. ee ಶಿವನು ಶಿವರಹಸೃವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಗಿರಿಜೆ 


೬೨೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಬೃಹದ್ಬಲಂ ಚ ರಾಜಾನಂ ಗಣೇಶೋ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರಾಹ ತಂ ಶಾಂಭನಂ ನಿಪ್ರಾನ್‌ ಶೈಲಾದಿರ್ಗಿರಿಜೇ ತದಾ Te 
| ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ಅತ್ರೇತಿಹಾಸಂ ವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸಾನಧಾನಮನಾಃ ಶೃಣು 
ಬೃಹದ್ಬಲ ಮಹಾಭಾಗ ಶಾಂಭವೈಃ ಸಹ ಸಾದರಂ 1೫॥ 


ಪಂಚಾಶತೃನ್ಮಕಾಶ್ಚಾಸನ್ನಕ್ಷಸ್ಕೈವ ಪ್ರಚೇತಸಃ । 
ದದೌ ಸ ದಶ ಧರ್ಮಾಯ ಕಶ್ಯಪಾಯ ತ್ರಯೋದಶ (೬ ॥ 


ಸಪ್ತನಿಂಶತಿ ಸೋಮಾಯ ಚತಸ್ರೋರಿಷ್ಟನೇನುಯೇ 
ಸತೀಂ ದದೌ ಸ ರುದ್ರಾಯ ಮಹಾದೇವಾಯ ಶೂಲಿನೇ 1೭॥ 


ಶಿವನಿಂದಾಕರಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪಿತರಂ ಸ್ವಾಂ ತನುಂ ತದಾ । 
ಪ್ರಾದಹತ್ಸಾ ಸತೀ ಕೋಪಾದ್ದಕ್ಷೋ ನೀತೋ ಹ್ಯದಕ್ಷತಾಂ 161 


ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು--ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯ ರಾಜನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಈಶ್ವರಾರಾಧಕನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಈಶ್ವರನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, 
ರಾಜನಾದೆ ಬೃಹದ್ಬಲನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಾದ ಮುನಿಪುಂಗವರನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು. ೩೪1 

ಎಲ್ಫೈ ಬೃಹದ್ಬಲನೇ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಒಂದಾನೊಂದು 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರಾದ ಈ ಮುನಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಾವಥಾನ 
ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಅದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳು. ಜಗ 

ಪ್ರಚೇತಸಪುತ್ರನಾದ ದಕ್ಷಸ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಐವತ್ತು ಮಂದಿ ಕನ್ಯೆಯರಿದ್ದರು. 
ಅವನು ಆ ಕನ್ನಿಕೆಯರಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಮಂದಿ ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನು ಯಮನಿಗೂ, ಹದಿಮೂರು 
ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನು ಕಶ್ಯಸನಿಗೂ ದಾನಮಾಡಿದನು. ೬! 

| ಅದರಂತೆ ಇಪ್ಪತ್ತೀಳು ಮಂದಿಯನ್ನು ಚಂದ್ರನಿಗೂ, ನಾಲ್ಕು ಜನ ಕನ್ನಿಕೆ 
ಯರನ್ನು ಅರಿಷ್ಟನೇಮಿಯೆಂಬವನಿಗೂ, ಸತೀ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಶೂಲ 
ಪಾಣಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೂ ಕೊಟ್ಟನು. (ದಕ್ಷನಿಗೆ ಅರುವತ್ತು ಮಕ್ಕಳೆಂದು 
ಕೆಲವೆಡಿ ಇದೆ). -॥೭॥ 

ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ತಾನು ಆಚರಿಸುವ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸದೇ 
ಯಾಗನಿರತನಾದನು. ಈರೀಕಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ. ತಂದೆಯು ಶಿವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದನ್ನು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೧೬ ಕ್ಠಿ೨೬ 

ಮಖಾಂತಕಸ್ತದಾ ರಾಜನ್ಲೇನಃ ಸಂತಾಡಿತೋ ಗಣೆ? । 

ದಕ್ಷಯಜ್ಞಹರಃ ತಂಭುರ್ನಾನ್ನಾ ಸೀತ್ಸ ಪ್ರಧಾ ಶಿವಃ ss 

ಸೋಮೊಟಪ ಕೋಹಿಣೀಂ ಪಾ ಪಶ್ಯ ಮುದಮಾಪ ತದಾ ಸುಖಂ ; 

ಅನ್ಯಾಸ್ತಾ ದಶ್ಷದುಹಿತಾಃ ಚ ತ್ರಾಸ ಸುಮಃಖಿತಾಃ 80೦8 

ಲಜ್ನಯಾ ಕಿಂಚಿದಾನಮ್ಯ ವಚನಂ ತಾಃ ಸಮಬ್ರುವನ್‌ 8೧೧೫ 

| ದಕ್ಷಕನ್ಯಾ ಊಚುಃ | 

ಭೆಗವನ್ಫೋನುರಾಜ್ಞಾ, ಹಿ ನಯಂ ಸೆರ್ವಾ ವಿಮಾನಿತಾಃ । 

ರೋಹಿಣೇಮೇವ ಭೆಜಕೇ ನಾಸ್ಮಾಸು ರಮತೇ ತಥಾ 8೧೨೫ 

ಇಸ್ಫಂ ಪುತ್ರೀನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಂತ್ರಪೂರ್ವಮಿಡಂ ವಚಃ । 

ಸ್ರಾಹ ಡೆಕ್ಷಸ್ತತೋ ಗತ್ವಾ ಸೋಮಂ ಕೇನ ಚ ಪೂಜಿತಃ ೧೩1 
ಕಿಳಿದು ಸತಿಯು ಯೋಗಾಗ್ತಿ ಯಿಂದ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ದೆಹಿಸಿದಳು ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿದ ೫ರಜೆ ಬಕಿಶ್ವರ ಮ ದಕ್ಷನನ > ಶಿಕ್ಷಿಸಿದನು. 2 


ಆಗ ಸತಿಯು ಕೈಷನನ್ನು ತ ಜಿಸಿದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಕೋಪಗೊಂಡ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಗಣಗಳಿಂಜೊಡಗೂಡಿ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ 
ದನು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞಥ್ವಂಸಕನಾದ ಶಿವನ್ನು ಎಳು ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಪ್ರಸಿದ 
ನಾದನು. ರ್ಗ] 


et 


ಇತ್ತ ಚಂದ್ರನು ರೋಸಿಣಿಬೆಬ ಪತ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಟ್ಟು ಸದಾ ಚಿವಳಲ್ಲಿಯೆ: ಅನರಕ್ಷನಾಗಿ ಅವಳೊ:ದಿಗೆ ಸುಖವಾಗಿದ್ದನು. 
ಉಳಿದ ge ಜನರು ಸತಿಯಾದ ಚಂದ್ರನಿಂದ ತಮಗೆ ಸೌಖ್ಯವು ಪೊರೆ 
ದಿರಲು ಅತಂತ ದುಃಖಗೊಂಡವರಾಗಿ ತುನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ 
ಮುಖವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ತಂಪ ಯನ್ನು ಕುರಿತು. ೧೦-೧೧] 

ಪೂಜ್ಯನಾದ ತಂಜೆಯೇ, ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಚಂದ್ರನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಿರೆಸ್ಕರಿ 
ಸಿರುವನು. ಅವನು ನಮ್ಮೊದಿಗೆ ರಮಿಸದೇ ರೋಹಿಣಿ ಯನ್ನೇ ಪ್ರೀಶಿಸುತ್ತಿರುವನು 
ಎಂದರು. 1೧೨॥ 


ಪುತ್ರಿಯರ ಅ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದಕ್ಷನು ಚಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 


೨೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


॥ ದಕ್ಷ ಉವಾಚ | 


ಸರ್ವಾಃ ಪಾಣಿಗೃಹೀತಾಸ್ತೇ ಅಕಿಚಾರೋ ಹಿ ತಾಸು ಕಿಂ । 


ಭಜಸೇ ರೋಹಿಣೇನೇವ ನೈತತ್ವಯ್ಯುಪಪದ್ಯತೇ ॥೧೪॥ 


ಪುತ್ರೋ ಮೇ ನಾವಮಂತವ್ಯಾ ವರ್ತಸ್ವ ತ್ವಂ ಯಥಾಕ್ರಮಂ । 
ಬಹುಭಾರ್ಯೋ ಯಶ್ಚ ಭವೇತ್ತ 'ಕೊಟಕೌಂ ಕಾಮವಮೋಹಿತಃ 1೧೫॥ 


ಅದೋಸಾಂ ಭಜತೇ ಯತ್ನ ಸ ಯಾಮಿಾಯಾತನಾಗ್ರ್ಯಭುಕ್‌ | 


ನೈ ವ ದೇನಾ ಹನಿಸ್ತ ಸ್ಯ ಸಿತರಸ್ಥತ ಸ್ವತ್ಚ್ವೃಧಾಮಪಿ ॥೧೬॥ 


ನಾಶ್ನಂತಿ ಶತವರ್ಷಾಣಿ ಭ್ರೂಣಹಾ ಸದ್ಧಿರುಚ್ಛತೇ। 


ಮೃತೋ ಹಿ ಶ್ವಾನಯೋನೀಷು ದಾರತ್ಯಾಗೀ ವಸೇನ್ನ ರಃ Naan 


ಅವನಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಅಳಿಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಶಾಂತಕೆಯಿಂದ 
ಹೀಗೆಂದನು. 1೧೩॥ 


ಎಲ್ಫೈ ಸೋಮರಾಜನೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಈ ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ಷೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವರಿಸಿರುವೆ. ಹೀಗಿರಲು ವೃಥಾ ಇವರನ್ನೇಕೆ ತಿರಸ್ಪರಿಸುನೆ. 
ನೀನು ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತೊರೆದು ರೋಹಿಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಮಾತ್ರ ರಮಿಸುತ್ತಿರುವೆ 
ಯಂತೆ. ಇದು ನಿನಗೆ ಉಚಿತವಲ್ಲ. ॥೧೪॥ 


ನನ್ನ ಉಳಿದ ಈ ಕನ್ನಿಕೆಯರನ್ನು ದೂರಗೊಳಿಸದೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಒಬ್ಬೊಬ್ಬಳೊಂದಿಗೂ ಕ್ರೀಡಿಸು. "ಯಾವನು ಅನೇಕ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತನಾಗುನನೊೋ ಅವನು ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾರುಣವಾದ 
ಯಮಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಅನನು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು 
ಜೀವತೆಗಳಾಗಲಿ, ಪಿಶ್ಚಗಳಾಗಲಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪತ್ನಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ 
ಅವನನ್ನು ಸತ್ಪುರುಷರು ಭ್ರೂಣಹುತ್ಯೆಯನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವನೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
| ಜಟ sil 





ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ ಮನುಜನು ಮೃತನಾದ ಬಳಿಕ ಶ್ವಾನಜನ್ಮ 
ನನ್ನು ತಾಳುವನು. ॥೧೭॥ 


ಪಂಚಸೂಾಂಶಃ ಅ, ೧೬ ತಿರಿ 
ಸೋಮೋ ದಕ್ಷನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಸಂತ್ರೆಯೆನ್ಶೃಶುರಂ ನೃಷ 1೧೮ 
ವಾಚಮಾಹ ತದಾ ಭೀತಃ ಪ್ರಾಂಜಲಿಃ ಪ್ರಣತಸ್ತದಾ ೧೯೩ 
' ಸೋಮೆ ಉವಾಚ 1 
ಪ್ರಜಾಪತೇ ಕ್ಷಮಸ್ಟೇಮಂ ಮಂತುಂ ಮಾ ಕ್ರುಧ ಮಯ್ಯಪಿ । 
ಸರ್ವಾಸ್ವೇವಾನುವರ್ಶೇ*ಹಂ ಯಥಾಪೊರ್ವಂ ನೆ ಸಂಶಯಃ 1308 
ದಕ್ಷಃ ಸೋಮವಚಃ ಶ್ರುತ್ತಾ ಸ್ವಕೀಯಂ ಭವನಂ ಗತಃ ; 
ಪುನಶ್ಚ ಕಾಮಾನ್ಮಂದಾತ್ಮಾ ರೋಹಿಣೀಮುಪಸೇವತೇ 1೨೧8 
ತದಾ ತಾಃ ಕನ್ಯಕಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪುನಃ ಪ್ರೋಚುಶ್ಚ ತತ್ಕೃತಂ 723/1 
| ಕನೈಕಾ ಊಚುಃ / 


ಯಸ್ತ್ಮಯಾ ಸಾಂತ್ರಿತಃ ಪೂರ್ವಂ ಸೋಮೋ ನಾಸ್ಕ್ಮಾಸು ನರ್ತಶೇ। 
ಯಥಾಪೂರ್ನಂ ಸ ಕಾಮಾತ್ಮಾ ರೋಹಿಣೇಮುಪಸೇವತೆೇ; 1೨೩೫ 


ಗೊಳ ಬೇಡ. ಸಂದಿನಿಂದ 


ಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತನಾದನು. '೨-1 

ಆಗ ದೆಕ್ಷನ ಆ ಕಸೆ ಖ.ರ್ಥೇರೂ ಪುನಃ ತಂದೆಯ ಒಳಿಗೆ ಮೊಗಿ ತಮ್ಮ 
ಪತಿಯೆ ದುರ್ವರ್ತನೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. 1೨೨ 

ಜನಕನ ಮೊದಲು ನಿನ್ನ ಹಿತೋಪದೇಶನನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ ಸಹ 


ಕಾಮಾಂಧನಾದ ಚಂದ್ರನು ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸದೇ ಎಂದಿನಂತೆ ಕೋಹಿಣಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 1೨೩1 


೩೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 
ಶಶಾಸ ಕ್ರೋಧಾದ್ದಕ್ಷಸ್ತಂ ಕೆನ್ಯಾನಾಂ ವಾಕ್ಕಸಾಯಕ್ಕೆಃ  ॥೨೪॥, 


ಭವ ಯಕ್ಷ್ಮಗೃಹೀತಸ್ತ್ವಂ ಸದ್ಯೋ ನಿರ್ನೀರ್ಯತಾಂ ಗತಃ । 
ಅತಿಕಾಮೋದ್ಧತೋ ನಿತ್ಯಂ ಮದ್ವಾಕ್ಕಸ್ಯ ಚ ಲಂಘನಾತ್‌ ॥೨೫॥ 


ತತ್ಕಣಾಡಭವಕ್ಕೋಮಃ ಸದ್ಯೋ ನಿಷ್ಟ್ರಭತಾಂ ಗೆತಃ | 


ಯಕ್ಷ್ಮಣಾ ಸ ಗೃಹೀತಶ್ಚ ಹಿಕ್ಕಾಜ್ವರ ಸಮಸ್ಸಿತಃ 1೨೬॥ 
ತ್ವಗಸ್ಮಿಶೇಷಃ ಸೋಮೋ ಹಿ ಬಲಹೀನಸ್ತದಾ ನೃಪ | 

ಆರ್ತಿಂ ಜಗಾಮ ಪರಮಾಂ ತಮತ್ರಿಃ ಪ್ರಣತಂ ದ್ವಿಜಃ ॥೨೭॥ 
ಸೋಮರಾಜಾನಮಾಹೇದಂ ದಕ್ಷಶಾಸನಿಮುಕ್ತಯೇ ॥೨೮॥ 


ಆಗ ದಕ್ಷನು ಹರಿತವಾದ ಬಾಣಗಳಂತಿರುವ, ಕನ್ಯೆಯರ ತೀವ್ರವಾದ 
ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಕೋಪದಿಂದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು 
ಶಪಿಸಿದನು. ॥೨೪॥ 


"ಎಲೈ ಚಂದ್ರನೇ! ಅತ್ಯಂತ ಕಾಮಾಂಧನಾದ ನೀನು, ನನ್ನ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಉಲ್ಲಂಥಿಸಿದುದರಿಂದ, ಭಯಂಕರವಾದ ಕ್ಷಯರೋಗಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ನಿರ್ವೀರ್ಯ 
ನಾಗು. 1೨೫! 


ದಕ್ಷನು ಹೀಗೆ ಶೆಪಿಸಲು, ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ, ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕ್ಲೆಯಕೋ 
ಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಆಗ ಅವನು ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆಯಿಂದ ಜ್ವರವನ್ನು ಅನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕ್ಷಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಹೀನನಾದನು. ೨೬ 


ರಾಜನೇ! ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದ ಚಂದ್ರನು 
ಕೇವಲ ಎಲುಬು ಚರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಅಶಕ್ತನಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ಚಿಂತಾ 
ಕ್ರಾಂತನಾದನು. ಆಗ ಅವನು, ಯಾವ ಬಗೆಯಿಂದಲಾದರ್ಕೂ ಶಾಪದಿಂದ ವಿನೋ 
ಚನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಜೀಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ದ್ವಿಜಕ್ರೀಷ್ಮನಾದ ಅತ್ರಿ ಮುನಿಯ 
ಸಮಾಪವನ್ನು ಕೆರಳಿ, ಮುನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಅವನೊಡನೆ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ಅತ್ರಿಯು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಈ ಶಾಪವನ್ನು ಹೋಗ 
ಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 1೨೭-೨೮1. 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ। ಅಆ. ೧೬ ಷಿಷ್ಟಿಗಿ 


ಶೃಣುಷ್ಟ ಮೇ ವಚೋ ರಾಜನ್ಬುನರಾಸ್ಮಾಯನೇಷ್ಯಸಿ | 
ಕರಣಂ ಗಚ್ಛ ದೇವೇಶಂ ತಸಸಾ ಶಿನಪೊಜಯಾ 1೨೯೫ 


ಸೋಮನಾಥಾಭಿಧಂ ಲಿಂಗಂ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಃ ಶಶಿನ್‌ । 
ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಣತಂ ಲಿಂಗಂ ಪಯೋಹ್ನೀತೀರಸಂಸ್ಕಿತಂ 1೩೦8 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ಯಾದಿಭಿರ್ಜೇನೈಃ ಸೇನಿತಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ :' 
ತಸ್ಮಿನ್ಲಿಂಗೇ ಮಹಾದೇವೋ ನಿವಸತ್ಯಂಬಿಕಾಸಖಃ ೫೩೧1 


ಇತ್ಮತ್ರಿನಚಸಾ ಸೋಮೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಗತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ, 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ನತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಶಯೋಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಧೂತಕಿಲ್ಮಿಸ॥ 1೩೨. 


ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲ್ಯ ಸರ್ವಾಂಗಂ ತತಾಪ ಪರಮಂ ತಪಃ / 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಜನರತೋ ಪಂಚಾಕ್ಷರಪರಾಯಣಃ 1೩೩೫ 


Mon hme ಗ po pS ಬ... ಡೆ ಸ 5 ಆ ಜ.2 ೯“ 6€್ಲಜ.! Wee mn 


"ಎಲೈ, ಚಂದ್ರನೇ! ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು! ನೀನು, ಸುಖಿಯಾಗಬೇ 
ಫೆಂಬ ಇಡ್ಛಿಯುಳ್ಳವ ನೇ ಅದರೆ ಶಿವಪೂಜೆಯಿ:ದಲೂ, ಮತ್ತು ಶಿವತನ್ಯೋನುಷ ಸ್ಮಾನ 
ದಿಂದಲೂ ದೇವೇಶನಾದ ಶಿವನನ್ನು ಮೊರೆಹೊಗು. 1೨೯/ 


ಎಲೈ, ಶಶಿಯೇ! ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ, ಪಯೊ;ಸ್ತ್ರೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ. 
ಮುನಿಗಳೇದೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, RA ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದಾನೊಂದು 
ಈಶ್ವರಲಿಂಗವಿರುವುದು. 1೩೦ 


ಆ ಲಿಂಗವು, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು, ಮುಂತಾದ. ಸಕಲ ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲದೇ, ಭಕ್ತರ ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ನೆರವೇರಿಸುವುದು. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಗಿರಿಜಾ ವಲ್ಲಭನಾದ ಪರಶಿವನು ವಾಸವಾಗಿರುವನು.' (೩೧ 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚಂದ್ರನ್‌ ಅತ್ರಿಮುನಿಯ ಮೂಲಕ ಸೋಮನಾಥ 
ಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಯೋಸ್ಸೀನದಿಯನ್ಲಿ ಸ್ನಾನವ 
ನ್ಲಾಡರಿಸಿ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಿಗೂ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಲೇಸಿಸಿ 
ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಸರಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಈಶ್ವರಪೂಜಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಕಠಿಣವಾದ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಚರಿಸಿದನು. 2೨-೩೩ 


ಪಿಶ್ಕಿ3 ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಭಸ್ಮಸ್ಥಂಡಿಲಸಂಸ್ಥ ಶ್ವ ರುದ್ರಮಾವರ್ತಯೆಂತ್ಸದಾ । 
ಶುಶ್ರೂಸೆಂತ್ಯಾ ಚ ರೋಹಿಹ್ಯಾ ಕಂದಪುಷ್ಟಫಲಾದಿಭಿಃ ॥೩೪॥ 


ಅತಿಷ್ಮತ್ಸ ತದಾ ಮೌನೀ ದಶನರ್ಷಾಜ್ಯಥಾಂಬಿಕೇ । 
ತಪಸ್ಕತೋ*ಥ ಸೋಮಸ್ಯ ಶಕ್ತಿರಾಸೀಚ್ಛಿವಾಜ್ಞಯಾ 1೩೫॥ 


ಸೋಮನಾಥಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈ$ ಸಮರ್ಚಯನ" । 
ತ್ರಿಕಾಲಮಪ್ರಮಾದೇನ ಸೋಮಾರ್ಥಕೃತಶೇಖರಂ 1೩೬॥ 


ಏವಂ ಸಂವಸತಸ್ತಸ್ಯ ಸೋಮಃ ಸೋಮಾಯ ಶೋಷಿತಃ । 
ಸೋಮನಾಥಾಹ್ಹಯಾಲ್ಲಿಂಗಾತ್ರಸ್ಮೈ ಪ್ರಾಮರಭೂಚೈವಃ ॥೩೭॥ 


ಗಂಗಾಚಂದ್ರಕಲಾಮೌಲಿರ್ನುಹೋಕ್ಷವರವಾಹನಃ 
ಉಮಾಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟವಾಮಾಂಗೋ ಗಣವೃಂಡನಿಷೇವಿತಃ ೩ರ 


ಅವನು ಭಸ್ಮನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸ್ಥಂಡಿಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅನವರತವೂ ರುದ್ರ 
ಸೂಕ್ತವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರು. ಪತ್ನಿಯಾದ ರೋಹಿಣಿಯು ಗೆಡ್ಡೆ, ಗೆಣಸು, ಹೆಣ್ಣು 
ಹೂವು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತಂದಿರಿಸಿ ಪಕಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ೩. ೪|॥ 


ಎಲೌ ಡೇವಿಯೊ ಆಗ ಅವನು ಹತ್ತು ಸಂವತ್ಸರಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ 
ಮೌನವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟೊಂದು ದೀರ್ಫೆಕಾಲದವರೆಗೆ ನಿಯಮದಿಂ 
ದಿರಲು ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯಿದ್ದಿತು. 1೩೫! 


ಈರೀತಿ ಚಂದ್ರನು ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗವನ್ನು ಕ್ರಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಪ್ಪದೆ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೩೬! 


ಹೀಗೆ ಈಶ್ವರಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನನಾಗಿ ನಿಯಮದಿಂದಿದ್ದ 
ಚಂದ್ರನ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ. ಶಿವನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ಚಂದ್ರನೆದುರಿಗೆ 
ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗದಿಂದ ತಾನು ಪ್ರಾದುರ್ಭವಿಸಿದನು. 1೩೭॥ 


ಶಿವನು ಚಂದ್ರಕಲೆ, ದೇವಗಂಗೆ ಇವರನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ವಾಹನವಾದ 
ನಂದಿಯನ್ನೇರಿ ಎಡಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ 
ಪ್ರಮಥೆಗಣಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 1೮1 . 


ಪಂಚೆಮಾಂಶ॥ ಅ. ೧೬ ಪ್ಲಿತ್ನಿಸ್ಠಿ 


ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣ್ವಾದಿಭಿರ್ದೇವೈರ್ಮಹೀಂದ್ರಾದ್ಕೈಃ ಸುರೋತ್ತಮೈಃ । 
ಕುಮಾರೆಗಣನಾಫೈತಶ್ವ ಮಯಾ ಚ ಪರಿಸೇನಿತಃ N4೯ 


ಗೆಜಗರುಡಾಖುಮಯೂರಹಂಸಯಾಕನೈಃ 
ಸುರವರ್ಗೈೆರನುಯಾಯಿಭಿಃ ಪೃಷ್ಠ ತೊಆಗ್ರೇ । 
ರಜತಾದ್ರಿನಿಭಪ್ರಧಾನಿಭಾತಿಕಾಂಗಂ 

ವೃಷಭಂ ಕೇಸರಿಯಾನಯಾನುಯಾತಃ ॥೪೦॥ 


ಅಧಿರುಹ್ಯಾಮಲಚಾಮರ್‌ೌಘವಾತೈ 
ರ್ವ್ಯಜನೈಶೃತ್ರಗಣೈರ್ವಿಶೋಭಿತಾಂ ಗಃ। 

ಪರಶುವರಕುರಂಗೆ ಜಾಲಪಾಣಿಃ 

ಭಗವಾನಾವಿರಭೂತ್ತದಾ ಮುದಾ ಮಹೇಶಃ ೪೧8 


ತಥಾಗತಂ ಮಹಾದೇವಂ ದೃಷ್ಟಾ ಹೃಷ್ಟ ತನೂರುಹಃ ; 
ಪ್ರಣಮ್ಮ ಸ ಸೋಮಃ ಸಾಷ್ಟಾ ಂಗಮಸ್ಟ ಮೂರ್ತಿಂ ಕೃಪಾಶರಂ 1938 
Ru ಕಿ ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಸ ಮತ್ತು 
ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ, ps ಗಣಪತಿ ಇವರೆಸ್ಸರೂ ಶಿವನನ್ನು ಸೇವಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲದೇ ನಾನೂ ಸಹ (ನಂದಿ) ಶಿವನನ್ನು ಸೇನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. 1೩. 

ಅ ಪರಶಿವನ ಹಿಂಭಾಗದ್ನಿ ಅನ್ಕೆ ಗರುಡ, ಮೂಷಕ, ನವಿಲ್ಬು ಹಂಸ 
ಮುಂತಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನೇರಿ ಇಂದ್ರ ವಿಷ್ಣವೇ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಶಿವನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಶಿವನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ರ ಜತಾದ್ರಿ ಯಂತೆ ಶ್ವೇತವರ್ಣದ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನಂದಿಯು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಅನ್ಲ್ಬದೇ ದೇವಿಯು 
ವಾಹನವಾದ ಸಿಂಕವನ್ನೇರಿ ಶಿವನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ?೪೦॥ 

ಶಿವನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ಪ್ರಮಥ ಗಣಗಳು, ಶಿವಥಿಗೆ ಚಾಮರಗಳನ್ನು 
ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವೆ ಗಣಗಳು, ಛತ್ರ ಚಾಮರಾದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಅವಫ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಶಿವನು, ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ, ಪರಶು ಜಿಂಕೆಯೆಮರಿ, 
ಇವುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಪರಶಿವನು ಸೋಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದಿಂದ 
ಅವಿರ್ಭವಿಸಿ ಮುಂಡೆ ನಿಂತನು. ೪೧ 

ಸೋಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದಿಂದ ಈರೀತಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದ, ಅಷ್ಟಮೂರ್ತಿ 


ಕ್ಲಿಪ್ಪಿಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ತುಷ್ಟಾವ ಪ್ರಾಂಜಲಿರ್ಧೀರಸ್ತಂ ಸಾಂಬಂ ಪರಮೇಶ್ವರಂ 1೪೩॥ 


ನಮಸ್ತೇ ಮಹಾದೇನ ನಿಶ್ವಾಧಿಕೇಶ 
ನಮಸ್ತೇ ಮಹೇಶಾನ ಲೋಕೇಶ ಶಂಭೋ | 
ನಮಸ್ತೇ ಗಣಾಧೀಶ ವೃಂದಾರವಂದ್ಯ 


ನಮಸ್ತೇ ಹರಿಬ್ರಹ್ಮನ್ಬುಗ್ಯಾಂಫ್ರಿಮೌಲೇ 1೪೪॥ 
ನಮಸ್ತೇ ಮಹೋಕ್ಸೈಕವಾಹಿನ್ಬ್ರಸನ್ನಂ 
ಸದಾಪಾಂಗಸಂಗಾಚ್ಛಯಾಜಾದ್ಯತುಷ್ಟಾ 4 | 

ನಮಸ್ತೇ ತ್ವಮಾಶಾನವಿಶ್ವೈ ಕವಂದ್ಕ 

ಸ್ಷಯಾರ್ತಿರ್ನಿನಾಶಾಶು ಮಾಂ ತಾರಯಾದ್ಯ 1೪೫॥ 


ಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿ ಚಂದ್ರನು, ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಸುರಿಸಿ, 1೪೨/ 


ಅಂಜಲಿಬದ್ಭನಾಗಿ ನಿಂತು, ಉಮಾಸಹಿತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ೪೩! 


“`ಓ, ಮಹಾದೇವನೇ, ಜಗತ್ರಭುವ ರೋಕೇಶನೇ, ಶಂಭುವೇ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಓ, ಗಣನಾಥನೇ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಪೂಜ್ಯನೇ ! ನಿನ್ನನ್ನು 
ವಂದಿಸುವೆನು. ದೇವನೇ! ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನೀನು 
ದುರ್ಲಭನು. ನಿನ್ನೆ ಪಾದಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣುಗಳು ಅನ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿರುವರಲ್ಲವೇ, 
ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ! ॥೪೪॥ 


`ಓ ವೃಷಭಾರೂಢನೇ ! ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು! ಫಿನ್ನ ನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿ 
ರುವ ಫನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಕಟಾಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರನನ್ನಾಗಿಮಾಡು. ಜಗತ್ರಭು 
ವಾದ ಧೀನ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ವಂದ್ಯನಾಗಿ 
ರುವೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ನನಗೆ ಪಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ಈ ಕ್ಷಯರೋಗವನ್ನು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. 191 . 


ಸಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೬ ತಿಷ 


ನಮಸ್ತೇ ಭಿಷಕ್ಟ್ರ್ರೇಷ್ಠ ಭೈಷಜ್ಮಜಿಂತಾಂ 

ವಹಸ್ವಾದ್ಯ ಮಾಮದ್ಯ ಯಕ್ಷ ಾದಿಯುಕ್ತಂ । 

ನಿಮುಕ್ತಂ ಕುರುಷ್ಟಾದ್ಕ ಸಾಪೌಘಜಾಲೈಃ 

ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಶಂಭೋ ಪ್ರಸೀದ ಪ್ರಸೀದ 8೪೬॥ 


ಇತಿ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತೋ ದೇವಃ ಸೋಮರಾಜ್ಞಾಥ ಸಂಸ್ತುತಃ । 
ದಯಾರ್ದ್ರದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಂವೀಕ್ಷ್ಮ್ಯಸಮಾಲಂಭ್ಯ ಚ ಪಾಣಿನಾ 19೭೫ 


ಪುನಃ ಪುಷ್ಟಿಂ ತಸ್ಯ ಗಾತ್ರೇ ಅಮೃತಃ ಪೂರಯತ್ತದಾ । 
ತಮಾಹ ನಿನಯೋಪೇತೋ ಸೋಮಂ ಸಾಂಬಸ್ತಥಾ ಮುದಾ ॥೪೮/ 
| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ : 

ದಕ್ಷತಾಪವಶಾತ್ಸೋಮ ಕ್ಷಯೇಣಾರ್ಶಿಂಪರಾಂ ಗತಃ । 

ಪುನರಾಷ್ಕಾಯಿತಶ್ಹಾಸಿ ಮಯಾ ತ್ವಂ ಸುರಸತ್ತಮ 1೪೯೫ 

ಶ್ಚ ವೈದ್ಯಕ್ರೀಷ್ಮನೇ ! ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. ಕ್ಷಯಶೋಗವಿಂದ ಪೀಡಿತ 
ನಾದ, ನನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ, ಔಷಧೋಪಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ಪಾಪ 
ರಾಶಿಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. ಓ, ಶಂಭುವೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ವಾರವು, 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು.” 1೪೬! 


ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಚಂದ್ರನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಇಸಿಯಿಡಲ್ಲು ಅಗ 
ದೆಯಾಶಾಲಿಯಾದ ಪರಶಿವ ಕ್ಷ ಪಾಸೂರಿತವಾದೆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶಿವನ ಕರೆ ನೋಡಿ, 
ತನ್ನ ಕೈಗಳಿಂದ ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ತಡವರಿಸಿ, ನಷ್ಟವಾದ ಅಮ ತಕಲೆಗಳನ್ನು 
ದಯೆಪಾಲಿಸಿ, ಹಿಂದಿನುತೆ ಅವನ ಶರೀರವನ್ನು ದೈಢೆವಾಗುವತೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಅಂಬಾಸಹಿತನಾದ ಶಿವನು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಹೀಗೆಂದನು. 1೪೭-೪೮: 

* ಎಲ್ಪೆ ಸುರಕ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಚಂದ್ರನೇ, ಈ ಹಿಂಸೆ ನೀನು ದಕ್ಷನ ಶಾಪಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗಿ ಕ್ಷಯರೋಗದಿಂದ ಫೀಡಿತನಾಗಿದ್ದೆ. ಈಗ ಪ್ರನಃ ನನ್ನ ಅಮೃತಕಶೆ 
ಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವ ರೋಗವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ 
ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವೆನು. 1೪೯1 


೩೩೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ದೇವಾನಾಮನ್ನ ಭೂತೆಸ್ತ್ಯೈ ಮಮೃ ತಾಂಶುಃ ಕಿಲಾಪುರಾ । 
ತಚ್ಛಾಸಂ ಮಾನಯೆಸ್ವಾದ್ಯ ಮಾಸಾರ್ಥಂ ಕ್ಷೀಣಮಂಡೆಲಃ! 1೫೦॥ 


ದೇವಾನಾಮುಸಭೋಜ್ಯೋಸಿ ದೇನಾಶ್ಚಾಪ್ಯಾಯಯಂತ್ಯಸಿ । 
ಪುನಸ್ತ್ಯಾಮೋಷಧೀಶಾನಂ ಪಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಮದ್ವರಾತ್ಸುರ 1೫೧॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣಕಲಯಾ ನಿತ್ಯಂ ವರ್ಧಮಾನೋ ದಿನೇ ದಿನೇ। 
ಭವಿತಾ ಚಾರುರೂಹೇಣ ಮಮ ಮಾೌಳಿಕೃತಾಸ್ಪದಃ 1೫೨॥ 


ಅಸ್ಟನಾಸಾಮಿಸೋಮಾಂಕೋ ಭನಿತಾಹಂ ಸದಾ ಶೆಶಿನ್‌ । 
ಚಂದ್ರಚೂಡ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸಂಸ್ತುತಃ ಸುರಸತ್ತಮೈಃ ॥೫೩॥ 


ತ್ವಯಾ ಚ ಪೂಜಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಸೋಮನಾಥಾಹ್ವಯಂ ಶುಭಂ। 
ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ನರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇ ಸದಾ ಗಣಪಾ ಮಮ 1೫೪॥ 


ಈ ಹಿಂದೆ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಸೂಡಿದ್ದ ನೀನು ದೇವಕೆ 
ಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವಾಗಿದ್ದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ತಿಂಗಳಿನ ಅರ್ಧಭಾಗಪರಿ 
ಮಿತವಾದ (ಹದಿಕ್ಸೈದು ದಿವಸಗಳು) ಕಾಲ ಕ್ಷಯಪೀಡಿತನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಅಹಾರವಾಗು. ಇಡೆರಿಂದ ದಕ್ಷನ ಶಾಪವನ್ನೂ ಸಫಲಗೊಳಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಜೀವಕೆ 
ಗಳೂ ಸಹ ನಿನ್ನ ಅಮೃತಕೆರಣಗಳನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಸುಖಿಗಳಾಗಲಿ. ಬಳಿಕ 
ಉಳಿದ ಅರ್ಧಮಾಸಪರಿಮಿತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಓಷಧೀಶನಾದ ನೀನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಬರುಬರುತ್ತಾ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಅಮೃತಕಲೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಮನೋಹರವಾದ ದೇಹಕಾಂಕಿಯಿಂದ 
ಕೋಭಿಸುವೆ. 1%೦-೫೧-೫೨॥ 


' ಎಲೈ ಶಶಿಯೇ, ಪ್ರತಿಪಕ್ಷದ ಅಷ್ಟಮಿಯ ದಿನ ನಾನು ಅರ್ಥಚಂದ್ರನನ್ನು 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡುವೆನು. 


ಸೀನು ಆರಾಧಿಸಿದ ಸೋಮನಾಥೇಶ್ವರವೆಂಬ ಈ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾರು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂದರ್ಶಿಸುನಕೋ ಅವರು ನನ್ನೆ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸ 
ಲ್ಪಡುವರು. [೪ 


ಪಂಚಮಂ ಇ. ೧೬ ಪಿಸಿ 


ಸೋಮನಾಥಂ ಸಕೃಪ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮುಚ್ಕತೇ ಭವಬಂಧನಾತ್‌ । 
ಪಯೋಷ್ಟ್ವಾಂ ಯೇ ಸಕೃ್ಕತ್ಸ್ಟ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ನರಾಃ॥೫೫॥ 


ಸಂತೆರ್ಸೃ ಚ ಪಿತ್ಮನ್ಸಕ್ತಾ, ನಸಂತಿ ಶಿವಮಂದಿರೇ। 
ಪೌಷ್ಯಾಂ ನನ ಮ್ಯಾಂ ಯೋ ಬಿಲ್ತೈಃ ಸೋಮನಾಥ ಕಂ%೫8೬॥ 


ಸಮರ್ಚಯನ್ನ ಮುಕ್ತೋ ಹಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ। 
ಇತಿ ದತ್ತಾ ವರಂ ತಸ್ಮೈ ತವಾ ಶಂಭುಸ್ತಿಕೋದಥೇ ೫೭9 


ತಸ್ಮಿನ್ಲಿಂಗೇ ತದಾನಿಸ್ಪಃ ಶಿಸಿನಿಷ್ಟೊಆಂಬಿಕಾಸಿಖಃ । 
ತಸ್ಮಾತ್ರ್ವನುಷಿ ಭಕ್ತ್ಯಾಡ್ಯ ಸೋಮೇಶಂ ಪೂಜ್ಯಭಕ್ತಿತಃ 8೫ ೮॥ 


ಲಭಸೇ ಚೇಪ್ಸಿತಾನ್ಯಾಮಾನ್ಯಾಮಾರಿ ಕೃಸಯಾ ನಪ ೫೯೬ 


ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗವನ್ನು ಒಂದೇ ಒಂದುಬಾರಿ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರೂ ಸಹ 

ಅವನು ಸಂಸಾರಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಯಾನೆ ಮನುಜರು 

ಈ ಸಪಯೋಸ್ಲೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಚರಿಸಿ ಪಿತೃತರ್ಪಣವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ 

ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವರೋ, ಅವರು ಅುತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಾಲಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಸುಖದಿಂದ ವಾಸಿಸುವರು. 1೫೫! 

ಪ್ರತಿ ಸಂವತ್ಸರದ ಪ್ರಷೃಮಾಸದನ್ಲಿಯೂ, ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು 

ಪ್ರ ತಿಷಕ್ಷದ ಅಪ್ಟ ಮಾ ತಿಧಿಯನ್ಬಿಯೂ ಯಾವನು ಈ ಸೋಮನಾಥವೆಂಬ ಲಿಂಗ 

ವನ್ನು ಬಿಲ್ವ ಕ್ತ ಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸುವನೋ, ಅವನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 

ಹೊಂದುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶಖುಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ.” ೫೬ 


ಈ ರೀತಿಯ 
ಹಿತನಾದನು. ;2೫೩' 


ಶಿವನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ವರವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಬಳಿಕ ತಿರೋ 


PU 
FP pe 
Pe 
| 


ಆಗ ಶಿನ್ಲಿಂದ ಅಂತರ್ಫ್ಭಾನನಾದ ಶಿವನು ಸೋಮೇಶ್ವರರಲಿಂಗದೆಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಎಲೈ ರಾಶೇಂದ್ರನೇ, ಆದದರಿಂದ ನೀನು ಸಹ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನ್ನೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ೫೮-೫೯1 

ಲ * [12] 


್ಲಿತ್ಲಿಲೆ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


॥ ಸೂತ ಉವಾಚ! 
ಇತಿ ನಂದೀ ನೃಸಶ್ರೇಷ್ಠಮನುಜ್ಹಾಪ್ಯ ನೃಪೋತ್ತಮಂ । 
ಸೋನುನಾಥಂ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರೈಃ ಪಸೆಯೋಷ್ಲೀಸರಿದಂಭಸಾ ॥೬೦॥ 


ಅಭಿಸಿಚ್ಯಾಥ ರುದ್ರೇಣ ಪೂಜಾಂತೇ ಗಣಪೈರ್ವೃ್ಯತಃ। 
ತುಷ್ಟಾವ ದೇವಮಭ್ಮರ್ಚ್ಯ ಶೃಣುಧ್ವಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ ॥೬೧॥ 


| ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಕುಂಡಲೀಶ್ವರಕೃತೆ ಕುಂಡಲ ಶಂಭೋ 
ಖಂಡಿತಾಖಿಲಸುರದ್ರುಮಹಂಡ । 
ಬ್ರಹ್ಮನುಂಡಕಲಿತಾಮಲಮಾಲ 
ಸ್ಫೂಲಲಿಂಗಗಣಮಂಡಲಸಂಸ್ಕ ॥೬೨॥ 


ನನಚಂದ್ರಾಭರಣೋತ್ತಮಾಂಗೆ ಗಂಗಾ 
ಈಲಿತಾಲಕಭೂಧರೋರುಮಾಲ | 
ಧೃತಹಾಲಾಹಲಕಂಠಮೂಲಜಾಹು 
ಸ್ಫುರದುತ್ತಸ್ತಶಿಲಾವಿಧೂತಶೂಲ Wan 
ಬಳಿಕ ಸೂತನು ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು --ಎಲೈ ದ್ವಿಜೋತ್ತ 
ಮಕೆಓ ನಂದಿಯು, ರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದು ಅನುಜ್ಞಿಯೆನ್ನಿತ್ತು, ರುದ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಪೆಯೋಷ್ಟೀನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗವನ್ನು ಅಭಿಷೇಕಿಸಿ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ ಬಳಿಕ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಅವನು ಸ್ತುತಿಸಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳಿರಿ! 
1೬೦-೬೧1 
“ ಓ ನಾಗಭೂಷನೇ, ದೇವತೆಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದ ಅಸುರ ವಿಧ್ವಂಸಕನೇ 
ಬ್ರಹ್ಮಕಪಾಲದ ಮಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನ ಸ್ಥೂಲವಾದ 
ಲಿಂಗಗಳ ಆಕಾರದಿಂದ ಗೋಚರಿಸಿರುವವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ವಂದಿಸುವೆನು. 1೬೨॥ 
ಆಗತಾನೆ ಉದಯಿಸಿದ ಅರ್ಧ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನೇ, 
ದೇವಗಂಗೆಯನ್ನು ಜಟೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿರುವವನೊ ಕೈಲಾಸಪರ್ವತವಾಸಿಯೇ, 


ಸನಂಚೆಮಾ2ಶ॥ ಆ ೧೬ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಅರಿಂಗಲಿಂಗಂ ಶಶಿಲಿಂಗಸಂಸ್ಕಂ 
ಆಕಾಶಲಿಂಗಂ ಜಗೆದೇಕಲಿಂಗಂ | 
ತ್ತೋಶಜಾಕಾಶ ವಿಕಾಸಲಿಂಗಂ 
ಸುಖೈಕಲಿಂಗಂ ಪ್ರಣಮಾಮಿ ನಿತ್ಯಂ 8೬೪8 





ಇತ್ಮಂ ಸಂಸ್ತುತ್ಯ ನಂದೀಶೋ ಕೈಲಾಸಂ ಗಣಪೈರ್ಯಯಾ | 
ಗಣೇಂದ್ರಾಸ್ತುಷ್ಟುವುಃ ಶಂಭುಂ ಸೋಮನಾಥಂ ಮುದಾ ತೆಡಾಃ೬೫॥ 


ಯತಃ ಸೋಮವಾರವ್ರತೇ ತೆಣದ್ಯನಿಷ್ಠಾ 
ವಸಿಷ್ಠಾಡ್ವಿಶಿಷ್ಟಾಸ್ತ ತಸ್ಮ ತ ದಾಜ್ನೇ i 


ws 
ಮಹಾಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾತನೂಷು 
ತ್ವದೀಯಾಂ ಚಿಹ್ಮೇ ನಿವೇಶ್ಕೋರುಪಾಪೈಃ ೬೬5 
ವಿಮುಕ್ತಾಶ್ಚರಾನೋ ಬಿಭೀಮೊಲದ್ಕ ಶಂಭೋ 8೬೭8 


ನೀಲಕಂಕನ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಲಗಳನ್ನೇ ಭೇದಿಸುವ 
ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವನೇ, ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. 1೬೩: 

ಶಿವನೇ! ನೀನು ಲಿಂಗರೂಪಿಯಲ್ಲದಿದರೂ, ಲಿಂಗಾಕಾರದಿಂದ ತೋರು 
ತ್ರಿರುವೆ ಮತ್ತು ಈ ಸೋಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವೆ. ಆಕಾಶದಂತೆ ವ್ಯಾಪಕ 
ನಾಗಿಯೂ, ಜಗತ್ತಿನಲ್ತಿಯೆಸಃ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಸೋಮೇಶ್ವರೆಲಿಂಗರೂಪದಿಂದಿರು 
ವವನೂ, ಯೋಗಿಗಳ ಹಾರ್ದಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಭಿವೈಕ್ಷನಾಗುವವನೂ, ಸುಖೈಕಸ್ವರೂ 
ಸನೊ. ಆದ ನಿನ್ನನ್ನುನಿತ್ಯವೂ ವಂದಿಸುವೆನು” 1೬೪: 


[4 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಶಿವನನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿ ತನ್ನ ಗಣಗಳೊಂದಿಗೆ 
ರಳಿದನು. ಆಗ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು, ಶಿವನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿ 


“ ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಾವು ಸೋಮವಾರವ್ರಕವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿ 
ನಿವು. ಅದರಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ವಸಿಷ್ಕರಿಗಿಂತಲೂ ನಾವು ಮಹಿಮೆಯನ್ಲಿ ಅಧಿಕ 


ಕೆನಿಸಿರುವೆವು. ಸದಾ ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾ 
ಭೂಷಿತರಾಗಿ, ನಿನ್ನ ಶಿಂಗಚಿಷ್ಟೆಗಳ ಧಾರಣೆಯಿ;ದ ಪಾಪಮುಕ್ತಕೆನಿಸಿ ಆನಂದ 


೩೪೦ ಶ್ರೀಶಿಷರಹಸ್ಯೀ 


ಇತ್ಸೆಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಗಣಾ ಯಾತಾ ನಂದಿಕೇಶೇನ ಸಾದರಂ | 
ಸ ರಾಜಾ ವಿಸ್ಮಿತಶ್ವಾಸೀಚ್ಛಾಂಭವೈಸ್ತತ್ಯಥಾರಸೈಃ ॥೬೮॥ 


ಚಕ್ಷುಃಕ್ರೋತ್ರನಿಭೂಷಣಸ್ಯ ಸುಮಹಾಲಿಂಗಾರ್ಚನೇ ಸಕ್ತಧೀ- 
ರ್ನ್ಯಸ್ತಾಪಾರಭುವೋ ಭರಾದಿನಿಷಯಸ್ರೀತಿಸ್ತದಾ ವೈ ನೃಪಃ | 

ಕಾಮಾದಿ ಪ್ರಭವಾದಿಷಟ್ಟಿ ಕಲುಪೈಃ ಕೆಲ್ಕೀಕೈತಾಂತಸ್ಸುರ- 
ದ್ಸಾ್ರ್‌ಜದ್ದೋಥಶಿವಪ್ರ ಸಾದಜನಿತಾನಂದೇನ ವಿಜ್ಞಾನಭಾಕ್‌ NEF 


ಭೊಮಾನಂದೈಕಭೊಮಾ ರನಿಶಶಿಹುತಭುಗ್ಥಾನುಸೀನಾಹಮಾಶೇ 
ತಸ್ಮಿನ್ನಿಂಗೆಳಹಮಾದ್ಯೇ ಶತಮಖಮುಖಗೈರ್ದೇವವೃಂದೈಕಪೂಜ್ಯಃ। 


ಸ್ತೋತ್ರಸ್ತೋನೈರನೇಶೈರ್ನಿಖಲಮುನಿಕೃತೈರ್ಹೋಮಧೂಮಾದಿ 
ಮಾರ್ಗೈೆಃ 
ರಜ್ಜೈ॥ ಸೋಮಂ ಭವಾನಿ ಶ್ರುತಿಶಿಖರವರೈಃ ಸ್ಟುತ್ಯಮಾಶಾಸ್ಕಮಾದಿಂ॥೭೦॥ 





ದಿಂದ ವಿಹರಿಸುವೆವು. ಯಾವ ಜನನ ಮರಣಾದಿಗಳಿಗೂ ನಾವು ಹೆದರತಕ್ಕವ 
ರಾಗಿಲ್ಲ.” 1೬೬-೬೭1 


ಹೀಗೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿ ಆ ಗಣಗಳು, ನಂದಿಕೇಶ್ವರನೊಂದಿಗೆ ಶಿನಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಕೆರಳಿದವು. ಆಗ ಆ ರಾಜನು, ಶಿವಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಾಸಕ್ತ 
ರಾದ್ಕ ಆ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತರನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡನು. ಲಗ 


ತರುವಾಯ ಈಶ್ವರನು ತನ್ನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹಗೆಂದನು.-ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ! ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನು, ಸರ್ಪಭೂಷಣ 
ನಾದ ನನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಅರ್ಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅಸಕ್ತನಾಗಿ, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿರಿಸ್ಕಿ ಶಿನಧ್ಯಾನದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದುಂಟಾದ ನಿರ್ಮಲವಾದ 
ಜ್ಞಾನದಿಂದ, ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿ ಅರಿಷಡ್ವರ್ಗಗಳನ್ನು ವಿಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸಿ, ಈಶ್ವರಾನು 
ಗ್ರಹದಿಂದುಂಟಾದ ಅಪಾರವಾದ ಅನಂದವನ್ನ ನುಭನಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅಸಕ್ತನಾದನು. 
eel 


ಭ್ರವಾನಿಯೆಓ£ ನಾನು ಅಪಾರನಾದ ನಿತ್ಯಾನಂದಸ್ವರೂಸನಾಗಿರುವೆನು. 
ಸೂರ್ಯ, ಚಂತ್ರ, ಅಗ್ನಿ ಇವರ ತೇಜಸ್ಸು ನನ್ನೆ ಒಂದು ಅಂಶವಾಗಿರುವುದು. ೫ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು 


೩೪೧ 


ಷಃ ಹಿ 


ಫಂತೆಮಾಂಕ ಆ 


ಚಾದ್ರಿ 





ಜಾನೇ ೪೭೧ 


ಳ'ಟ 


ರ್ನುಮ ತು ಸರತಮೈೈಶ್ತಾಂಬಯಾ 


ಈ" 


ಸೋಮೇಶಾಖ್ಯೇ ಗಣೇಂದ್ರೆ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಮೇ ಪಂಚಮಾಂತೇ ನೆಂದಿಕೇಶ ಬೃಹದ್ಬಲ 


ಮನಾಥ ಮಹಿಮಾವರ್ಣನಂ 


42 


ಸಂವಾದೇ ಸೆ 


*ಧ್ಯಾಯಃ 


ತರ್‌ 
ಕ್ಲೆ 
ಜ್ಯಾ 


ದ 


ಡ 


ಇತ್‌ 


ನಾಮ ಪೊ 


ಎ ಟಬ ್ಕು್ಬರರ್ಟ್ಟ್ಸಾರ್ಪರ್ಷ ಆ 


ಅಭಾ ದವೆ ಮುಗಿದುದೆ.. 


ನ! 
ಗಳ 


ಇಳಗೊಂಡ ಸ್‌ರಿನಾರನೆ 


ಶೆ wp ಎ 


| ಶ್ರೀಃ | 
॥ ಶ್ರೀಶಿವಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಹಂಚಮಾಂಶೇ 
ಸಸ್ತದಶೋಧ್ಯಾಯಃ 

॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಸ ರಾಜಾ ಪುನರೀಶಾನಂ ಸೋಮನಾಥಾಖ್ಯಮಿಾಶ್ಚರಂ । 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾನನ್ಯಯಾ ತದಾ lon 

॥ ಖುಷಯ ಊಚುಃ ॥ 

ಕಥಂ ತಸ್ಯ ತದಾ ಸೂತ! ಸೋಮನಾಥೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರಸನ್ನಃ ಪಾರ್ವಕೀನಾಥೋ ನಿಶಾನಾಥನಮಚ್ಛಿರಾಃ ॥೨॥ 


ತದ್ವದ ಸ್ವಾನುಪೂರ್ನೈೇಣ ನೈವ ತೃಸ್ಯಾನುಹೇ ವಯಂ । 
ಭಗನೇತ್ರಫ್ನುಕಥಯಾ ಪಾನಿತಾಸ್ಪ  ತ್ರಯಾದ್ಯ ಹಿ 1೩1 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಎಲೌ! ಗೌರಿಯೇ! ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜನು ಸ್ಥಿರಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪುನಃ ಸೋಮ 
ನಾಥನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಈಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಎಂದು ಈಶ್ವರನು 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಸೂತರು ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, ಆಗ ಖುಹಿಗಳು, 1೧] 

“ ಎಲೈ! ಸೂತಮಹಾಖುಸಿಯೇ! ಆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಪ್ರಿಯನೂ ಚಂದ್ರ 
ಮೌಳಿಯೂ ಅದ ಸೋಮನಾಥನೆಂಬ ಶಂಕರನು ಹೇಗೆ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು? 
॥೨॥ 

ಕುಕರನ ಅನು ಪೂರ್ವಿಸಹಿತವಾಗಿ ೮ ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ಪುನಃ ಹೇಳು. ನಮಗೆ 


ಪಂಶವಮಾನಶ।ಭ। ೫ ೧೭ ಸ್ಟಿಳಿತಿ 


ಭೆವಾಖ್ಯದಾವದಗ್ಗಾನಾಂ ಶಾಮನೇ ಜಲಡೋ ಭವಾನ್‌ । 
ಮಹೇಶ್ವರಕಥಾಧಾರಾಸುಧಾಶೀಕೆರನಿಗ್ರಹಾನ್‌ 9 


ಕುರುಷ್ವ ತ್ವಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಕೃಷಾಸಾತ್ರಾ ವಯಂಹಿತೇ ೫ 


! ಈಶ್ವರ ಉವ ವಾಚ) 


ಸೃಷ್ಟೋ ಮುನೀಂದ್ರೈಸ್ತೈಃ ಸೂತಸ್ತಚ್ಚರಿತಂ ಪುನಃ । 
No ಪ್ರಣಿಧಾಯ ಮನಃ ಶಿವೇ ೪೬8 


ಸ ರಾಜಾ ಶಾಂಭನೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಶಿವಾರಾಧನತತ್ಪರಃ । 
ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯಸಿರತಃ ತತಃ ಸೂರೈಗಭೆಸ್ತಿಭಿಃ 8೭೩ 


ಮಾಗದೇಕಶಂ ಫಲಾಹಾತೋ ಮಾಸಂ ಪರ್ಣಾಶನೋ*ಭವತ್‌ 
ಮಾಸಂ ಕೆಂದಾಶನೊ ರಾಜಾ ಮಾಸಂ ಚೈವ ಜಲಾಶನಃ 0 


ಇನ್ನೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಭಗಸೇತ್ರಭಂಗದ ಕಥೆಯನ್ನು 


pS 


ಹೇಳಿ ನಾವೆಬ್ಲರ ರೂ ಪವಿತ್ರರಾದೆವು. Bl 


ಸಬ ಜ್ಯನೇ! ನೀನು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದಾನವಾಗಿ ಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಮೋಡದ 
ಹಾಗೆ ಇರುತ್ತಿ ಚ ನಮ್ಮನ್ನೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರನ ಅಮ್ನ ತರೂಪವಾದೆ ಕಥಾಧಾರೆ 
ಯಿಂದ ಪ್ಲಾವಿತರಾಗುವುತೆಮಾಡು. ನೀನು » ನಮ್ಮ ಥೈ ಇಂ ತೋರಿಸ 


ಬೇಗೆ ಅ ಮೆನಿಗಳ್ಳರೊ ಕೇಳಿರಿ ಸೂತಮಸಾಮುನಿಯು ವಿನಮನಿ:ದ 
ಶಂಕರನಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಮತ್ತು ಅತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಕೇಳ ಹೊಡಗಿದನು. ' 


ಅನಂತರ ಶಂಕರಗೂಚಾಸಕ್ತನಾದ ಆರಾಜನು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರೊಡಗೂಡಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. ಸಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧೆ ತಪಸ್ಸಿಗಾರಂಭಿಸಿದನು. (ನಾಲ್ಕು 
ಅಗ್ನಿ ಯನಿಟ್ಟು ಮಥೇ ತಾನು ಬ ಮೇಕೆ ಸೂರ್ಮನ ಬಿಸಿಲನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪಂಚಾಗ್ನಿ ತಪಸ್ಸೆಂದು ಹೆಸರು.) ೪ ಕಾಲದೆನ್ಲಿ ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಎಲೆಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ 


ಪ೪೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಮಾಸಂ ಯವಾಗುಭಕ್ಷೀಸ್ಕಾತ್‌ ಮಾಸಂ ಚಾನಿಲಭೋಜನಃ 


ವರ್ಷಾಸ್ವಭ್ರಾನಕಾಶಶ್ನೆ ಹೇಮಂತೇ ಜಲಸಂಶ್ರಯಃ Hey 
ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಪಂಚಾಗ್ಕಿಮಧ್ಯಸ್ಕೋ ರುದ್ರಮಾವರ್ತಯನ ಸ್ಥಿತಃ 
ಏನಂ ತಪಸ್ಯತಸ್ತಸ್ಯ ಕಾಲಾತ್‌ ಪ್ರಾದುರ್ಬಭೌ ಹರಃ tool 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಿಭಿರ್ದೇವೈಃ ತಸ್ಮೈ ತದ್ದರ್ಶನಂ ದದೌ। 
ನೀಲಕಂಠೋ ಜಟಾಮೌಳಿಃ ತ್ರಿಶೊಲವಿಲಸತ್ಕರಃ Hoo 
ಸುಧಾಧಾಮಕಲಾಮೌಳಿಃ ಫಾಲೋಜ್ವಲಿತಲೋಚನಃ । 
ತ್ರಿಪುಂಡ್ರರೇಖಾನಿಲಸತೃಲಭಾಗಮನೋಹರಃ 1೧೨॥ 
ಫಣೆಕಂಕಣಶೋಭಾಢ್ಯವೃತ್ತ ಜಾಹುಚತುಷ್ಟಯಃ । 
ನಿಧಿಜಾತಮುಹಾಮುಂಡಕಲ್ಪಿತಸ್ರಗ್ವಿ ಭೂಹಿತಃ !೧೩॥ 


ಹ ದಂ ಇ 


ರಾ ಬು ಬ ದಂ ರ ಗ ಘಾ ಕಾ ಬಾ ಜಾ ಜಾ 0 


ಅನಂತರ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಂದಮೂಲಫಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಮುಂದಿನ 
ಒಂದು ಕಿಂಗಳು ನೀರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 1೬.೮! 


ಮತ್ತೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಗಂಜಿಯನ್ನೂ, ಬಳಿಕ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕೇವಲ 
ವಾಯುವನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಆ ರಾಜನು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಹೇಮಂತಖುತುನಿನಲ್ಲಿ ನೀರಿನೊಳಗೂ, ಜೀಸಗೆಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಜಾ 
ಗ್ನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ತಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿನು. ಹೀಗೆ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಆತನಿಗೆ ಕೆಲವು ಕಾಲದ ಬಳಿಕ ಈಶ್ವರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 1ಇ-೧೦॥ 


ಶಿವನು ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಇವರೊಂದಿಗೆ ಕೂಡಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ದರ್ಶನ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಅತನು. ನೀಲಕಂಕನಾಗಿದ್ದನು. ಜಟೆಯನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ ನು. 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಚಂದ್ರನನ್ನು ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದನು. ಮತ್ತು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಮಯವಾದ ನೇತ್ರವು ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 
ಭಸ್ಮತ್ತಿ ಪುಂಡ್ರಕೇಖೆಗಳು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ನಾಲ್ಕು, ಬಾಹುಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಹಾವುಗಳನ್ನು ಆಭರಣವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೇ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರುಂಡ 
ಮಾಲೆಯು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. [೧೧-೧೨-೧೩1 


ಪಸಂ ಅ. ೧೭ ೩೪೫ 


ಮಹಾನೃಸಭಮಾರುಹ್ಯ ಭಕ್ತ ಕಾನುರಪಾಣ ಧಿಕ । 
ನಂದಿಕೇಶಮಹಾಕಾಲಗಣನೃ ಂದೈರ್ನಿಷೇವಿತಃ 12೪4 


ಉಮಾಸಂಶ್ಲಿಸ್ಟ್ರವಾಮಾಂಗೋ ರಾಜಾನಂ ಸಮುದೈಶ್ಚತ : 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸರಾಜಾ ದೇನೆಃ50ಂ ಮಹೇಶ: ಕರುಣಾಕೆರಂ 4೧೫8 





ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸರಯಾ ಭಕ್ತಾ ಸಾನೆಂದೆಜಲಲೋಗಣನೆ! | 
ತುಷ್ಟಾವ ಭಕ್ತಿಭರಿತಃ ಸಾಂಬಂ ಚೆಂದ್ರಾರ್ಧರೇೇಖರ HOH 


| ನಿಜಾ ಓಊಉವಾಚ :' 


ಸುರೇಶ್ವರಂ ನಿರೀಶ್ವರಂ ಗಿರೀಶ್ವರಂ ನಟೇಶ್ವರೆಂ 

ಮದೇಶ್ವರಂ ಮಯಸ್ಸರಂ ಶಿವಂ ಥಜೆಣದ್ಯ ಶಂಕರಂ 
ಭುಜಂಗರಾಜಪಾರಕಂ ಸುಮಾರಮಾರಹಾರಕಂ 
ಮಹಾನಿಷಾಗ್ನಿಧಾರಕಂ ಭಜೇ ವಿಮುಕ್ತಿದಾಯಕಂ 1೧೭ 


ಆಗ ಶಂಕರನು ಮಾವೃಷಭದ ಮೇಕೆ ಮಂಡಿಸಿದನು. ನುದಿಕೇಶ್ವರ 
ಇರೂ! ಸಿ 
ಮಹಾಕಾಲ ಮುಂತಾದ ಗಣಗಳು ಭತ್ರಚಾಮರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅತನನ್ನು 


ಸುತ್ತುವರಿದಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಪರಿವಾರಸಮೇತನಾಗಿ ಶಂಕರನು ತನ ಎಡಗಡೆ 


phe 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಗೌಡೇವಿಯೊಂದಿಗೆ ರಾಜನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ೨ ರಜಸಾ 
ಹಲ 


ಮಾಡಿದನು. ೧೪-೧೫-೧೬! 

* ಜೀವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅಧೀಸ್ವರನ್ನೂ ಸ್ವತುತ್ರನೂ ಗಿರೀಶ್ವರನೂ ಆದ 
ಶಂಕರನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಭಜಿಸುತ್ತೀನೆ. ನಿ 
ಮಹತ್ತಾದ ವಸ್ತುವಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನಾದವನು ನೀನು. ಭಕ್ತರಿಗೆಸದಾ ಶುಭವನ್ನು 
ಉಟುಮಾಡುವವನಾದುದರಿಂವ ನೀತು ಶಿವನೆನಿಸಿರುವೆ. ನೀನು ಭುಜಂಗವನ್ನೇ 
ಒಡವೆಯಹಾಗೆ ಧರಿಸಿರುವೆ. ಅಲ್ಜಜೆ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿರುವೆ. ಶುಕರನ್ನೇ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಸೇವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕಾಲಕೂಟವಿಷವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದ ಮುಕ್ತಿ 
ಕಾರಕನಾದ ಮಹಾಶೇವನೇ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ಶರಣುಹೊಂದುವೆನು. 1೧೭॥ 


ಕಳಿ ಶ್ರ "ಶಿವರೆಹಸ್ಯೇ 


ಸುರಾರಿವೃಂದದುಃಖದಂ ಶುಭಾಂಗದಂ ಶುಭಾಸ್ಪದಂ 
ಸುಬುದ್ಧಕೆರ್ಮಮೋಕ್ಷದಂ ಭಜೇ ಶಿವಂ ವಿಮುಕ್ತಿದಂ । 
ನಿಧೀಂದ್ರವಿಷ್ಣುಸಂಮುಖಂ ಮಹೀಗಿರೀಂದ್ರಜಾಸಖಂ 
ಧನೇಶಮುಖ್ಯಸತ್ಸಖಂ ಭಜೇ ಶಿವಂ ಮದುನ್ಮುಖಂ 1೧೮॥ 


ಉಮಾಪತಿಂ ಸಭಾಸತಿಂ ದಿಶಾಂ ಪತಿಂ ಪಕೋಃ ಪತಿಂ | 
ಗಿರಾಂ ಪತಿಂ ಪತೇಃ ಪತಿಂ ಭಜೇ ಶಿನಂ ದಿನಸ್ಪತಿಂ 1೧೯ 


ದಂತಿತ್ವಕ್ಸರಿಧಾನಶಂಕರನಮುಹಾದೇನೇಶ ನಾ ಮಾಜಹಿ 
ಬಿಭ್ರನ್ಮೇರುಶರಾಸನಂ ಹರ ಶಿರೋಹಸ್ತೇನ ಜಿಫ್ರನ್‌ ಶಿರಃ । 

ತೂರ್ಣಂ ತರ್ಣಕಮೇತ್ಮೆ ಪ್ರಸ್ತುತನಯಃಪೂರಾ ಯಥಾ ಗೌರ್ಭನೇತ್‌ 
ತದ್ವತ್ತ್ವಂ ಗಿರಿಜಾಮನೋಹರ ನಿಭೋ ಹೃತ್ಸದ್ಮಸಂಸ್ಕೋ ಭವನ ॥೨೦॥ 


ಶಿವನು ರಾಕ್ಷಸರನೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸಿದುದಲ್ಲದೇ ಶುಭವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ವನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ತೋಳುಬಳೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಕರ್ಮಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡಲು ಮುಕ್ತಹಸ್ತನಾಗಿರುವನು. ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರೊಂದಿಗೆ 
ಕೂಡಿ, ಈ ನನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಪಾರ್ವತೀಸಹಿತನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಿರುವ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸದಾ ಭಜಿಸುಕ್ತೀಕೆ. ॥೧೮॥ 


ಸಭಾಪತಿಯ್ಕೂ ದಿಕ್ಟುಗಳಿಗೆ ಒಡೆ ಯನೂ, ಪಶುಪತಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನ 
ನೀನು ಸಮಸ್ತ ವಾಕ್ಟುಗಳಿಗೂ ಅಧಿಸಕಿಯು. ಮಹಾದೇವನ ಸ್ವರ್ಗಾಧಿಸಕಿ 
ಯೆಂದರೆ ನೀನೇ : ಅಲ್ಲವೆ. ಇಂತಹ ಉಮಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಇರುವ ಶಂಕರನನ್ನು 
(ನಿನ್ನನ್ನು) ಭಜಿಸುತ್ತೀನೆ. /೧೯॥ 


ಶಂಕರನೇ, ಶೀನು ಗಜಾಜಿನವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. ದೇವೇಶ್ವರ, ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಹರಣಮಾಡು. ನೀನು ತ್ರಿಫುರಸುಹಾರ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೇರುವನ್ನು 
ಬಲ್ಲಾಗಿ ಹಡಿದಿದ್ದೆ. ಅಂತಹ ನೀನು, ಹಸುವು ತನ್ನ ಕರುವಿಗೆ ಕೆಚ್ಚಲಿನಿಂದ 
ಸುರಿಯುವ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪೋಸಿಸುವಂತೆ ನನ್ನ ಕೈದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ ಉಮಾ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ನಿಂತು ಕ್ಷ 4 ಸಾದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ ಆನಂದಪಡಿಸು. ॥೨೦॥ 


ಪಂಚನಸಿಂಶ॥8 ಆಈ ೧೭ ಕಳ 
ತ್ವತ್ಛಾದಭ್ರಮರಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಸುರಸಾಮೋದಾಸ್ತಯೇ ಕೇವಲಂ ೪೨೧೫ 


ವಿಷ್ಣುರ್ವೇದೇಸು ಗೀತಸ್ತ್ವಮಸಿ ಭಗವನ್‌ ಶಂಕರ ವಿಭೋ 
ಸುಧನ್ವಾ ಚಾಸಿ ತ್ವಂ ತ್ವಮಸಿ ಭನ ನಿಶ್ವಾಧಿಕಭಿಷಕ್‌ ; 

ತಮಾಶಾನಂ ತೃಕ್ಷ್ಮೇ ನಿಪಿಲಸುನುನಸ್ತ್ವ್ವಾಯ ಚೆ ಹರಂ 

ನಮಾಮಿ ಶ್ವತ್ಸಾದಂ ಶರಣದ ಶಿವಂ ಸ್ತೌಮಿ ವಚಸಾ 1೨೨॥ 


ಉನ್ಮತ್ತಕುಂಭೀಕರಸಂನಿಭೋರು 
ಕುಂಭೀನಸೋಲ್ಲಾಸವಿಲೋಲಹಾರಂ । 
ಕುಂಭೀಂದ್ರವಕ್ಕ್ರೋಜ್ವಲಪುತ್ರವರೈಂ 

ಭಜಾನಿ ಕುಂಭೋಡ್ಫವಪೂಜಿತಾಂಘಿ)ಂ 12೩1 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ಸ ನೃಫೋತ್ತಮಃ 
ದೇನೀಂ ದೇವಾಂಕಭಾಗಸ್ಕಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ನಿನಕೋ ನೃಪಃ. ೨೪: 
ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ದುಂಬಿರೊಪನಾದ ನನಗೆ ಇನುದನೆಃ 


ಮುಖ್ಯ ಫಲವ್ರ್ಯೂಸೆ ಬೇರೆ ಯೂವುದೊ ಬೇಡ, ಗಂ 
[4 


ಮದಿಶಿರುವ ಆನೆಯ ಸೊಂಡಲಿನಂತಿರುವ ತೊಡೆಗಳ: ಕರತ ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ನೀನು ಸುಂದರವಾದ ಸರ್ಪವನ್ನೇ ಪ್ರಕಾಶವಾದ ಹಾರವಾಗು 
ಳೃವನು. ಗಣಪತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವನು. ಅಗಸ್ತ್ಯ ಸ”ಜಿತನು. ಇಂತಕ್‌ 
ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೀನೆ.” 1೨೩! 

ಹೀಗೆ ಆ ರಾಜನು ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ಬಳಕ ಮಹಾದೇವನ 
ಎಡಭಾಗದ ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರುವ ಉಮಾದೇವಿಯನ್ನು ವಿನಯದಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 1.3೪1 


ಷಿ೪೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೆ 


| ರಾಜಾ ಉವಾಚ ॥ 
ವಿದ್ರುಮಾಥರನಿರಾಕೃತೆಬಿಂಬಾಂ 
ವಕ್ಫ್ರನಿರ್ಜಿತಸುಧಾಕರಬಿಂಬಾಂ 
ಈಶ್ವರೀಮನಿಶಮಾತ್ರಕದಂಜಾಂ 
ಮನ್ಮನಃ ಸ್ಪೃಶತು ತಾಂ ಜಗೆದಂಜಾಂ 1೨೫॥ 


ಪಾದಯೋರವನತಾಮರದಾರಾನ್‌ 
ಭಕ್ತಲೋಕೆಕಲುಷಾಫಘವಿದಾರಾನ್‌ | 

ಭಾವಕಸ್ಯ ಹೃದಯಾಧಿನಿದಾರಾನ್‌ 

ಮನ್ಮನೋ ಭಜ ಜಗತ್ಸತಿವಾರಾನ್‌ 1೨೬॥ 


ಪಾಸರಾಶಿಷು ಶಿಖಾಂ ಭೃಶಮೌರ್ವೀಂ 

ಬಿಭ್ರತೀಮಧಿಕಚಂ ಸ್ಮರ ಮೌರ್ವೀಂ | 
ನೇತ್ರಪದ್ಮಜಘನೇಷು ಸುಗುರ್ವೀಂ 

ಮನ್ಮನಃ ಸ್ಪೃಶತು ತಾಂ ಹೃದಿ ಗುರ್ನೀಂ 1೨೭॥ 





ಹವಳದಂತಿರುವ ಕೆಳತುಟಯಿಂದ ಕೊಂಡೆಹಣ್ಣಿನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸು 
ತ್ತಲೂ, ಚಂದ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮುಖದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಲೂ 
ಇರುವ ಜಗದಂಬಿಕೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸದಾ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಲಿ, 1೨೫1 

ಸಮಸ್ತ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಸಜಿತವಾದ ಸಾದದ್ವಂದ್ವವುಳ್ಳ ದೇವಿಯು 
ತನ್ನ ಭಕ್ತಕೋಟಿಯ ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಬಲ್ಲವಳು. 
ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನನ್ನೇ ಸದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುವವರ ಮನೋವ್ಯಥೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸರಿಹೆರಿಸ 
ತಕ್ಕವಳು. ಅಂತಹ ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ಶಂಕರನ ಮಹಿಷಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಸದಾ ಸೇವಿಸುತ್ತಿರಲಿ. ॥೨೬॥ 

ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧಳಾದ ಗೌರಿಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ನೆನೆಯಲಿ. ಆಕೆಯು ಶಿರೋಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಥನ ಬಿಲ್ಲಿನ ಹಗ್ಗದಂತಿ 
ರುವ ಸೀಮಂತರೇಖೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಅಲ್ಲದೇ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣು, ವಿಪುಲ 
ಪಾಡ ಜಘನನ್ರದೇಶ ಇವುಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಸದಾ ನೆನೆಯಲಿ. ॥1೨೩॥ 


ಪಂಚವಮಾವಶ। ಅ. ೧೭ ಟೆ 


ಸ ರಾಜಾ ಗಿರಿಜಾಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಸಾದರಃ ಪ್ರ ಇನಾಮ ಚ । 


ಬದ್ಧಾ ೦ಜಲಿಕರಸ್ಸತ ಸ್ವತ್ರ ದೇವದೇವಮುದೈಕ್ಷತ 8೨೮1 

ತಸ್ಕ ತದ್ಭಾನಮಾಜ್ಞಾಯ ಭವೋ ಭವವಿನಾಶಕಃ | 

ವರೇಣ ಚ್ಛಂದಯಾಮಾಸ ರಾಜಾನಂ ವಾಶ್ಸುಧಾರಸೈಃ 13೯೩ 
]| ಈಶ್ವರ ರ ಉವುಚ | 


ಸ್ಮೃತ್ಯಾನಯಾ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ತುಪ್ಬೋಸ್ಮಿ ಗಿರಿಕನ್ಮೈಯಾ ; 
ಮಮ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ತುಲ್ಕೋ ನಾಸ್ತಿ ಭೂಮಂಡಲೇಧುನಾ ೩೦೫ 


ಯೇ ಮಾಂ ತ್ವತ್ಛೃತಯಾ ಸ್ತುತ್ಯಾ ತೋಷ್ಕಂತಿ ಭುನಿ ಭಾವಿತಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ಮುದೇಹಮಸ್ಮ (ಥ ಭವಿತಾ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 8೩೧8 


ಕ್ಪ್ಮಾಮುಂಡಲಾಖಂಡಲಸ್ತ್ತೆತ್ಪುತ್ರೋ ಭೂನ್ಸ ಪೋತ್ತಮ । 
ಸ ಜಾವ ಭವಿತಾ ರಾಜನ್ನು ತಮಃ ಸನಿದೂರಥಃ ೫೩೨೧ 


ರಾಜನು ಹೀಗೆ ಕೃಜೋ: ಕೊಂಡು ಗಿರಿಚಾನೇವಿಯನ, 
RR ಬಳಿಕ ಹಾಗೆಯೇ ಶಂಕರೆನನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಾ ನಿಂತನು. (೨೮1 
ತೆ 


ಬಳಿಕ ಶಂಕರನು ಆತನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅಮ್ಭ ಶದಂತೆ ಮಧುರ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆತನನ್ನು ಆನಂದಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ವರವನ್ನು ಕೇಳುವಂತೆ 
ಅಭಹುವಿತ್ತನು. 1೨೯1 

ಎಲ್ಲೆ ದೊರೆಯೇ ನಿನ್ನ ಸ್ತ್ರೋತ್ರ ಸ 
ಪಟ್ಟಿವು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟಿರುವವರಕ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮಾನನಾದವನು ಈ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ. '೩ಿಂ' 

ನೀನು ರಚಿಸಿರುವ ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುವರೋ 
ಅವರು ಫನಗೆ ಪ್ರಿಯರಾಗುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಬೇಹಜೀಡ. ಅವರನ್ನು 
ನಾಮ ನಿನ್ನಂತೆ ತೃಪ್ರಿಪಡಿಸುವೆನು. gl 

ರಾಜನೇ! ನಿನಗೆ ವಿದೊರಥನೆ:ಒ ಒಬ್ಬ ಮಗನು ಜಶಿಸುವೆನು. ಅತನು 
ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಗೂ ಇಂದ್ರನಂತೆ ಅಧಿನತಿಯಾಗುವನು. 1೩೨% 


೩೫೦ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯೆೇ 


ಸೋಪಿ ಮಾಂ ಸೋಮನಾಥಾಖ್ಯಂ ಸಮಾರಾಧ್ಯ ಗಣೋಇ*ಭವೇಶ್‌ । 
ಅಶ್ವನೇಧಾದಿಭಿರ್ಯಜ್ಞ್ಜೈಃ ಸ ಯೆಸ್ವಾ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ N22 


ತಸ್ಯ ತುಷ್ಬೋಹಮುತ್ಕೃಷ್ಟಸ್ತತ್ಕಷ್ಟಂ ನಾಶಯಾನ್ಮುಹಂ । 
ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಶತಂ ಭೂಯಾತ್‌ ಮಹಾರಥಸಮಾಹ್ವಯಂ ೩೪॥ 


ತ್ವಂ ಚಾಂತೇ ಗಣಪಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಮಮಾಗ್ರಣಜೇಃ | 
ಸೋಮನಾಥಮಿದಂ ಲಿಂಗಂ ಸೋನುರಾಜ್ಞಾ ಪ್ರಪೂಜಿತಂ 1೩೫1 


ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೇಷಾಂ ಕಾಮಾನ್‌ ದದಾಮ್ಯಹಂ | 
ಸದಾರಸ್ತ್ವಂ ಚಿರಾಯಾದ್ಯ ಭುಕ್ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಮಕಂಟಕೆಂ ॥೩೬॥ 


ವಂಶಂ ಲೋಕೇ ಪ್ರತಿಷ್ಮಾಸ್ಯ ಯಾಸ್ಕಸ್ಕಂತೇ ಮಮಾಗ್ರತಃ । 
ಇತಿ ತಂ ಸಮನುಜ್ಞಾಸ್ಯ ದೇವ ದೇವೋ ಫೃಣಾನಿಧಿಃ 1೩೭॥ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಲಿಂಗವರೇ ಪುಣ್ಯೇ ಸೋಮನಾಥಾಹೃಯೇ ದ್ವಿಜಾಃ । 
ತಿರೋಧತ್ತ ಕ್ಷಣಾತ್ಸಾಂಬೋ ಭಕ್ತಸಂಸಾರಮೋಚಕಃ ॥೩ಲೆಗ 


ಆ ನಿನ್ನ ಮಗನು ಸೋಮನಾಥನೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ನನ್ನನ್ನು ನಿಶೇಷನಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಆತನು ನನ್ನ ಗಣನಾಥನಾಗಿ ಆಗುವನು. ಅಶ್ವಮೇಧಾದಿ 
ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಆತನು ನಡೆಯಿಸುವನು. ಆತನಿಗೆ ಪ್ರಸೆನ್ನನಾಗುವ ನಾನು 
ಆಕರ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಆ ವಿದೂರಥನಿಗೆ ಒಂದು ನೂರು ಮಕ್ಕಳು 
ಜನಿಸುವರು. ಅವರೆಲ್ಲಾ ಮಹಾರಥರೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆಯುವರು. 1೩೩-೩೪॥ 


ಎಲ್ಫೆ ಜೊರೆಯೇ, ಕೊನೆಗೆ ನೀನು ಮಾನುಷದೇಹವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ನನ್ನ ಬಳಿ ಪ್ರಮಥೆಗಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವೆ. ಈ ಸೋಮನಾಥ 
ಲಿಂಗವನ್ನು ಸೋಮನಾಥನೆಂಬ ರಾಜನು ಹಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಯಾರು ಇದನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದರ್ಶನಮಾಡುವರೋ, ಅಥವಾ ಪೂಜೆಮಾಡುವರೋ ಅವರಿಗೆ 
ಬೇಕಾದುದನ್ನು ನೀಡುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಹೆಂಡಕಿಯೊಡನೆ ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾದ ಈ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸು. ಬಳಿಕ ನಿನ್ನ್ನ ಕುಲಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನ 
ಸಾಮೀಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. ಎಂದು ಆ ಸೋಮನಾಫೇಶ್ವರನು ರಾಜನಿಗೆ ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ, ಬಳಿಕ ಭಕ್ತರನ್ನು ಸಂಸಾರಬಂಧದಿಂದ ಮುಕ್ತ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ। ಅ. ೧೭ ತ್ಠಿ೫೧ 


ಪಶ್ಯತಾಂ ಚೈವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶಾಂಭವಾನಾಂ ನೃಪಸ್ಯ ಹಿ; 
ತತ್ಸ್ವಪ್ನಸದೃಶಂ ಸರ್ವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಜಾ ಚ ವಿಸ್ಮಿತಃ 8೩೯8 


ಶಾಂಭವೈಃ ಸಂಸ್ತುತೋ ರಾಜಾ ಧನೃಸ್ತ್ವಮಿತಿ ತತ್ರ ಹಿ । 
ಸಾಕ್ಸಾದ್ಯತಸ್ತ್ವಯಾ ದೃಷ್ಟಂ ಮಹೇಶ್ವರಸದಾಂಬುಜಂ 8908 


ತನ ಭಾಗ್ಯಸ್ಯ ನೇಯತ್ತಾ ತ್ವಯಾ ಧನ್ಯತಮಾ ವಯಂ । 
ಇತ್ಸಂ ಸ್ತುತಸ್ತದಾ ರಾಜಾ ಶಾಂಭವಾನ್‌ ಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ 89೧% 


ಸ್ವದಾರಾಮಾತ್ಮಸಹಿತೋ ನತ್ವಾ ಸೋಮೇಶ್ವರಂ ತದಾ | 
ಸೈನ್ಕಭಾರಸಮಾಯುಕ್ತೋ ರಥಂ ಕುಂಜರವಾಜಿಭಿಃ 8೪೨1 


ಸ್ವದೇಶಾಯ ಯಯೌ ರಾಜಾ ಪ್ರಾಪ್ತಸರ್ವಮನೋರಥಃ 189೩8 


! ಸೂತ ಉವಾಚ ! 
ತದುತ್ಕೃಷ್ಟಮಿದಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಧನ್ಯಂ ಸೋಮೇಶ್ವರಾಹ್ವಯೆಂ ; 
ದೇವೈರ್ದೇವೇನ ಕಥಿತಂ ಪಯೋಷ್ಲೀತೀರೆಸಂಸ್ಥಿತಂ ೪೪೪॥ 


ಸ್‌ ಾೂೂೂ ಟಟ [ ತಶಿ ಪು 


ರನ್ನಾಗಿ” ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾದ ಆ ಶಂಕರನು ಅಂಬಿಕೆಯೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸದಂತಾದನು. 1೩೫-೩೬-೩೭-೩೮! 


ಮತ್ತು ಅಕ್ಲಿರುವ ಸರ ಸ್‌ ey ರಾಜನೆ ತ ನಸು ಹ 5ರನನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಮಾಡಿಕೊಂಡವನು ನೀನು. ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೆ ದು ಪರಿಚ್ಚೇದಕ 
ಮಾನವೇ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಕ ಈ 


ಹೊಗಳಿಕೆಯಿಂದ ಮತ್ತೂ ತುಸ್ಟನಾದ ಆ ಹೊರೆಯ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಶಾಂಭವರನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಪೂಜಿಸಿ, ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆಯೂ ಅನೆ, ಕುದುರೆ ರಥ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಕರೆದು 


ಕೊಂಡು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ತೆರಳಿದನು. '೩೯-೪೦-೪೧- ೪೨-೪೩! 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶ್ಲೇತ್ರವು ಅತ್ಯಂತ ಮಹಿನೆಯುಳ್ಳದ್ದು. ಇದು ಅತೃಂತ 
ಧನ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳ. ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸೋಮೇಶ್ವಂಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದು 


೩೫೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ದರ್ಶನಾತ್ಸೆ ರ್ವಕಾಮಾನಾಂ ಸಿದ್ಧಿಸ್ಗಾ ಸ್ಸ್ಥಾಚ್ಛಂಕರಾಜ್ಞಯಾ | 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ಮೇತದ್ದೇಶಾನಾಂ ಪ್ರಜೃಜೇಶೋಯಮುತ್ತನುಃ 1೪೫) 


ಸೋನುನಾಥಾಖ್ಯಲಿಂಗೇನ ಪುನರ್ಭೂಯೋ ವಿರಾಜತೇ । 

ಸೋನನಾಥಂ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರಜೋಷೇ ಯಸ್ತು ಪಶ್ಯತಿ 1೪೬॥ 
ಬಿಲ್ವೀದಳಾದಿಭಿಃ ಪೂಜ್ಯ ಸ ಮೋಕ್ಷಮಧಿಗಚ್ಛತಿ । 

ಸಯೋಸಷ್ಟ್ಯಾಂ ಯಃ ಸಕೈತ್‌ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸೋಮನಾಥಂ ಪ್ರಣನ್ಯು ಚ॥೪೭॥ 


ಸ ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಸೇಚ್ಯೋ ಮೋದತೇ ದಿನಿ ದೇನವತ್‌ 
ಇಂದುಗ್ರಹೇ ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರೇ ಯೋ ಡದ್ಯಾದ್ಯೈ ಶತಂ ದ್ವಿಜೇ Ivo 


ಸಕೃ್ಕದ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೋಮನಾಥಂ ತತ್ಸಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನುಯಾನ್ನರಃ । 
ಮಹಾಪಾತಾದಿವೇಳಾಸು ಅಯನೇ ನಿಷುವೇ ಸದಾ ॥೪೯॥ 





ಕರೆದರು. ಶ್ರೀಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಪ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವುದರಿಂ 
ದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವು 
ಪಯೋಸ್ಟ್ರೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿನ. ಈ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರದೇಶವು ದೇಶಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದುದಾಗಿದೆ. ಉತ್ತಮವೂ ಎನಿಸಿದೆ. (೪೪-೪೫1 


ಈ ಸೌರಾಸ್ಟ್ರದೀಶವು ಸೋಮನಾಥಲಿಂಗದ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತು 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿ ಮೊದ 
ಲಾದವುಗಳಿಂದ ಮೆಹಾಡೀವನಾದ ಸೋಮನಾಥೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವನೋ 
ಅವನು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ಪಯೋಸಪ್ಲೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಯಂತೆ ವಿಹರಿಸುವನು. 

ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಗ್ಗ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ 
ದಾನಮಾಡುವನೋ ಅದರ ಫಲವೆಲ್ಲಾ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದರ್ಶನದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು. 
॥೪೬-೪೭-೪೮॥ . 


ಮೆಹಾಪಾತ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರುಣ್ಯಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಾಯಣ 
ದಕ್ಷಿಣಾಯಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಮೇಷ್ಕ ತುಲಾ ಸಂಕ್ರಾಂಕಿಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಚ 


ಸಾಮ ಚ ಗಿಂ ಷ್ಠಿ೫ಕ್ತಿ 


ಪರ್ವಕಾಲೇಸ _ಥಾಸ್ಟ್ರಮ್ಮಾಂ ಯೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಣಮೇತ ಚ | 
ಜಹಾ ೫೫೪. ಸ ವಸೇಚ್ಛಿವಲೋಕಗಃು 1೫೦೩ 


ಸೋಮವಾಕೇ ಇತತ ರಾತ್ರೌ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಬಿಲ್ವ ಸತ್ರೆ 3 ಸಕ್ಸದ್ಪ 4 ಸ ಜ್ಞಾನಂ ವಿಂದತೇ ಮಹತ್‌ ೫೧ 


ಸೋಪಿ ರಾಜಾಥ os ಪುತ್ರಂ ಭಡ್ರಗುಣಾನ್ವಿತಂ ! 
ಪ್ರಾಸ ನಾಮಾಪಿ ಚಕ್ರೀಥ ವಿದೂರಥ ಇಕಿ ದ್ವಿಜಾಃ 1೫೨1 


ಸೋಪಿ ಚಾಂತೇ ಶಿವಂ ಪ್ರಾಪ ಸವಾರೋಥ ಬೃಹದೃಲಂ । 
ಪಿತ್ರ್ಯಂ ರಾಜ್ಯಂ ತದಾ ಪ್ರಾಪ ನಿದೂರಥನೃಪಸ್ತ್ರದಾ 'ಹಷ 


ಸೋಮನಾಥಮಹಾಶಿಗೇ ತಸ್ಕಾಃ ಭೊಡ್ಸ್ತಿರುತ್ತಮಾ । 


ಸೌರಾಷ್ಟ್ರೈಂ ಸಂಜಗಾಮಾಥ ಸಾಸ್ಟಾಂಗಃಸ್ಟೈಪ್ಟಭೂತಲಃ (೫೪. 


ಬಟ ಬ 
ಪರ್ವಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಪ್ಪ ಕಮಾತಿಧಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಆತನು ತನ್ನ ನೇಸಾವಸಾನದ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಶಿವಲೋಕವನ 
ಹೊಂದುವನು. ಜಖಂ 

ಯಾವನು ಸೋಮವಾರ ರಾತ್ರಿ ಸೋಮೇಶ್ವರ 
ಒಂದುಸಲನಾದರೂ ಪೂಜಿಸುವನೋ. ಆತನು ನಿವ ಡ್ಯಾನನನ್ನು ಹೊ:ದೈತ್ತಾನೆ. 
ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಿರಾ, ಆ ರಾಜನು ಬಂಕ ಕೆಲವು ಕಾಲದ ನ 
ಮಂಗಳಕರನಾದ ಮಗನನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಅತನಿಗೆ ವಿದೂರಧನೆಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. 4೧-೫೨. 

ಆ ರಾಜನು ನೈೊನೆಗೆ ಅನ:ಶ ಬಲಡೊಡಸ್ತೆ ಶಿವಸಕಿ ಒಧಿಯನ್ನು ಸೇ ನ್ಯ 
ಬಳಿಕ ೫ ನಿದೂರಥ ನೆ ಬ ಅವನ ಮಗನು ತನ್ನ ಕಂಬಿಯ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧಿಸತಿಯಾ 
ದನು. (೫೩1 


೪೪ 
bn 
5 
ಆತ 
Lb 
ಡಿ 
oR 
| 


ಆ ವಿಮೂರಥ ರಾಜನಿಗೆ ಸೋಮನಾಸೇಶ್ವರನೆ 
ಅತನು bk ಹೋಗಿ ಹ ಸೊ 


“ಚ ೫ ಗ್ಗ 


೫೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಸಂಪೊಜ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾನಾನಿಭನವಿಸ್ಸರೈಃ । 
ಉವಾಸ ರಾಜಾ ತತ್ರೈನ ಹೃಷ್ಟೋ ಧರ್ಮಮಥಾಕರೋತ್‌ 1೫8೫॥ 


ಶೈವಾನ್ಸೈನೇದ್ಯಕಾಶೀಭಿ ರ್ಭೋ ಜಯಾಮಾಸ ಕೋಜಔಿಶಃ । 
ಪಯೋಷ್ಲೀತೀರಬಂಧಂ ಚೆ ನಾನಾ ಸಂಸ್ಥಾನೆಮುಂಡಪಾನ್‌ (೫೬॥ 


ಮಹಾರಥಂ ಮಹಾದೇವೇ ಮಂಟಿಪೋ ಧ್ಯಾನಗೋಚರಂ | 
ಪ್ರಾಕಾರಸಂಸ್ಕೃವೃಷಭಂ ಸಾಧು ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರಿತಂ IRL 


ಕಾರೆಯಾಮಾಸ ನಿಭವೈರ್ವಿಮಾನಂ ಛತ್ರಜಾಮರಂ । 
ಧೂಪದೀಷಾದಿ ಪಾತ್ರಾಣಿ ಸೌವರ್ಣಾನಿ ತದಾ ಕೆಶೋತ್‌ 1೫೮॥ 


ಶಿನಪೂಜಾಭಿವೃದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ದದೌ ಗ್ರಾಮಾನನೇಕಶಃ । 
ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಶಾಂಭವಾನಾಂ ಹಿ ಗ್ರಾಮಾನ್ವಿಸ್ರಗ್ರಹೋಜ್ವಲಾನ್‌ ೫೯॥ 


ಕಾರಯಾಮಾಸ ನೃಪತಿರ್ಗೇಹೋಸಕರಣಾಕ್ವಿತಾನ್‌ । 
ದದೌ ಸ ಶಾಂಭವಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸೋಮನಾಥಸ್ಯ ತುಷ್ಪಯೇ 1೬೦॥ 


ಅಕಿ ಸಂತುಸ್ವನಾದ ಆ ದೊರೆಯು ಅನೇಕ ಶಂಕರಪೂಜಕರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿ 
ದನು. ಸಯೋಪ್ಲೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಮಂಟಪಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನು. 
(೫೪-೫೫-೫೬! 

ಆ ವಿದೂರಥರಾಜನು ಮಹೇಶ್ವರನಿಗಾಗಿ ದಿವ್ಯರಥವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿದನಲ್ಲದೇ 
ಅನೇಕ ಗೋಪುರಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. ಮತ್ತು ಆ ಸೋಮನಾಥೇಶ್ವರನಿಗೆ ಹೊರ 
ಪ್ರಾಕಾರಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಸಿದನು. ಅನವುಗಳೊವೂ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಾಗಿದ್ದುವು, ಹೊರ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಸವ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಒಂದು ವಿಮಾನವನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಛತ್ರಜಾಮರಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿಸಿದನಲ್ಲದೇ, ಧೂಪ ದೀಸ, ನೈವೇದ್ಯ 
ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬಂಗಾರದಿಂದ ಮಾಡಿಸಿ ದೇವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರು. 1೫೭-೫೮1 

ಮತ್ತು ಆ ವಿದೊರಥರಾಜನು ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುದ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಶಾಂಭವರಾದ ದ್ವಿಜರಿಗೆ ದಾನವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಅಲ್ಲದೇ 
ಶಿಗ್ರಹಾರೆಗಳಿಂದ ರಂಜಿಸುವ ಊರುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದರು. ಮತ್ತು ಗೃಹಗೃತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಉಪಯುಕ್ತ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಆ ಊರುಗಳನ್ನೂ ಈಶ್ವರಾರಾಧಕರಿಗೆ 


2ಂಸವಮಾಂಕು ಅಂದ್‌ 


ಸ ಕೋಟಿಬಿಲ್ವಸಶ್ರೈಶ್ಚ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಂ ಸೆದಾ । 
ಕೃಷ್ಣಗೋಫ ಡೀ ದೀಸಪೆಯೆನ್‌ ಸ ಶಿನಾಲಯಂ 1೬೧8 


ಧೂಸಧೂಮುಗಣೈರ್ಮಾಂ ಸಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಚಾಂಬಿಕೇ 
ನೈನೇಡದ್ವೈಶ್ನ ಫೈತಾಸೂಪರಾಶಿಂ ಮಾಮಪ್ಕಸನಿವೇದಯತ್‌ ೬೨ 


ಸ್ವಾದ್ವನ್ನರಾಶಿಭಿರ್ದೇನಿ ವಿಡೂರಥಸಮಾಹ್ವಯಃ ; 
ನಾಟ್ಕಕನ್ಯಾಃ ಸುಚಾರ್ವಂಗೃಸ್ತೇನ ದತ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಿ eT 


ನೇಣುವೀಣಾಮೃದಂಗಾಶ್ಚ ಶಂಖಕಾಹಲವಾದಕಾಃ । 
ಕಲ್ಬಿತಾಸ್ತೇನ ದೇನೇಶಿ ನಾದಿತಂ ಸ್ವಶಿವಾಲಯಂ YH 


ಸೋಮನಾಥೇ ನುಯಿ ತದಾ ತಸ್ಯ ಭಕ್ತಿಃ ಸರಾಾಭವತ್‌ | 
ತಯಾ ಭಕ್ತ್ವಾ ಚಿರಂ ರಾಜ್ಯಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಮಲ್ಲೋಕಮಾಗತಃ ೬೫1 


ಗು ಇನೆ್ಞಿವನ; 
ಸಿದನು. 1೫೯.೬೦] 


ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಆತನು ಒಂದು ಕೋಟಿ ಬಿಲ್ಲಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿ 
ಸಿದನು. ಮತ್ತು ಕರಿಹಸುವಿನ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಪಾಕಿಸಿ ಶಿನಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೀಸಸೊತ್ತಿ 
ಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅ ಶಿವಸೇವಾಲ ಯವೇ ಬೆಳಗಿತು, ಭೂಪ ಮತ್ತು ಶುಸ್ರನಿಂದಲೆ: 
ಪಕ್ತಗಳಾದ ಕಜ್ಜಾಯಗಳನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದವು 
೬೧-೬೨1 


ಕಾಂತೇ! ಮಹೇಶ್ವರಿ! ಅನ 
ಅನ್ನವನ್ನು ನೈನೇದೃಮಾಡಿ, ಒಳಿಕ ನರ್ತನದಲ್ಲಿ ಪಟುಗಳಾದ ಕನ್ಸ್ಟಿಕೆಯರನ 
ನನಗರ್ಫಿಸಿದನು. ಅವರು ನಾಟಿ ಮಾಡಿದರು. ಕೊಳಲು ವೀಣೆ, ಮದಂಗ, ಕಹಳೆ 
ಶಂಖ, ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸಿದರು. ಅವುಗಳ ಶಬ ಗಳಿಂದ 
ಆ ತಿವಡೇವಸ್ತಾನವೆಲ್ಲಾ ಧ್ವನಿಗೊಂಡಿತು. "೬೩-೬೪" 

ಗೌರಿ! ಸೋ A ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ನ; 
ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ತೆರನಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತನು 
ಬಳಿಕ ನನ್ನ ರೋಕವನ ಚ ಹೋೊಂದಿದೆನುು 1೬೫1 


ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಅತಿಯಾಗಿ ಭಕ್ತಿ 
'ಹುಕಾಲ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 


೩೫೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಶತಂ ಚಾಸೀತ್‌ ಸರ್ವಂ ಮದ್ಭಕ್ತಿಭಾನಿತೆಂ | 


ಧನುಷ್ಮಂತಂ ಮಹಾಬಾಹುಂ ಪರವೀರ್ಯನಿಬರ್ಹಣಂ 1೬೬/ 
ಸ್ಷಯದ್ವೀರಪರಂ ಸರ್ವಂ ನಾನಾ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಮಂಡಲಂ 
ತಸ್ಯ ಜ್ಯೇಷ್ಮಸುತಸ್ತ್ವಾಸೀತ್‌ ಮಹಾರಥ ಇಕಿ ಶ್ರುತಃ Hedi 


ಸೋಸಿ ಸೋಮೇಶ್ವರೇ ಭಕ್ತಃ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರೋ ಸೋಮವಟಚ್ಛೆನೇ । 
ಸಿತುಃ ಶತಗುಣಂ ಶೇನ ಕೃತಾ ಮೇೇಸಜಿಕಿಃ ಶಿನೇ 1೬ ೮॥ 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಶಾಸತಿ ಭೂಲೋಕಂ ಶೈವಾ ಏವ ಸದಾ ಜನಾಃ । 
ಭಸ್ಮರುದ್ರಾ ಕ್ಷಹೀನಾಂಗಾನ್‌ ಶಾಸ್ತಿ ಭೂಪೋಯಮುತ್ತಮಃ 1೬೯॥ 


ನಾರುದ್ರಾಕ್ಷಧೃಗತ್ರಾಸೀತ್‌ ನಾರುಡ್ರಾಧ್ಯಾಯನರ್ಜಿತಃ। 
ಪಂಚಾಕ್ಷರನಿಹೀನಶ್ಚ ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನೋಯ್ಡಿ ತಃ Hon 


ಗ ಗಾ 





A mn 


ಆ ವಿಡೂರಥ ರಾಜನಿಗೆ ಓಂದು ನೂರು ಜನ ಮಕ್ಕಳಾದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾದರು. ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾಗಿ ಶತ್ರುಗಳ ಶೌರೃವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕವರಾದರು. ಅಬ್ಲದೇ ಹಗೆಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸತಕ್ಕ ಅನೇಕ ವಿಧದ 
ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೊ:ದಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮಹಾರಥನೆಬುವವನು ಆ ರಾಜನಿಗೆ 
ಹಿರಿಯಮಗನು. 1೬೬-೬೭1 


ಆ ಮಹಾರಥನೂ ಸಹ ಸೋಮೇಶ್ವರೆನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಭಕ್ತಿಯನ್ಸಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ಸೌರಾಸ್ಟ್ರ ದೇಶವು ಅವನ ವಸತಿಯಾಗಿತ್ತು. ತನ್ನ ತಂದೆಗಿಂತಲೂ ನೂರರಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚು ಪಾಲು ನನ್ನನ್ನು ಆತನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆತನು ಭೂಲೋಕವನ್ನು 
ಆಳುವಾಗ ಭಸ್ಮ, ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮೊದಲಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸದವರನ್ನು ದಂಡಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. 08೬೮-೬೯॥ 


ಆತನು ರಾಜ್ಯವಾಳುವಾಗ ರುದ್ರಾಕ್ಸಿಯನ್ನು ಥರಿಸದವನಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು 
ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನು ಪಾರಾಯಣ ಮಾಡದವನೂ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪಂಚಾಕ್ಷರ 
ಜನಹೀನನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜಿ ಬಿಟ್ಟಿನನಂತೂ ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬನೂ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆತನಿಂದ ಸಮಸ್ತ 





ಪಂಚಮಾತಶಟ ಅ ಗಿ ಪಿಳಿ 


ನಾಭಸ್ಮಫಘಾಲಸ್ತ ತ್ರಾಸೀತ್‌ ತಸ್ಮಿನ್‌ ರಾಜಸಿ ಶಾಸತಿ । 


ಸಮರ್ಯಾದನುಭೂಕ್ತೇನ ಕ್ಲ್ಯಾತಲಂ ಶೇನ ಸುಂದರಂ 8೭೧1 

ಯಥಾ ಸಿಮ್ಮೋತತೇ ಭಾನುಃ ಸ್ಥಾ ಒಂಶುಭಿರ್ನಾಶಯನ್‌ ತಮಃ । 

ತಥಾ ನೇಮೋದಿತಾಚಾರೈರ್ಜಗತ್ತಾಸನುಸಾಕೆರೋತ್‌ 8೭34 
' ಈಶ್ವರ ವಾಚ il 

ಇತ್ಕೀತತ್ತಿ ಮಯಾ ಖ್ಯಾತಂ ತವಾದ್ಯೇದಂ ಕೆಥಾನಕೆಂ 

ಸೋಮನಾಥನಪೇರನ್ಯ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾಪೈರ್ನಿಮುಚ್ಯತೇ 1೭೩8 


ಯೆ ನಿತತ್ವ ಥಯೇನ್ನಿ ತ್ಯಂ ಸದಾ ಫರ್ವಣಿ ಪರ್ವಣಿ, 
ಗನ್‌ Fs ಇ ನಿಯತಂ ದೇವಿ ಮುಕ್ತಿಮಂತೇ ಪ್ರ ಗ್ರಯಾತಿ ಇತ್ತೆ ೫೭೪1 


ಶಂ'ಸಿಶ್ವೇನ ರಿವಾಹಮಂಡಲಗತಂ ಸ್ವಾಂತಸ್ಕೆ ಓಹೃತ್ರದ್ಮಗಂ | 
ಕೋಶಾತೀತಮನಂತಮನ್ಯಯೆಮಜಂ ಸ್ವಾತ್ಮಾನಮೇಕೊದ್ದ ಯಂ ; 

ವಿಶ್ವಾತೀತಮನೇಶವಿಶ್ಚಜನಕೆಂ ಗೌರ್ಕಾ ಸಮಾಲಿಂಗಿತಂ 

ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಕೋಕಶತ್ಕೆರ್ನಿಮುಕ್ತಕೃ್‌ದಯೋ ಸಮ್ಮೋ ಭವತ್ಕಂಬಿಕೇ ೭೫೬ 


ಭೂಮಿಯೂ ಕೂಡ ಈ ಗೌರವಕ್ಕೆ ತಿರ್ಪವಾಗಿತ್ತ. ಮೇಲಿನ ಸಕಲ ಕಾರ್ಯಗಳೂ 


ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಇದನ್ನು ಯಾವ ಮನುಸ್ತನು ಪ್ರಕಿ ಸರ್ವತಿಥಿಗಳನ್ನಿ ಜೂ 
ಹೇಳುವನೊ್ಯ ಅಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದೇಶತಾಗಮಾಡಿದ ನಂತರೆ ನಿನ್ಚಯವಾ 
ಗಿಯೂ ಸ್ಥಿರಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊಂದುತ್ತಾನೆ. 12೭೩-೭೪ 

ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ಮಂಗಳಕರನಾದ ಶಂಕರನು ಅಿನ್ನಮಯಾದಿ ಪಂಚಕ್ಕೋಶ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೊರಗೆ ಇರತಕ್ಕವನು: ಆತನಿಗೆ ಜನನವಿಲ್ಲ. ಭೂತ, ಭವಿಷ್ಯ ದ್ವರ್ತ 
ಮಾನಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾಶವನ್ನು ಹೊಂದನೀ ಏಕರೂಪನಾಗಿ ಕಾಣುವನು. 


ಜ್‌ 
ಪ್ಲಿಜಲ ಶ್ರೀಶಿನಂಪಸ್ಯೇ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭವಾಖ್ಯೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ನಂದಿಕೇಶ ಬೃಹದ್ಬಲ 
ಸಂವಾದೇ ಸೋಮನಾಥಮಹಿಮಾವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಹೋಡಶೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


ಈ ಶಂಕರೆನಿಗಿಂತೆ ಪರಮಶುದ್ಧ ವಾದ ವಸ್ತುವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಅತ್ಮನೂ ಅನಾತ್ಮ ನೂ 
ಕೊಡೆ ಅವನೇ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಆತನು ಗೋಚರಿಸಲಾರನು. ಪ್ರಪಂಚದ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳು ಅತನಿಗೆ ಅಧೀನಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ವಿಷಯಾನಿಗಲಲ್ಲಿ 
ಆತನಿಗೆ ಅಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಗೌರಿಯೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ರಮಿಸುತ್ತಿರುವನು. 
ಇಂತಹ ವಿಲಕ್ಷಣ ಪುರುಷನನ್ನು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನು 
ಸಂಸಾರ ದುಃಖವನ್ನು ನೀಗುವನಲ್ಲದೇ ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ವನು. ಎಂದು ಈಶ ರನು ನುಡಿದುದನ್ನು ಸೂತರು ಶೌನಕಾದಿ ಮಹಾಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ನಿವೆರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. ೫! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಭವನೆಂಬ ಸಂಚವ ಮಾಂಶದಲಿ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಬೃಹದ್ಭಲ 
ಇವರ ಸಂವಾದದೊಳಗೆ ಸೋಮನಾಥಮಹಿಮಾವರ್ಣನವೆಂಬ 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ರತರಾಗಿರುವರು. 


wast mel ಗಾ 
[) 
ರಡು 
ನನ 


ಇಚೆ 


ನಾಗನಾಥಾಹ್ಟಯಂ ಶಂಗಂ ನುಮಾಸ್ತಿ ಭುನನೇಶ್ವರಿ 


[oN 
ತ್ರ 
ತತ್ರ 
ರುದ್ದಾ 
ಅರು 
ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರೆತರಾಗಿರುವರು. ಅಕ್ಷಿರುವವರು ರ 


ರ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೇವಲ ಶಿವರಿ 


ರಾದ ಈಕ್ವರಭಕ್ತರು ವಾ 


ವು 


2೬೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆೇ 


ಮನ್ನಾಮನಿರತಾ ನಿತ್ಯಮನ್ಮನಾಮ ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ | 
ಮಲ್ಲಿಂಗಾಲೋಕನೇನೈನ ಕೇಸಾಂ ಸ್ರೀತಿರಹರ್ನಿಶಂ 1೪ 


ಕಾಮುಕ ಕಾಮಿನೀಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯಥಾ ಕಾನೋ ಭಷೇಚ್ಛಿವೇ 
ಮನು ಲಿಂಗಂ ತಥಾ ಶೈವಾ ಬಿಲ್ವಸಂಪೂಜಿತಂ ಮುಡಾ 1೫1 


ನಾಗನಾಥ? ಸ್ತುವಂತ್ಯೇನ ವೀಕ್ಷ್ಯಂತಿ ಪ್ರಣಮಂತಿ ಚೆ | 
ವಸಂತಿ ತತ್ರ ಮುನಯೋ ನಿನಯೋಜ್ವಲನಿಗ್ರಹಾಃ HN 


ನಾಗನಾಥಂ ಮಹಾದೇವಂ ಪೂಜಯಂತಿ ಗಣೇಶ್ವರಾಃ । 
ನಾಗಕುಂಡಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಪಾತಾಳೆನಿನರಂ ಮಹತ ॥೭॥ 


ತನ್ಮಾರ್ಗೇಣ ಸಮಾಗತ್ಯ ಶೇಸೋನಂತಫಣೀಮುಖಃ | 
ಸ್ವಮೌಳಿರತ್ನ ಜಾಲೈರ್ಮಾಂ ಪೂಜಯತ್ಯೇನ ಶಂಕರಿ 1೮॥ 


ಟಾ ಟಾ ಲ 


ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ನನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿರುವರಲ್ಲದೇ ಇತರ ದೇವಕಿ 
ಗಳ ನಾನೋಜ್ಚಾರವನ್ನು ಬಹಿಷೃರಿಸಿರುವರು. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶಿವಲಿಂಗದರ್ಶನದಿಂದ 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಹಗಲಿರುಳೂ ಆನಂದಿಸುವರು. [೪1 

ಕಾಮುಕನು ಕಾಮಿನಿಯ ಅವಲೋಕನದಿಂದ ರತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ 
ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಪೂಜಕರು ಶಿವಲಿಂಗದ ದರ್ಶನಮೂತ್ರದಿಂದಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರನ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಭಾವನನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಶಾಂಭವರು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ವ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಸದಾ ಅರ್ಚಿಸುವರು. [೫ 

ಅಲ್ಲಿರುವ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರಭಕ್ತರು ನಾಗನಾಥೇಶ್ವರನನ್ನು ಸದಾ ದರ್ಶನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತು ನಮಸ್ಥಾರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅತಿ ವಿನಯಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ 
ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾಗಿಯೊ ಇರುವ ಮುನಿಗಳು ವಾಸಿಸುವರು. ಗಣಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಕೂಡ 
ಅಲ್ಲಿ ನಾಗನಾಫಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಾಗಕುಂಡ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಒಂದು ಪಾತಾಳರಂದ್ರ ವಿರುತ್ತದೆ. 1೬-೭॥ 

ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳ ಆ ಪಾತಾಳರಂಧ_್ರ ವಾದ ನಾಗಕುಂಡದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ 
ಅಫಂತನೆಂಬ ಮಹಾಶೇಷನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು (ಪಾತಾಳದಿಂದ). ಆತನು ತನ್ನ 
ಫಣಾಮಣಿಗಳಿಂದ ಶಿವನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವನು. ಅ! 
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ಲಯಗಳು ನನ್ನ ಅಧೀನಗಳಾಗಿವೆ. ಅದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ನಾನು ಒಡೆ 


ಸಿ೬೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


೪೦ ನಾಮ ಕ್ರಿಯಶೇ ದೇನಿ ಪೂಜಯಾ ವಾ ಶಿವೇ ಸುಮ್ಮ ಃ | 
ಲೋಕೆಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥಾಯ ಲಿಂಗೇ ಗೃಹ್ಮಾಮಿ ಪೂಜನಂ (೧೪॥ 


ಭಕ್ತೈರ್ಮಮ ಕೃತಾ ಪೂಜಾ ತುಸ್ಸೈೈ ಭವತಿ ಶೋಭನೇ । 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಮದೀಯಂ ಲಿಂಗಂ ತೆತ್ಸಶ್ಯೆಂತಿ ಶಿನಯೋಗಿನಃ 1೧೫॥ 


ಕೆಥಮುನೈೇಪಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ನಾನಾಕಾಮೈತಕಗಾಮಿನಃ । 
ಸ ಖಂಡಾನ್ಯನ್ಯಲಿಂಗಾನಿ ಚಾಖಂಡಂ ವ್ಯಾಪಕಂ ಮಮ ॥೧೬॥ 


ಲಿಂಗಮೇತನ್ಮಹಾದೇವಿ ಜ್ಞಾನಹೀಸೋ ನ ಪಶ್ಯತಿ | 
ನತ್ವಾ ತೆಂ ವೇದನಾಕ್ಯೈಶ್ವ ಾಯಶೇ ಮತ್ಕೃಪಾಬಲಾತ್‌ ॥೧೭॥ 


ಕಸ್ಕಚಿದ್ಭೂರಿಭಾಗ್ಯೇನ ಸಭಾಗ್ಯಸ್ಯೈನ ಶಂಕರಿ! 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಾನಾಮಹಂ ದೇನಿ ತಜ್ಞಾನಂ ನೈವ ಜಾಯತೇ ॥೧೮॥ 


ಕೇವಲ ಹೂಗಳಿಂದ ಎಷು, ತಾನೇ ಪೂಜೆಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ತೃಪ್ರಿಗೊಳಿಸ 
ಲಾದೀತು? ನಾನು ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನರೂಪವಾದ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಭಕ್ತರು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯಿಂದ ನಾನು 
ತೃಪ್ರನಾಗುವೆನು. ಶಿವಯೋಗಿಗಳು ಕೇವಲ ಯೋಗಗಮ್ಯವಾದ ನನ್ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಲಿಂಗದ ಸ್ವರೂಸನನ್ನು ಮನಸಾ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸುವರು. ೧೪-೧೫1 


ಮ 
ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸಲಾರರು. ಸಖಂಡ ಅಥವಾ ಅಖಂಡವಾದ ನನ್ನ 
ಲಿಂಗವು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಆವರಿಸಿರುತ್ತಸೆ. ಮಹೇಶ್ವರಿ! ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಆಢ್ಯಾತ್ಮಿಕಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನು ದರ್ಶನ ಮಾಡಲಾರರು. ಯಾವನು ವೇದವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ನಮಸ್ಸರಿಸುವನೋ ಅಂತಹನನಿಗೆ ನನ್ನ ದಯೆಯ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ದೊರೆಯುವುದು. [೧೬-೧೭1 


ದೇವಿ! ಕೇವಲ ನ್ನಾರ್ಥಿಗಳಾಗಿ ಒಗೆಬಗೆಯ ಕಾಮನೆಯುಳ್ಳ ಪುರುಷರು 


ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬನು ಅನೇಕ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಫಲದಿಂದ ನನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಾನು. ಅದ್ಭಷ್ಟಹೀನರಾದ ಪಾಮರರಿಗೆ ಲಿಂಗ 
ಸ್ವರೂಪಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವೆಲ್ಲಿ ಯದು? ಕೇವಲ ಭಕ್ತನ ಶರೀರ ಒಂದೇ ನನ್ನ ಕೃಪೆಗೆ 


ಸಿಹಿಸ್ಸಿ 


ಕಾಂ ಕನನರ. ಗಳಿ 


ತ್ರನೇಕಂ ಸಿ ಸ 
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ಇತರ ಅನೇಕ ಕರ್ಮಾ ಚ 


೩೩೪ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ತಸ್ಕೈನ ಜಾಯತೇ ಜ್ಞಾನಂ ನಾನ್ಯಥಾ ಕರ್ಮಕೋಟಿಭಿಃ । 
ಅಸತ್ಯನಿತರತ್‌ ಸರ್ವಂ ಶ್ರೈಗುಣ್ಕಂ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ॥೨೪॥ 


ಅನಿದ್ಯಕಾನಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನಪ್ರದಾನಿ ಹಿ | 
ಮಚ್ಛಾಸ್ರೈಂ ಸತ್ತಮೇವನೇದಂ ಬ್ರಹ್ಮೈನೇದನಿುತಿ ಶ್ರುತಿಃ 1೨೫1 


ಆತ್ಮೈವೇನಮಿದಂ ದೈಶ್ಯಂ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಜಗೆದಿದಂ ಮೃಷಾ | 
ಜಗತ್ಸ್ಪ್ರರೋಚೆನಾಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸತ್ಸತ್ವೇ ಕಲ್ಬಯಿಷ್ಯತಿ 1೨೬॥ 


ಅಂತಹ ಪರಮಕ್ಕೆವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ದಿವ್ಯಜ್ಞ್ಞಾನರೂಪವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ 
ವಾಗುವುದು. ಇತರೆ ಅನೇಕ ಕರ್ಮಗಳ ಅನುಷ್ಕಾನದಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಮೋಕ್ಷ ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಾರದು. ಇತರ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಾದಿಗಳು ಸುಳ್ಳು. ಮತ್ತು ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಸತ್ವರಜಸ್ನ ಸಮೋರೂಪಗಳಾದ ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಕೇವಲ 
ಆಂದರೆ ಅಜ್ಞಾ ನಸ್ರ ದಗಳಾಗಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಹುಚ್ಚಿ ಸುತ್ತವೆ. ಶಿವಲಿಂಗಸ್ಥರೂ ಪಜ್ಞ್ಯಾನವಾದರೋ ಸತ್ಯವಾದದ್ದು. ಇದೀ ನಶ್ವರ 
ವಾಡೆ ಬ್ರಸ್ಮನಸ್ತುನೆಂದು ವೇದಾಂತವಾಕ್ಯಗಳು ಸಾರಿರುತ್ತೆವೆ. 1೨೪-೨5೫ 


ಬಃ 


ಮಾಯಾ 


ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ವಸ್ತುನೆಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮವೇ ಅಗಿದೆ. ಆ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 4115 ಈ ಜಗತ್ತು ಮಿಥ್ಯಾ. ಕೇವಲ ಜನರನು 


ಈ 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಧಿನಿಯಮಾದಿಗಳು ನಿಯಮಿಸಲ್ಲ ) ಟ್ರವೆ. ವಸ್ತುತಃ 


ನಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಏ್ರಿಗೆಳು ಕೇವಲ ಮಿಸ್ಯಾಜ್ಜಾ ನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಸತ್ಯ 
ವಾದದ್ದು ಶಿವನ ಸಾಕ್ಸಾತಾ ಫರವೊಂದೇ. 


ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತೋರುವ ಸಕಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಕೂಡ ವಿಭುವಾದ 
ಅಂದರೆ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆತ್ಮ, ಗಿಡ್ಕ ಮರ, ಮಠ್ಕ ಘಟ, 
ಪಟ ಹೀಗೆ ಉಪಾಧಿಭೇದಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳು. ವಸ್ತುತಃ ಏಕರೂಪ 
ನಾಡೆ ಆತ್ಮನರೂಪಾಂತರಗಳೇ ಹೀಗೆ. ಸಕಲವೂ ಅತ್ಮಮಯವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬಂದಾಗ ಆ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮಾತ್ಮಕವಾದ ಜಗತ್ತು ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ಪಟ್ಟಣದಂತೆ ಸುಳ್ಳು ಎಂದು ಕಾಣುವುದು. ಅಂದರೆ ಅವೆಲ್ಲ 
ಅಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಗಳು ಎಂದು ಮೇಲೆ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲಾ ಸುಳ್ಳಾದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾಸಮಾ 
ನಗಳಾಡ ಘಟನಟಾದಿಗಳನ್ನು ಜೋಧಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಶಾಖಾಚುದ್ರ ದ್ರಮನ್ಯಾಯ 


೩೬೫ 


ತ 


ಕತಿ 


we 
3 


Ws 


ಕತಾ 


ಮೂಢಾನಾಂ ಸ್ವರ್ಗನರಶಸ್ರಜೃಪಾಪಾನಿವಾಳನಾಃ । 
ತ್ರೈಗುಣ್ಯವಿಷಯೋ ವೇದಃ ಸ್ವಾಧಿಕಾರಾನುರೂಸತೆಃ 


83೭8 


ನೈಃ | 


ಹಾರಿಕ ಕಲ್ಪ 


ನನ್‌ 
ರ 


ಪುಣ್ಮಸಾಪಫಲಂ ಭೋಕ್ತುಂ ಮ್ಯಾ 


ಸರ್ವಂ ತರತಿ ವೈ ಕೋಕಂ 


ಣಿ ಸುತ್ಪಾಪಸಂಶ್ರಯೆಃ 


ಕನ್ನೆ 
ಜಟ 


| 


ಫೆ 
ದಂ 


ಅಸ್ಕೇತಿಹಾಸಂ ವಕು ನಾಗನಾಥಸ್ಯ ನೈ) 


23೯8 


ಮಮ ಲಿಂಗಾತ್ಮನೊಃ ಬೇನಿ ಶೃಣು ಶ್ರವಣಭೂಗಣಂ 


ಸಗುಣೈ ಯು ತ। ; 


[A 


24915 


ವಸಾಂ ರಾಜಾ ಇಷ್ಟೆ 


ಸ ಚಕ್ಷುಃಶ್ರ 


ಕಾ ಕ್‌ 
1 4 
ಇ 
3 ತಾ 
ಈ ತೆ 
ಕಾ ಡಾ 
x3 ಕಂ 
ಹ ೩23 
`ಓ ಇ 
(ತ್ಮೆ )ಕ್ಕ 
ತ ಕ್ರಿ 
೪ 
ಸೆ ks 
¥A 
ಸಿ 
™ ಗಗ 
ಜ್‌, (3 
೫; 
PE 
ತ್ತಾ 1 
ಗ «ಕ್ಕಿ 
ಹ 
ne 4 ಷಿ 
ಏರಿ & 
ಕ ಟ್ಟತೆ 
ke 
R 
“Ey 
A ¥ 
| 13 
3 ಹಳ 
ತ 18 
wp be 
pA 
ತಿ 
g 
w M 
«Ne 
ಣ್‌ 
3 
ಇಣ *ಕಹಿ 
ಲ್ಲ ಣ 
4 ww 
*೭ ಸಹಿ 


) 
ಹ 
ಲಳ ws 


wm ಬ್‌ mde 
ರ್ಕ ಗ 
ಇ ಜೆ ಆ ಗ್‌ 


ಬಜ 


ನೊ 


IPA 
v2 
[1 
1 
ಇ 
ಸಿ 
ಇಷ. ತಿ 
Wo 
ಕಾ 
2? 
ನ ಡಿ 
1% 1 
pe ತೆ 
ದ pd 
£3 
ಸ್‌ ಕ 
ಚ ಸ್ರ 
} 
53 
ಹ 88 
31 5₹ೆ 
A 1 
-}¥ 
೩2 ಡಾ 
42 ಇಸ 
ತ ಸಹ 
1೩ 32 
೬3} 8} 
ie Y3 
84 ಗಿ 
ಇನ್ನ ಕ್ಸ 
ಗೆ 
sat 
ಇತ್‌ 9 
೫ ಇ 


೫೬.೫೫೫ 
1 
ಸಂಭ 


ಇಹ ಸ ಅಣೆ 
ಜನೆ ಹೆ eg wd 


ಇಂಪಾಗಿ 


a 
ಥಿ 


ತಿ 


ek 


ಖಿ 


} ಇ ನ 
wu Ps we dN ತೆ 


ಬ ಘ್‌ (ತ 
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ಇರುವ ಆ ಮಶಾಕೇಸನ, 


ಕೆಂದು 


ಕ೬೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಹರ್ನತವನಾಂ ಸಾಬ್ಧಿದ್ವೀಪೋರುಪತ್ತನಾಂ । 
ನಿಷಾದಮಗಮತ್ತೀನ್ರಂ ಶೇಷೋ ಮಾಂ ಶರಣಾಗತಃ 1೩೧॥ 


ಆವಡ್ಮಕನಿದಂ ಸ್ಲೇತ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕುಂಡಂ ತಥಾಃಕರೋತ್‌ । 
ನಾಗಕುಂಡನಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ತತ್ತೀರೇ ತೆಸಸಿ ಸ್ಥಿತಃ 1೩೨1 


ಸ್ವಸ್ರಚ್ಛವೇಷ್ಟನೈರ್ಭೂಮಿಮಧಿಷ್ಠಾಯೋಚ್ಛ್ರ್ರ ಯನ್‌ ಫಣಾಃ । 
ಮಾಂ ನಿಲೋಕ್ಕ ಮಹಾದೇನಿ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಶಭೂಷಣಃ ೩೩1 


ರುದ್ರಮಾನರ್ತಯನ್‌ ತಸ್ಥೌ ಶರದಾಂ ಶತಮುತ್ತಮಂ । 
ಲಿಂಗಂ ಸುಚಕ್ಷುಷಾ ಪಶ್ಯನ್‌ ಚಕ್ಷುಷಾ ಸಂಶ್ರಯನ್‌ ಕಥಾಃ ॥೩೪॥ 


ಶೇಷಃ ಪಠನ್‌ ಮನುಂ ನಿತ್ಯಂ ತಪಸಾ ಶೋಷಯನ್‌ ತನುಂ । 
ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ಕುಸರಿತಂ ಭಾನುಶ್ಚಂಡಭಾನುಕೆರೈರ್ಯಥಾ ೩೫॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಯಾಃ ದೇವತಾಃ ಸರ್ನಾ ದ್ರಷ್ಟುಂ ತಂ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತೆಂ । 
ಸಮಾಗತಾಸ್ತದಾ ದೇವಿ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕುಂಡಲೀಶ್ವರಃ 1೩೬॥ 


ಕಡಲ್ಕು ದ್ವೀಸ, ಪಟ್ಟಣ, ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅತಿಮಹತ್ತಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ವಿಷಾದ ಹೊಂದಿ ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಮೊ ಹೊಕ್ಕನು. ೩ ೦-೩೧॥ 

ಮಹಾದೇವಿ! ಬಳಿಕ ಅಆ ಮಹಾಶೇಷನು ಆವಡ್ಕ ಕವೆಂಬ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಈಗಲೂ ನಾಗಕುಂಡವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಿದೆ. ಆ ನಾಗಕುಂಡದ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿದನು. ಆಗ ತನ್ನ ಬಾಲವನ್ನು ಭೂಮಿಯ 
ಮೇಲೆ ಗುಂಡಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡು ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡನು. ಮೈಗೆ 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡನು. ರುದ್ರಾಕ್ಷ ಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. ರುದ್ರಾ 
ಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಆವೃತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತನು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ನೇತ್ರದಿಂದೆ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ತನಗೆ ನೇಕ್ರೀಂದ್ರಿ 
ಯವೇ ಕ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ನೆ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 1೨-೩೩-೩೪! 

ಮೆಹಾಶೇಷನು ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಒಣಗಿಸಿದನು. ಬೇಸಗೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಬಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತಪಿಸಿದನು. 
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ದಶ್ಸಾಶ್ವಮೇಧನಿಧಿಶಿಕ್ಷಣಕಾನುಕತ್ರೋ 
ಸುತ್ರಾಮವಜ್ರಕರದಾರಣಚಂಡಿಕೇಶ । 
ಗೋತ್ರಾತ್ಮಜಾಸಖಸುಜಾತ ಪುರಾಂ ನಿಹಂತಃ 

ಮಾನೀಶ ಮಾನುಕಥಿಯಾ ಸರಿಪಾಹಿ ಶಂಭೋ 1೪೧॥ 


ಸಿನಾಕನಿಲಸತ್ಕರಂ ದಿನಸನಾಯಕಾಂತರ್ಗತಂ 

ನಿನಾಯಕಸುತಪ್ರಿಯಂ ಭಜತ ನಾಕನಾಥಸ್ತುತಂ । 
ಯಾಮಿನೀರಮಣಶೋಭಿನುಸ್ತಕಂ ಭಾನಿನೀನಿಧೃತಸಾಮಿನಿಗ್ರಹಂ 
ಯೋಗಿಸೀಗಣಕ್ಕ ತಸ್ತುತಿಪ್ರಿಯಂ ಮೋಹಿನೀಪಕಿಮುಪಾಸ್ಮಹೇ ಶಿವಂ॥೪೨ 


ಜಾರುಭೂಧರಸುತಾನಿಹಾರಿಣಂ 
ಭೋಗಿಭೋಗಕ್ಕತಕಂಠಭೂಷಣಂ । 
ಸಿಪ್ರಡಗ್ಗಪುರಕಾಮನೈರಿಣಂ 

ಚಂದ್ರಚೂಡಚರಣಜಂ ಭೆಃ ಜೇನ್ವ ಹಂ ೪2 


ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾದೇವ, ನೀನು ದಕ್ಷನ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ನಿಧಿಯನ್ನು 
ನಾಶಸಡಿಸಿರುವೆ. ತುಂಟನಾದೆ ಕಾಮನಿಗೆ ಹಗೆಯು ನೀನು. ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಪ್ರಾಣ 
ನಾಥನಾದ ನೀನು ತ್ರಿಪುರರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿರುವೆ. ಹೇ ಶಂಕರ, ಮೂಡನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 1೪೧ 

ನಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಭಜಿಸೋಣ. ಶಂಕರನು ಸೂರ್ಯಸ್ವರೂನ 
ನಾಗಿರುವನು. ಅತನಿಗೆ'ವಿನಾಯಕನೆಂಬ ಮಗನಿರುವನು. ದೇವತೆಗಳು ಶ್ರೀಮಹಾ 
ದೇವನಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವರು. ಚಂದ್ರನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಜಟಾಜೂಟ 
ದಿಂದ ಈತನು ಮನೋಹರನಾಗಿರುವನು. ಸಮಸ್ತ ಯೋಗಿಗಳೂ ಈತನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಅವರ ಸ್ತುತಿಗಳಿಂದ ಈತನು ಸ್ರಸಕ್ನನಾಗುವನು. ಇಂತಹ 
ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೋಹಿನೀ ಪತಿಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು ಸೇವೆ 
ಮಾಡೋಣ. 1೪೨1 


ಶ್ರೀಶಿನನು ಮನೋಹರಳಾದ ಗಿರಿಜೆಯೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವನು, 
ಅದಿಕೇಸನನ್ನೇ ಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವವನು. ಅರೆಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿ ಪರರು 
ಮತ್ತು ಮನ್ಮಥನೆಂಬ ಹೆಗೆಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದನು. ಚಂದ್ರನನ್ನು ತನ್ನ 


ಪಂಚಮಾ:ಕ। ಚ ಗಳಿ ೩೬% 


ಇತಿ ಸ್ತುತೋಹಂ ಶೇಷೇಣ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೇನ ಶಂಕರಿ । 
ಧರಾಧನಣಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ತದಾಂಬಿಕೇ 8೪೪೫೮ 


ತೇನ ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಚಾಸಿ ಸ್ವಕುಂಡಂ ಖ್ಯಾತಿಮೇಷ್ಯತು । 
ನಾಗಕುಂಡಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಶುಭಂ ೩೪೫8 


ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕುಂಡವರೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಾಗನಾಥಂ ಪ್ರಣಮ್ಮ ಚ । 


ವಿಷಚೋರಭೆಯಂ ತಸ ಕದಾಚಿನ್ನೈವ ಜಾಯಕಶೇ ೬೪೬8 


ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ತು ತತ್ತ್ಕೋಯ್ಯೆಃ ಸಿತ್ರೂನ್‌ ಪ್ರೀಣಾತಿ ಮಾನನಃ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾತಿರಾತ್ರಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಪೋತಿ ಮಾನವಃ ೪೭8 


ಏವಂ ಮತ್ತೋ ವರಂ ಲಚ್ಚ್ಜಾ ಸ ಶೇಪೋ ವಿವರಂ ಯಯೌ | 
ಸಪರ್ವತನದೀಯುಕ್ತಾಂ ದಧಥ್ರೇ ಭೂಮಿಂ ತದಾಂಬಿಕೇ  -ಸ೪೮ 


ಜಟೆಯಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನ:. ಇಂತಹ ಶ್ರೀಶಿವನೆ ಪಾದವನ್ನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸುವೆನು ಎಂದು ಮೆಪಾಕೇಷನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ೪೩ 

ಹೀಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶೇಷನು ನನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಸಂತಸ 
ಗೊಂಡು, ನಾನು ಆತನಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಧರಿಸೆಲು ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು. ೪" 

ಬಳಿಕ ಆ ಮಹಾಶೇಷನ: ಈ ಕುಂಡವು ನಾಗಕುಂಡವೆಂದು ಹೆಸರುವಾಸಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅತನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯುತೆ ಇದು 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡತಕ್ಕ ನಾಗಕುಂಡವೆ:ದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
inl 

ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶ್ರೀ ನಾಗನಾಥೇಶ್ವರಥನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿ 
ದವನಿಗೆ ವಿಷ ಮತ್ತು ಕಳ್ಳರು ಇವರಾರಿಂದಲೂ ಭಯಪುಂಬಾಗುವುದಿಸ. 1೪೬1 

ಯಾವತು ಆ ನಾಗಕುಂಡದ ಜಲದಿಂದ ಹತ್ರ ಗಳಿಗೆ ತರ್ಶಣಕೊಡುತ್ತಾನೋ 
ಅವನು ಅತಿರಾತ್ರಾದಿ ಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 1೪೭! 

ಹೀಗೆ ಆ ಮಹಾತೇಷನು ನನ್ನಿಂದ ವರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪಾತಾಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಧೀರನಾಗಿ ಬೆಟ್ಟಿನದಿಗಳಿಂದ ತುಂಚಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದನು. 1೪೮! 

24 [12] 


೭೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ ೇ 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 
ಕರ್ಪ್ರೂಸುಪರ್ಣೇ ಚೆ ಪುರಾ ನಿವಜೀಕೇ ಪರಸ್ಪರಂ । 
ಅಶ್ವನಾಲಾಂಸ್ತ್ರದಾ ಶ್ವೇತಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಾಂಶ್ಚಕ್ರೇ ನಿಷಾಗ್ಗಿನಾ 1೪೯1 
ದಾಸ್ಕಂ ಸಖ್ಯಾಃ ಪುರಾ ಕೃತ್ವಾ ಅಮೃತೇನೈವ ಸಾ ಪುರಾ। 
ತತ್ಪಾಸಾನುತ್ತಯೇ ಗೌರಿ ನಾಗನಾಥಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಸಾ ೫೦॥ 


ಸಾ ಪುತ್ರಾನ್‌ ನೋಚೆಯಾಮಾಸ ಸುಪರ್ಣಭಯಸೀಡಿತಾನ್‌ । 
ಭೂಷಣಾರ್ಥಂ ಮತಂಗಾನಾಂ ಪುತ್ರಾನ್‌ ದತ್ತವತೀ ತದಾ 1೫೧॥ 


ಸಂಬಲಾಶ್ವತೆರೌ ನಾಗ್‌ ಕರ್ಣಕುಂಡಲತಾಂ ಗತ್‌। 
ವಾಸುಕಿಸ್ತಕ್ಷಕೆಕ್ಸೈನ ಮದ್ಭಾಹುವರಕಂಕಣಾ ॥೫೨॥ 


ಮತ್ಸಾದನೂಪುರೌ ಜೇನಿ ಶಂಖಸಾಲೇನ ಪತ್ರಕಃ। 
ಸತ್ಯಂಠಹಾರಕೋಭಾಯ್ಯೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಃ ಪಿಲಿಪ್ಪಿಲಃ 1೫೩॥ 


ಸೃ೧ಗದ್ದ ದದ ದು; ಈರಾ ಲಾ ಲಾ ಜಲಾಲ ಮಾ ರಾ ಸಜಜ ಜಟಾ 





ಕ ಅ ಇಂ ಯಯ 


ಹಿಂದೆ ಕದ್ರೂ, ಸುನರ್ಣಾ ಎಂಬ ಸವತಿಯರು ಇದ್ದರು. ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಆಗಾಗ ಪರಸ್ಪರ ವಿವಾದ ಜರುಗುತ್ತಿತ್ತು. ಉಜ್ಜಿ ಶ್ರವಾಶ್ಚದ ಬಾಲವು ಬೆಳ್ಳಗೆಂದು 
ಸುಪರ್ಣಾಡೀವಿಯೂ, ಸಪ್ಟೆಂದು ಕದ್ರೂದೇನಿಯೂ ವಿನಾದಮಾಡಲು ಕದ್ರುವು 
ವಿಷಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಆ ಅಶ್ವದ ಬಾಲವು ಕಪ್ಪಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು. ಸವಕಿಯಾದ 
ಸುಪರ್ಣಿಗೆ ಕದ್ರುವು ಮಾತಿನಂತೆ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿ, ತತ್ಸರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಮೃತ 
ವನ್ನೂ ಪಾನಮಾಡಿದಳು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ ಮೋಸದ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆಕೆ ನಾಗನಾಥನ ದರ್ಶನಮಾಡಿ ಶಿವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು.[೪೯-೫೦॥ 

ನಾಗನಾಥನನ್ನು ನಂದಿಸಿ ಆ ಕಡ್ರುವು ಸುಸರ್ಕಾಪುತ್ರನಿಂದ ಹೆದರಿದ ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಆಗ ಆಕೆಯು ನಾಗನಾಫನಿಗೆ ಆಭರಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೇ ಕೊಟ್ಟಳು. ಕಂಬಲ ಮತ್ತು ಅಶ್ವತರ ಎಂಬ ಹಾವುಗಳು ನನಗೆ 
ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಾದುವು. ವಾಸುಕಿ, ತಕ್ಷಕ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಬಾಹುನಿಗೆ 
ಕಂಕಣಗಳಾಗಿ ನಿಂತರು. 1೫೧-೫೨॥ 


ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನನ್ನ ಪಾಡಗೆಜ್ಜೆಗಾಗಿ (ಕಾಲುಂಗುರ) ಶಂಖಪಾಲನೆಂಬ 
ಹಾನನ್ನೂ, ಕಂಠಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ಓಿಫ್ಸಿಲ ಎಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ 


ಪಂಚಮಂ ಅ ಇಲ ಫ್ಲಿಸಿಗಿ 


ಪುತ್ರಾನ್‌ ಮಹ್ಕಂ ತದಾ ದತ್ವಾ ಸಾ ಕದ್ರೂರ್ನೀತಕೆಲ್ಮಷಾ 
ನಾಗನಾಥಂ ತದಾ ಮಾಂ ಸಾ ತುಷಾ ಶವಾಥ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ BY 


| ಕದ್ರೊ ಉನಾಚೆ ' 
ಪುತ್ರಸ್ತೇಶ್ವಪತಿರ್ಮಹೀಸುರವರಂ ಮಲ್ಲಂ ನಿಹತ್ಕಾದರಾತ್‌ 
ದೇವಾನಾಮಭಯಂ ದದೌ ಸೆ ಗತವಾಂಸ್ಟರ್ಲೋಕವಾಸಂ ಚಿರಂ । 
ಶಕ್ರಾಯಾಮರಪುಂಗವೈಃ ಸಹ ತದಾ ತ್ವತ್ಪಾದಪೊಜಾಬಲೇ 
ರ್ಜಾನುರ್ಕೋ ಕೃತಿಕೇತನಸ್ತುತಿಪರಸ್ತಾಂ ಸೇವತೇ ಸರ್ವದಾ 





ಕುಮಾರಶಿರಸಾ ನಮೋ ಧೃತವರೋರುಶಕ್ತೀಶ ಯಃ 

ಸ ತಾರಕೆಮುಖಾಸುರಾನ್‌ ನಿಖಿಲಶೂರಪದ್ಮಾದಿಕಾನ್‌ । 

ನಿಹತ್ಯ ನಿಖಿಲೈಃ ಸುಕ್ಸರಮರೆಸೈನ್ಯನಾಘೋ ಭವತ್‌ 
ತ್ವದೀಯಸದಸೇವಯಾ ಶಿವಸುನಾಗನಾಥ ಪ್ರಭೋ 8೫೬% 


ನೀಲಕಂಠಕೃ ತವಾಹನಮುಖ್ಯಃ ತಾರಕಾರಿರಜಿಲಾನುರವಂದ್ಯ | 
ಸದ್ಯ ಏವ ಕುರುಕೇಹೃಘನಾಶಂ ಸೈನೈನಾಯಕ ಇತಿ ಶ್ರುತ್ತಿಷೂಕ್ತೆ ಃ :೫೭॥ 


2... 


ಆ ಕರ್ದುವು ಅರ್ಪಿಸಿದಳು. ಅದರಿಂದ ಅಕೆಯ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ 
ನಾಗನಾಥನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದಳು. 1೫೩-೫೪1 

“ ನಾಗನಾಥಕೆ೬ ಹಿಂದೆ ನಿನ್ನ ಮಗನಾದ ಅಕ್ವಪತಿಯು ಬ್ರಾಸ್ಮಣಕ್ರೀನ 
ನಾದ ಮಲ್ಲನನ್ನು ಕೊಂದು, ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾನಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ 
ಆತನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು ಇಂದ್ಯಾವಿಶೇವತೆಗಳು ಸ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಎಸಗಿ 
ದರು. ಅಂತಹ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಅವನಿಗೆ ಬಂದುದು ನಿನ್ನ ಪಾಡಪೂಜಾಬಲದಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲವೆ? 1೫೫1 

ತಾರಕನೇ ಮೊದಲಾದ ದಷ್ಟ ರಾಶ್ಷಸರನ್ನೂ, ಸದ್ಮಾದಿ ಮಹಾಶೂರರನ್ನೂ 
ನಾಶಮಾಡಿದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ, ಶಿನಂತ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಧನಿಂದ ಕೂಡಿ, ಕೊನೆಗೆ 
ದೀವಾಸೇನಾಸತಿಯಾರುದೂ ನಿನ್ನ ಸಾದಸೇನಾ ಸಲವ್ಯೊನೆ! ಅಂತಹ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮನಾದ ಸುನಾಗನಾಥನೇ, ನಿನಗೆ ವ:ದ 

ಮಹುೂರಾರೊಡಢನಾಗಿ ಗೇ. ವಧಿಸಿದ ಸೇನಾನಿಯು ಎಲ್ಲಾ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವಮಂದ್ಯನಾಗಿರುವನು ಮತ್ತು ಪೇನಸೇನಾಸತಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. 


ಜಾ Te 
ಕಾ 
ವ 


ಜು 


ಸ 


ವಾ್‌ ಸಸ್ಯ 


KL 


೩೭೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಮೋರೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರನಿನಾಸಶೀಲಃ 

ಶೂಲಾಂಕಸೂನುಃ ಪ್ರಥಿತೋರುಶುಂಡಃ । 
ತ್ವತ್ಪಾವಪದ್ಮಪ್ರಜತೋರುಗಂಡೋ 

ಗಂಡಸ್ಥ ಲಾಂದೋಲಿತಸದ್ಮಷಂಡಃ 1೫೮॥ 


ತ್ವಂ ಗಣಾಧಿಸತಿರೀಶ ಷಾಹಿ ಮಾಂ ತ್ವತ್ಸುತೋ ಗಣಪತಿಃ ಶ್ರುತಿಶ್ರುತಃ । 
ನಿಘ್ನಜಾಲದುರಿತಂ ಮಮ ಹನ್ಶಾತ್‌ ದಂಡಿತಾಖಿಲಸುರಾರಿಸಮೂಹಃ॥೫೯॥ 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ಕಾ ತದಾ ಕದ್ರೊರ್ಯಯ್‌ೌ ಸಾಕಾತ್ಕಪಂ ಮುನಿಂ । 
ನಾಗನಾಥಂ ಗಣಸ್ಕೇಶಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೈಃ ಸಮರ್ಜ್ಯತ 1೬೦॥ 


ನಾಗನಾಥಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ದರ್ಶನಾತ್‌ ಸ್ವರ್ಗನೋಕ್ಷದಂ | 
ತಲ್ಲಿಂಗಮಹಿಮಾ ದೇವಿ ತ್ವಯಿ ಸಂಕೀರ್ತಿತೋ ಮಯಾ ॥೬೧॥ 





ರಾಕ್‌. ಬ ಪ ವ ಯ 


ಆತನು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತರ ನಾನವನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ 


ಸ್ಪ ವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. [೫೭1 
ಳ್ಗ 





ಮೋರೇಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರನಿವಾಸಿಯಾದ ಮತ್ತು ಶೂಲಾಯುಧವನ್ನು ಧರಿಸಿದ 
ಶಂಕರನ ಮಗನೆಂಡೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀವಿನಾಯಕನಿಗೆ ನಮಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆತನು ಶುಂಡಾ 
ದಂಡದಿಂದ ಪದ್ಮವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. ಸದಾ ನಿನ್ನ ಪಾದಪದ್ಮಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾದನನು. ಅಂತಹವನಿಗೆ ಸಮಸ್ಥಾರ. 1೫೮! 


ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ದೇವಗಣಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಮಗನು 
ಗಣೇಶನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. ನೀನು ನನ್ನ ಸಕಲ ವಿಫ್ನಗಳನ್ನು 'ನಾಶ 
ಮಾಡು. ಸಮಸ್ತ ದೈತ್ಯರನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡಿದವನು ನೀನಾಗಿದ್ದೀಯೆ.” ॥೫೯॥ 


ಹೀಗೆ ಕರ್ರ್ರೂಜೀವಿಯು ಗಣಗಳಿಂಜೊಡೆಗೂಡಿದ ನಾಗನಾಥೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ಕಶ್ಯಪರಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು. ॥೬೦॥ 


ದೇವಿಯೇ, ಈಗ ನಾನು ನಾಗನಾಥಲಿಂಗದರ್ಶನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು' ಹೊಂದುವನೆಂದು ಆ ಲಿಂಗದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರು 
ತ್ತೇನೆ. ಗಂಗ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ, 7ಳ ಪ್ಲಿಸಿಷ್ಠಿ 


ಶೃಣ್ವನ್‌ ವದಂಶ್ಹ ಮೇಧಾವೀ ಮಮ ಭಕ್ತಿಪರೋ ಭವೇತ್‌ । 
ತತ್ರ ಬಿಲ್ಬವನೇ ದೇವಿ ಮಲ್ಲಿಂಗಪರಿತೋಂಬಿಕೇ ೪೬೨1 


ಶಿನಧ್ಯಾನಪರಾಃ ಕೈವಾಸ್ತಿಸ್ಮಂತೇ ಮತ್ಪದಾಶ್ರಯಾಃ । 
ಏತಸ್ತೇಭಿಹಿತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಗ್ಯಂ ಫ್ರತ್ರಪ್ರದಂ ನೃಣಾಂ 8೬ ೩೫8 
ದರ್ಶನಾತ್ರಸ್ಮ ಲಿಂಗಸ್ಕ ಮೋಕ್ಷಫಾಗೀ ಭವೇನ್ನರಃ Hava 
! ಈಶ್ವರ ಉವಾಡ : 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸಾವನಪಾನನೇ ಹಿ ವಿಪಿನೇ ಮಾಲೂರಸಂಘಾವೃತೇ 
ತಶ್ಪುಪ್ಪೋತ್ಕಮರಂದಸುಂದರರಜೋಗುಂಫೀಕೃತೈಸ್ತುಂದಿಲೈಃ । 
ತದ್ವಾತೈಃ ಸುಖಶೀತಲೈಃ ಫಣಿಫಣಾಫೂತ್ಯಾರತಾಸಾಪಹೈೆಃ 
ಶೀತೀಕೃತ್ಯ ಮಮಾಂಗಗಂಧಮಖಿಲಂ ಜಿಫ್ರನ್ವಸಾಮ್ಯುಂಬಿಕೇ 8೬೫೩ 
ತದ್ದಗ್ಸಂ ವನಮಿತ್ಕವೈಮಿ ಸತತಂ ಯಸ್ಮಿನ್ನಬಿಲ್ವೀದ್ರುಮಃ 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇನ ವಸಾಮಿ ಶಾಖಿಶತಕ್ಕೆರ್ಯುಕ್ತೇಪಿ ಪ್ರಷ್ಟ್ಪಾಸ್ವಿತೈಃ। 


ಆ ನಾಗನಾಥನ ಮಹಿವೆ.ಖುನ್ನು ಕೇಳಿದವನೂ, ಹೇಳಿದವನೂ ಕೂಡ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳಿ ವನಾಗುವನು. ದೇವಿಯೇ, ಕೇಳು. ಅಸ್ಲಿ 
ಒಂದು ಬಿಲ್ವವನವಿದೆ. “si! 

ಆ ಬಿಲ್ವವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರು ನನ್ನ ಢ್ಯಾನದಿ 
ವರು. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆ. ಇದು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಗಪ್ರದವೂ, 

wt 


ಕೆ pe) wd 
ಪ್ರತ್ರಪ್ರದೆವೂ ಅಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ನಾಗನಾಥನ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು 


ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 1೩೩-೬೪1 

ಪಾರ್ವೆತಿಯೇ, ಆ ವನವ್ರ ಚತ ಂತ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಅವೆ ಮಾಲೂರ 
(ಬಿಲ್ವ) ವೈಶ್ರಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅದರ ಹೂವಿ; 
ಪರಾಗಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಶೀತಲಮಾರುತವು ಸರ್ಪಗಳ ಫೂತ್ಸಾರೆದಿಂದ ಒದಗುವ 
ತಾಪವನ್ನು ಪರಿಶರಿಸುತ್ತಾ ದಿವ್ಯಗಂಧಶೇಹಿತನಾದ ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಶೀತಲ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನನ್ನು ಅನಂದಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. -1೬೫' 

ಎಲೌ ಶೇವಿಯೇ, ಯಾವ ವನದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷವು ಬೆಳೆದಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ, 


ಕಿ೭೪ ಶ್ರೀಶಿವರೆಹಸ್ಯೇ 


ಶೊಲೇ ವಾಸಿ ಮರುಸ್ಮಲೇಪಿ ನಿವಸೇತ್ಸೊರ್ಯಾನುಜಃ ಕೇವಲಂ 
ತನ್ಮೂಲೇ ಶಿನಲಿಂಗಸಂಗತವಪುಸ್ತುಷ್ಬೋ ವಸಾಮ್ಯಂಬಿಕೇ ॥೬೬॥ 


ಶ್ರೀನೃಕ್ಷಪ್ರಭನೈರ್ನನಾರುಣವಲೈರ್ಯಸ್ಸಾಯಮಭ್ಯರ್ಚಯೇತ್‌ 
ರೇವಾಲಿಂಗವರಂ ಪ್ರದೋಷಸಮಯೇ ಸನ್ನಾರ್ನುಡೇನಾಂಭಸಾ । 
ತಸ್ಯಾಹಂ ವಿತರಾಮಿ ಭುಕ್ತಿಮಖಲಾಂ ಮುಕ್ತಿಂ ತಥಾಂತೇಂಬಿಕೇ 
ತ್ರೀಃಕೃತ್ವಃ ಪ್ರವದಾನಿ ಸತ್ಯಮಧುನಾ ಸಮ್ಮಕ್‌ 'ಶೃಣುಷ್ವಾದರಾತ್‌ ॥೬೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಪಂಚಮಾಶೇ ನಾಗಸಾಥಮಹಿಮಾ 
ವರ್ಣನಂ ನಾನು ಅಸ್ಟಾದಶೋಃಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಅಂತಹ ವನನು ದಗ್ವಪ್ರಾಯವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೆ ಮನೋಹರ 
ಗಳಾದ ವೃಕ್ಷಗಳ ಗುಂಪೇ ಕಂಡು ಬಂದರೂ ಅದು ನನಗೆ ಹಿತನೆನಿಸಲಾರದು. 
ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಸವು ಮುಳ್ಳುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲೇ ಬೆಳೆದಿದ್ದರೂ 
ಆ ವೃಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಶೀತಲನಾದ ಚಂದ್ರನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯನಿರುವುಡೆಂದು ತಿಳಿ. ಬಿಲ್ರವೃಕ್ಷವು 
ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ನಾನು ಅದರ ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಶಿನಲಿಂಗಾಕಾರದಿಂದ ನೆಲಸಿ ತೃಪ್ತನಾಗಿ 
ವಾಸಿಸುವೆನು. 1೬೬॥ 


ಗಿರಿನೆಯೇ, ಯಾರು ಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾ ಲಿಂಗವನ್ನು ನರ್ಮ 
ದೋದಕದಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ, ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಸದ ಕೆಂಪಾದ ಎಳೆಚಿಗುರಿನಿಂದ ಪೂಜಿ 
ಸುವರೋ, ಅಂತಹವರಿಗೆ ನಾನು ಅತಿಶಯವಾದ ಭುಕ್ತಿಯನ್ನೂ (ಸುಖಾನುಭನ 
ವನ್ನೂ) ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. ಇದು ನಿಜ. ಇದೇ 
ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಶಪಥರೂಪವಾಗಿ ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳಬಲ್ಲೆನು. ಇದನ್ನು ನಂಬಿ 
ನನ್ನ್ನ ಭಕ್ತರು ಅದರಂತೆ ಆಚರಿಸಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಆನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. ಎಂದು 
ಪರಶಿವನು ಪಾರ್ವಕಿಗೆ ನಾಗನಾಥೇಶ್ವರ ಲಿಂಗಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 1೬೭1 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿವರಹಸ್ಯದ ಭರ್ಗನಾಮಕವಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ 
ನಾಗನಾಥೇಶ್ವರ ಮಹಿಮಾ ವರ್ಣನೆಯೆಂಬ 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


US ಶ್ಶಿಯಾರಾಣ 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯ£ 
ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ 
ಪಂಚಮಾಂಕೆ? 


ಅಸ್ಕೇಕಂ ಶ್ಷೇತ್ರಮಬಲೇ ಘುಸೃಣೇಶ್ವರಸಂಸ್ಥೆತಂ । 


ಜ್ಕೊ 18 0ಗಂ ಮಹಾದೇನಿ ಶೃಣು ತನ್ಮಹಿಮಾಂ ಪುನಃ ೫೧೩ 
ಕೃತರತ್ನಾಃ ಪುರಾ ಸರ್ವೇ ಕ್ಷೀರಸಾಗರಪೂರ್ವಕಾಃ ! 
ಸಮುದ್ರಾಸ್ತೇ ತು ಸಂಭೂಯ ತಪಸ್ತಸ್ಕಂತ ದಾರುಣಂ $೨/ 


ಪರಿಮ್ಲಾ ನಮುಖಾಸ್ಸ ರ್ನೇ ನೇಲಾಕಲ್ಲೋಲನರ್ಜಿತಾಃ । 
ಹೃತಮಂಡಂ ಯಥಾ ಫಾಶಿ ನಧಿಭಾಂಡಂ ಸುರಾಧಿಪೇ 8೩ 


ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ ಭೂಲೋಕದ್ದೂ ಘುಸ್ನಣೀಕ್ವರನಾಮೆಕವಾದ ಒಂದು 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗನಿರುವುದು. ಅದು ನೆಸಸಿರುವ ಸ್ಲೇತ್ರವ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಈಗ 
ವಿವರಿಸುನೆನು ಕೇಳು. 

ಹಿಂದೆ ಕ್ರೀರಸಾಗರವೇ ಮೊದಲಾದ. ಸಕಲ ಸಮುದ್ರಗಳು, ದುಷ್ಟರಿಂದ 
ತಮ್ಮ ರತ್ನಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊ:ಡು, ದುಃಖಸೀಡಿತಗಳಾಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ಅ) 
ಭಯಂಕರನಾದ ತಪಸ್ತನ್ನಾ ಚರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದುವು. '೧ 

ಅಗ ಆ ಸಾಗರದ ಮುಖಗಳೆಲ್ಲವೂ ಒಣಗಿಹೋಗಿದ್ದವು. ಹಿಂದಿನಂತೆ ಅಲೆಗಳ 
ಹೊಡೆದಾಟನೇ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮರಿಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಹಕ್ಕಿಗಳಂತೆ 


೩೭೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ನಿಸ್ಸಾರಭೂತಾಭಿಸ್ಸಾರಾಸ್ಸಾಗರಾ ಮಾನುಷಾಯಯುಃ । 
ಭಸ್ಮನೋದ್ಧೂಲ್ಯ ಸರ್ವಾಂಗಂ ರುದ್ರಾಕ್ಷವರಕಂಕಣಾಃ ॥೪॥ 


ಜಪಂತಶೃತರುದ್ರೀಯಂ ಪಂಚಾಕ್ಚರಸರಾಯಣಾಃ । 
ಲಿಂಗಪೂಜಾಸರಾ ನಿತ್ಯಂ ಘುಸ್ಕಣೇಶಾರ್ಜನೇ ರತಾಃ 1೫1 


ಬಿಲ್ವಸಶ್ರೈಶ್ಚ ಕಮಲೈಃ ರಕ್ತನೀಲೋತ್ಪಲೈರನಿ । 
ತತಃ ಕಾಲಾಂತರೇ ಬೇನಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರಾಮರಭೂತ್ಬುರಃ (೬॥ 


| ಸಾಗರಾ ಊಚುಃ || 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶಿವಂ ತುಷ್ಪುವುಸ್ತೇ ಸಮುದ್ರಾ ಮಾಂ ತಡಾಂಬಿಕೇ ॥೭॥ 


ಪ್ರಜ್ಯಮಾಪುಃ ಪುರಾರಾತಿಮರತಿಂ ಮನ್ಮಥಸ್ಕ ಚ | 
ಅಂತಕಸ್ಕ ಚ ದೇವೇಶಂ ನುಹೇಶಂ ವೃಷಭಧ್ವಜಂ 1೮॥ 


ಅಂಧಕಾಂತಕಮಾಶಾಸ್ಕಂ ತ್ರ್ಯಂಬಕೇಶಮುಮಾಸಖಂ । 
ಪ್ರಣಮಾನೋ ಮಹಾದೇವಮುದಾರಾಂಗಂ ಕಸರ್ದಿನಂ (೯ ॥ 


ಮಂಕಾಗಿ, ನಿಸ್ಸಾರವಾದ ಆಂತರಂಗವುಳ್ಳವುಗಳೆಫಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಭಸ್ಮರುದ್ರಾಕ್ಷಗ 
ಳಿಂದ ಆಲಂಕೃತರಾಗಿ ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 1೩-೪1 


ಶತರುದ್ರಾಥ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ಶಿವಸಂಚಾಕ್ಟರ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಪಠಿಸುತ್ತಾ, ಘುಸ್ಪಣೀಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಕಮಲ್ಲ ಕೈದಿಕೆ ಮೊದಲಾದು 
ವುಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ೫-೬! 


ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ದೃಗ್ಗೋಚರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಆನಂದದಿಂದ ಆ 
ಸಾಗರೆಗಳು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದುವು. 1೭-೮1 


* ತ್ರಿಪುರಗಳಿಗ್ಳೂ ಮನ್ಮಥನಿಗೂ ಯಮನಿಗೂ ಭಯಪ್ರ ದನಾಗಿರುವ 
ವೈಷಭವಾಹೆನನೆನಿಸಿದೆ ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿ, ತ್ರಿರೋಚನನೆನಿಸಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರಪ್ರವನಾದ ಗೌರೀವಲ್ಲಭನೇ, ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ. ಉದಾರವಾದ ಅವಯವವುಳ್ಳವನ್ಕೂ ಜಟಾಧಾರಿಯೂ ಆದ ಪರಶಿನನೇ 
ನಿನಗೆ ಶಿರಸಾ ವಂದಿಸುವೆವು. ॥&॥ . 


ಪಚೆನಾಂಕಃ ಅ. ೧೯ ತ್ಠಿ2 


{ak 


ಮಹೋದಾರಸದ್ರತ್ನ ಹಾರೋರುಕಂಠಂ 

ಭುಶುಂಡೀಕೆರಾಬ್ದಂ ಗರಾನ್ಸಿೀಲಕೆಂತಂ | 

ಗೃಣದ್ರುದ್ರಜಾಸ್ಕಾ ಘಭಾರಂ ಹರಂತಂ 

ಮಹಾಕಾಮಬಿ (?) ತ್ರಕ್ಟರೀತಂ ಲುತಂತಃ 8೧೦8 


ಸದಾ ನೋ ಭವಾಬ್ಛೌ ಪರಿತ್ರಾಹಿ ಶಂಭೋ ₹೧೧8 


ತವಾಂಘಿದ್ವಂದ್ವಾರ್ಚಾವಿಧಿನಿಯತಭಾರಾತ್ಮಕತಯಾ 
ಸದಾನೇತಿಸ್ಕತ್ತೇತ್ರ್ವಯಿ ಚ ಸ್ವಹಿತೋಪಾಸನಪರಃ । 

ಸ ಏವಾನುಗ್ರಾಹ್ಯಸ್ತವ ಹಿ ಸತತಂ ಹೃದ್ಯತಮ ಇತ್ಯಹೊ 

ಭಾವೋ ಭಾವೈರ್ಭವಹರಭವಾಬ್ದಿಂ ಸ ತರತೇ ೧೨ 


ತವ ಗುಣಗಣನಾ ವಾ ಕೇನ ಕಾರ್ಕಾ ಮಹೇಶ 

ಶ್ರುತಿಶಿಖರನಿನಿಷ್ಟಃ ಶಾಂಶಚಿತ್ತೈಕಗನ್ಮುಃ। 

ಭುವನಭವನಮಧ್ಯೇ ಕಶ್ಚಿದಸ್ತೆ ವ ಶಂಭೋ 

ತವ ಪದಕೆನುಲೋತ್ಸಾ ಮೋದಸೆಂನೋದಿತಾತ್ಮಾ ೧೩7 

ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನ ಕಂಠವು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ತಹಾರದಿಂದ ಕೊತ 
ವಾಗಿದೆ. ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಭುಶುಂಡಿಯೆ:ಒ ಆಯುಧವೂ, ಕತ್ರಿನ್ಲಿ ನಿಷಚಹ್ನಯೂ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿವೆ. ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಜಸಿಸುವವರ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರ್ಮೂಲ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಇಂತಹ ಮನ್ಮಥಧ್ವಂಸಕನಾದ ನನಗೆ ವಂನಫೆ. ಇಂ! 


ಎಲ್ಫೈ ಪರಶಿವನೇ, ನಮ್ಮನ್ನು ಈ ದುಃಖಸಾಗರದಿಂವ ಉದ್ದರಿಸು. ಯಾರು 
ಸದಾ ನಿನ್ನ ಪಾಡಕಮಲಗಳ ಅರ್ಚನೆಯೆಂಬ ಭಾರವನ್ನು ಸಹಿಸಿದವರಾಗಿ, 
ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯದಳ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿರುವರೋ, ಅವರಿಗೆ ನೀನು ಸುಭ 
ಗೋಚರನೆನಿಸುವೆ. ಅವರನ್ನು ನೀನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾ ಅವರ ಹರಭಕ್ತಿಗೆ 
ಮೆಚ್ಚಿ ಅವರಿಗೆ ಆಗಾಗ ಒದಗುವ ಸಂಸಾರದುಃಖಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವನಾಗುವೆ. 
॥೧೧-೧೨॥ 


ಮಹೇಶನೇ, ಯಾರು ವೇದಪೇದಾಂತಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತು 
ತನ್ಮೂಲಕ ಚಿತ್ರ ಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸ್ಕಿ ಸರ್ವದಾ ನಿನ್ನ್ನ ಪಾದಕೆಮಲಗಳ 


೭೮ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಮಹತ್ಕರ್ಣನಗಸ್ತ್ವ ಮೀಯಃ 

ನಿಶ್ವೇಶೆ ಆಶಾಸ್ಕ ಅತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಃ | 

ನಿಷಂಗಭೊತಾನ್‌ ಭವತಶ್ವ ಸಾಗೆರಾನ್‌ 

ಅಸ್ಮಾನಥೋ ಸಾಹಿ ಮಹೇಶದೃಸ್ಟಾ, 1೧೪॥ 


ಇತಿ ಸಾಗರವಾಕ್ಕಾನಿ ಶ್ರುತ್ವಾಹಂ ಗಿರಿಜೇ ತದಾ । 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರಸನ್ನೊಹ್ಯಭವಂಸ್ತಾಸ್ತದಾ ಪೂರಯಾಮಿ ವೈ  ॥ಂ೫॥ 


ರತ್ಲೈರನರ್ಫಶೃತಶಸ್ತಿಮಿಂಗಿಲಗಣೈಸ್ತದಾ । 
ಪುರಾಂಧಕಾಸುರಂ ಹತ್ವಾ ತದ್ರಕ್ತಾಕ್ತಕರಂ ಮಮ HOI 


ನ ಧಾರ್ಯಮಿತಿ ದೇವೇಶಿ ಭೂಮೌ ಶೂಲಂ ಮಹ ತ್ತರಂ | 
ತತ್ಸಾಗರಜಲೈಃ ಪೂರ್ಣಂ ಶೂಲಪಾತಮಹತ್ಸರಃ 1೧೮॥ 


ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲಕಳೆಯುವರೋ ಅವರು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ಗುಣಗಣಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸಲು ಶಕ್ತರಾಗುವರು. ಇತರರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಗುಣರಾಶಿಯ ಪರಿಜ್ಞಾನವು ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ಲಭಿಸೀತು? ೩ 


ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವವನು ಆ ಸಾಗರದ ದಡವನ್ನು ಕಾಣಲು 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳುವರು. ಅಂತಹ ಮಹಾಡೇವನೆಸಿ 
ಸಿದ ನಿನಗೆ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಒತ್ತಳಿಕೆಯಂತೆ ಆಗಿದ್ದವು ಅಲ್ಲವೆ? (ಕ್ರಿಪುರಾಸುರರ ಹನನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ) ಅಂತಹ ನಮ್ಮನ್ನು ಈಗ ನೀನು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಉದ್ದರಿಸು.”॥ಂ೪! 


ಎಂದು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ ಸಾಗರಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾನು 
ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಅವರ ಇಷ್ಟದಂತೆಯೇ ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ರತ್ತಗಳನ್ನೂ 
ಕಿಮಿಂಗಿಲಾದಿ ದೊಡ್ಡೆ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಸೃ್ಟಿಸಿದೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ದುಷ್ಟ 
ನಾಗಿದ್ದ ಅಂಧಕಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂಡೆನು. ಆಗ ಅವನ ರಕ್ತದಿಂದ ನನ್ನ ಕೈಯೆಲ್ಲವೂ 
ರಕ್ತಮೆಯವಾಯಿತು. 1೧೫-೧೬1 


ಅಂತಹ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿಯಬಾರದೆಂದು 
ತಿಳಿದು, ಒಡನೆಯೇ ನೆಲದಮೇಲಕ್ಕೆ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿನು. ಆ ಪ್ರದೇಶವು 
ಶೂಲದ ಭಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹಳ್ಳದಂತಾಯಿತು. ಆ ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಬಂದ 


ಸ: ತನಕ ಚ. ೧೯ FRA 


ವಸಂತಿ ಕೈವಾ ನಿಯತಂ ಶೂಲಸಪಾತೆಸರಸ್ತಟೇ | 
ಪಂಚಾಗ್ನಿನಿರತಾಶ್ವಾನ್ಕೇ ವಾಯುಭೆಕ್ಷಾಸ್ತಥಾಸರೇ ೧೯೫ 


ಅಶ್ಮಕುಟ್ಟಾ ಮಹಾದೇನಿ ದಂತೋಲೂಪಲಿನಸ್ತೃಥಾ : 
ಸರ್ವೇ ಮಲ್ಲಿಂಗಪೂಜಾಭಿರ್ನಯಂತ್ಯಾಯುಮುನೀಶ್ವರಾಃ 8308 


ಭಸ್ಮಾಭ್ಮಕ್ತಾಸ್ಸದಾ ಗೌರಿ ಶಿವನಾಮಜಸಾದರಾಃ 
ತತ್ರ ತಾನ್‌ ಸತತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಲಿಂಪಾಭೆಯಕಂಪಿತಾನ್‌ 1೨೧೫೩ 


ಇಂದ್ರೋಪೇಂದ್ರಾ ನಂಚಯಿತ್ತಾ ನಿಷ್ಣೋರ್ದೇವಪದೇಷು ಚ ; 
ತೇಷಾಂ ವಾಂಭಾ ನೈವ ಗೌರಿ ಮತ್ತಾದಾರ್ಟಾಪರಾಯಣಾಃ ೨38 


ತೃಣಾಯ ತೇ ಮಹೇಶಾನಿ ವಿಷ್ಣ್ವಾದೀನಾಂ ಪದಂ ಶುಭಂ ; 
ಮತ್ಪಾದಭಾವಸಕ್ತಾನಾಂ ಭಾವಾನಾಂ ಭೂತಯಸ್ಸವಾ 1೨೩8 


ಪದೇ ಪದೇ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಭಾವುಕಾನಾಂ ನ ಸಂಶಯಃ ; 
ಭವಾನಿ ನಿಯತಂ ಸತ್ಯಂ ಮಮ ಭಕ್ತಸ್ಯ ಕೇವಲಂ ೬೨೪9 


ನೀರು ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ಆ ಸರೋವರವೇ ಈಗ ಪಂಚಾಗ್ನಿಮಥೆ, ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡುವವರಿಗೂ, ಅನಿಲಾಸಾರದಿಂದ ದೇವಧ್ಯಾನಮಾಡುವವರಿಗೂ ಸಿದ್ದಿ ಪ್ರದ 
ವಾಗಿಜೆ. ೧೮-೧೯! 


ಕಲ್ಲಿನ ಹೊಡೆತನಿಂದಲ್ಲೂ ಒರಳಿನಲ್ಲಿ ತರೆಯಿಟ್ಟ ದೇವಧ್ಯಾಸಮಾಡುನು 
ದೆರಿಂದಲೂ, ಭಸ್ಮಸ್ತಾನಾದಿಗಳಿ:ದಲೂ ಶಿವನಾಮೆಗಳನ್ನು ಜಿಸುವವರು 
ಸರ್ವದಾ ಅಕ್ಲಿಯೇ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಾ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಭಯಪ್ರದರಾಗಿ ಜೀವಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು. 1೦-೨೧. 

ಅಕ್ಷಿ ನೆಲಸಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡುತ್ತಿರುವವರು ಸರ್ವದಾ ನನ್ನ ಪಾದಧ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದು, ಇಂದ್ರ, ಉಪೇಂದ್ರಾದಿಗಳ ಪದವಿಯನ್ನೂ ವಿಷ್ಣ್ವಾವಿ 
ಗಳ ಸ್ವಾನವನ್ನೂ ಕೂಡ ತ್ರಣದಂತೆ ಭಾವಿಸುವರು. ಸದಾ ಶಂಕರನ ಪಾದಧ್ಭಾನವೇ 
ತಮಗೆ ಸಕಲ ನಿಧಿಯೆಂದೊ ಅರಿಕಿರುವರು. ೨೨-೨೩" 

ಅಂತಹ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳೂ ತಾವಾಗಿಯೇ ಲಭಿಸು 
ವುವು. ಇದು ಸತ್ಯ. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಶೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನೆ ಭಕ್ತರು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 


ಕಿರಂ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ನುದ್ಭಕ್ತೆವರ್ಕೈರ್ವ್ವ್ಯತ್ಯಸ್ತಾ ಲೋಕಾಃ ಸರ್ವೇ ಚತುರ್ದಶ । 


ಅಗಸ್ತ್ಮೇನಾಪಿ ಭಕ್ತೇನ ಸ ಯಜ್ಞಾಃ ಶ್ರುತಿಕೀರ್ತಿತಾಃ 12೫» 
ನೀರಭದ್ರಗಣೇನಾಹಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಲಾದಯಸ್ಸುರಾಃ । 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞೇ ತದಾ ಗೌರಿ ಶಿಕ್ಷಿತಾಶ್ಚಾನಿಖಂಡಿತಾಃ 1೨೬1 


ಏತಾದೃಶಾನಾಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸುರೇಷು ಗೆಣನಾಹಿ ನ । 
ಕಂ ಚತುರ್ಡಶಲೋಕೋತ್ಸಾಃಶ್ರಿಯೋ ತೇಷಾಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೨೭1 
ಆಸಾತಮಥುರಾ ಸಾ ಶ್ರೀಃ ಸಂಯೋಗಾ ಹಿ ನಿಯೋಗಜಾಃ । 


ಧನಧಾನ್ಯಾನಿ ಸರ್ವಾಣೆ ರತ್ನಾನಿ ನಿನಿಧಂ ನಸು ॥೨೮॥ 


ನಶ್ಚರಾಣ್ಯತಿದುಃ ಖಾಸಿ ಭಯಮೂಲರಲಾಕಿ ಶಂಕರಿ | 
ಮಮ ಭಿಕ್ರಿಸ್ಸದಾಗೌರಿ ಸರ್ವಾಪನ್ನಿಲಯಂ ಸದಾ ೨೯॥ 


ಮುಕ್ತಯೇ ಮನು ಭಕ್ತಿಶ್ಚ ಬಂಧಾಯ ನರಕಾಯ ಚ | 
ಧನಂ ತದ್ಭೌಕಿಕಂ ಗಾರಿ ಸರ್ವಾಪನ್ನಿಲಯಂ ಸದಾ ॥೩೦॥ 


ಹಂ ಇಂ SP EB Se 





SS A A ಆಸಾ ಒ್ಟೀಫಾಗ ಾ 


ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಭಯಂಕರವಾದ ಮತ್ತು ಮಹಿಮಾಸೂರ್ಣನಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆ ಸಗಿರು 
ವರು. ಅದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಅಗಸ್ತ್ಯಮುನಿಯೊಬ್ಬನೇ ಶ್ರುತಿಪ್ರಚೋದಿತವಾದ 
ಸಕಲ ಯಾಗವಿಧಿಗಳನ್ನೂ ಉಪಪಾದಿಸಿರುವನು. 1೨೪-೨೫/ 

ದಕ್ಷಯಜ್ಞ, ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾದ ವೀರಭದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸಕಲ ದೇವಕೆಗಳನ್ನೂ ಶಿಕ್ಷಿಸಿ ಸೋಲಿಸಿದನು. ಇಂತಹ ಅಗಾಧಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಮಂದಿಯಿರುವರು. ಅಂತಹವರಿಗೆ 
ಚತುರ್ವಶರೋಕಗಳ ಐಿಶ್ವರೃವೆಲ್ಲಾ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರಕುವುದು. ॥೨೬.೨೬೩॥ 

ಅದಕೆ. ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಮತ್ತು ನಿಯೋಗದಿಂದ ಒದಗುವ ಸಕಲ 
ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಕಮಣೀಯನಾದವುಗಳು ಮತ್ತು ನಶ್ವರವಾದವುಗಳು, 
ಮೆತ್ತು ಭಯಜನಕವಾದವುಗಳು. ಅಂತಹ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಸಕಲವಿಪತ್ತುಗಳೂ 
ಸಂಭವಿಸುವುವು. ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯೊಂದು ಮಾತ್ರ ನಶ್ಚರವಲ್ಲದ್ದು. ಸ್ಥಿರವಾಗಿದ್ದು 
ಸುಖಪ್ರದವಾದದ್ದು. ಅದು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಭುಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಬಲ್ಲುದು. ಗ೨೮-35೯-೩ಂ೦॥ 


ಸಂಚವಡಿಂಕ! ಆ ೧೯ ಫ್ಲಿಟಿಗಿ 


ಆನಂದಕಂದಾ ಮದ್ಭತಕ್ತಿರ್ಮೋಶ್ಸದಾ ಕಾಮದಾ ಧ್ರುವಂ । 
ತಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿರಾಜಂತೇ ಚಂದ್ರರೇಖೇವ ಶಾರದೀ 7೩೧8 


ಮದ್ಭಕ್ತಾ ನಿಯತಾಸ್ಸರ್ವೇ ವಸಂತಿ ಶಿನಪೂಜಕಾಃ ; 
ತೃಣೇಕೃತೇಂದ್ರಚಂದ್ರಾ ಇಂ ಶೇಷಾಂ ಸ್ವರ್ಗಸ್ತು ತುಚ್ಛಕಃ ೩೨8 


ಅಚ್ಛಾನಾಂ ಚ್ರ ನಿರಿಚ್ಛಾನಾಂ ಮಚ್ಚಾಸನಯತಾತ್ಮನಾಂ 


ಆನಂದನಂದಿತಸ್ವಾಂತಾ ಆನಂದಘನಪೂಜಯಾ ೩೩೫ 
ತೇ ವೈ ಶಿವರಸಾಸ್ವಾದನಂದಿತಾಖಿಲನೃತ್ತಯಃ। 

ಘುಸ್ಕಣೀಶಪವದ್ವೆಂದ್ವ ಪೂಜಾಕ್ಟ ಪಿತಕೆಲ್ಮಶಾಃ 8೩೪॥ 
ವಸಂತಿ ಸತತಂ ಶೈವಾಸ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಗಿರೀಂದ್ರಜೇ 1೩೫% 


ಕುತ್ರ ಕ್ರೇತ್ರಮಿದಂ ಶಂಭೋ ತ್ರಿಣೇತ್ರಪ್ರಿಯಕಾರಕಂ: 
ತತ್ಕೇತ್ರಮಹಿಮಾಪಾರಕ ಥಾಶ್ರವಣಲಾಲಸಂ 8೩೬1 


ಮಮ ಚಿತ್ರಮಭೂದ್ಹೇವ ದಯಯಾ ತದ್ವದಸ್ವ ಮಾಂ: 
ಶಿವೋ ಗೌರೀನಚಶ್ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ತ್ಪ್ಪೇತ್ರಂ ಸ್ರಾಪ ಶಂಕರಃ 1೩೭ಃ 


ಲ ಆ ಆ 


ನನ್ನ ವಿಷಯಕವಾದ ಭಕ್ತಿಬೆ::ಬುದು ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಿ ರವಾನ ಅನುದ 


ಕ 
ಬಳ್ಳ 
ದಾಯಕವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ, ಅವರು ತಡ | ತಿಪೇಶ್ಲಿಸಿಪರೊ. ಅದನ್ನು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯುನವರಾಗುವರು. ಶರತ್ನಾಲವು ಚಂದ್ರಕಾುತಿಯಿ.ವ ರಂಜಿಸು 


ವಂತೆ, ಹರಭಕ್ತಿಯಿ;ಂದ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ವಿರಾಜಿಸುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ಇಂದ್ರ 
ಚಂದ್ರರನ್ನೂ, ಅವರ ಲೋಕವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಹಿಯ್ಯಾಳ ಸುವ 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಕಿಶಯವಾವ ಭತಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಶ್ಚ ರುವವರು, ಶದ್ಧಾತ್ಮರೇ ಆಗಲಿ, 
ಪಾದಿಷ ರೇ ಆಗಲಿ, ಅವರು ಆನಂದಮಯ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವರು. ಶಿವಭಕ್ತಿ 
ಯೆಂಬ ಆನಂದಾಮ್ವ ತಪಾನಮಾಡಿ ಜಜವನ್ನು ಘನ ಶರಾ ಚಾ ವಂ ದ ಗಳ ಆರ್ಚನೆ ಮ 
ಯಿಂದ ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳವರು. '೩೩-೩೪.' 
ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ಅವರು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ತಮ 


4 


ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಕಳೆಯುವರು. ಎಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಲ್ಲ ಅಗ ಪಾರ್ವಕಿಯು 


ಕಿಲ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಭೀಮರಥ್ಕಾ ಉದಗ್ಸಾಗೇ ತ್ರಿಂಶತ್ಕೊ (ಕೋಪರಿ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಶೂಲಪಾತಸ್ತಥಾ ಕೀರ್ಥೆಂ ಸನ ಶಿನಾಲಯಃ ॥೩೮॥ 


ಶೊಲಪಾತಸರಸ್ತೀರೇ ತತಾಪ ಪರಮಂ ತಪಃ । 
ಉದ್ದಾಲಕೋ ಮುನಿರ್ನಾಮ್ನಾ ಜ್ಞಾನಾರ್ಥಂ ಶಂಕರಂ ತದಾ೩೯॥ 


ಸಮಭ್ಯರ್ಚೈ ಮಹಾದೇವಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರ್ರೈರ್ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಘುಸೃಟೇಶಂ ಮಹಾದೇವಂ ಮಾಂ ತುಸ್ವಾವ ತದಂಬಿಕೇ ॥೪ಂ೦॥ 


ಫುಸ್ಫಣಚೀಶ ಮಹೇಶ ಶಂಕರ 

ಪ್ರಣತಾಮರಭೂರುಹ ಪ್ರಸೀದ ಶಂಭೋ | 
ದುರಿತಾಪಹಪಾದಪದ್ಮಮಾದ್ಯಂ 
ಘುಸ್ಫಣಾರುಣಮಾನಶೋಸ್ಥಿ ತೇ ಪದಾಬ್ದಂ 1೪೧॥ 


ಮತ್ತಿ ಪರಶಿವನನ್ನು ಕುರಿತು “ ಶಂಭುವ ಅಂತಹ ಶಿವಕ್ಷೇತ್ರವು ಎಲ್ಲಿರುವುದು? 
ಅದರ ಅಪಾರವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ನನ್ನ ಚಿತ್ತವು ತವಕಪಡುತ್ತಿರು 
ವುದು. ದಯೆಯಿಂದ ಅನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಕಿಳಿಸಬೇಕು” ಎಂದು ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. 
1೩೫1-೩೬-೩೭! 


ಆಗ ಶಂಕರನು ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. “ ಭೀಮರಥೀ 
ನದಿಯ ಕೀರದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ಮೈಲಿಯ ದೂರದಲ್ಲಿ ಶೂಲಪಾತತೀರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಶಿವಾಲಯವೂ ಕಾಣುವುದು. ಅದೇ ಶೂಲಪಾತ 
ತೀರ್ಥದ ಸಮೀನದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಾಲಕನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯು ಜ್ಞಾನಾರ್ಜನೆಗಾಗಿ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ತೆಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದನು. 1೩೮-೩೯/ 


ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿರುವ ಘುಸ್ಕಣೀಶ್ವ ರಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ಬಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿ. ನನ್ನನ್ನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. [oll 


ಎಲ್ಫೆ ಘುಸ್ಫಣೀಶ್ವರನೇ, ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲಾ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನೇ, ನೀನು ಭಕ್ತರ 
ಸಕಲ ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನೂ ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನಲ್ಲವೇ. ಇಂತಹ ನಿನ್ನ ಪಾದಪದ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. [೪೧ 


ಪಂ ಚವೂಣಂಕಃ ಅ ೧೯ ತೈಿಲೆಪ್ಟಿ 


ಮರಣಾವಸರೇ ನ ಕೋಪಿ ಶಂಭೋ 
ವಿನಿವಾರಕ ಇತ್ಯನೈಮಿ ಬುದ್ಧ್ಯಾ 
ಶರಣಂ ಚರಜಂ ಶಿವ ತ್ವದೀಯಂ 
ಘುಸ್ಕಣೀಶಾನ ನತೋಸ್ಮಿ ದುಃಖನಾಶಂ 1೪೨॥ 


| 


ಕರುಣಾಕರ ದೇವ ದೀನಬಂಧೋ 

ಸರಣಿಂ ದೇಹಿ ವಿಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಹೇತ್‌। 

ಕರಣಂ ವಿನಿನೇಶಯಾಶು ತೇ ಪದಾಜ್ನೇ 

ಘುಸ್ಕಣೇಶಾನ ನತೋಸ್ಮಿ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಃ ೪೩8 


ಉತ್ಪಾಲಕಜಟೇನೈನಂ ಮುನಿನೋದ್ವಾಲಕೇನ ಚ । 
ಸಂಸ್ತುತಃ ಪರಮೇಶಾನಸ್ತಸ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಪಥಂ ಗತಃ YY 


ಪ್ರಣತೋತ್ಥಾಪಿತೋ ದೋರ್ಥ್ಕಾಂ ಸಾದವಯೊೋಟ ಪತಿತೋ ಮುನಿಃ। 
ವರೇಣ ಛಂಡಿತಶ್ಹಾಪಿ ಸ ಉನಾಚ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ೪೫% 


ಎಲ್ಲೆ ಶಂಭುವೇ, ಮರೆಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನಿನ್ನ ನಾಮಸ್ಮರಣೆ 
ಯೊಂದೇ 'ಜನ್ಮತಾರಕವೆಫಿಸು ವ್ರದ್ದುವೆ! ಘ.ಸಣೀಶ್ವರನೇ. ದಃಖನಾಶಕನೇ, 
ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದೆಗಳಿಗೆರಗಿ, ನಿನ್ನನ್ನೆ ನ 


lh ಶ್‌ ರ್ಗ 
ತೋರಿಸು. ನನ್ನ ಪಾದಕಮಲವೊ ಸಜಾ ನನ ವ 
ು ಅಿತುಂಶ ಭಕ್ತಿಯಿ:ದ ನಿನ್ನ ಸಾ 
ಬಳೆ us 





4% 


ಎಳೆ ಕರುಣಾಕರ, ದೀನರಕಕನೇ, ನನಗೆ ಮುಕ್ತಿಮಾಗ:ವನ್ನ 
ko 
೫ ದೆಯದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ 


ಆ 
₹೬ 


ಹೀಗೆ ಜಬಾಧಾರಿಯ Je ದೆ ಉದ್ದಾಲಕ; ವ್ರತುಕ್ಕಿ ಬು ಈಶ್ವರನನ್ನು ತ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲು ಅವನ ಸ್ತುತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚ ಶಂಕರನು ಸ್ರತ ಶ್ಸನಾದನು. 
ಒಡನೆಯೇ ಜುಸಿಯು ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ 


ಈರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡನು. ೪೪-೪! 


ಲಳ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತೇ ಜ್ಞಾನಂ ವೇದಾಂತೇದ್ಯ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ನ ಜ್ಞಾನೇನ ವಿನಾ ಮುಕ್ತಿರಿತಿ ನೇದಾ ವದಂತಿ ಹಿ 1೪೬1 


4 2 ಫಿ 
ಉದ್ದಾಲಕಸ್ಕ ವಚಸಾ ತತ್ಪು,_ತ್ಕಾಹಂ ಸುತೋಷಿತೆಃ 


ತಮವೋಚಂ ತದಾ ದೇವಿ ಪ್ರಾಂಜಲಿಂ ಪುರತಸ್ಪಿತಂ ೪೭ 
ನಕ್ಟೋದ್ದಾಲಕ ತೇ ಸ್ತೂತ್ಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾನನ್ಶ್ಯಯಾ ತನ । 


ತಡ್‌ ಜ್ಞಾನಂ ದಾತುಮಿಚ್ಛಾನಿ ಕಂ ಚೈಕೆಂ ವಚ್ಮಿ ತಚ್ಚು ್ರಟು॥ಳಲ೮॥ 
ನಾನಿರಕ್ತೆಸ್ಕ್ಯ ಸಂಸಾರಾದುಕ್ತಂ ತಜ್ಞ್ಞ್ಜ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ । 


ನೋ ಜೋಧ್ಯಂ ಚ ಭವೇ ದೇನಿ ನಿರಕ್ತಸ್ಕ ತು ಸಂಸೃತೌ 1೪೯॥ 


ಪ್ರಸರತ್ಕಖಿಲಂ ಜ್ಞಾನಂ ನಿಮ್ನಮಾಪೋ ಯಥಾ ಮುನೇ । 
ನಾನಿರತೋ ದುಶ್ಚರಿತಾದಿತ್ಕಾಹ ಶ್ರುತಿರಾದರಾತ್‌ 1೫೦॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭವನಿರಕ್ತ್ಯರ್ಥಂ ಭವದುಃಖಾನಿ ಮೇ ಶೃಣು | 
ಗರ್ಭಾಂತಾವಧಿದುಃಖಾನಾಂ ಶತಾನಿ ಮುನಿಪುಂಗವ 1೫೧॥ 








ರ ಹಂಗ ಟಟ ಅ. 


ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ದೇವದೇವನೇ, ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯಕವಾದ ನಿಜ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು (ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು) ತಿಳಿಯಬಯಸುವೆನು. ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿ 
ಯೆಂದು, ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ ಸಾರುತ್ತಿವೆ. ಅಂತಹ ಮುಕ್ತಿಪ್ರ ದವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ನನಗೆ ಕಿಳಿಯಹೇಳಬೇಕು” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನಾನು 
ಅವನ ಭಕ್ತಿಭಾವಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದೆನು. ೬-೪೭1 

“ ಎಲ್ಳೆ ಉದ್ದಾಲಕನೇ, ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗ್ಕೂ ಸ್ತುಕಿಗೂ ಮೆಚ್ಚಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ 
ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಮುಕ್ತಿಪ್ರ ದವಾದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪಶೇಶಿಸುವೆನು. ಸಂಸಾರಿ 
ಯಾದನನು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯದಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ಎಂದೂ ಮೋಕ್ಷವು ಜೊಕೆಯ 
ಲಾರದು. ಮೊದಲು ಸಂಸಾರಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೇಶಿಸಬೇಕು. 1೪೮-೪೯॥ 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜಿಹಾಸೆಯನ್ನು ಪಡೆದವನಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಜ್ಞಾನವೂ ಆಶ್ರಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದು. ಹಳ್ಳದಲ್ಲಿ ನೀರು ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಸಕಲ ಶಿವಜ್ಞಾನವೂ ಅವನಲ್ಲಿ 
ದೃಢವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲು ಸಂಸಾರಿಗೆ ಒದಗುವ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು 
ಅರಿತು ಅದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಗರ್ಭವಾಸದಿಂದ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ತ್ಡಿ೮೫ 


ಇತ್ಥಂ ಸಂಜೋಧಿತೋದ್ದಾಲೋ ಪ್ರಾಹೇತಿ ಸ ಶಿವೊಂವದತ್‌ । 
ತದೇತಚ್ಛು ಣು ದೇವೇಶಿ ಸಾವಧಾನಮನಾಸ್ಸುಖಂ ೫೨॥ 


ಶೃಜೂದ್ಹಾಲಕ ಡುಃಖಾನಿ ಸಂಸಾರಸ್ಯ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಮಾಮಪ್ರಾಪ್ಯ ನರೋ ಬಾಥಂ ದುಃಖಾನ್ಯತ್ಕಂತಮತಶ್ನುತೇ ॥೫೩॥ 


ಗರ್ಭಸೇಶೀಗತೋ ಜಂತುರ್ಮಾಂ ಸದಾ ಸ್ತೌತಿ ಮೋಚೆಕೆಂ । 
ತೆದ್ದುಃಖಾನಿ ಶೃಣುಷ್ಟಾರ್ಯೆ ವೈರಾಗ್ಯಾರ್ಥಂ ಶಿವೇ ಸದಾ 1೫೪॥ 


ಹಾ ಹಾ ಗರ್ಭನಿವಾಸದುಃಖಮಧುನಾ ವಕ್ತುಂನವೈ ತತ್ಕ್ಪಮಂ 
ಕಃ ಸೋಢಾ ನರಕಾಗ್ಲಿದುಃಖಶೆತಕೆಂ ಭೋಕ್ತುಂನ ಮೇ ಕಾಲತಃ । 
ಕುಂಭೀಷಾಕಾಸಿಪತ್ರೈಃ ಪಟುತರಗೆದಯಾ ತಾಡನೈ ಸ್ತಪ್ತಮಾರ್ಗೈೆಃ 


ಸಂತಪ್ತಭ್ರಾಸ್ಟ್ರಜಾಲೈರ್ಮಲಜಲನಸಪೊಯಾಡಿಕುಂಡೋತ್ಕಕೀಟೈಃ 
೫೫॥ 


ಹಿಡಿದು ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಅನುಭವಿಸುವ ದುಃಖಪರಂಶರೆಗಳನ್ನು ಮೊದಲು 
ತಿಳಿಸುವೆನು. ಕೇಳು. 1೫೦-೫೧1 

ಎಂದು ಉದ್ದಾಲಕನಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಭವದುಃಖಗಳನ್ನು ಎಲೌ 
ದೇವಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಈಗ ಕಿಳಿಸುವೆನು. ಸಾವಧಾನ ಚಿಕ್ತಳಾಗಿ ಕೇಳು. ಎಂದು 
ಶಂಕರನು ದೇವಿಗೆ ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಮತ್ತೆ ವಿವರಿಸತೊಡೆಗಿದನು. 11೨]! 

“ ಎಲೈ ಉದ್ದಾಲಕನೇ ಕೇಳು; ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ನರಳುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮನು 
ಷ್ಯನು ನನ್ನನ್ನು ಸೇವಿಸದೆ ಆತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವನು. ಮಾತ್ರಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಸಿಲುಕಿದ ಗರ್ಭಪಿಂಡವು ಆ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ದೆಃಖಮೋಚಕನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಆಗ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮುಂದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಒದಗುವ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವೆನು. ಕೇಳು. 1೫೩-೫೪1 

ಆಗರ್ಭವಿಂಡವು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. “ ಅಯ್ಯೋ, ಯಮನು ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ವಿಧಿಸುವ, ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕಗೃಹ, ಅಸಿಪತ್ರವೆಂಬ ಕತ್ತಿ ಯಂತೆ 
ಕಠಿನವಾದ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳ ವೃಕ್ಷ, ಉಕ್ಕಿನ ಗಜ, ಕಾಡು ಸುಡುವಮಾರ್ಗ, ಉಕ್ಕಿನ 
ಕಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಮಲಮೂತ್ರಗಳ ಮತ್ತು ರೆಕ್ತಕೀವುಗಳೆ ಬಾವಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಿತ್ತುತಿನ್ನುವ ಹುಳುಗಳು ಇನವೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದಲೂ ಒದಗುವ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು 

25 [19] 


೩೮ ೬ ಶ್ರೀ(ಶಿವರಹಸ್ಕೆ 


ವಸ್ತುಂ ನೇಚ್ಛಾಮಿ ಗರ್ಭೇ ಮಲಜಲಕಲಿತಾಸಾರದುರ್ಗಂಧಿಪೂರೇ 
ಮಾತುಃ ಕುಕ್ಸ್ಬ್ಯುದ್ಭವಾಸ್ಕಿ ಕ್ರಕಚಕಿಣತನುಃ ಕೀಬಿದಂಷ್ಟಾದಿದಷ್ಟಃ । 
ಅಂತರ್ಜಾನ್ವರ್ಧಮಸ್ತಂ ಕಟುವಿದಹಿರಸೈರ್ಮಾತೃಭುಕ್ತ್ಯಾ ವಿದೆಗೈೈಃ 
ರಕ್ತೆಕ್ಲಿನ್ನಾಂತ್ರಬದ್ಧಂ ಶಿವಶಿನಶಿನ ಮಾಂ ಮೋಚೆಯಾದ್ಯಾಶು ಶಂಭೋ 


ಸಯೋಧರವಯತ್ಮತೈರ್ನಿಭೃತಪೀತಕುಕ್ಸಿಹೃದೋ ii 
ಮಹೇಶ ನಿವಿಧಾನ್ಮಕ್ಕೆಃ ಸಮಭಿಪೂರ್ಯಮಾಣೋದರಃ । 
ಅಥೋಮುಖನಿಲಂಬಿತೆಹೃಡೆಯೆಕೋಶಸೇಶೀಗತಃ 

ಕೆದಾ ಖಲು ಭೆನತ್ಸದಂ ಶಿನ ಭಜಾನಿ ಯೋನ್ಯುಚ್ಞಿತಃ ॥೫೭1॥ 


pe 


ವಿವರಿಸಲು ಯಾರಿಂದತಾನೇ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು? ಅಲ್ಲದೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಈ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರುವ ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ವ್ಯಥೆಯಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ? ”' 1೫೫1 


ಆ ಗರ್ಭಹಿಂಡವು ಮಾತೃಜಠರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೀಗೆ ವ್ಯಥೆಪಡುವುದು 
" ಶಂಕರನೇ, ನಾನು ಈ ಅಶುಚಿಭೂಯಿಷ್ಯವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲಾಕೆ. 
ಈ ದೇಹದ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಗಳ ದುರ್ಗಂಧವನ್ನು ತಾಳಲಾರೆ. ತಾಯಿಯ ಹೃದ 
ಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿರುವ ಮೂಳೆಗಳು ಗರಗಸದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಯ್ಯುತ್ತಿವೆ. ಇದ 
ರಿಂದ ನನ್ನ ದೇಹವೆಲ್ಲಾ ಜಡ್ಡು ಗಬ್ಬ ಹೋಗಿದೆ. ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಗಳು ಬೇಕೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಚ್ಚುಕ್ತಿವೆ. ನನ್ನ್ನ ಮೊಳಕಾಲುಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಮಲಗಲೂ ಸಹ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶ 
ವಿಲ್ಲ. ತಾಯಿಯು ತಿನ್ನುವ ಕಹಿಯೋ, ಕಾರವೋ ಆದ ರಸಗಳ ರುಚಿಯನ್ನೂ 
ನಾನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ತಾಯಿಯ ರಕ್ತ, ಕರುಳು ಇವುಗಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಕಟ್ಟಹಾಕಿವೆ. ಶಂಭುವೇ, ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು' ಎಂದು ನಾನಾ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಥೆಪಡುವುದು. 1೫೬॥ 


ಮಹೇಶ್ವರಕೇ, ತಾಯಿಯ ಸ್ವನ್ಯದಿಂದ ಪೂರಿತವಾದ ಹೃದಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ಮಾತೃಭುಕ್ತವಾದ ನಾನಾಹಾರಗಳ ಸವಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಅಧೋಮುಖ 
ವಾಗಿ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭಕೋಶದಲ್ಲಿ ಬಂಧಿತನಾಗಿರುವೆನು. ಶಂಕರನ ಯಾವಾಗ 
ಈ ಯೋನಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೊರಟು ನಿನ್ನ ಪಾದವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಎಂದಿಗೆ 
ಸೇವಿಸುವೆನೋ ಕಾಣೆನಲ್ಲಾ ! 1೫೭॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೧೯ ಸಿ೮೭ 


ಇತ್ಸಂ ಗರ್ಭಶಕೇಷು ಮಾತೃ ಜನಿತಾಪಾರವ್ಯಥಾತಾಡಿತೋ 
ವಾತೋತ್ಕಾಖಲನೇಗಪಂಡಿತತನುರ್ಯೋನ್ಯುನ್ಮುಖಾನ್ನಿಸ್ಸ ತೆ! 

ಜ್ಞಾನಂ ತನ್ನಿ ಖಿಲಂ ಜಹಾತಿ ಶಿಶುರಾಜಾತೆಸ್ತನಂ ತೆತ್ರಿಬನ್‌ 
ದುರ್ಗೆಂಧಾದಿನುಲಾವಿಳಾಖಿಲತನುಃ ಕ್ಲಾಂತೋಧಿಖಟ್ವಾಶೆಯಃ ॥೫೮॥ 


ಕ್ಷುತ್ಯಾಲಂ ನ ಚ ನೇತ್ರಿ ರೌತಿ ವಿವಶಶ್ಶೀತಾದಿತಾಸಾಸಹಃ 

ಸ್ವಾದ್ವನ್ನಂ ಮುಹುರೀಕ್ಷತೇ ದೃಢತರಂ ನಾಶ್ನಾತಿ ಕೌಮಾರಕೇ । 
ಪಿತ್ರಾದ್ಯೈರ್ಗುರುಭಿಶ್ಚ ಸೋಕ್ಷರನಿಧೌ ಸಂತಾಡಿತೋ ಭೀತಿಭಾ 
ಗ್ರೋಗಾದ್ಯೈಸ್ತದುಷಾಯಕಾರಿಭಿಷಜೈಃ ಕೆಟ್ಟಿಮನ್ದಕಾಷಸಾಯಭುಕ್‌ ॥೫೯॥ 


ಮಾರೋನ್ಮಾದಸರೈರ್ವಿದಾರಿತತನುಃ ಕಾಂತಾಮುಖಂ ವೀಕ್ಷತೇ 
ಸೋತ್ಸಾಹಂ ಶರದಿಂದುಕುಂದರಡನಾವಕ್ಟ್ರಂ ಜಗತ್ಬಶ್ಕತಿ । 


ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ, 
ಕೊನೆಗೆ ತಾಯಿಯ ಹೃದಯವಾಯುವಿನ ರಭಸದಿಂದ ತಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟು ಯೋನಿಯ 
ಮೂಲಕ ಭೂಮಿಗೆ ಸೇರುವುದು. ಭೂಪತನವಾದೊಡನೆಯೇ ಗರ್ಭಸ್ಥವಾಗಿದ್ದ 
ಕಾಲದ ಪೂರ್ವಜ್ಞಾನವೆಲ್ಲಾ ಮಕೆತುಹೋಗುವುದು. ಅನಂತರ ತಾಯಿಯಿಂದ 
ಪೋಷಿತವಾಗಿ ದುರ್ಗಂಧಭೂಯಿಷ್ಯವಾದ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಮಲಗುವುದು. 
1೫೮1 

ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಯ ಅರಿವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಶೀತವಾತಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸರಾಧೀನತೆಯಿಂದ ಬಳಲಿ ಹೇಗೋ ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು. 
ಅನಂತರ ಕುಮಾರಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ರುಚಿಕರವಾದ ತಿಂಡಿಗಳನ್ನು ಬಯ 
ಸುತ್ತಾ, ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಂದಲೂ, ಗುರುಜನರಿಂದಲೂ ಶಿಕ್ಸಿತವಾಗಿ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಕ್ಯಾಗಿ ಶ್ರಮಪಡುವುದು. ಮಧೈೈಮಧ್ಯೆ ರೋಗಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ, ಅದರೆ 
ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ವೈದ್ಯರು ಕೊಡುವ ಕಹಿ, ಕಾರೈ. ಇನುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಔಷಧಿ 
ಯನ್ನು ಕುಡಿದು ಹೇಗೋ ಜೀವಧಾರಣೆಮಾಡುವುದು. 1೫೯॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಜೀವನು ಯೌವನವನ್ನು ಪಡೆದು, ಕಾಮಪರವಶನಾಗಿ 
ಸುಂದರೆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಬಯಸುವನು. ಶೋಕನವೆಲ್ಲಾ ಸ್ತ್ರೀಮಯವಾದಂತೆ 
ಭಾವಿಸುವನು. ಶರೆಚ್ಛೆಂದ್ರನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಸ್ತ್ರೀಮುಖವನ್ನೇ ಅನುಸಂಧಾನ 


ಪ್ಲಿಟೆಲೆ ಶ್ರೀಶಿನರಶ್‌ಸ್ಕೆ 


ತತ್ಪಾ್‌ಪ್ರೈರ್ಥಮುದಾರಹಾರವಲಯಾಸ್ವಾಸಾಂಸಿ ಧಾನ್ಯಂ ಧನಂ 
ಚೌರ್ಕೇಣಾಪಿ ಸಮಾರ್ಜಯತ್ಯತಿತರಾಂ ಸ್ರಗ್ಗಂಥೆಶಾಂಬೂಲಕಂ 1೬೦॥ 


ನಿಷ್ಟಪ್ತಾಮಲಹೇಮಕುಂಭವಿಲಸತ್ಕಾಂತಾಕುಚಾಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ರ್ನೀನಶ್ರೋಣಿಕಹೀತಟಾಂತರದಲೇ ಪತ್ತೇಕ್ಷಣಃ ಕಾನುಕಃ । 
ರಂಭಾಸ್ತಂಭನಿಭೋರುಭೋಗಕಲನ್ಯೆ ಸಂಸಾರವಾರ್ತಾರಸೈಃ 
ಪಾಪೈರ್ಧಾನ್ಯಥನಾರ್ಜನಾದಿ ನಿವಶಃ ಕಾಲಂ ನಯೆತ್ಕಾದರಾತ್‌ lon 


ಯಾತಾಯಾತಶತೈರ್ಥನಾರ್ಜನನರೋ ನೆ ಕ್ವಾಪಿ ನಿಂದೇತ್ಸುಖಂ 
ರಾಜ್ಞಾಂ ದ್ವಾರಿ ಸದಾ ನಿನಿಷ್ಟಹೃದಯೋ ದ್ವಾರ್ಯಾನ್‌ ಸದಾಪತ್ಯತಿ | 
ಕಾ ನೇಲಾ ಹಿ ಸದಾದ್ಯ ಕೋಹ್ಯವಸರೋ ಮಾಂ ಜ್ಞಾಪಯೇತ್ಯೇನತಾಂ 
ಸ್ವತ್ಯೋಸಾರುಣಲೋಜನೈಃ ಪ್ರತಿಸದಂ ಖಿದ್ಯಂತಿ ಹೃಷ್ಯಂತಿ ಚೆ ॥1೬೨॥ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೊರಡುವನು. ಅಂತಹ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹೊಂದುನುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು 
ವನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಆಭರಣಗಳು, ವಸ್ತ್ರಗಳು ಮುಂತಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿಟ್ಛೆ ಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಕಳ್ಳತನದಿಂದಲಾದರೂ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಹೊವು, 
ಗಂಧ ತಾಂಬೂಲ ಇವುಗಳನ್ನು ನಡೆದು ಸ್ತ್ರೀಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥೬೦॥ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಸುಂದರವಾದ ಮತ್ತು ಸುವರ್ಣಫಟದಂತೆ ದುಂಡಾದ 
ದಪ್ಪವಾದ ಸ್ತನಗಳನ್ನು ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರೀಯ 
ಸುಂದರ ಶ್ರೋಣಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗವನ್ನು ನೋಡಲು ಯತ್ನಿಸಿ ತನ್ನ ಕಾಮಪಿಪಾಸೆ 
ಯನ್ನು ಕೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಬಾಳೆಯಮರದಂತೆ ದುಂಡಾದ ತೊಡೆಗಳ ಸ್ಪರ್ಶ 
ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದು, ತನ್ಮೂಲಕ ಸಂಸಾರದ ಕಷ್ಟೃಸುಖಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಧನಧಾನ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪಾನಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಕೊಡಗುವನು. 1೬೧! 





ಗಗ ಯಂ ಪ ಟನ ಸಾಬಾ ಜಾ ಇ ಜಾಣಾ ಜಾ ಕ ನಾ ನ ಇಯ ಜಂ ಸಂ ಜಟ ಲ್ಪ ಲ್ಬ್ತಿ ಸಯ ಜರಾ ಎ0 


ಧನಾರ್ಜನಾಸಕ್ತನಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅಲೆದಾಡುವನು. ಇಷ್ಟ ಪೂರ್ತಿಯಾದ 
ದ್ರವ್ಯವು ಕೊನೆಗೂ ಲಭಿಸಜಿ ರಾಜರ ಅಥವಾ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ಕಾಯುವವನು. ಅಲ್ಲಿ ಕಾವಲುಗಾರರಿಂದ ಶ್ರೀಮಂತರ ಸಮಯಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯಕ್ನಿಸುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಅವರ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಅವರಿಂದ 
ತಿರಸ್ಕೃ ತನಾಗುವನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಿಸಿದರೂ ಮತ್ತೆ ಅವರ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಿಗಾಗಿ 
ಸಂಕೋಷವನ್ನು ನಟಿಸುವನು. 1೬೨॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ। ೪. ೧೯ ಸಿರ್‌ 


ಹೃಷ್ಟೋ ರಾಜಾ ಧನಾಢ್ಕೋ ದ್ರವಿಣಗೆಣಚಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಸ್ಮಾತ್ಕೃ 
ತಾರ್ಥೊೋ 
ಆ ತೆಡ್ಮೆನಧಾನ್ಯಕೆಂ ಜನಿಜರಾರೋಗೋತ್ಕಭೈಷಜ್ಯಕ್ಕೆಃ । 


ಚೋಗ್ಳರ್ವಾ ಶೈಷಿಶೋ ವಿನಶ್ಯತಿ ಧನಂ ಸಾಪಾದಿಪುಣ್ಯೈಃ ಪರಂ 
ವಿಸ್ಟ್ರಬ್ಧಃ ಸುತವಾರಪೀಡಿತತನುರ್ದಾರಿದ್ರ ಪಂಕಾಪ್ಟುತೆಃ 1೬ ೩॥ 


ವೇಪಾಸುಬ್ಬೈರಥೀಶೆೇ ಮೃತತಿಥಿನಿಧಿಭುಕ್‌ ಪಾತ್ರತಾಂ ಪೂರ್ಯತೇಸೌ 
ಯಾಜ್ಕಾ ಯಾಜಯತಿ ಪ್ರಶೈಪ್ಟವಚಸಾ ಬೋಧಂ ವದನ್‌ ದ್ರವ್ಯಭಾಕ್‌ । 
ಕೇಚಿನ್ಮಾಂತ್ರಿಕಯಾಂತ್ರಿಕಾಗ್ರಹಗೆತಿಮುತೆಯೋ ಗೀತವಾದ್ಕೈಃ ಕಥಾಭೀ 
ಕೋಗಾರ್ಶಾನ್‌ ಭಿಷಜೋ ಧನಾದಿಭಿರಹೋ ಪೂಜಾಭಿರತ್ಕಾದರಾತ್‌ । 
ತತ್ತರ 'ನಷಾರಣೇಃ ಸು ಚತುರಾನ್‌ ಪಶ್ಯನ್‌ ಪರಂ ಧ್ಯಾಯತಿ 1೬೪1 


ಕಂ ದಾರಿ ಸ್ಪನೆಯ್ಯೈಸ್ಸು ಸ್ಸುಖೇ ಣು ಸುಖದೆ ೈರ್ಮಃಖೇಷು ನಿಂದಾಯುತ್ಸೆ $ 
ಕಿಂ ನಾ 41 ಸಕ್ಕ ಸ್ರ ತಿಕ್ಕಕ್ಕೆ ನ ಚರ ತ್ಪುಕೈಃ 


rs ಹಪಭ್ಜ್ಷ್ಪ್ಪ ಶತ 4 


ವ್ರ ವಶೇ ಸದಿಂದ ರಾಜನೆಸಿ ಸಿದವನು, ಹೆಣಗಾರನಾಗಿ ಸುವರ್ಣಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ತನ್ಮೂಲಕ ಧನಧಾನಾ:ದಿಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. ಅದರಿಂದ 
Wi ನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ರೋಗಾದಿಗಳಿಗೂ, ಕಳ್ಳಕಾಕರ ಹಿಂಸೆಗೂ 
ಸ ಅನೇಕ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವನು. ವೃವಸಾಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಚ ನ್ನು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಕಳಂಕ ರ್‌ ದಾರಿದ್ರ 
ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಮತ್ತೆ ಸ:ಕಟಿಕ್ರೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 
ಜೀವನಲಾಭಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವರು ವೇದಮಂತ್ರ ಇ . ಯಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಗೆ ತಾವೇ ಸತ್ಪಾತ್ರಕೆದು ನಟಸುವರು. ಜೆ 
ಕೆಲವರು ಸ್ತರಾಣಪಕನಾನಿಗಳಿಂದ ತಾನೆ ಪ್ರಜಾಹಿತವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವರೆ:ದು 
ಪ್ರಚಾರಮಾಡುವರು. ಹಲವರು ಯಂತ್ರ, ಮಂತ್ರ, ತಂತ್ರ ಇವುಗಳಿಂದಲೂ, 
ಗೀತವಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಜನರ ರೋಗಾಡದ್ಯುಪದ್ರನಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತೀ 
ವೆಂದು ತನ್ಮೂಲಕ ಧನಾರ್ಜನೆಮಾಡುವರು. ಹೀಗೆ ನಾನಾರೀತಿಯ ಚಾತುರೈದಿಂದ 
ಧನವನ್ನಾರ್ಜಿಸುತ್ತಾ ಹೆಗೋ ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. ೬೪ 
ಎಲೌ ಶಿವೆಯೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ಸುಖಕಾಲದನ್ಲಿ ನೆಗಿಸು 
ವರು. ಹಾಗೆಯೇ ಬಂಧುವರ್ಗದವರಂತೂ ವಿವಾಹಾದಿ ಉತ್ಸವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 


ಪ 


ಕಂ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಕಿಂವಾವಿಪ್ರಗಣಾತಿಥೇಯನಿರತೈಃ ಸಾತ್ರ್ಯೈಃ ಸರಂ ನಿರ್ಮಿತ 
ರ್ಭ್ಯಕ್ಯೈರ್ನೈಭವಕಾಮುಕೈರ್ನ ತು ಶಿವೇನ ಕ್ವಾಪಿ ತುಷ್ಟೋ ಜನಃ (೬೫॥ 


ಶಸ್ಟ್ರಾಸ್ತ್ರೈರ್ಜ್ವಲಿತಾಮೃದಿಷ್ಟಕಲಹಾಭೃತ್ಯಾಸ್ತಥಾ ಯೇ ನರಾ 
ನಾನಾಕಾರ್ಯಶತೇಷು ಸಕ್ತಮತಯೋ ದಾರಾ ಸುತಾರ್ಥಾಪ್ತಯೇ । 
ಲೋಕಾಕ್ಕೋಕನಿದಗ್ಗ ಕಷ್ಟಹೃದಯಾಃ ಪಶ್ಯಾಥುನಾ ಶೈಲಜೇ 

ವಿಷ್ಟಬ್ಧ್ಬಂ ಜಠರಾದಿಪೂರ್ತಿನಿವಶಂ ದುಃಖೋತ್ಕಸ್‌ೌಖ್ಯಕ್ಸಣಂ (Ll 


ಅನ್ವೇ ಸುತಾ ಮದಗ್ತಾ ರನಿಕರನಿಕರೈ ಶಿ ೀತವಾತಾದಿನರ್ಷೈಃ 

ಪಂಕೈ $ ಕ್ಲಿಷ್ಟೋರುಕಾಷೆ ಎ ಸ್ಕೃಣಭರಭರಣ್ಯೆಃ ಕಷ್ಟ ತಃ ಪ್ಲುಷ್ಟಗಾವಃ । 
ಶೇಚಿದ್ವೈ ಧನಿನಾಂ ಗೃಹೇಷು ಸುಭೃತಾ ಭೃತ್ಯಾಸ್ತಥಾ .. 

ಸ್ತ್ರ ತ್ಕೊ ಚ ಭವಪ್ರಸಾದಮುಖರಾಸ್ತ ತ್ವಾ ರೈ ಲೋಲಾಸ್ಸ ದಾ 1೬೭! 


— ee ಸ ಪ ಗಾ ಹಾರ ರಾದಾ ಕಾರಾರ್‌. ಹಾರ್‌ ಇರಾ ಅರಾ ಕ 


ಜ್‌ ಸ್ವಪ್ರಯೋಜನನನ್ನೆ ೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಉಳಿದ ವಿಪ್ರರೇ 
ಮೊದಲಾದ ಅತಿಥಿಗಳು ತಮ್ಮ ತೃಪ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ 1 
ಯುವರು. ಸೇವಕರಾದರೋ ತಾವು ಯಜಮಾನರಂತೆ ಎಂದಿಗೆ ಧನಿಕರಾಗುವೆವೋ 
ಎಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವರು. ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾರಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ನಿಜವಾದ ಸುಖವು ಲಭಿಸಲಾರದು. 1೬೫1 





ತಮ್ಮ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳ ಪೋಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆ ಮಾಡಲಿಷ್ಟ 
ವುಳ್ಳ ಜನರು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯೋಧ ರಾಗಿ ನಿಂತು ಯುದ್ಧಮಾಡುವರು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕ್ರೂರ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತರಾಗಿ ಓಡಾಡುವರು. 
ತನ್ಮೂಲಕವಾಗಿ ಬಂದ ಅನೇಕ ಕಷ್ಟಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ನರಳುವರು. ಕೇವಲ 
ಹೊಟ್ಟೀಪಾಡಿಗಾಗಿ ದುಡಿದು, ದುಃಖಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಸಹಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಬಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. ದೇವಿಯೇ, ಇಂತಹ ಮಾನನ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸುಖವೆಲ್ಲಿ ಬಂದೀತು? 1೬೬॥ 


ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದಲೂ, ಶೀತವಾತಾತಪಗಳಿಂ 
ದಲೂ ಬಳಲಿ, ಸೌದಿ, ಹುಲ್ಲು ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ತಂದು ಸಂಸಾರ 
ವನ್ನು ಸಾಗಿಸುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ದನಕರುಗಳನ್ನು ಸಾಕುವ್ರೆದ್ಕು ಶ್ರೀಮಂತರ 
ಮನೆಯನ್ನು ಜೋರಾದಿಗಳಿಂದೆ ರಕ್ಷಿಸುವುದು, ಯಜಮಾನನ ಕೋಪನನ್ನೇ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ರ್ಷಿ೧ 


ನಾನಾಕರ್ಮವಿಚಿತ್ರಚಿತ್ರಗತಿಭಿಃ ಪಶ್ಕಾಧುನಾ ಶೈಲಜೇ 

ಭಾಗ್ಯಂ ಭೋಕ್ತುಮನೀಶ್ವರಾಗದಶತೈರ್ಭೋಕ್ತಾ ನ ಚಾನ್ನಂ ಲಭೇತ್‌ । 
ಪುತ್ರಾದಿಶ್ಚ ಸದೈವ ತಸ್ಕ ತನಯಾನಂದಾದ್ವಿಹೀನೋ ಧನೀ 

ಪಾಂಡಿತ್ಕೇ ಚ ದರಿದ್ರತಾ ನಿಧಿವಶಾನ್ಮೂಢೋ ನ ಮೋಕ್ಬಾರ್ಥಭಾಕ್‌ 8೬೮8 


ದಾತಾ ವಾಥ ಚ ಯಾಚಕೋ ಧನಸರಸ್ತೇನಂ ಜಗಚ್ಹಾದ್ರಿಜೇ 
ವೇದಜ್ನಾಶ್ಹ ಬಹುಶ್ರುತಾಶ್ವ ಸತತಂ ತದ್ದಾರಿ ತಿಷ್ಕಂತೈಹೋ । 
ಪುಣ್ಮೇಚ್ಛೋ ರ್ನಭವೇದ್ಧನೆಂ ಧನಯುತೇ ಸಾತ್ರಾರ್ಪಣೇ ನೋ ಮನೋ 
ರೂಪಿಣ್ಕಾಂ ನ ಚ ಸಂತತಿಶ್ಚ ಗಿರಿಜೇ ರೂಸಾದಿಹೀನೇ ಪ್ರಜಾಃ 1೬೯॥ 


MOY SV MBS ST ಸಳ್‌ eR ke 


ಅನುಗ್ರಹವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು, ಯಜಮಾನನ ಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಸ್ವಕಾರ್ಯವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು, ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದ ಜೀವನಯಾತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವರು. 1೬೭% 


ಹಾಗೆ ನಾನಾ ವಿಧವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ಸಹ 
ಅನುಭವಿಸಲಾರದೆ ಮನುಷ್ಯನು ಅನೇಕ ರೋಗಾದಿಗಳಿಂದ ಫೀಡಿತನಾಗಿ ಹೊಟ್ಟಿ 
ತುಂಬ ಅಹಾರವನ್ನು ಸಹ ಕಿನ್ನಲಾರನು. ಕೆಲವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೇ ಸಡೆಯಲಾರರು. 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರೂ, ಸೌಬ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರರು. ಹಲವರು ವಿದ್ಯೆ 
ಯಿಲ್ಲದವರೂ ದರಿದ್ರರೂ ಎನಿಸಿ, ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಬಯಸಜಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಅಂತ್ಯಕಾಲವನ್ನು ಕಾಣುವರು. ೬೮1 


ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡ:ವ ಶಕ್ತನು ಮರುವರ್ಷದಲ್ಲೇ ಯಾಚಕ 
ನಾಗುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ಯಾಚಕನಾಗಿದ್ದವನು ದಾತೃವೂ ಆಗುವನು. ಶ್ರೀಮಂತನೆ 
ನಿಸಿದರೆ ದ್ರವ್ಯದ ಆಸೆಯಿಂದ ಅವನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು, ವೇದಜ್ಞರೂ, ವಿದ್ಯಾ 
ಪಾರಂಗತರೂ ಸದಾ ಕಾಯುತ್ತ ನಿಲ್ಲುವರು. ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮವೆಸಗಬೇಕೆಂದಿರುವವನಿಗೆ 
ಹೆಣದ ಸಹಾಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೆಣಗಾರನಿಗೆ ತ್ಯಾಗಮಾಡುವ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಕೋರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಸುರೂಪಿಣಿಯಾದ ಹೆಂಗಸಿಗೆ ಮಕ್ಕಳೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವಳು 
ಸುಂದರಿಯೆನಿಸಲಾರಳು. ಹೀಗೆ ಒಂದಿದ್ದರೆ ಒಂದಿಲ್ಲದಂತೆ ಜನರು ಯಾವುದಾದ 
ಕೊಂದು ಕಷ್ಟ ಕ್ಕೀಡಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವರು. 1೬೯/ 


೯೨ ಶ್ರೀಶಿಪರಹಸ್ಕೇ 


ಪಂಡೋದಾರೆಶತಂ ಸುಯೌವನಿಜನೇ ನಾ ನಾಸ್ತ್ರ್ಯೇಣ ದಾರಸ್ಮೃೃತಿಃ 
ಏನಂ ದುಃಖಸಹಸ್ರಕಂ ಭನಶತೇ ನಾಸ್ಟ್ಯೇವ ಸೌಖ್ಯೈಕೆಭಾಕ್‌ । 
ಪುಶ್ರೇನಲ್ಪಪರಿಶ್ರಮೈರ್ವಿಧಿವಶಾಜ್ಞಾತೇ ಸದಾರಾವೃತೋ 


ವೃದ್ಧಾಂಸ್ವಾಂ ಜನನೀಂ ತಥೈನ ಓತರಂ ಸದ್ಮಾಗತಾನ್‌ ಭರ್ತ್ವಯೇತ್‌॥೭೦ 


ಭಾರ್ಯಾಶ್ಚಾಪಿ ಸಶೀಂಸ್ತ್ಯಜಂತಿ ನಿವಶಾ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಕಾಮಾಶಯಾಃ 
ಕೆಶ್ಚಿತ್ಸರ್ವಜನಾನುರಕ್ತೆಹೃದಯಃ ಪುತ್ರೋ ಭವೇಚ್ಛಾಂಭವಿ | 

ರಾಜಾ ಚೇತ್ಸಸಲಾಪ್ತಕಾರೃಳೆರಣೋ ಭೃತ್ಕೈಃ ಸದಾ ಜೀವತಿ 

ಪಾತುಂ ಚಾತ್ತುಮಹೋ ಶಿನೇ ಸಮರುತಂ ಸ್ವಪ್ಪುಂ ನಚೈಷ ಪ್ರಭುಃ॥೭೧॥ 


ರಾಜ್ಯಾಂಗಾನಿ ಸದೈಕಕಸ್ಟಹೃದಯೋ ನೀಕ್ಷನ್‌ ಸುಮುಃಖೋರುಭಾಕ್‌ । 
ರಾಜಾಸ್ಮೀತಿ ಮದಾಂಥಲೋಕನಯನಃ ಸೌಖ್ಯಭ್ರ್ರಮಂ ಯಾತಿ ಹಿ 1೭೨॥ 


OP MO ಇಇ (ಲ SG ದ ಜಾ ನಂಬ ಹಾವ. ಇರಾ ಭಾ 





ಹಾ ಇದ ಆಕಾರ ಟಾರ್‌ 


ನಪುಂಸಕನಿಗೆ ಅನೇಕ ಪತ್ನಿ ಯರಿರುವರು. ಸರಿಯಾದ ಯುವಕನಿಗೆ ಪತ್ನಿ 
ಯರೇ ದೊರಕಲಾರರು. ಅನೇಕ ವ್ರತಾದಿಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಪಡೆದರೂ, ಅತನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೋಷಿತನಾಗಿ ಅನಂತರ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳಿಂದ 
ಕೂಡಿ, ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ವೃದ್ಧರಾದ ತಂದೆತಾಯಿಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ಮನೆಯಿಂದ 
ದೂರಮಾಡುವನು. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಯಾತನೆಗಳು ಪ್ರಕಿಮಾನನೆನರ್ಗಕ್ತೂ ಪ್ರತಿ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಒದಗುತ್ತಿರುವುವು. ಹೀಗೆ ಮಾನವಜನ್ಮವು ದುಃಖಭೂಯಿಷ್ಯವಾ 
ದುದೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯುವವಳಾಗು. 1೭೦॥ 

ಹೆಂಡತಿಯರು ತಮ್ಮ ಪತಿಯಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಲಿ ಬಡತನವನ್ನಾಗಲಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಒಡನೆಯೇ ಸ ತ್ಯಂತರದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಡುವರು. ಒಂದುವೇಳೆ ಮಗನೆಸಿಸಿ 
ದವನು ಸರ್ವಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ೈನೆನಿಸಿದರೂ, ರಾಜನೇ ಆದರೂ, ಕೇರ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲೋಸುಗ ಅಹೋರಾತ್ರಿ ದುಡಿಯುತ್ತಾ ನಿದ್ರಾಹಾರಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಡೆಸ ಜೆ ತೊಳಲುನರು. ಹೇಗೆ ನೋಡಿದರೂ ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಿಕ್ಲೀ ಇರುವುದು. hell 

ರಾಜನಾಗಿ , ಜನಿಸಿದರೂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ಸಪ್ತಾಂಗಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವ 
ಶ್ರಮದಡಲ್ಲಿಯೇ ಫಿರತನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ತಾನು ರಾಜನಾಗಿರುವೆನೆಂಬ ಅಹಂಕಾರ 
ದಿಂದ ತಾನು ಅನುಭವಿಸುವುದೆಲ್ಲಾ ಸುಖವೆಂದೇ ಭ್ರಾಂಕಿಗೊಳ್ಳುವನು. ಶುದ್ಧ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 


ತ೨ಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ಪ್ಜಿ೯ಷ್ಠಿ 


ಸತ್ತ್ಸತ್ರಿಯಾಶ್ಚಾಸಿ ರಣೇ ತೈಜಂತ್ಯಸೂಂ 

ತ್ಸ್ವಪುತ್ರವಾರಾನಿನ ಮುಕ್ತಿಸಿದ್ಧ್ಯೈ ! 

ಮೃತೋ ಹಿ ಕೆ! ಕೇನ ಸುಖೇನ ಜಂತು 

ರ್ಲಭೇತೆ ಸೌಖ್ಯಂ ಸ ಹಿ ಮೂಢನತ್ತರಃ 1೭೩॥ 

ನೈಶ್ಯೋಪಿ ಗೋರಕ್ಷಣಪಣ್ಮನಿಕ್ರಯೇ 

, ಲಾಭಾಡಿಲಾಭೇ ಚ ಧನೇಷು ವೃದ್ಧಿಥಾಕ್‌ । 

ನ್ಯಾಸಕ್ಷಯೇ ವೃದ್ಧಿನಿಸೆರ್ಯಯೇ ವಾ 

ಪರಾರ್ಫ್ಥ್ಯಕಾಲೇ ನ ಹಿ ತಸ್ಕ ಸೌಖ್ಯಂ 1೭೪॥ 
ರತ್ನಾನಾಂ ಚ ಪರಿಕ್ರಯೇ ಪಟಗಣೇ ಧಾಸ್ಕೇ ಧನೇ ವಾ ಶಿವೇ । 
ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಕಾತ್ಕಲಹಾನುರಕ್ತೆಹೃದಯೋ ರಾಜ್ಞಾ ಸದಾ ಭರ್ತ್ತಿತ?  1೭೫॥ 


ಚಾತುರ್ವರ್ಣಾಶ್ರನೇಸಿ ಫಲಜನಿತಮಹಾಕಾಮಸಾಶೈಶ್ಚ ಪುಣ್ಮಂ 
ಸೇವಂತೇ ನೈ ಯಮಿತಕರಣಾ ದುಃಖರೂಪಕ್ರಿಯಾಭಿಃ । 


pe 
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ರಾದವರೊ! ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ನರಾಗಿ ವೀರಾವೇಶದಿ:ದೆ. ಹೆಂಡತಿ 
ಮಕ್ಕಳ ಆಸೆಯನ್ನು ಕೊಕೆದ ವೀರಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಜಃ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಹ ರೂವರೀತಿಯಿಂದ ತಾನೇ ಮುಂದೆ ಸ್ಥಿರ 
ಪಡೆದಾನು? ಆ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನು ಶುದ್ರೆ ಮೂಡಢನಲ್ಲವೇ. ೭೨-೭೩. 

ವೈಶ್ಯನಾದವನು ಗೋರಕ್ಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ್ಕು 
ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಶೇವಾಡೇನಿಯಿಂದ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಹಾಕುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸುಖವನ್ನು 
ಸಹ ಎಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಪ್ರಮು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ನಾಶವಾದಾಗಲೂ, 
ಬಡ್ಮಿಯ ವರಮಾನವು ಕಮ್ಮಿಯಾದಾಗಲೂ ಆತನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
ನತ್ಸೆಂದು ಹೇಳೋಣ? ೬೪! 

ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ ರತ್ನಗಳು, ವಸ್ತ್ರಗಳು, ಧನಧಾನ್ಯಗಳು ಇನುಗಳ ಕ್ರಯ 
ವಿಕ್ರಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದವರು, ಸದಾ ಪ್ರಕಿಕಕ್ಸಿಯೊಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಾ, 
ರಾಜಕೋಪಕ್ಕೂ ಸಾತ್ರರೆನಿಸಿ ಬಹು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಜೀವಿಸುವರು. 1೬೫! 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರರೆಂಬ ಚತುರ್ವರ್ಣದವರಲ್ಲಿಯೂ 
ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದಿಗಳು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. ತನ್ನಿವಾರಕವಾಗಿ 


ಚ 
ಟ್ಟ 
EL 
” 56 


೩೯೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಭಯಂ ಸದಾ ದ್ವಿಜಗಣೇ ಪಾತಿತ್ಯಮಸ್ಯಂತತೆಃ 
ಶೂದ್ರಃ ಸರ್ನಜನಾರ್ಚನಾದಿನಿವಶೋ ನೆ ಕ್ವಾಪಿ ಸೌಖ್ಯಂ ಜನೇ 1೭೬॥ 


ಯದ್ಯಂಗನಾಜನ್ಮಸಮಾಪ್ಪುಯಾಡುಮೇ 

ಸಾಸತ್ತ್ಯ್ಯ ವೈಥಧವ್ಯಮಥಾಸ್ರಜತ್ವಂ 1 

ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಪೀಡಾ ಪತಿಕೋಪತಾಡನಂ 

ಗರ್ಭೇ ಪ್ರಸೂತೌ ತದಸಾರದುಃಖಂ | 122 


ನಿಯೋಗಸಂಯೋಗನ್ಸು ತಾಸುಗಮ್ಮತಾ 

ಪಾಕಕ್ರಿಯಾಶ್ಚಾಥ ಬಹುಪ್ರಜಾತತಾ 

ಕನ್ಯಾಪ್ರಸೂತಿಃ ಶಿಶುಕೋಗವೀಕ್ಷಣಂ 

ನ ಕ್ವಾಪಿ ಸೌಖ್ಯಂ ಶೃಣು ಬೇನಿ ಸರ್ವಥಾ 1೭೮॥ 


ಅವರು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುವರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಕಾರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೆ ಅದನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಸತಿತನೆನಿಸುವನು. 
ಶೂಡ್ರನಾದರೊೋ, ಸರ್ವಜನರಿಗೂ ತೃಪ್ರಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಾ 
ಅನೇಕ ಕ್ಲೇಶಾದಿಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. ಅಂತೂ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಸೌಖ್ಯ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 1೭೬! 


ಸ್ತ್ರೀಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿದವರಿಗಂತೂ ಸುಖಲೇಕವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸವತಿಯರ 
ಕಾಟ, ವೈದವ್ಯದುಃಖ, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿರುವ ಕೊರತೆ, ದಾರಿದ್ಯಪೀಡೆ, ಪತಿಕೋಪ 
ಸಹನೆ ತಾಡನಾದಿಗಳ ಭಯ, ಪ್ರಸವವೇದನೆ ಮುಂತಾದ ಆನೇಕ ಕ್ಲೇಶಗಳು 
ಅವರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. 1೭೭! 


ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸತಿವಿಯೋಗವಾದರೂ ದುಃಖ, ಸಂಯೋಗವಾದರೂ ಶ್ರಮ, 
ಇದಲ್ಲದೆ ಅಡಿಗೆಯ ಕೆಲಸ್ಕ ಅನೇಕ ಮಕ್ಕಳ ಕಾಟ, ಅಲ್ಲದೆ ಮಕ್ಕಳ ರೋಗರುಜಿ 
ನಾದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಮೃತಪತಿಯೊಡನೆ ಸಹಗಮನ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಯೋಚಿಸಿದರೆ ಪ್ರೀಯರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸುಖವೇ ಕೋರೆಲಾರದು. ಆ! 


ಪಂಡಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ರ್ಡ್ಹಿ೫ 


ಚರಾಚರಶರೀರಿಣಾಂ ರವಿಕರೈಶ್ಚೆ ವಾತಾದಿಭಿಃ 
ಕುಕಾರಕೃತವೃಕ್ಷತೋ ವಿಸಿನಶೀತದಾವಾದಿಭಿಃ ; 
ನಿಯೋಗವಥಬಂಧನೈ ಮುನ್ಬಗೆಖಗಾದಿಜನ್ಮಸ್ವಪಿ 

ಸೆದಾ ಹಿ ಸುಖಮುಲ್ಪಕೆಂ ನ ಭವತೀತಿ ಮನ್ಯೇ ಶಿವೇ !೭೯॥ 


ಖರಸೃಣಿಮುಖಾಹತೈರ್ಭಿನ್ನ ಕುಂಭಾ ಗಜೇಂದ್ರಾಃ 
ಸರಣಿಗತರುತಜ್ಞಾ, We ಯಂತ್ರಿಭಿಸ್ತೇ 1 
ಸಬಲನುಲಿನಿಮೂಡಢಾಃ ಶೃಂಖಲಾಬದ್ಧಪಾದಾಃ 
ಸುದೃಢಕೆಕಿಸಕಾಯಾ ನಿತ್ಯಮಾಮ್ಲಾನಸಂಸ್ಕಾಃ ೮೦೫ 


ತುರಗನಿವಹದುಃಖಂ ಸಾದಿಪಾದೈಃ ಕುಶಾಗ್ರೈಃ 
ಖಿರತರಖಲಿನಾಸ್ಕೈಃ ಘರ್ಮಚರ್ಮಾರ್ದ್ರ ರಕ್ರೈಃ 
ವಿನಿಧಗತಿನಿಢಿಜ್ಞಾ ನಿತ್ಯಶೋ ಡಿಂಡತಿಸ್ಮೆ (೮೧1 


ಇನ್ನು ಪಕ್ಷಿ, ಮೈಗಾದಿಗಳ ಜನ್ಮವಾದರೋ ಇನ್ನೊ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದ 
ತಕ್ಕದ್ದು. ಅವು ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲಿಗೂ, ಮಳೆಯ ಏಟಓಗೂ, ಗಾಳಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೂ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಸದಾ ನರಳುತ್ತಿರುವುವು. ಕೊಡಲಿಯಿಂದ ಕೆಕ್ತಿದ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ಯಾವಾಗಲೂ ವಧ, ಬಂಧನ ಮೊದಲಾದ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಸರ್ವದಾ ಸು 
ವನ್ನೇ ಕಾಣದೆ ನರಳುತ್ತಿರುವುವು. si) 


೫ 


ಆನೆಗಳಾಗಿ 


ಗಿ ಜನಿನಿವರೋ ಮಾವಟಗರ ಅಂಕುಶದ ತುದಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಚ 
ಲ್ಪಟ್ಟು, ಕುಂಭಸ್ಕಳದೆ ದಲ್ಲಿ ಲ 


ಶೆ ಗಾಯಹೊಂದ್ರಿ ಮಾವಟಗರೆ ಧ್ವನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಅವರ 
ಸೂಚನೆಯಂತೆ ತಮ್ಮ ನಡಗೆಯನ್ನು ಸರಿಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುವು. ದುಂಬಿಗಳು 
ಅವುಗಳ ಕುಂಭಸ್ಕಳದಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಮುತ್ತಿಪೀಡಿಸುವುವು. ಆ ಆನೆಗಳನ್ನು ದೊಡ 
ದೊಡ್ಡ ಸರಪಣಿಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕುವರು. ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ದೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದ್ದರೂ ಸಹ ಅವು ಸದಾ ನಿರ್ಬಂಧದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ತಮ್ಮ ಜೀವನಯಾಕ್ರಿಯನ್ನು 
ನಡೆಸುವುವು. ಆಂ! 


ಗ] 

ಗ) 
ಹಗೆ 
ಷಡ 


ಇನ್ನು ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹವಾದರೋ ಸವಾರೆರ ಕಾಲಿನಿಂದ ತಳಿಯ 
ಲ್ಬಟ್ಟು, ಅವರು ಸಾಕಿದ ಕಡಿವಾಣನನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಾ, ಅವರ ಚಾವಟಿಯ 


೩೯೬ ಶ್ರೀಶಿವರಪಸ್ಯೇ 


ಶಕೆಔಹಲಮುಖೋತ್ಸೈಃ ಧುರ್ಮಯುಕ್ತಾಸು ಗೋಣೀ 
ಭರವರಸರಿಖಿದ್ಯತ್‌ ಸ್ಮಂಧಸೃಷ್ಠಾಸ್ಥಿ ಸಂಘಾಃ | 
ಮುಖನಿನೃತಿವಿನಿರ್ಯಶ್‌ ಸ್ಕೂಲದಂತೋರುಜಿಹ್ವಾ 
ನೃಷಖರಮಹಿಷೋಷ್ಟಾ್ರ ಭಿನ್ನನಾಸೋರುಸೂತ್ರಾಃ ೮೨ 


ಉರಗಖಗಪಿಕಾದ್ಯಾ ಭಿನ್ನದಂಷ್ಟೊೋೋರುತಜ್ಞಾಾಃ 
ಕೆಪಿವೃಷನಕುಲಾದ್ಯಾಃ ಮತ್ತ್ಯಗೋಧೌಡಯೋಶಹ್ಯಾಃ | 
ಪರಭೃತಬಲಿಭೋಜ್ಯಾ ಕೂರ್ಮ ಚಾಷಾ ಮಯೊರಾಃ 
ವನಹರಿಣಶಶಾದ್ಯಾ ಭೇಕ ಭಲ್ಲೂಕಳಕೋಲಾಃ ಲೆವಿ 


ಮನುಜಕಕಿನಹಸ್ತೈಸ್ತಾಡಿಶಾ ನಿತ್ಯ ಭೀತಾ । 
ನಿಯತಸುಖಲವಾಸ್ತೇ ನಿತ್ಸಡುಃಖಾಭಿತಸ್ತಾಃ ೮೪ 


ಏಟನ್ನು ಕಿನ್ನುತ್ತಾ, ಜೀನನ್ನು ಮೊರುತ್ತಾ, ಮೈಬಿನರಿ ಸವಾರರ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಚಿತ್ರ 
ನಡೆಸೆಯುಳ್ಳಿದ್ದಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ 


ಎತ್ತುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಜನರ ಹೆಗಲಮೇಲಿಡುವ ನೇಗಿಲು 
ಗಾಡಿಯ ನೊಗ ಇನ್ರೆಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ಭಾರನಸ್ಸ ಹೊತ್ತು ಚೆನ್ನು ಮೂಳೆಗಳು 
ಬಗ್ಗುವವರೆಗೂ ಡುಡಿಯುತನೆ. ಅಲ್ಲ” ತಮಗೆ ಹೊರಿಸಿರುವ ಭಾರವನ್ನು ಸೆಹಿಸ 
ಲಾರಜಿ ಮತ್ತು ಮೂಗಿಗೆ ರಂಧ್ರಮಾಡಿ ಪೋಣಿಸಿರುವ ಮೂಗುದಾರದಿಂದ ಎಳೆಯ 
ಲ್ಸಟ್ಟಿವುಗಳಾಗಿ, ಎತ್ತು, ಎಮ್ಮೆ, ಕತ್ತೆ ಒಂಟಿ ಮೊದಲಾದ ಸ್ರಾಣಿಗಳು ಸದಾ 
ಕಷ್ಟವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. 1೮೨1 


ಇನ್ನು ಹಾವು ಕೋಗಿಲೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಹಕ್ಕಿಗಳು, ಕಪಿಗಳು 
ಗೂಳಿಗಳು, ಮುಂಗುಸಿ, ಮಾನು, ನರಿ ಹೆಬ್ಬಾವು, ಕಾಗೆ ಅಮೆ, ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ, 
ನವಿಲು, ಜಿಂಕೆ, ಮೊಲ, ಕಪ್ಪೆ, ಕರಡಿ, ಹಂದಿ ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಮನುಷ್ಯರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಮುರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅವರ ಏಟಿಗೆ 


ಹೆದರಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಖವನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ನಿತ್ಯಮಃಖಿಗಳಾಗಿ ಜೀವಿಸುವುವು. 1೮೩-೮೪॥ 


ಪಂಚೆಮಾಂಕಃ ಆ ೧೯ ರ್ನ 


ವರ್ಣಿ ಸ್ವರ್ಣಾನುರಕ್ತೋ ಭವಜನಿತಕೆಥಾಸಾರಧಾರಾನುರಕ್ತೋ 
ಭಿಕ್ಷುರ್ಭೆಕ್ಷ್ಯೇಷು ಸಕ್ತೋ ವಿಪಿನಭುನಿಗತೋ ಗ್ರಾಮತರ್ಕೋ ತ್ಕಹರ್ಷೆಃ। 
ಸ್ವಸ್ಯಾತಿಖ್ಯಾಪನಾರ್ಥಂ ನುಖಮುಖನಿಧಯೇ ದೀಕ್ಷಿತೈರ್ಮಂತ್ರಹೀನಃ 
ಕಾಲೋ ಬಾಲಾಸು ಪ್ರಚರತಿ ತರುಣೀ ವೃದ್ಧರುಗ್ಡಾನ್‌ ನಿಹಾಯ ॥೮೫॥ 


ಧನಿನಾಂನ ಸುಖಾಯ ತೇ ಧನಂ 
ತನಯೈರ್ಬಾಂಧವದಾರಚೋರರಾಜ್ಞಾ । 

ನ ಸುಖಾಯ ಭನೇಜ್ಜನಸ್ಯ ತತ್‌ 

ಸತತಂ ಭೀತಿಕರಂ ಹಿ ಯಾಚಸೇಭ್ಯಃ ॥ಲ೬॥ 


ಪಶುಕನಕಧನಾಂಗನಾಭಿಕೇತತ್‌ 

ಜಗತೋ ಜಾಲಮುಮೇ ನಿಬದ್ಧತ್ಸಷ್ನಂ 

ನ ಸುಖಾಯ ಭವೇದ್ಧಿ ಕಸ್ಕಚಿತ್‌ 

ಮಮ ಭಕ್ತಃ ಶಮಮಾಪ್ನ್ನುಯಾತ್ಸುಖಾಯ ॥ಲ೭॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೆನಿಸಿದವನು ಸಿಂಸಾರದ ವಿಷಯಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅನುರೆಕ್ತನಾ 
ಸುವರ್ಣಾರ್ಜನೆಗೆ ನಿಂತುಬಿಡುವನು. ಭಿಕ್ಷುಕನಾಗಿ ರುಚಿರುಚಿಯಾದ ತಿಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇಟ್ಟು ಕಾಡಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಗ್ರಾಮಸ್ತರನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನು. ಮಂತ್ರನಿಬ್ರಿಯನ್ನೆಃ ಅರಿಯದ ಮೂಡನು ತಾನು 
ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತನಂತೆ ನಓಸಿ ದ್ರವ್ಯಾರ್ಜನೆಮಾಡುವನು. ಬಾಲಿಕೆ 
ಯಾದವಳು ತನ್ನ ಪತಿಯು ವ್ರ ಡನೆ ನೋ . ರೋಗಿಯೋ ಆಗಿರುವಸಿಂದು ಅವನನ 
ತಿರಸ್ವರಿಸಿ ಅಂತಹ ಯುವಕನನ್ನು. ಅರಸಲು ಹೊರಡುವಳು. 1೮೫1 


pd 


ಶ್ರೀಮಂತರು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಹಣವು ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ 
ಸುಖವನ್ನು ದೊರಕಿಸಲಾರದು. ಮಕ್ಕಳೋ, ನೆಂಟರಿಷ್ಟರೋ, ಕೊನೆಗೆ ಕಳ್ಳ 
ಕಾರರು, ಹೆಂಡತಿಯ ಕಡೆಯವರು, ರಾಜಸಂಬಂಧಿಗಳು ಇವರಿಂದ ಅಪಹೈಕವಾಗು 
ವುದು. ದ್ರವ್ಯವೆಂಬುದು ಜನಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಸುಖವನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾರದು. ಭಿಕ್ಸುಕರಿ 
ಗಂತೂ ಹಣವೆಂಬುದು ಸದಾ ಭೀಕಿಕರವಾದಷೆ ದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 1೮೬1 

ಪಶುಗಳು, ಸುವರ್ಣ, ಹಣ, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇವು ತಮಗೆ ಸುಖಸಾಧಕಗಳೆಂದು 


ನಂಬಿ ಜನರು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಬ ಜತ ಅದರ ಸ್ರಾಸ್ತಿಗಾಗಿಯೇ ಸದಾ 


ಕ್ಸ ಶ್ರ ೇಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ದುಃಖೇನ ಧಾನ್ಯಧನತಾಂ ಸಮವಾಹ್ಮ ಮಂದೋ 
ದಾರಾಸುತಾಸ್ತನಿಜಬಂಧುಜನಂ ಚ ಹಿತ್ವಾ । 

ಮರ್ತ್ಯಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಭವನೇ ಸುಖದೋಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ 

ತಸ್ಕಾಖಲಂ ಧನಮುಮೇ ಪರಕೀಯಭೋಗೆಃ ॥೮೮॥ 


ನ ಶಿವಾಲಯಕಲ್ಪನೇನ ವಾ 

ಸತತಂ ಶಾಂಭವಹಸ್ತದಾನತೋವಾ । 
ಮಖಜಾತವಿಧಿಪ್ರಚಾರತೋಮವಾ 

ನಹಿ ತಸ್ಕಾಸ್ತಿ ರುಚಿರ್ಮುದಾ ಭವಾನಿ ಗರಣ 


ದುರದೃಷ್ಟವಶಾನ್ನಿ ಕೃಷ್ಣಭಾವಃ 

ಸತತಂ ಕಷ್ಟಜಭೋಗಸಕ್ತಿ ತುಷ್ಟಃ | 

ಕಚಕುಚಜಘನೇಷು ದತ್ತದೃಷ್ಟಿ 
ವನಿತಾಯಾನನತೋರುಮೂಲಭಾಗೇ 1೯೦॥ 


ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವರು. ಆದರೆ ಅವಾವುವೂ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾರವು. 
ನನ್ನ ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಸ್ಥಿರಕಾಂತತೆಯನ್ನು ನಡೆದು ಸುಖಿಸುವನು. 1೮೬॥ 

ಮೂಢನಾದವನು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಧಾನ್ಯ, ಧನ, ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, ನೆಂಟ 
ರಿಷ್ಟರು ಮೊದಲಾದನರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಮೃತ್ಯುಗೃಹನನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಆಗ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಯಾರೂ ಬಂದು 
ಇವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಾರರು. ಇವನು ಸಂಪಾದಿಸಿದೆ ಹಣದಿಂದ ಇತರರು ಸುಖ 
ಪಡುವರು. 1೮೮॥ 


ಹಣಗಾರನಾದ ಮೂಡನ್ನು ತನ್ನ ಹಣದಿಂದ ಈಶ್ವರಾಲಯನಿರ್ಮಾಣ 
ದಲ್ಲಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಈಶ್ವರಭಕ್ತರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವುಡರಲ್ಲಾಗಲಿ, ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ 
ಸತ್ಯಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ ತಮ್ಮ ಹಣವನ್ನು ವಿನಿಯೋಗಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 1೮೯॥ 

ಇನ್ನೂ ಪಾಪಿಗಳೆನಿಸಿದವರು, ತಮ್ಮ ದುಷ್ಕರ್ಮ ಪರಿಪಾಕದಿಂದ್ಕ ಸರ್ವದಾ 
ದುಃಖಕರವಾದ ಭೋಗದನ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ, ಸ್ತ್ರೀಯರ, ಕೂದಲ್ಕು ಗುಹ್ಯಸ್ಥಳ 
ಸ್ತನ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ, ಸರ್ವದಾ ಅವರ ದೇಹದ 
ಮೇಲೆಯೇ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. 1೯01 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೧೯ ರೇ 


ಭಾರ್ಕಾಪುತ್ರಸುಬಂಧು ಮಿತ್ರಜನಿಯೋಗಾರ್ಕೋ ರುದನ್ನಸ್ತ್ರಧೀಃ 
ರ್ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ಮಮದೈನವತ್ಯೆಃ ಶೃತಮಿನೇತ್ಯುತ್ಯೃಷ್ಟಕೆರ್ಮಂ(?) ಶಸನ್‌ । 
ಹಾ ಕಷ್ಟಂ ಮನು ಜೀವಿತೇ ನ ಕರುಣಾನಿಷ್ಟಃ ಸದಾ ಯಾಚತೇ 

ಲೋಕೇ ಮುಹ್ಕತಿ ಶಂಕರಾದ್ಯಶರಣೋ ವೃದ್ಧಸ್ಸದಾ ಕಷ್ಟಧಾಕ್‌ ೯೧೪ 


ದೃಷ್ಟಿರ್ನಶ್ಶತಿ ಕಾಶಪುಸ್ಪಸಮಿತೈಃ ಕೇಶೈಃ ಪ್ರಕೆಂಪಾಂಗಕೋ 
ಲಾಲಾಜಾಲನಿಮೂಹಿತೋರುವದನೋ ಜಿಹ್ವಾಚಲದ್ದಂತಕೆಃ । 
ರೋಗೈಃ ಪಿತ್ತಕಫಾನಿಲೋತ್ಕಿ ತಮಹಾಹಿಕ್ಕಾದಿಸಂಘೊರ್ಣವಾಕ್‌ 


ತಲ್ಪೇನಲ್ಪವಿಚಾರಯುಕ್ತಹೃದಯೋ ಮೃತ್ಕೋರ್ಮುಖಂ ಗಚ್ಛತಿ ॥೯೨॥ 


ನಮೇ ಪುತ್ರಃ ಸೌತ್ರೋ ಗೃಹಮಸಿ ಚ ಜೀರ್ಣಂ ಚ ಧನಕಂ 
ಕೃಹಿರ್ನಷ್ಟಾ ವೃಷ್ಟ್ಯಾ ಧನಮಸಪಿ ಚ ದತ್ತಂ ಚ ನ ಪುನಃ । 


ಕೊನೆಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬಳಲಿ ಬೇಸತ್ತು ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಹೆಂಡತಿ, 
ಮಕ್ಕಳು, ಬಂಧುಗಳು, ಮಿತ್ರರು ಇವರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, "ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ 
ದುರದೃಷ್ಟವೇ? ನಾನು ಎಂತಹ ಪಾಸಿಷ್ಯನು? ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಯಾನದೇವರಿಗೂ 
ಕರುಣೆಯೇ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ! ಎಂದು ಗೋಳಿಡುವನು. ವೃದ್ಧ ನಾದರೂ ಸಹ ಇದೇ 
ರೀತಿ ಅಳುತ್ತಾ, ಕಡೆಗೂ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮೊರೆಹೋಗಜೆ ಸದಾ ಕಷ್ಟವನ್ನ ನುಭವಿ 
ಸುತ್ತಲೇ ಕಾಲಕಳೆಯುವನು. 1೯೧॥ 


ವೃದ್ಧನಾಗುತ್ತಾ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ಮಾಂದ್ಯವೊದಗುವುದು. ಕಾಶಫುನ್ಟ 
ದಂತೆ ತಲೆಗೂದಲು ಬೆಳ್ಳಗಾಗುವುದು. ಅಂಗಾಂಗಗಳು ನಡುಗುವುವು. ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಯುವುದು. ಹಲ್ಲುಗಳು ನಾಲಿಗೆಗೆ ತಾಕಿ ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಪಿತ್ತ 
ಕಫ, ವಾತೆಗಳ ಪ್ರಕೋಪದಿಂದ ಬಿಕ್ಟಳಿಕೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ರೋಗಗಳು ಉಂಬಾಗಿ, 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾತನ್ನು ಆಡಲಾರಜಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಮಲಗಿಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂಸಾರಿಕನಾಪ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಮರಣ 
ಹೊಂದುವನು. 1೯೨] 


ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು ಆಗಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಯೆಲ್ಲಾ ಹಳೆಯದಾಯಿತು. 
ಹಣವು ಮುಗಿಯಿತು. ಮಳೆಯಿಲ್ಲದೆ ಜಿಳೆಯೆಲ್ಲಾ ಹೋಯಿತು. ಹಣವನ್ನು 


೪೦೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


ಸನೈ ದಾತುಂ ಶಕ್ತೋ ಮಮ ತು ಗೃಹಿಣೇ ಜಾಲತನಯಾ 
ತಥಾ ಗೌಶ್ವಾಸಿ ಪ್ರತಿನದಘಖೋಧ್ಧ್ಮೀ ನ ತೃಣಕೈಃ Fl 


ಮಯಾ ಪುಸ್ಟಾ ರುಷ್ಟೋ ಮಯಿ ತರುಣಿ ಪುತ್ರೋದ್ಯ ಹಿ ಕಥಂ 
ಶಯಾನಂ ಶಲ್ಪೇ ತೆಂ ನಿವಿಧಭೆವಚಿಂತಾಬ್ದಿನಿವಶಂ ] 

ಮುಹುಃ ಪುತ್ರಾನ್‌ ದಾರಾನ್‌ ತರಳನಯನಾಪಾಂಗಜಜಲೈಃ 
ಸ್ಪಲಲ್ಲಾಲಾಹಿಕ್ಯಾಘನಿಘುರುಘುರೋತ್ಕಂಠಜರನೈಃ 1೯೪॥ 


ಚಲಚ್ಛಾ ಸೈರ್ಬಂಧೂನ್ನಹಿ ಖಲು ವಿಜಾನಾತಿ ನಿನಕೋ 

ಮುಹುಃ ಕರ್ಣೇ ಸೃಷ್ಟೋಪ್ಕಮಿತರುದಿತಾಕ್ರೆಂದನರನೈ ಃ 

ಅಹೋ ಜಾನಾಸೀಮಂ ಜನಮಿತಿ ಮುಹುರ್ಬಂಧುನಿವಹೈಃ 

ಶಿವೇ ಗಾಢಂ ನಿದ್ಭೋ ವ್ರಜಸುಷಿರತ್ರುಟ್ಶಿತ್ಚರಮುಖೈ 
ರ್ಮುಹುಸ್ಸೂಜೀಜಾಲೈಶೃತಗುಣಿತದುಃಖಂ ಸ ಲಭತೇ 1೯೫! 


ಸಾಲವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಹೆಂಡಕಿಯಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಳು 
ನಮ್ಮ ಹಸುವು ಗಡಿಗೆ ತುಂಬ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿದ್ದರೂ, ಹುಲ್ಲಿಲ್ಲಜಿ ಹಾಲಿ 
ಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. [೯೩ 


ನನ್ನಿಂದ ರಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳು ನನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ರೇಗಿಬೀಳುತ್ತಿ 
ರುವರು. ಇನೇ ಮುಂತಾದ ಯೋಚನೆಗಳಿಂದೆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ 
ಮುದುಕನೂ ವ್ಯಥೆಸಡುವನು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಫಾದಿಗಳಿಂದ 
ಗಂಟಲು ಕಟ್ಟಿ, ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಯುತ್ತಾ, ಗರಗರ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಾ ನರಳುವಾಗಲೂ, 
ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರಿಡುನನು. ಪಾರ್ವತಿಯ ಇಷ್ಟು 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಾನವವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೌಖ್ಯವೆಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ll 


ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ಛಾಸಗಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸದಿ:ದ ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ 
ನೆಂಟರಿಷ್ಟರನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾರನು. ಕಿವಿಯ ಹತ್ತಿರ ನಿಂತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರೂ, 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತರೂ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ್ರ ಇವನು ಯಾರು? 
ನಾನು ಯಾರು? ಅವನು ಯಾರು? ಎಂಬುದಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸು 
ನರು. ಆದರೂ ಅವನಿಗೆ ಅರಿವಿಲ್ಲಡೆ ಪ್ರಣದ ಮೇಲೆ ನೂರಾರು ಸೂಜಿಗಳನ್ನು 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ೪೦೧ 


ಯಾವನ್ನ ವಾಜ್ಮನಸಿ ಸಂಕ್ರೆಮತೇ ಮುಮೂರ್ಷೊೋ 
ಸ್ತಾವತ್ಸದಾರತನಯಾನ್‌ ಸಹಿ ವೇತ್ತಿ ದೇವಿ । 

ಪ್ರಾಣೇ ಮನಸ್ಕಸ್ತಮಿತಿ ಚ ತೇಜ 

ಸ್ಕಂಥೇನ ಜಾನಾತಿ ಸ ವೈ ಮನುಷ್ಯಃ 0೯೪೬! 


ಅನ್ನ ಪ್ರಾ ಣಮನಾ(?)ದಿಕೋಶನಿವಹೈರ್ವಿರ್ಜ್ಜಾನಮೋದಾತ್ಮಕೈ 
ರ್ಭೂಶೈಃ ಪಂಚ ನಿಲೋಲಿತೇಂದ್ರಿಯಗಣೈರ್ವ್ಯಾಪಾರಹೀನೈಃ ಶಿವೇ । 
ಬದ್ಭೋತ್ತುಂಗತರಂಗ ವಲ್ಲಿತಮಹೀಪೃಷ್ಠೋತ್ಕಶಂಕೂನಿಭೈಃ 
ಪ್ರಾಣೈರ್ಮರ್ಮವಿಘಟ್ಟನೋತ್ಠಿತಕಚೋ ದೇಹಾತ್ಸ ನಿಷ್ಕ್ಯಾ್ರಮತಿ ೪೯೭॥ 


ದೇಹೇಹಂ ಮಾನತೋತ್ಕ್ಕೈಃ ಪ್ರತಿಭಟಸುಕೃತೈಃ ಪಾಪಜಾಲೈರನೇಕ್ಕೆ 
ರ್ನಿದ್ಯಾಕರ್ಮನಿಬದ್ಧ ಪೂರ್ವಕತನುಂ ಪ್ರಜ್ಞಾನ್ವಿತಸ್ಸಜ್ಜತಿ | 

ಯಾತ್ಮನ್ಶ್ಯಂ ಕುಣಪಂ ತೃಣಾಗ್ರಗತಿಕಃ ಕೀಬೋ ಯಥಾನ್ಯಂ ತ್ಕಜೇ 
ತ್ರದ್ವದ್ಧೇಹಶತಾನಿ ಸಂಕ್ರಮತಿ ವೈ ಸೂಕ್ಷ ಟೆಂದ್ರಿ ಯೈರ್ದೇಹಿಕೈಃ! ೪೯೮॥ 


ಚುಚ್ಚಿ ದರೆ ಎಷ್ಟು RAE ಯ ನೂರರಷ್ಟು ಬಾಧೆಯನ್ನು ಕ 
ಸಹಿಸುವನು. 1೯೫1 

ಎನ್ಲಿನವರೆಗೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ಮಾತು ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವುದೋ 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಆತನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಮನೋವ್ಯಾಪಾರವು "ರಂತುಹೋಗುವುದೋೊ ಅಗ ಅತನು ಕೇವಲ ಕುರುಡನಂತೆ 
ಯಾರನ್ನೂ ಗುರುಕಿಸಲಾರನು. ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವನು. 1೯೬! 

ಕೊನೆಗೆ ಅನ್ನಮಯ, ಪ್ರಾಣಮಯ, ಮನೋಮಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ, 
ಅನಂದಮಯಗಳೆಂಬ ಪಂಚಕೋಶಗಳೂ, ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪಂಚಭೂತಗಳೂ, 
ಪಂಚೇಂದ್ರಿ ಯಗಳೂ ವ್ಯಾಪಾರ ಹೀನಗಳಾಗಿ ನಿಂತು ಬಿಡುವುವು. ಒಡನೆಯೇ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಮರದ ತುಂಡು ಅಲೆಗಳ ಹೊಡೆತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತೇಲಿಹೋಗು 
ವಂತೆ ಪ್ರಾಣಗಳು ಅವನ ದೇಹದ ಮರ್ಮಸ್ತಾನದಿಂದ ಕೆತ್ತು ಹಾರಿಹೋಗುವುವು. 
1೯೭1 

ಜೇಹನೇ ಆತ್ಮವು ಎಂದು ಅಹೆಂಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕೇವಲ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪಾಪರಾಶಿಯಿಂದ 
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೪೦೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 


ಕರಾಳವಂಷ್ಟ್ರೈರ್ವಿಕಟೋರುವಂಡ 
ಕಶಾದಿಸಾತೈರ್ಯಮದೂತಪಾಶೈಃ 

ಸಾಸಾನ್ವಿತೋ ಯಾತಿ ಯಮಸ್ಕ ಸದ್ಮ ತತ್‌ 

ಪ್ರಕೃಷ್ಟದುಃ ಖಾಸಿ ಸದೈವ ಭುಂಕ್ತೇ Ta 


ನಿಮಾನನರ್ಕೇಣ ಮನೋಹರೇಣ 

ಸಂಪೂಜಿತೋ ನೀಜಿತಚಾನುರ್‌ೌಫೈಃ | 

ಸಂಪೂಜಿಕೋ ಯಾತಿ ಸುರೇಂದ್ರಸದ್ಮ 

ತತ್ಸ್ವರ್ಗೇಷ್ಟಭೋಗಾನಿ ಸುಖಾನಿ ಭುಂಕ್ತೇ ॥೧೦೦॥ 


ತತ್ಕರ್ಣಕಂಠ ಕಟಿಭಾಗಗತಂ ಹಿರಣ್ಯ 

ವಾಸೋ ಹರಂತಿ ಮೃತಪಾ ಇವ ಬಾಂಧವಾಸ್ತೇ । 

ತಂ ನಿರ್ಹರಂಕಿ ಚ ಗೃಹಾತ್ಟಿತೃಕಾನನಾಯ 
ದುಃಖಾನುಯಾನನುಬಲಾಜನಬಾಲಸಂಘೈಃ nooo 


MTN OS ವಾ್‌ ಗಾದ್‌ ಗಾ 


ಅವನಿಗೆ ಆಡಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತಹ ಜನ್ಯವೊಂಡು ಒಡನೆಯೇ ಸೃಷ್ಟವಾಗುವುಸೆ. ಒಂದು 
ಹುಲ್ಲು ಕಡ್ಡಿಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹುಳುವು ಒಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸುವಂತೆ ದೇಹಸ್ಥವಾಗಿದ್ದ ಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಒಂದು ಹೆಣವನ್ನು 
(ಜೇಹವನ್ನು) ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದುವುವು. !೯೮॥ 

ಮತ್ತೂ ಪಾಹಿಷ್ಕನಾದವನನ್ನು ಕೋರೆಹೆಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರರಾಗಿರುವ 
ಯಮದೂತರು ದಂಡಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಚಾವಟಓಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾ ಯಮನ 
ಮನೆಗೆ ಎಳೆನೊಯ್ಯುವರು.. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಅನೇಕ ದುಃಖಸರಂಪಕೆಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪಾಸವನ್ನು ಸವೆಸುವನು. 1೯! 

ಸುಕೃತಿಯಾದವನು ಮೃತನಾಡೊಡನೆಯೇ ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಕಳುಹಿಸ 
ಲೃಟ್ಟ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವನಾಗಿ, ಅಪ್ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಚಾಮರಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸೇವಿತನಾಗಿ ಡೀನಲೋಕನನ್ನು ಸೇರುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನನು 
ಭವಿಸುತ್ತಾ ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸವೆಸುವನು. 1೧೦೦! 

ಮನುಷ್ಯನು. ಮೃತನಾದೊಡಕೆಯೇ ಆತನ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೆನಿಯನ್ಲಿ 
ಸೊಂಟದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಅವನ ಬಾಂಧವರು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವರು. 





ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೧೯ ೪ಂ೦ತ್ಸಿ 


ಹಾ ಹಾ ತಾತ ಪಿತೆಸ್ತೃಂ ಜನಮಿಮಮಧುನಾ ಕ್ವಾದ್ಯ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಗತೋಸಿ 
ಬಂಥೋ ಪುತ್ರ ಕ್ಲೆ ಮಿತ್ರ ಸತ್ತಮ ಇತಿ ಕ್ರಂದಂತಿ ತೇ ಬಾಂಧವಾಃ । 
ಚಿಂತಾಶತನಿದೀಸಿತಂ ನರಕಸಾಲದಗ್ಳಾಸ್ಕಿಕಂ 
ಸ್ಮತಾನಭಸಿತೋತ್ಠಿತಶ್ವಗಣಕಾಕಗೃಧ್ರಾರವಂ 1೧೦೨॥ 


ಅಹೋ ಪ್ರಿಯತಮೇರಿತಃ ಕುಲಕರಾಬ್ದ ಮಿತ್ರೇತ್ಯಯಂ 
ಜನೋತ್ಸರುದಿತಾರ್ಭಟೇ ಘಟಿಕಪಾಲದಗ್ಳೋಲ್ಕುಕಂ । 

ವಿದಗೃಕುಣಪೆಂ ತದಾ ಮಹದಪಾರಕಷ್ಟೋತ್ಸಿತ್ಯೆ 
ರ್ಜ್ವಲಚ್ಛೈಖಿಶಿಖಾಗಣೈರ್ಹರಿತಪೀತಥೂಮಾರುಣೈಃ 1೧೦೩8 


ವಸಾವಿದಹಚೀತ್ಯೃತೈರ್ಮುಹುರನೀಕ್ಷರೈರ್ಜಾಂಥವೈಃ। | 
ಸ ಏನ *ಲ ಗಚ್ಛತಿ ನಚ ಸ ದೃಶ್ಯತೇ ಭಸ್ಮಭಾಕ್‌ ॥1೧೦೪॥ 


ಗಾ, ಎ ಯ ಡಾ ಹ್‌ ಪ್‌ ಎ ಸ ರ ದ ಬುೂೂ್ಟೂ ಎಚ 4 


ಒಡನೆಯೇ ಆ ಶವವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೆಂಗಸರು ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ ಗುಂಪಾಗಿ 
ಅಳುತ್ತಾ ಸ್ಮಶಾನದವರೆಗೆ ಹೋಗುವರು. ೧೦೧1] 

ಹಾಗೆ ಸ್ಮಶಾನವನ್ನು ತಲಪಿ ಎಲೈ ತಂದೆಯೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಮಕ್ಕಳೂ, ಎಲ್ಫ ಸ್ಟೇಹಿತನೇ ನನ್ನನ್ನು ದೂರಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದು 
ಸ್ನೇಹಿತರೂ, ಬಂಧುವೇ ನಮ್ಮನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬೆಯಲ್ಲಾ ಎಂದು ನೆಂಓರಿಷ್ಟರೂ 
ಗೋಳಿಡುವರು. ಅಲ್ಲದೇ ಹೆಣದ ಬೂದಿಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಕಾಕಗೃದ್ರಗಳ 
ರವದಿಂದ ಧ್ವರಿತವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸ್ಮಶಾನನಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳಹೊತ್ತು ಕಾಲಕಳೆಯುವರು. 
laos! 

ಕೊನೆಗೆ ಹೆಣವನ್ನು ಚಿಕೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಅದರ ತಲೆಬುರುಡೆಯು ಸಿಡಿಯುವ 
ವಕೆಗೂ, ಅಯ್ಯೋ ಮಿತ್ರನೇ, ಕುಲದೀಪಕನೇ ನಾಶವಾದೆಯಾ ಎಂದು ಬಡಿದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. ಆಗ ಈ ಶವವಾದರೋ ಬೆಂಕಿಯ ಬೇಗೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಹಸುರು, 
ಹಳದಿ ಮುಂತಾದ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಹೊಗೆಯ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು. 
೧೦೩% 

ಆ ಶವದಹನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಬಂಧುವರ್ಗದವರು ಕುದಿಯುವ 
ರಕ್ತದಿಂದ ಚೀತ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಹೊರಳಾಡುವರು. ಹೀಗಾಗಿ ಮಾನವನು 
ಬೂದಿಯ ರಾಶಿಯಾಗಿ ನಿಂತು ಹೋಗುವನು. [೧೦೪॥ 


೪೦೪ ಶ್ರಿ (ಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ನ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಭಿರೇಕಸ್ಕ ದೇಹಂ 

ನ ಭಸ್ಮೈ(?)ರ್ನಿಲಿಂಪಂತಿ ಮೂಢಾಸ್ತದೀಯಾಃ । 

ನ ಶರ್ವಾರ್ಪಿತಂ ಬಿಲ್ವಸತ್ರಂ ತದೀಯೇ 

ಶಿಖಾಯಾಂ ನಿಬಧ್ದಂತಿ ದುಃಖೈಕಲೋಲಾಃ ॥೧೦೫॥ 


ನ ಚೇಶಾನ ಶಂಭೋ ಶಿನೇಶೇತಿ ಕರ್ಣೇ । 
ಜಪಂತೋ ಮುಖೇವಾ ನ ದಾಸ್ಯಂತಿ ತೀರ್ಥಂ (ಮದೀಯಂ) ॥೧೦೬॥ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಶತಾದಿನೈನ ಸನಯೇದ್ಗೋದಾನಭೂದಾನಕಂ 

ಸತ್ಯಂ ಮೃತ್ಯುಮುಖೇ ಸ್ಥಿತಸ್ಯ ಹಿ ಶಿನೇ ಮನ್ನಾಮ ಚೈಕೆಂ ಪರಂ । 
ಮುಕ್ತಿಂ ತದ್ವಿತನೋತಿ ಪಾಸಮಖಿಲಂ ತನ್ನಾಶಯೇತ್ಸರ್ವಥಾ 
ಭಸ್ಮಾಭ್ಯಕ್ತತನುಸ್ತ್ರಿಪುಂಡ್ರನಿಟಿಲೋ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಧರಃ 1೧೦೭॥ 


ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಕೇನ ನುದೀಯಲೋಕಮುಧುನಾ ಸಾಸಾನ್ವಿತೋಪಿ ಪ್ರಿಯೇ 
ಯಾತಾಯಾತಭನೋತ್ಸಿತಾಖಿಲಗತಕಿರ್ಮುಕ್ತೆಸ್ಯ ನೋ ವಿದ್ಯತೇ । 


ಮೂರ್ಬರಾದ ಜನರು ತಾವು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಶಿವಶ್ರೀತಿಕರಗಳಾದ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಭಸ್ಮಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವ 
ಕವಾಗಿ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಬಿಲ್ಪಪಕ್ರಿಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿವಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತೆಗೆ 
ಮುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ತಮ್ಮ ಕಾಲನಸ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆಯುತ್ತಾರೆ. 1೧೦೫1 

ತಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳಿಂದ ಶಿವನಾಮಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜನಿಸಿ ತೀರ್ಥ ಪ್ರಾಕನವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 1೧೦೬/॥ 

ಮನುಷ್ಯನು ತಾನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತಗಳಿಂ 
ದಾಗಲಿ, ಗೋದಾನ, ಭೂದಾನಗಳೆಂಬ ಮಹಾಮಹಾ ದಾನಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ಆದರೆ. ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮತ್ರಿಪುಂಡ್ರಧಾರಿಯಾಗಿ 
ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾಲಂಕೃತನಾಗಿ ನನ್ನ (ಶಿವ) ನಾಮೋಚ್ಛಾರಣೆ ಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ಪಾಪನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥೧೦೩॥ 

ಮತ್ತು ಆತನು ಜನನಮರಣಾದಿರಹಿತವಾದ ಶಾಶ್ವತಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾ 
ದಿಸುವನು. ಅನನ ಪ್ರಾಣಗಳಾದರೋ ಶುದ್ಧಗಳೆನಿಸುವುವು. ಆತನು ಗರ್ನಾದಿಗಳನ್ನು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ಳ ೨೦೫% 


ತಸ್ಮ ಪ್ರಾಣಮನೂತ್ಶ್ರ್ರಮಂತ್ಯತಿತರಾಹಂ ಮಾನಗರ್ವೊಜ್ಚಿತಃ 
ಕರ್ಮಪ್ಯಾಶ್ಚ(?) ನುಹೇಶ್ವರೇಶ್ವರಿ ತಥ್ರೆವೋಷಾಸಕಾನಾಂ ಗಣಾಃ ॥೧೦೮॥ 


ಧೂಮಾರ್ಚಾದಿ ಪ್ರಥಪ್ರಚಾರ । 
ಕುಶಲಾಸ್ತಲ್ಲೋಕನಿಷ್ಟಾ ಹಿ ತೇ ॥೧೦೯॥ 


ಪ್ರಣ್ಯೈಸ್ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪಗತೋಪಿ ಸದೈವ ಪಾಪಾತ್‌ 

ಭೀತಸ್ಪದಾ ಸುಕೃತನಾಶನಜಾತಖೇದಃ । 

ಪಾಪಾದವಶ್ಯಂ ನರಕಂ ವಿಚಿತ್ರಂ 

ಸಮಾಪ್ಲುಯಾತ್ವರ್ಮಸಲೇನ ದೇಹೀ ॥1೧೧೦॥ 


ತಿರ್ಯಕ್ಸ್ಯಾನರಮಾನುಷೇಷು ಬಹುಧಾ ಭ್ರಾಂತೆಸ್ಕವಿಸ್ರತ್ವತಾ 
ತತ್ರಾಪಿ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಕದರ್ಶನಗತಂ ಜ್ಞಾನಂ ಪರಂ ಜಾಯತೇ । 
ಭಕ್ತಿಂ ಚಾಪಿ ಲಭೇತ್ಸ ನೈ ಮನು ಚಿರಾತ್ರುಣ್ಕೈರಗಣ್ಯೈಶಿನೇ 


ತಸ್ಮಾದ್ಜ್ಮ್ಮಾನಮವಾಪ್ಯ ಮಯ್ಯನುಗತೋ ಮುಕ್ತೊ ನ ಸಂಸಾರ 
ಭಾಕ್‌ ॥8೧೧೧॥ 


ದೂರೀಕರಿಸಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕನಾಗುವನು. ಮಹೇಶ್ವರಿಯೇ, ನನ್ನ ಉಪಾಸಕರಿಗೆ 
ನಾನು ಕರುಣಿಸುವ ವರನಿಡೇ. 1೧೦೮1] 
ನನ್ನ ಉಪಾಸಕರು ಆರೀತಿ ನನ್ನನ್ನು ಅರ್ಚನಾಮಾರ್ಗದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿ, 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕುಶಲರೂ, ಆಚಾರಸಂಪನ್ಮರೂ ಎಂಬ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
॥೧೦೯॥ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಅದರೆ ಅದು 
ನಶ್ವರ. ಪುಣ್ಯಕ್ಷಯವಾಗುವವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿದು ಅನಂತರ ತಮ್ಮ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸವೆಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುವರು. ಇದು ನಿಜ. 1೧೧೦ 
ರೋಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಸಾರಿ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗದಲ್ಲಿ, ಸ್ಥಾವರವರ್ಗದಲ್ಲಿ, ಜನ್ಮತಾಳಿ 
ಆನಂತರ ಅಲ್ಬಸ್ರಣ್ಯಶೇಷದಿಂದೆ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಜನ್ಮನೆಂತೂ ಅತಿ ದುರ್ಲಭ. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ವೇದವೇದಾಂಗದಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತನೆಫಿಸಿ 
ಜ್ಞಾನಿಯೆನಿಸುವುದಂತೂ ಆತಿನಿರಳ. ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ನನ್ನ ನಿಷಯಕವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯುದ್ಧವಿಸುವುದು. ಆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಆ ಮನುಜನು ಶಿವಸಾನ್ಮಿಧ್ಯವನ್ನು 


೪೧೬ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 


ನ ಕೋಪಿ ಸುಭೆಗೇ ಶಿನೇ ಕುಮುದನಾಥಚೂಡಾರ್ಚನೇ 

ನಿಶಾಸು ಸಿತಭಸ್ಮಧೃಕ್ಕಮಲಪುಷ್ಪಖಿಲ್ವಾದಿಭಿಃ | 
ಸಮುದ್ಯತಮನಾಸ್ಸದಾ ವಿವಿಧಕಷ್ಟಪುಷ್ಪಂ ಭವಂ 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟತರಮಶ್ನುತೇ ಮಯಿ ನಿವಿಷ್ಟ್ಪಭಾವೇನ ತು !೧೧೨॥ 


ಶರನ್ನಿಶಿ ನಿಕಾಕರಸ್ಪುಟಿಕರೋರುದಿಗ್ವಕ್ರ್ರಕೇ 

ನಿಧೂತತೆಮಸಾಂ ಗಣೇ ನಿಧೃತಚಂದ್ರಮಾಳಿಂ ಶಿವಂ। 
 ಸಮರ್ಚಯತಿ ಪುಣ್ಯಭಾಕ್‌ ಜನಿಜರಾದಿಹೀನೋ ಭವೇತ್‌ 

ನ ಕಾಲನರದಂಡನಂ ಭವತಿ ಸತ್ಯಮಸ್ಮಿನ್‌ ಶಿವೇ ॥೧೦೩,॥ 


ಮಯೋಕ್ತಂ ಜಗತ್ವಸ್ಟಮೇತದ್ವಿನಷ್ಟಂ 

ಭವತ್ಕೇನ ನುದ್ಭಕ್ತಿನಿಷ್ಮಾ ಯದಿ ಸ್ಯಾತ್‌ । 

ವರಿಷ್ಕೋ ನಶಿಷ್ಠಃ ಕೃೈಪಾಪಾತ್ರಮಿಸ್ಟಂ 

ಭವೇಶತ್ಸೋಸಿ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಾತುಷ್ಟಚಿತ್ರಃ ೧೧೪॥ 


ಟಗ್‌ 


ಪಡೆಯುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಿಯೇ ಮೋಕ್ಷ 
ಸಾಧನವೆಂದು ತಿಳಿ. ೧೧೧! 








ಟಿ ಗಂ ಇಂ. | ಂ |. 164777. 


ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಯಾರು ಪ್ರತಿಪ್ರದೋಷಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭಸ್ಮಧಾರಿ 
ಗಳಾಗಿ ಕಮಲ, ಬಿಲ್ವ ಮುಂತಾದ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಚಂದ್ರಶೇಖರನೆನಿಸಿದ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೋ, ಅವರಿಗೆ ಸಂಸಾರೆಸಂಬಂಧನಾದ ಕಷ್ಟನಸ್ಟಗಳಾವುವೂ 
ಒದಗಲಾರವು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಢಭಕ್ತಿಯಿಡುವುದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಅನಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ಕಷ್ಟಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗಬಹುದು. 1೧೧೨! 

ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ ಶರತ್ಕಾಲದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯೆನಿಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವರಿಗೆ ಯಮನ 
ಉಗ್ರವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 
॥೧೧೩॥ 

ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕೋಕದ ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಒದಗ 
ಲಾರವು, ನನ್ನ ಕೃಪಾಪಾತ್ರನಾದ ವಸಿಷ್ಕಮಹರ್ಸಿಯು ಸಂಸಾರಿಯಾಗಿದ್ದೂ, 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೪೦೮ 


ಸ ತುಂಗೈರಭಂಗೈಸ್ಸಹಾಕರ್ಮಬಂಧೈ 

ರ್ನಿಮುಕ್ತೋ ಭವತ್ಯೇವ ತುಷ್ಟ್ಯಾ ಮಮೈವ । 

ಜನಃ ಕೋಪಿ ಜಾನನ್‌ ಮಹಾಜಾಣಲಿಂಗೇ 

ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ್ಯ ಬಿಲ್ವೈರ್ನಿಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾತಿ 8೧೧೫೫ 
ಮದ್ಭಕ್ತಿನೈರಾಗ್ಯಯುತಸ್ಥ ಸೌಖ್ಯಂ 

ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಲಿಂಗಾರ್ಚನಭಸ್ಮಧಾರಿಣಃ । 

ಸದಾ ವಿರಕ್ತಸ್ಕ ಶಿನೈಕೆಯೋಗೋ 

ಭವೇತ್ಸದಾ ಗೌರಿ ಸುದುರ್ಲಭೆಸ್ಸ ಹಿ ॥೧೧೬॥ 


ಗರ್ಜೆ ಸೈತೃಕೆಶುಕ್ಸೆತೋತ್ಕತನುಭಾಗ್ಯುಃಖೀ ಸದಾ ಪೂರುಷೋ 
ದೇಹಾಂತಾವಧಿ ತದ್ವಿನಾಶನಸರಂ ಭಕ್ರ್ಯೈಕಗಮ್ಮಂಹಿ ಮಾಂ। 
ಪ್ರಾಸ್ಕಾನಂದನುಯೋ ಭವತ್ಯನುದಿನಂ ವಿಜ್ಞಾನಮಾಸಾದ್ಯ ಮೇ 


ನಿತ್ಕೋ ಜನ್ಮಜರಾನಿನಾಶರಹಿತೋ ಮುಕ್ತೋ ಭವತ್ಯಂಬಿಕೇ ೫೧೧೭ 


ನನ್ನ *ಪೂಜಾಬಲದಿಂದ ಅನಂದಮಯನಾಗಿ ಜೀವನವನ್ನು ಸಾಗಿಸಿ ಮುಕ್ತನಾದನು. 
ಒಬ್ಬೆ ನಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಯೇ ಶಾಶ್ವತಸುಖಪ್ರ ದವಾದುದು. 1೧೧೪! 

ಬಾಣಲಿಂಗವೆನಿಸಿದ ನರ್ಮದಾಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಯಾರು ಬಿಲ್ರಪತ್ರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ತ್ಚಪ್ರಿಗೊಳಿಸುವರೋ, ಅಂತಹವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ 
ಕರ್ಮಬಂಧನಗಳಿಂದ ದೂರೆವಾಗುವರು. ಮತ್ತು ನಿತ್ರತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ತಾವು ಜನ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವರು. ೧೧೫/ 

ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು, ಇತರ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವ, ಭಸ್ಮರುದಾಕ್ಷಧಾರಿಗಳಾದ ನನ್ನೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸಕಲ ಸೌಖ್ಯಗಳೂ 
ಲಭಿಸುನುವು. ಆದರೆ ಅಂತಹ ದೃಢಭಕ್ತಿಯು ಒದಗುವುದೇ ಮೊದಲು ಕಷ್ಟವೆಂದು 
ತಿಳಿ. ॥೧೦೬॥ 

ತಂಜಿತಾಯಿಗಳ ಶುಕ್ಲ್ಸಕೋಣಿತದಿಂದ ಜನ್ಮತಾಳಿದ ಮನುಜನು ಮರಣ 
ಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಅನೇಕ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲಕಳೆಯುವನು. ಆಗ 
ಮನುಷ್ಯನು ನನ್ನ ವಿಷಯಕವಾದ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೆ ಅಂತಹ ದುಃಖ 
ಭೂಯಿಷ್ಯವಾದ ಜನ್ಮವೆಲ್ಲಾ ಅನಂದಮಯಕೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಗೊಳ್ಳುವುದು 


೪೦೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಇತಿ ಸಶುಪತಿವಚನಾನ್ಮುನಿಃ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಃ 

ಪ್ರಜನಾಮಾಥ ಮುಹೇಶ್ವರಸ್ಯ ಸಾದಂ । 

ಭವಭಕ್ತ್ವಾ ನಿಶದೀಕೃತಾಂತರಾತ್ಮಾ 

ಸಮುಪೋದ್ಯತ್ಪುಲಕೋ ಬಭಾಣ ದೇವಂ !೧೧೮॥ 


ಶಂಭೋ ತ್ವದೀಯಕೃ ಪಯಾ ಜಗೆತೋದ್ಯ ದುಃಖಂ 

ಸಮ್ಮಕ್‌ ಶ್ರುತಂ ಮಮ ನಿರಾಗದಬುದ್ಧಿ ಬೋಧಂ । 
ಮಾಯಾಮಯೇನ ಗುಣಪಾಶಶತೇನ ಬದ್ಧಂ 

ಮಾಯಾ ಭವಾನ್‌ ಪ್ರಣಮತಾಂ ವಿನಿವಾರಕೋಸಿ ॥೧೧೯॥ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ | 
ಗೋಕರ್ಣಮಾಗಚ್ಛ ಕೃತಪ್ರದಾರಃ 
ಪುತ್ರಾನಥೋತ್ಪಾದ್ಯ ಸುಕನ್ಯಕಾಶ್ಚ । 
ಆಧಾಯ ಚಾಗ್ಮೀನ್ಮುಖಭಾಗಕ್ಸುಪ್ತಾನ್‌ 
ದೇವಾನ್‌ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ ನಿಮುಕ್ತಿತರ್ಷಃ ॥೧೨೦॥ 


ಜನ್ಮಜರಾದಿಗಳಿಂದ ದೂರನಾಗಿ ಆತನು ಶಾಶ್ವತಮುಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಸಂಪಾದಿಸುವನು. 
1೧೧೭1 

ಹೀಗೆ ಶಂಕರನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಶುದ್ಧಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮಹ 
ರ್ಷಿಯು ಶಂಕರನ ಪಾದಸದ್ಮಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಸರವಶತೆಯಿಂದ ಒದಗಿದ 
ರೋಮಾಂಚವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಹೀಗೆಂದನು.” ೧೫1 

“ ಶಂಭುವ ನಿನ್ನ ದಯೆಯಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜನರಿಗೆ 
ಒದಗುವ ಮಃಖಸರಂಸರೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಪೂರ್ಣ 
ವೈರಾಗ್ಯವುಂಬಾಗಿದಿ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗುಣಗಳೆಂದು ಕಾಣತಕೃವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಕೇವಲ 
ಮಾಯಾಪ್ರ ಚುರವಾದವುಗಳೇ. ಅಂತಹ ಮಾಯಾವರಣವು ನಮಗೆ ತಪ್ಪ ಜೀಕಾದರೆ 
ಮಾಯಿಯಾದ ಅಂದರೆ ಅಜ್ಞಾನನಾಶಕನಾಗಿ ಜ್ಞಾನಪ್ರದನಾದ ನಿನ್ನ ಧ್ಯಾನವೇ 
ಬೇಕು.” ॥೧೧೯॥ 

ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಮುನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಶಂಕರನು “ಎಲೈ ಹಸಿ 
ವರ್ಯನೇ, ನೀನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪತ್ನಿ ಸಮೇತನಾಗಿದ್ದು ಪುತ್ರಪುತ್ರಿಯರನ್ನು 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ ೧೯ ೪೦೯ 


ನೈಷ್ಟರ್ಮಮಾಸಾದ್ಯ ನುಯಿ ಪ್ರರೂಢಂ 

ದೃಶ್ಯಂ ಜಗತ್ಪತ್ಕಸಿ ಮುಯ್ಯಥೋಶ್ಠಿತಂ 

ತಥೇತಿ ನತ್ವಾ ಭೆಗವಂತಮಾದರಾತ್‌ 

ಮುನಿರ್ಯಯ್‌ ದೇವಿ ತವಾ ಮುದಾಶ್ರಮಂ 1೧೨೧॥ 


ಮಯಾ ಯಥೋಕ್ತಂ ಹಿ ತಥಾ ಚಕಾರ 
ಗೋಕರ್ಣಮಾಸಾದ್ಧ ಸ ವೈ ಮುನೀಂದ್ರೈಃ 

ಮಯಾ ಮಹಾದೇನಿ ತವೈತದಾದ್ಯಂ 

ಪ್ರಜ್ಞಾನಮುಕ್ತಂ ಭುನಿ ಡತ್ತಮಿಷ್ಟಂ 1೧೨೨॥ 


ತೇನೈವ ನಷ್ಟಾಖಲಸಂಶಯಾಸ್ತೇ 
ಮುಸ್ವ್ತಿಂ ಗತಾ ಮಯ್ಯಥ ಭತ್ತಿಯೋಗಾತ್‌ ೧೨೩1 


ಪಡೆದು ಅಗ್ತಿ ಮುಖರಾಗಿರುವ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಆರಾಧನಾದಿಗಳಿದೆ ತಪ್ತ 


CN 
ಪಡಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬರುವವನಾಗು. 1೧೨೦] 


೧.) 


ಅಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾದಿಗಳಿಂದ ಚಿತ್ತಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಸಡೆದು ಜ್ಞಾನಿಯೆಸಿಸುನೆ. 
ಆಗ ಜಗತ್ತೈಂಬುದು ಶಿವಮಯನಾಪದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮಮಯವೇ ಸಕಲವಸ್ತುಜಾಲ 
ಎಂಬ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯುವೆ. ಅದ 
ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರಕುವುದು, ಎಂದು ಮುನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಲು ಆ ಹುಷಿಯು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ನನಗೆ ಪದೇ ಪಠೇ ವಂದಿಸಿ ಸಂತೋಪದಿ:ದ ತನ್ನ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ೧೨! 


ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು (ಶಂಕರನು) ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಕೆಲವ್ರೆಕಾಲ ತನ್ನ ಆಶ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಅನೇಕ ಜುಹಿಗಳೊಡನೆ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಷೇಶ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನ (ಪ್ರಕೃತಿ) ಸ್ವರೂಪವೆನಿಸಿದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನೆವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಡೆನು. ಅದು ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಇಷ್ಟವಾದದ್ದೇ ಅಲ್ಲವೇ? 1೧೨೨? 


ಅದರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಸಂಶಯೆಮನೋಭಾನವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂ 


ಡವರಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಭಕ್ತಿಯಿಟ್ಟು ಕೊನೆಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಮೆಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಡೆದರು. 1೧೨೩. 


೪೧೦ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 
| ಸೂತ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೂಲಪಾತಸರಸ್ತೀರೇ ಘುಸ್ಕಣೇಶಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನತ್ವಾ ಚೆ ತೆಲ್ಲಿಂಗಂ ಮುಚ್ಕತೇ ಭವಬಂಧನಾತ್‌ ॥೧೨೪॥ 


ಚಂದ್ರೋಸೇಂದ್ರಾದಿನಿಬುಥೈರ್ಮುನಿಭಿಃ ಪೊಜಿತಂ ಸದಾ । 
ಪ್ರಾತೆಸ್ಸಂಗವಮಧ್ಯ್ಧಾಹ್ನೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ಘುಸ್ಕಣೀಶ್ವರಂ 1೧೨೫॥ 


ಮಹಾಘಸಂಘೈರ್ಮುಕ್ತಶ್ಚ ಭಕ್ತಿಂ ಮಯಿ ಲಭೇತ ಸಃ । 
ಇತ್ಯೇತದ್ದೇನಿ ತೇ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಘುಸ್ಕಣೇಶ್ವರವೈಭವಃ ೧೨೬1 


ಶ್ರುಣ್ವನ್‌ ಸಕಿತ್ವಾ ಮನುಜೋ ಮಮ ಭಕ್ತಿರಕೋ ಭವೇತ್‌ । 
ತತ್ರ ಮಾಂ ಸಮ್ಮಗಾರಾಧ್ಯ ವಸಂತಿ ಶಿನತತ್ಪರಾಃ ೧೨೭॥ 


ತೇಷಾಂ ಮಜ್ಜ್ಮ್ಮಾನಮಖಲಂ ಜಾತುಮಿಚ್ಛಾಸ್ತಿ ಮೇ ಶಿನೇ | 


ಜ್ಞಾನಂ ತಲ್ಲಭತೇ ಗೌರಿ ಘುಸೃಣೀಶ್ವರಪೂಜನಾತ್‌ ॥೧೨೮॥ 
ಏಳೇನ ಜನ್ಮನಾ ಮುಕ್ತಿರ್ಭನೇದಜ್ಜಾನನಾಶಿನೀ 1೧೨೯॥ 


ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಗಳ್ಳೆ ಶೂಲಪಾತಸರೋವರದ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಮುಸ್ಕ ಣೀಶ್ವರ 
ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಭವಬಂಧನಗಳು ನಿವೃತ್ತಿ 
ಯಾಗುತ್ತನೆ. ಜಂದ್ರ, ಉಪೇಂದ್ರ ಮುಂರಾದವರು ಸಕಲ ಮುನಿಗಳೊಡನೆ 
ಪ್ರಾತಸ್ಸಂಗನೆಮಥ್ಯಾಹ್ವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೆ ಘುಸೃಣೀಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಪಾಪ 
ಸಂಘಗಳಿಂದ ದೊರರಾಗಿ ಮುಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 1೧೨೪-೧೨೫1 


ಘುಸ್ಕಣೀಶ್ವರಲಿಂಗದ ದರ್ಕನದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯೂ, 
ಪಾಪಥಿವೃತ್ತಿಯೂ ಆಗುವುದೆಂದು ಪರಶಿವನೇ ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿರುವನು. ಅಬ್ಬದೆ 
ಘುಸ್ಫಣೀಶ್ವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೂ, ಓದಿದವರಿಗೂ ಈಶ್ವರಭಕ್ತಿಯು 
ಅಧಿಕವಾಗಿ ಅವರು ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗುನರು ಎಂದು ಉಪದೇಶಿ 
ಸಿರುವನು. ೧೨೬-೧೨೭! 


ಮೆತ್ತು ಅಂತಹವರಿಗೆ ನಾನೇ ಶಿವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕೆಂದೂ 
ನನಗೆ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿರುವೈದು, ಅದುದರಿಂದ ಘುಸ್ಫಣೇಶ್ವರಪೂಜಾಮಹಿಮೆಯಿಂದೆ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೧೯ ೪೧೧ 


| ಈಶ್ವ ರೆ ಉವಾಚ! 


ಚಕ್ಷುಃಕ್ರೋತ್ರನಿಭೂಷಣೋತ್ತಮಕಥಾಪೀಯೂಷಪಾನಾದರಾ 

ಹಾರಾ ಭಸ್ಮಕೃತತ್ರಿಪುಂಡ್ರನಿಟಿಲಾ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಲಾ ನರಾಃ | 
ರುದ್ರಾಧ್ಕಾಯಜಪಾದರಾಃ ಶಿವಮನುವ್ಕಾಹಾರಮಾತ್ರಾದರಾ 
ಮಾಲೂರಪ್ರಭವೋರುಣೋತ್ತಮದಲೈರ್ಶಿಂಗಾರ್ಚನಾತ್ಯಾದರಾಃ 1೧೩೦॥ 


ತಿ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ಘುಸ್ಕಣೇಶಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಉದ್ದಾಲಕಂ ಪ್ರತಿ ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶಪರಂಸರಾವರ್ಣನಂ 
ae] 
ನಾಮೈ ಕೋನನಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಒಂಸೇ ಜನ್ಮದಿಂದಲೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅರ್ಹರೆ 
ಸುವರು ಎಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿರುವನು. 1೧೨-೧೨೯! 


ಇ, 
ಭಳ 


ತಿ ಘುಸ್ವ ಣೀಶ್ವ ರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಲು ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಈರೀತಿ ವರ್ಶಿಸುವರು. 
ಶಿವಿಯೇ ಕಣ್ಣಾಗಿ ಉಳ್ಳ Ni, ೇ ಆಭರಣವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ ಈಶ್ವರಕಥೆಗಳನ್ನೇ 
ಕೇಳುತ್ತಾ ಜಾಯ ಭಸ್ಮ ತ್ರಿ ಪುಂಡ್ರಧಾರಿಗಳೆಸಿಸಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಾಶಾಲ: ಕೃತ 
ರಾಗಿ ರುದ್ರಾಢ್ಯಾಯವನ್ನೇ | ಜಪಿಸುತ್ತಾ, ಶಿವಮಂತ್ರಪಾರಾಖಣನಿ ಯೇ 
ಆಸಕ್ತರಾಗಿ. ಕ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಘುಸ್ಫ ಣೀಶ್ರ _ರಲಿಂಗವನ್ನ್ನೇ 
ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವರು ಎಂದು ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ 


ಲ 


ವಿವರಿಸಿದೆನೆಂದು ಸೂತಮಹರ್ಷಿಗಳು ವಾಜಕಶ್ರವಸಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದರು. ೧೩೦% 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಯದ ಭುರ್ಗನಾವ.ಕನಾದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಘುಸ್ಫಣೀಶ್ವರ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಉದ್ದಾಲಕಮುಫಿ ಮತ್ತು ಈಶ್ವರ ಸಂವಾದ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಕ್ಷೇಶಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ 
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ದ್ಯ 
ke 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
॥ ಶ್ರೀಶಿನಾಯ ನಮಃ ! 


ಅಥ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೇ 


| ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ || 
ಶೃಣು ತ್ವನುಗಜೇ ಪುಣ್ಕಾಂ ಮನುಭಕ್ತಸ್ಯೆ ಸತ್ಯಥಾಂ | 
ಭಕ್ತಭಕ್ತಂ ಚ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಭಾವವಶ್ಕ್ಯೋಸ್ಮಿ ಶಂಕರಿ Hon 
ಯಃ ಕಶ್ಚಿದಸ್ತು ಮುದ್ಭಕ್ತ್ರಃ ಸ ಮೇ ಪ್ರಿಯತರೋಂಬಿಕೇ । 
ಭಕ್ತಃ ಪ್ರಿಯೋ ನೇ ಸತತಂ ಚಂಡಾಲೋಸ್ತು ದ್ವಿಜೋಥ ನಾ ॥೨॥ 
ಭಕ್ತಾನ್ನಸ್ಮ ಕ್ಷುಧಾವಿಷ್ಟಃ ತ್ರಿಣೇತ್ರಃ ಸಾತ್ರಮಂಜಿಕೇ । 
ವನಖಂಡನಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಕ್ಲೇತ್ರಮತ್ಕುತ್ತಮೋತ್ತಮಂ EU 
ನೈದ್ಯನಾಥೋದಮಮಲೇ ತಲ್ಲಿಂಗೇ ಸಂವಸಾಮ್ಯಹಂ । 
ಕಾಮಾರ್ಥಿಜನಕಾಮಾನಾಂ ಪೂರಕೋಹಂ ಸದಾಂಬಿಕೇ 1೪॥ 


ಇ ಮಾ 
ಇಸ್ಟತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪರಶಿನನು ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ಎಲೌ ನಗರಾಜಸುತ್ರಿಯ್ಯೇ 
ನನ್ನ ನ್ರಿಯಭಕ್ತನ ಕಥೆಯೊಂದನ್ನು ಕೇಳು. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಭಕ್ತನರಾಧೀನನೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕಿಳಿ. ನಾನು ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚುವೆನು. ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ವನು ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಚಂಡಾ 
ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ ಅಗಲಿ ಅತನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿದವನೇ. 1೧-೨1 

ಭಕ್ತನು ಕೊಡುವ ಆಹಾರವನ್ನೇ ಶಂಕರನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಹಸಿವಿನಿಂದಿರು 
ವನು. ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನನಖಂಡನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೦ ೪೧ಪ್ಲಿ 


ಅನನ್ಯಶರಣೋ ನಿತ್ಯಂ ವನಾನಾಂ ಪತಿರಸ್ಕ್ಯಹಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಲಾಾದಿಭಿರ್ದೇವೈರ್ಗಣನೃಂದೈಶ್ನ ಸೇವಿತಃ ॥೫॥ 


ಪೂಜಿತೋ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದ್ಯೈರ್ನಿವಳಾಮಿ ತ್ವಯಾ ಸಹ । 
ಬಡರೀಖದಿರೈರ್ಬಿಲ್ವೆ $ರ್ಹರೀತಕಬಿಭೀತೆಕೈೆಃ LL 


ವೈಕಂಕೆತೈಃ ಕೇತಕ್ಕೈಶ್ನ ವಂಶೈಃ ಕಂಟಿಕಿಭೂರುಪೈಃ । 
ಅನೈಶ್ಚ ಶಾಖಿಶತಕ್ಕಃ ಫಲಪುಷ್ಪವನಾದಿಭಿಃ ॥೭॥ 


ಸಂವೃತಂ ವನಮತ್ಯುಗ್ರಂ ಸಿಂಹವ್ರಾಘ್ರರವಾಕುಲಂ | 
ವೇಣುಕ್ರೇಂಕಾರನಿನದೈರ್ಮಿಲ್ಲಿಕಾಗಣಕೂಪಿತೈಃ 1೮॥ 


ಕೇಸರೀನಿಕಟಾರಾನಭೀತದಂತಿಜಬೃಂಹಿತೈಃ 
ಘೂಕೋಲೂಕೋತ್ಸ ಘೂತ್ವಾರಸಂವರ್ಧಿ ತದಿಗೆಂತೆರಂ uy 


ಕೇಕೀಕೋಕಿಲನಾದೈ ಶ್ತ LL । 
ಹಸಿ ಧೀಸಡಿಸ್ನಾರಿ ತತ್ರಾರಣ್ಯಪತಿಸ್ತ್ಯ ॥೧೦॥ 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಶ್ಲೇತ್ರವೊಂದಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ನ ನತ್ಯ ಥಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ 
ಇಷ್ಟವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನೆಲಸಿರುವೆನು. 1೩-೪॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಅರಣೃಭಾಗಕ್ಕೆ ಒಡೆಯನೆಫಿ ಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣಾ ಎದಿಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರೆಮುಥಗಣಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ, ಬದರೀಫಲ, ಅಳಲೇಕಾಯಿ, ಬಿಭೀತಕ ee ಮೊದಲಾದ 
ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕೃಪ್ತಿಪಡುತ್ತಾ ನಿನ್ನೊಡನೆ ವಾಸಿಸುವೆನು. | 

: ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೊಂಪಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ 4 yA ತಾಳೇ, 
ಬಿದಿರು, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಮುಳ್ಳುಮರಗಳ ಗುಂಪಿಥಿಂದಲೂ, ಅದರ 
ಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕಂಡುಬರುವ ಫಲಪುಸ್ಟಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ತ್ರಸ್ತನಾಗಿ, ನಾನು ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಸಿಂಹಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಬಿದಿರುಮೆಳೆಗಳ ಕ್ರೇಂಕಾರನನ್ನೂ ಸಣ್ಣ ಹಕ್ಕಿಗಳ ಇಂಪಾದ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತಿರುವೆನು. ॥೭-೮॥ 

ಸಿಂಹದ ಭೀಕರ ಧ್ವನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಆನೆಗಳು ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನೂ, ಗೂಬೆ 
ಹಡ್ಡು ಇವು ದಿಗಂತವ್ಯಾನಿಯಾಗುವಂತೆ ಅರಿಚಿಕೊಳ್ಳುವು ವನ್ನೂ ನಷೆ 


ಪ್‌ 
ನ 


೪.೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯ್ಕೇ 
ನಿನಸಾಮಿ ತ್ವಯಾ ಗೌರಿ ತದ್ವನೇ ಸಂಚರನ್‌ ಸದಾ । 
ಫಲಪುಸ್ಪಾಣ್ಯಸಾರಾಣಿ ಪಶ್ಯನ್‌ ಜಿಪ್ರುನ್‌ ವನಸ್ಕಲೀಃ 1೧೧॥ 
ಅರಣ್ಯಪತಿರೇವಾಹಂ ತದಾಹಿನನಗೋಚರಃ । 
ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಭಿಲ್ಲರಾಟೈಶ್ಚಿತ್ಸದಾತ್ಕಂತಸಖಾ ಮಮ 1೧೨॥ 
ಭಕ್ತಶ್ಚ ಸತತಂ ದೇನಿ ಮಯಿ ಪ್ರೀತಿಸಮನ್ಸಿತಃ । 
ಬದ್ಭಗೋಧಾಂಗುಲಿತ್ರಾಣೋ ಮೃುಗಚರ್ಮಲಸತ್ಯಟಃ ॥೧೩॥ 
ವರಾಹಚರ್ಮಾದಿಕೃತನಸಾದತ್ರಾಣಸಮನ್ವಿತಃ । 
ಮಾತಂಗಕ್ಕತ್ತಿನಿಲಸತ್ಕಂಚುಕಾವೃತವಿಗ್ರಹಃ ॥೧೪॥ 
ನಿನಾಕಸದೃಶಂ ತಸ್ಯ ಧನುರಸ್ತ್ಯೇಕೆಮುತ್ತಮಂ | 
ಮುಷ್ಟಿನಾ ಹಸ್ತಲಗ್ಗೇನ ಧನುಷಾ ಸ ನಿರಾಜಿತಃ ॥೧೫॥ 


ತನ್ನಿಷಂಗಂ ಶರೈಃ ಪೂರ್ಣಂ ಧಾರಯಂತೀ ತದಂಗನಾ । 
ಸಹಸರ್ಣನಾಸಸಾ ತಂಹಿ ಸಮಾಯಾಸ್ಕತಿ ಪೃಷ್ಠತಃ 1೧೬1 


ಮಾ 








pe 


ಕೋಗಿಲೆ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಇಂಚರವನ್ನೂ, ನರಿ, ಹಂದ್ಕಿ ಮುಂತಾದ ಫರ್ಫರ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತಾ ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಭಯಪ್ರದನಾಗಿ ಅರಣ್ಯ ಪತಿಯೆನಿಸಿ ನೆಲಸಿ 
ರುವೆನು. 1೯-೧೦ 


ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪುಷ್ಪ ಫಲಗಳ ಸುವಾಸನೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಫ್ರಾಣಿ 
ಸುತ್ತಾ ಅರಣ್ಯಪತಿಯೆನಿಸಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಂಚರಿಸುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಭಕ್ತನಾದ ಭಿಲ್ಲರಾಜನೊಬ್ಬನು ಇರುವನು. ॥1೧೧-೧೨॥ 


ದೇವಿಯೇ, ಅವನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಭಕ್ತಿಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಪೂಜಿಸುವನು. 
ಆತನು ಗೋಧಾ (ಉಡು) ಚರ್ಮದಿಂದ ಕೈಚೀಲವನ್ನೂ, ಜಿಂಕೆಯ ಚರ್ಮದಿಂದ 
ಮೇಲುಹೊದಿಕೆಯನ್ನು, ಹಂದಿಯೆ ಚರ್ಮದಿಂದ ಪಾದರಕ್ಷೆಯನ್ನೂ, ಆನೆಯ 
ಚರ್ಮದಿಂದ ಕವಚವನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ೧೩-೧೪! 


ಅವನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಿನಾಕಕ್ಕೆ ಸದೃಕವಾದ ಧನುಸ್ಸೊಂದಿರುವುದು. ಅದನ್ನು 
ಅತನು ಸದಾ ಧರಿಸಿರುವನು. ಅವನ ಬತ್ತಳಿಕೆಯು ಸರ್ವದಾ ಬಾಣಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೇ 


ಸಂಚಮಾಂಶಃ ಆ, ೨೦ ೪೧೫ 


ಗುಂಜಾದಿನಿಧೃತಾಪಾರಭೂಷಣಾವಳಿಭಾಸುರಾ । 
ಸ ಮೃಗಾಜಿನಸರ್ವಾಂಗೋ ಮಧುಶಿಂಗಲಲೋಚನಃ 1೧೭೫ 


ತದ್ದೃಷ್ಟಿಪಾತಭೀತ್ಯೈನ ಪಲಾಯಂಶೇ ಮೃಗಾಂಡಜಾಃ। 
ಕಿಂ ಪುನಸ್ತಚ್ಛರಾಘಾತಂ ಮೃಗಃ ಕಸ್ಸೋಢುಮರ್ಹತಿ ॥೧೮॥ 


ಮೃಗಂ ವಾ ಮಹಿಷಂ ಮಾಫಿ ಸೃಮರಂ ಚಮರಂ ರುರುಂ । 
ಕೋಲಂ ಶಲಲಕಂ ಚೈವ ಶಶಂ ಹಿಡ್ಲಂ ಚ ನಿಧ್ಯತಿ ॥೧೯॥ 


ಕರೀಂದ್ರಶುಂಡಾಕಾಂಡಾನಿ ಗಿರೀ ಂದ್ರಶಿಖರಾಣ್ಯನಿ ; 
ಸ್ವಕಾಂಡಶರಕಾಂಡೈಶ್ನ ಖಂಡಯತ್ಶೇನ ಭಿಲ್ಲರಾಟ್‌ ॥೨೦॥ 


ವ್ಯಾಘ್ರಂ ವಾಸಿ ತರಕ್ಸುಂ ವಾಸ ನಿಧ್ಯತ್ಕೇನ ಮಸ್ಸಹಂ। 
ಸದಾ ಕಟಿತಟೋದ್ಭಾಸಿ ಖಡ್ಗಖೇಟಕಶೋಭಿತಃ ॥೨೧॥ 


ಆಖೇಟಕಪರೀವಾರೈರ್ಜಾಲಜಾಲೈಃ ಸದಾ ವೃತಃ । 
ತ್ರಿಸಹಸ್ರಮ ಹಾಭಿಲ್ಲೈಃ ಶ್ರೂರಾಕ್ರೂರತರೈರ್ವೃತಃ 12೨೫ 


ಇರುವುದು. ಅವನ ಪತ್ನಿಯೂ, ಸಹ ಎಲೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಇರುವರು. ೧೫-೧೬. 

ಗುಲಗಂಜಿಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಆಕೆಯು ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವಳು. ಜಿಂಕೆಯ ಚರ್ಮವನ್ನು ಅವರು ಹೊಪಿದುಕೊಂಡಿರುವರು ಭ್ಲರಾಜನು 
ತನ್ನ ಕೆಂಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಮೃಗಪಕ್ಷಿಗಳು ಭಯದಿಂದ 
ಓಡುವುವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇನ್ನು ಅವರೆ ಬಾಣದ ಘಾತವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ 
ಸಹಿಸಿಯಾವು ? 1೧೭-೧೮1 

ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಜಿಂಕೆ, ಕಾಡೆಮ್ಮೆ, ಸೃಮರ (ದೊಡ್ಡ ಚಮರೀಮೃಗ) ಚಮರೀ 
ಮೃಗ್ಯ ಸಾರಗ, ಹಂದ್ಕಿ ಶಲಲಕ (ಕಾಡುಹಂದಿ) ಮೊಲ ಖಡ್ಗಮೃಗ ಮೊಹಲಾದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವನು. ಶಿಲ್ಲಜಿ ತನ್ನ ಬಾಣಧಾರೆಗಳಿಂದ ಆನೆಯ 
ಸೊಂಡಿಲನ್ನೂ ಬೆಟ್ಟಗಳ ಶಿಖರಗಳನ್ನೂ ತುಂಡುಮಾಡುವನು. 1೧೯-೨೦1 

ಭಯಂಕರಗಳಾದ ಹುಲಿ, ಸಿಂಹ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ 

ಗೆ 


ಯೆ 


ಬಿಡುವನು. ಅವನ ಸೊಂಟದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿಗಳು ಶೋಭಿಸುತ್ತಲೇ 


೪೧೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಶೇ ನಿತ್ಯಂ ಶಸ್ತ್ರಸಾಸಾಜ ಖಡ್ಗ ಖೇಟಧರಾಸ್ಸ್ರದಾ | 
ಧನುಶ್ಶರಕರಾಶ್ಚಾನ್ಯೇ ನಿತ್ಯಂ ತಮನುಯಾಯಿನಃ `॥೨೩॥ 


ನ್ಯಾಘ್ರನೀರ್ಯ್ಯೆಶ್ಚೃಭಿಶ್ಚೈವ ಕೆರಾಲೋನ್ನ ತದಂಸ್ಟ್ರಿಭಿಃ । 
ಕೂಜದ್ಬಿರನುಧಾವದ್ಭಿಸ್ತೈ ಸ್ಸಾಕಂ ವಕ್ರಪುಚ್ಛಳ್ಳೆಃ ॥೨೪॥ 


ಜೃಂಭಮಾಣಲಲಜ್ಜಿಹ್ವಾದೀರ್ಥಶೊ ಗ್ರೀತ್ರೋರುಲೋಜಚನೈಃ | 
ನೀಲಪೀತಾರುಕೈರ್ವಣ್ಟ ೯ರ್ಲಾಲಾತಂತುಯುಕೈೈ ರ್ಮುಖೈ $  ॥೨೫॥ 


ಶಶಾನ್ವರಾಹಾಂಶ್ಚೆ ಮೃಗಾನನುದ್ರುತ್ಯ ಪಶೂಂಸ್ತ್ರದಾ। 


ವಿದಾರಯಂತಿ ದಶನೈಸ್ತದ್ರಶಕ್ತಾಪೂರಿತೈರ್ಮುಖೈಃ ॥೨೬॥ 
ಮೃಗಾನ್‌ ಪಾರ್ಶ್ವೊೋದರಾಂತ್ರೇಷು ವೃಕ್ಚೈಶ್ಚ ವೃಷಣೈಸ್ತಥಾ। 
ಶರಪಾತಾತ್ಪೂರ್ವಮೇವ ಧಾವಂತೇ ಕೇ ಸುದುಸ್ಪಹಾಃ ॥೨೭॥ 








ERNE LAPIN ರ. TT 


ಇರುವುವು. ಅಲ್ಲದೆ ಗುರಾಣಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಸೈನಿಕರು ಸರ್ವದಾ ಅವನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಭಯಂಕರವಾದ ಅವನ ಜಿಲ್ಲಸ್ಥೆ ಸ್ಫನೈನು ಸುಮಾರು ಮೂರು 
ಸಾವಿರದಷ್ಟು ತುಂಬಿರುವುದು. ॥5೧-೨.೨[ 

ಅವರು ನಿತ್ಯವೂ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಕಲ್ಲಿನ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನೂ, 
ಧನುರ್ಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. ಬಲಿಷ್ಕ 
ಗಳಾಗಿ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಸ್ರೂರಗಳಾಗಿರುವ ಭಯಂಕರ ಹುಲಿಗಳನ್ನು 
ಹೆದರಿಸಿ ಬಾಲಗಳನ್ನೈಕ್ತಿಕೊಂಡು ಓಡುತ್ತಿರುವ ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಇವರು ಓಡುತ್ತಿರುವರು. 1೨೩-೨೪1 

ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹುಲಿಗಳು ತಮ್ಮ ಬಾಯಿಂದ ಬಣ್ಣಬಣ್ಣದ ಜೊಲ್ಲನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ಹಂದಿ ಮೊಲ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಕೋರಿಹೆಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಸೀಳಿ, ಅದೇ ರಕ್ತದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವು 
ಗಳಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. 1೨೫-೨೬1 

ಆ ಭಿಲ್ಲಸೈನಿಕರಾದರೋ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸಾಡಿಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತು ಹೊತ್ತು ತಮ್ಮ ಭುಜಗಳನ್ನು ಜಡ್ಡುಗಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿರುನರು. ಅಂತಹ 
ಭಿಲ್ಲರು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ತಮ್ಮ ಬಾಣಗಳು ಅವ್ರೆಗಳನ್ನು ತಲಪುವುದ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೧೭ 


ಭಿಲ್ಲಾನಾಂ ಪುರತೋ ದೇವಿ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸುಗಹನೇ ವನೇ | 
ಸಮುಷ್ಟಿಧೃತ ಚರ್ಮಸ್ಥಶ್ಯೇನೈರುಗ್ರಾರುಣಾಕ್ಸಿ ಭಿಃ 1೨೮॥ 


ಪಕ್ಸಿಜಾಲಂ ನಿಹಂತಿ ಸ್ಮ ನಿಸೃಷ್ಟಕರಬಂಧನೈಃ | 
ಸಮಂಡಲಂ ಪರಿಭ್ರಶ್ಯನ್‌ ನಖತುಂಡೋರುಘಟ್ಟಿನೈಃ ॥೨೯॥ 


ಪಕ್ಷಸಾದಪ್ರಹಾರೈಸ್ತಾಂ ಬಲಾಕಾಪಂಕ್ತಿಮುತ್ಮಿತಾಂ। 
ನೀಲನೀರದಮಧ್ಯಸ್ಥ ತಟಿಲ್ಲೇಖೇವ ಸುಪ್ರಭಾಂ 1೩೦॥ 


ಪಾತಯಂತಿ ಮಹೀಪೃಷ್ಠೇ ವಿಷ್ಟಬ್ಧವರಕಾರ್ಮುಕಾಃ । 
ಗಜನೀಲಾ ಮಹಾಭಿಲ್ಲಾಸ್ಸರ್ವೇ ಮಲ್ಲಿಂಗಪೊಜಕಾಃ ॥೩೧॥ 


ತೇಷಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಯ ಮೇಧಾವೀ ಜವೋ ನಾಮ್ನಾ ಮಹಾಬಲಃ। 
ಪತ್ನ್ಯಾ ಸಮನ್ವಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ರುಷಾನ್‌ ಸರಸಿ ಹಂತ್ಯಸಿ 1೩೨॥ 


ಹತ್ವಾ,ವರಾಹಾನ್‌ ಪೃಷತಾನ್‌ ರುರೂನನ್ಯಾಂಛಶಾಂಸ್ತಫಾ। 
ಸುಸ್ವಾದುಮಾಂಸಮುತ್ವೃತ್ಯ ನಿಷ್ಪಪ್ಯಾಸ್ವಾದ್ಯ ಶೋಭನೇ Hl 


ಕೊಳಗಾಗಿಯೇ ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ವೇಗವಾಗಿ ಓಡಿಹೋಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಮುತ್ತಿ 
ಕೊಳ್ಳುವರು. ಅದೇ ವನದಲ್ಲಿ ಉಗ್ರವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಗಿಡಗಗಳು ಭಿಲ್ಪರ 
ಮುಂದೆಯೇ ಓಡಾಡುತ್ತಾ ಇತರ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುವುವು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಮೇಲೆ ಹಾರಿಹೋಗಿ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಮಿಂಚಿನ ಸಾಲಿನಂತೆ 
ಹೊಳೆಯುವ ನೀರುಕೊಕ್ಕರೆಗಳ ಸಾಲನ್ನು ತಮ್ಮ ಗರಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಕಾಲು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಹೊಡೆದು ನೆಲಕ್ಕೆ ಉರುಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು. !೨೭-೨೮-೨೯-೩೦॥ 


ಆನೆಯಂತೆ ಕಪ್ಪಾಗಿರುವ ಆ ಭಿಲ್ಲರು ಹಾಗಿ ತಮ್ಮ ಧನುರ್ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದರೂ ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಟ್ಟ ವರಲ್ಲ. 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಜವನೆಂಬವನು ಪತ್ಚಿಯೊಡಗೂಡಿ ಸರ್ವದಾ ಸಕೋವರದಲ್ಲಿ 
ಮಾನುಹಿಡಿಯುವವನಾಗಿದ್ದರೂ ಈಶ್ವರ ಭಕ್ತನಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 1೩೧-೩೨॥ 


ಆತನು ಅನೇಕ ಹಂದಿಗಳನ್ನೂ, ಜಿಂಕೆಗಳನ್ನೂ, ಮೊಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಂದು, 
ಅದರ ರುಚಿಕರವಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಬೇಯಿಸಿ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ 
ತಿ [12] 


೪೧೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ 


ಅನ್ಯ ದಾದಾಯ ಜಾಲೇನ ನಾರಯನ್‌ ಭೂರಿ ತದ್ಬಲಂ | 
. ಸಂಪ್ರೇಷಯತಿ ತದ್ದೌರಿ ಗೃಹಂ ಭಿಲ್ಲಗಣೈಸ್ತವಾ ॥೩೪॥ 


ಸುಸ್ವಾಮಮಾಂಸಂ ಪೇಶ್ಯಾಂ ಸ ನಿಕ್ಸಿಸ್ಕಾಯಾತಿ ಮಾಂ ಸದಾ। 
ಭನರೋಗಹರಂ ನಾಮ್ನಾ ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರಾಸ್ತಿ ಶೈಲಜೇ 1೩೫॥ 


ಆಯುರ್ನೇದಃ ಪುರಾ ದತ್ತೋ ಮಯಾಶ್ರ್ಚಿಭ್ಯಾಂ ಸುಪೂಜಿತಃ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮಹಾತೀರ್ಥೇ ಪೂತೌ ದೇವಭಿಷಗ್ವರೌ  ೩೬॥ 


ದೇವಪಂಕ್ತಿಂ ಗತೌ ಚಾಪಿ ಭವತಾಂ ಸೋಮ ಹೀಥಿನ್‌ೌ । 
ತಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ತುತೋಹಂ ಕಲ್ಯಾಣಿ ತತ್ತೃತಿಂ ಶೃಣು ಶೈಲಜೇ ॥೩೭॥ 


ಪೂಜಿಕೋಹಂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರ್ರೈರ್ವೈದ್ಯನಾಥೋಹಮೀಶ್ವರಿ 1೩೮॥ 
| ಅಶ್ವಿನಾವೂಚತುಃ || 


ಭಿಷಗ್ರರಂ ದೇನವನರಂ ಮಹೇಶಂ 
ಗಂಗಾಧರಂ ಸೋಮಹುತಾಶನೇತ್ರಂ | 


ರುಚಿಕರವಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತಂದು, ತನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ತಡೆಯುತ್ತಾ ಆ ಸೈನಿಕರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವರವರ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವನು. ॥೩೪॥ 


ತಾನು ಭುಂಜಿಸುವ ರುಚಿಕರವಾದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈಶ್ವರನಿಗ 
ರ್ಥಿಸಿ ತಾನು ತೃಪ್ತಿಪಡುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಭವೆಕೋಗಹರವೆಂಬ ಉತ್ತಮವಾದ 
ತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. ಅದೇ ಕೊಳದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಅಶ್ತಿನೀಡೇವತೆಗಳಿಗೆ 
ಆಯುರ್ವೇದವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ನು. ॥೩೫-೩೬॥ 


ಅನಂತರ ಅವರು ಸೋಮರಸಪಾನಮಾಡಿದವರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಪಂಕ್ತಿಗೆ 
ಸೇರಿದರು. ಅವರಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನು. 
ದೇವಿಯೇ, ಅವರು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳುವವಳಾಗು. 
೩೭-೩೮1 


« ಎಲ್ಫೈೆ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ, ನೀನೇ ಭವರೋಗವೈದ್ಯನು. ಸಮಸ್ತ ಜೀವಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಸಿಕೊಂಡೆವನು. ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರಾಗ್ನಿ ಗಳೇ ನಿನ್ನ ನೇತ್ರತ್ರಯ 


ಪಂಚಮಾ-೨ಶಃ ಆ. ೨೦ ೪೧೯ 


ಸುಪದ್ಮಮಿತ್ರಾಂತರವರ್ತಿನಂ ತ್ವಾಂ 
ಭಜಾವ ಶಂಭುಂ ಸುಹಿರಣ್ಯ ಜಾಹುಂ ೩೯॥ 


ದಶಶತವದನೇಶ್ಷಣೋರುಪಾದೈ 

ರ್ದಶಶತನಯನೇನ ಸಂಸ್ತುತಾಂಘಿಂ । 
ದಶಶತರುದ್ರಗಣಾಭಿಪೂಜ್ಯ ಲಿಂಗಂ 
ದಶಶತಕಿರಣಾಕ್ಷಿಮಾನತಾಸ್ಸ ಟೆ Hyon 


ತಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ತುತೋಹಂ ಶಲ್ಕಾಣಿ ಕೈತೌ ದೇವಭಿಷಗ್ವರ್‌ೌ । 
ತೀರ್ಥೊೋತ್ತಮೇ ತದಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸೃಹ್ಣಾತ್ಕಾ ಸೇನ ವೈ ಜಲಂ ॥೪೧॥ 


ದವಭಸ್ಮಾಂಕಿತಾಂಗಸ್ಸಃ ಪೃಷ್ಠ ಬದ್ಧ ಶರಾವರಃ | 
ಶಿಂಜಿನೀಸಹಿತೋದ್ಭಾಸ್ವದುಸವೀತತರಾಸನಃ oT 


 ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಾಣ್ಯಥಾದಾಯ ಮಾಂಸಪೇಶೀಂ ತಥಾ ಕರೇ । 
ಸ ಸಮಾಯಾತಿ ಮಾಂ ಗೌರಿ ಪತ್ನಾ, ಚಾಪಿ ಸಮನ್ವಿತಃ 1೪೩8 


ಸಾಗರ ಟರ ಆಳಿನ 





ಮಾಜ ಸ ಜಾತಾ 23.2. (0 8. (ಸಂ ಸಹಾ ನಂ ಯ ಯ ಯ ಪೂ ಯಯ ಪಯ ಪಯ ಜನ ನಂ “ಇರರ ಇಷ 


ಗಳು. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ ಹಿರಣ್ಯ ಬಾಹುವೆನಿಸಿದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ji 
ನಂದಿಸುವೆವು. 1೩೯] 

ಪರಶಿವನೇ, ನಿನ್ನ ವದನಗಳು, ಕಣ್ಣುಗಳು, ಕಾಲುಗಳು ಸಹಸ್ರಾರು ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತಿವೆ. ಸಹಸ್ರಾಕ್ಷನಾದ ಇಂದ್ರನಿಂದಲೂ ನೀನು ಫೂಜಿತನಾಗಿರುವೆ. 
ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ನಿನ್ನ್ನ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಿರುವರು. 
ಇಂತಹ ಸಹಸ್ರಾರು ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ಶಿರಸಾ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆವು.'' 
lly oll 

ಹಾಗೆ ನಾನು ಅಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಿನೀ ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿನು. ಆ ಭಿಲ್ಲಶ್ರೇ 
ಷ್ಮನು ಅಂತಹ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ದವಭಸ್ಮವನ್ನು ಹಣೆಗೆ ಬಳಿದುಕೊಂಡು, 
ಬಾಣಗಳ ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನೂ ಬಿನ್ನಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು, ಧನುಸ್ಸಿನ ಮೌರ್ನ್ವಿಯನ್ನೇ 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸಿ, ಅವೇ ಜಲವನ್ನು ತೀರ್ಥವನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಾಶನಮಾಡಿ 
ದನು. ೪೧-೪೨1! 

ಆತನು ಮಾಂಸದ ಉಂಡೆಯನ್ನೂ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪತ್ನಿ 
ಯೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನು. ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳು 


೪೨೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 


ಸುರೈಃ ಪೂರ್ವಂ ಕೃತಾಂ ಪೂಜಾಂ ರತ್ನೈರ್ಜಿಲ್ವೈಶ್ಚ ಶಂಕರಿ । 
ಪದತ್ರಾಣಪದಾ ಗೌರಿ ಸದಾ ಡೊರೀಕರೋತಿ ಸಃ 1೪೪॥ 


ಸ್ವಗಂಡೂಷಜಲೈಃ ಸ್ನಾಸ್ಕ್ಯ ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಳೆದಂ ಮಮ / 
ಪಾತಯಿತ್ತಾ ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಂ ತೆನ್ಮಾಂಸಂ ನಿನಿನೇದ್ಯ ಚೆ 1೪೫1! 


ಲಿಂಗಮೌಳಿಕರಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಕ್ರೋಶತಿ ಭೈರವಂ 1೪೬॥ 


| ಭಿಲ್ಲ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಹೋ ಮಹಾದೇವ ಸದಾಶಿವೇಶ 

ಪ್ರಸೀದ ಮಯ್ಯದ್ಯ ಮಹಾಘಪುಂಜೇ । 

ತ್ವತ್ಪಾದಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಗಣಯಾಮಿ ನಾಮರಾನ್‌ 

ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಮನುಷ್ಯಾಂಶ್ಚ *ಿಯನ್ಮಹೇಶ್ವರ 1೪೭! 


ಕಿಯಂತಿ ಪಾಪಾನಿ ಕೃತಾನಿ ಚೇತ್ಮಿಮು 
ತ್ಬಾಟಿಯೇಯುಶ್ಚ ಮದೀಯಶಷ್ಟಂ । 


ರತ್ನ ಬಿಲ್ಬಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದ್ದರು. ಅಂತಹ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಧಿಕ್ಕರಿಸುವಂಕೆ 
ಆ ಭಿಲ್ಲನು ನನ್ನನ್ನು ಪಾದರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿಯೇ ಅರ್ಚಿಸಿದರು. 1೪೩-೪೪॥ 


ತನ್ನ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ತಂದಿದ್ದ ನೀರಿನಿಂದ ನನ್ನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿ 
ಷೇಕಮಾಡಿ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳನ್ನು ಅದರ ಮೇಲಿಟ್ಟು, ಮಾಂಸದ ಉಂಡೆಯನ್ನೆೇೇ ನಿವೇ 
ದಿಸ್ಕಿ ತನ್ನ ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಲಿಂಗದ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವನು. ೪೫-೪೬! 


“ ಮಹಾ ಜೀವನೇ, ಸದಾಶಿವನೇ, ಮಹಾ ಸಾಶಿಷ್ಯನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ದಯೆಯ 
ನ್ನಿತು.. ನಿನ್ನ ಪಾದದ ಮೇಲಿಟ್ಟಿರುವ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನನಗೆ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ 
ಶಕ್ಷಿಯೊದಗಿ, ಈಗ ನಾನು ಯಾವ ದೇವತೆಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ, ಮನುಷ್ಯರನ್ನಾ ಗಲಿ ಲಕ್ಷ 


 ಮಾಡುವನಾಗಿಲ್ಲ. 19೭॥ 





ಮಹಾಶೀವನೇ, ನಾನು, ಎಷ್ಟು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಸ್ಮರಾರಿಯಾದ 
ನಿನ್ನ್ನ ಪಾದಾರನಿಂದಥ್ಯಾನದ ಬಲದಿಂದ ನನಗೆ ಅವು ತೃಣಪ್ರಾಯಗಳಾಗಿ ಯಾವ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ. ೨೦ ಳಿಗ 


ಯದಿ ಸ್ಮರಾರೇಶ್ವರಣಾರವಿಂದಂ 
ಸ್ಮರಾಮಿ ತಸ್ಮಾನ್ಸ ಭಯಂ ಮಮಾದ್ಯ 1೪೮॥ 


ಇತ್ಮಂ ಮದ್ಭಕ್ತಿಗರ್ವೇಣ ಭಿಲ್ಲೋ ವದತಿ ಶಂಕರಿ। 
ಸುಪ್ರೀತೋಸಿ ಮಹಾದೇವ ಪೂಜಯಾ ಮನು ಕೇವಲಂ 8೪೯1 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾಥ ತದ್ವಾಕ್ಕೆಂ ತದ್ಭಕ್ತ್ಯಾಹಂ ಸುತೋಷಿತೆಃ । 


ತ್ರಿರೋಂಕಾರಥ್ವನಿಯುತಂ ಪ್ರತಿಶಬ್ದಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ ೫೫೦॥ 
ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಣತೋ ಗೌರಿ ಭಿಲ್ಲೋ ಯಾತಿ ಸ್ವಕಂ ಗೃಹಂ । 
ಪತ್ನಾ, ತಯಾ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಸ ಭುಂಕ್ತೇ ಬಾಂಧವೈಸ್ಸಹ 8೫೧೫ 


ಮೃಗಾಜಶಶಗೋಧಾನಾಂ ಮಾಂಸಂ ಸ್ವಾದು ನ ಸೇವತೇ । 
ಅತ್ಯಂತಂ ಘರ್ಮತಪ್ರೋಪಿ ವೃಷ್ಟಿಧಾರಾನ್ವಿತೋಷಿ ನ... 8೫೨॥ 


ಕ್ಸುಚ್ಛಾ ಂತೋಪಿ ಮಹಾದೇವಿ ನಿಯಮಾನ್ಮಮ ಪೊಜಕಃ । 
ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಮಾಂಸಮಭ್ಯ್ಮೆರ್ಚ್ಯ ಭುಂಕ್ತೇ ಮಾಂಸಾನಿ ಕೇವಲಂ॥೫೩॥ 


ತೊಂದರೆಯನ್ನೂ ಕೊಡಲಾರವು. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ಭಯವೂ ತೋರಿ 
ಬರಲಾರದು. ಲ! 

ಎಂದು ನನ್ನ ವಿಷಯಕವಾದ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿ ಆ ಭಿಲ್ಲನು 
೬ ಮಹಾದೇವನ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ನೀನು ತೃಪ್ತನಾಗಿರುವೆಯಾ'' ಎಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಆಗ ನಾನು ಮೂರು ಸಾರಿ ಓಂಕಾರಥ್ವನಿಮಾಡಿ ನನ್ನ ಸಂತೋ 
ಷನನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಆ ಮೂಲಕ ಸೂಚಿಸಿದೆನು. 1೪೯-೫೦1 


, ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಿಲ್ಲನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪಕ್ನಿಯೊಡಗೂಡಿ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಬಂಧುಬಾಂಧವರೊಡಗೂಡಿ ಸುಖಭೋಜನ ಮಾಡುವನು. ಜಿಂಕೆ, 
ಮೊಲ್ಕ ಉಡ ಮುಂತಾದ ಸಾಧುಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸ್ವಾದುಮಾಂಸವನ್ನು ಎಂದೂ 
ಭುಂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಹಸಿವಾಗಿದ್ದರೂ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ್ದರ್ಲೂ 
ನನ್ನ ಪೊಜಾಕಾಲದ ನಿಯಮವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ತಪ್ಪಲಾರನು. ಮೊದಲು 
ತಾನು ಭಕ್ಷಿಸುವ ಮಾಂಸವನ್ನು ನನಗೆ ನಿವೇದಿಸದೇ ತಾನು ಎಂದೂ ಶಿನ್ನಲಾರನು, 
॥೫೧-೫೨-೫೩॥ 


೪೨೨ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಏವಂ ಸಂವಸತಸ್ತಸ್ಯ ಕಾಲೋ ಭೂಯಾನವರ್ತತ । 
ತದ್ಭೀತ್ಯಾ ನಾಯುರಪಿ ಚೆ ನ ವಾತಿ ಮನುಜಃ ಕಥಂ 1೫೪॥ 


ಸಮಾಯಾಂತಿ ವನಂ ಗೌರಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣ್ವಾದಯೆಸ್ಸುರಾಃ । 
ನಿಶಿ ಪ್ರತೃಹನೂಗತ್ಯ ಸಾಂಗಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸೂಜನಂ !೫೫॥ 


ಪ್ರಾತಸ್ಸಂಗನಮಧ್ಯಾಹ್ನಕಾಲಾದಹಿ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ಸಾಯಂಕಾಲೇ ಮಹಾದೇನಿ ಪೂಜಾ ಪ್ರಿಯಕರೀ ನುಮ 1೫೬॥ 


ತತ್ರಾಪಿ ನಿಶಿ ಪೂಜಾ ಮೇ ದೇನಿ ಪ್ರೀತಿಕರೀ ಮನು 1೫೭॥ 


ನಿಶಾಸು ಸಿತಭಸ್ಮದೃಗ್ವಿಮಲ ಶಂಗಲಿಂಗಾರ್ಚಕೋ 

ಶಿವೇ ಭನತಿ ಭಾಗ್ಯಳೋ ಮುಹುರಪಾರ ಬಿಲ್ದಾರ್ಪಣೈಃ । 
ಸುಪೀತಕರಕೇತಕೈಃ ಸಮಭಿಪೂಜ್ಯ ಮುಕ್ತೋ ಭವೇ 

ನ್ನ ಯಾಮ್ಯಭನಯಾತನಾಮನಸಿ ಸೃಣೊಃತಿ ತತ್ರಾರ್ಜಕಃ ॥೫೮॥ 


ಕೋ ವ ರ ಹವಾ ಅಗ ಇಂ ಜು.ಬ ಜಾ 7 ಅಂಜು ಸದರದ 


ಹೀಗೆಯೇ ಅತನು ಬಹಳ ಕಾಲ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನನ 
ಭಯದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ವಾಯುವೂ ಸಹ ವೇಗವಾಗಿ ಬೀಸಲಾರದು. ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣ್ವಾದಿ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಸಹ ಅಲ್ಲಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆ ಬಂದು ಸಾಂಗವಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿರುವರು. ೫೪-೫೫! 


ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಪ್ರಾತಃ, ಸಂಗನ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ, ಸಾಯಂಕಾಲ್ಕ ಅರ್ಧ 
ರಾತ್ರಿ ಈ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆಯು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಬ್ರೀತಿಕರನಾ 
ದುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ಪೂಜೆಯೆಂತೊ ನನಗೆ ಬಹು 
ಪ್ರಿಯವಾದು ದೆಂದು ತಿಳಿ. 1೬-೫೬! 


ಶುಭ್ರವಾದ ಭಸ್ಮಧಾರಣಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು 
ಢ್ಯಾನಿಸಿ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರೋ, ಮತ್ತು 'ಹಳದಿಯ ಕೇತಕೀ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುವರೋ, ಅಂತಹವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತರಾಗು 
ವರು. ಅವರಿಗೆ ಎಂದೂ ಯಮಬಾಥಿಯು ಲಭಿಸಲಾರದು. ಅದನ್ನು ಕೆವಿಯಿಂದಲೂ 
ಕೇಳಲಾರರು. 1೫೮॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅಆ ೨೦ ೪೨ಸಿ 


ಶೈವವರ್ಯಗಣಾಸ್ಸರ್ನೇ ಮುನಯೋ ಥೈರ್ಯತತ್ಪರಾಃ 

ತೆಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಸಮಾಯಾಂತಿ ಪರ್ವಕಾಲೇಷು ಸಾದರಂ | 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ಸರಸಿ ಸ್ವಚ್ಛೇ ಭಸ್ಮರುವ್ರಾಶ್ಷಭೂಷಣಾಃ 
ಹರಿದ್ವಾರಾತ್ಸಮಾನೀಯ ಶುಭಂ ಗಂಗಾಜಲಂ ಶಿವೇ Ht Ol 
ರುದ್ರಸೂಕ್ತೈರ್ಮಹಾದೇನಂ ವೈದ್ಯನಾಥಂ ತೆಥಾಂಬಿಕೇ । 

ತದಾ ಕಾರ್ಸ್ಪಾಟಕಾಃ ಶೈವಾಃ ಮಲ್ಲಿಂಗಂ ಸೇಚಯಂತ್ಯುಮೇ ॥೬೧॥ 


ಪಂಚಾಮೃತೈಃ ಫಲೈಶ್ಚಾಪಿ ಗಂಧಾದ್ಶೈರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ರಕೈಃ । 
ಪುಸ್ಸೈರ್ವನ್ಯೈರಪಾಕೈಶ್ಚ ನೈವೇದ್ಯೈಃ ಫಲಕಲ್ಪಿತೈಃ ॥೬೨॥ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಪ್ರಣಾಮಾದ್ಯ್ಯೈಃ ಸ್ತುವಂತಿ ಸ್ತವ್ಮಮೀಶ್ವರಂ 
ವೈದ್ಯನಾಥಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಭವರೋಗಹರಂ ಶಿವಂ ॥೬ ೩॥ 


ತ್ವಾಮಾಲೋಕ್ಕ ಸುನಿರ್ವ್ವತಾ ಮುಠಿಗಣಾಃ ಪ್ರಾಪ್ತಾಭೆಯಾಶೈಂಕರಂ 
ನಿಶ್ವೇಶಂ ಮದನಾಂತಕಂ ಸುರವರೈರ್ವೆದೈಶ್ವತುರ್ಭಿಃ ಸ್ತುತಂ। 


ಅಂತಹ ಭಕ್ತನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಅನೇಕ ಶಿವಪೂಜಾಧುರಂಧರರು ಥೈಕ್ಯೆದಿಂದ 
ಪ್ರಕಿಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವರು. ಅವರು ಆ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಕೊಳದಲ್ಲಿ 
ಭಸ್ಮ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಹರಿದ್ವಾರದಿಂದ ತಂದ ಗಂಗೋದಕವನ್ನು 
ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವರು. [೬೦1 

ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಭಿಲ್ಲ ಶಿವಪೂಜಕರೆಲ್ಲಾ ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನಿಗೆ ರುದ್ರ ಸೂಕ್ತ 
ದಿಂದ ಪಂಚಾಮೃತಾದಿ ವಸ್ತುಗಳ ಅಭಿಸೇಕವನ್ನೂ ನೆರೆವೇರಿಸಿದರು. ಬಿಲ್ವಪಕ್ರಿ, 
ಪುಷ್ಪ, ವನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ನೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೂ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಿಸಿದರು. 
॥೬೧-೬೨॥ 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ನಮಸ್ಕಾರಾದಿಗಳಿಂದ ಮೆಹಾಡೀವನನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಭವರೋಗ 
ಹೆರನಾಡ ಮತ್ತು ಮಹಾಲಿಂಗವಾಸಿಯಾದ ವೈಡ್ಯನಾಥನನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿದರು. ೬! 

 ಮಹಾಡೇವನ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಸಕಲ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅಭಯ 
ವನ್ನು ತಾಳಿರುವರು. ಮನ್ಮಥನಾಶಕನೂ, ಜಗತ್ಸತಿಯೂ ಅದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾಲ್ಕು 


೪೨೪ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


ಧಾತ್ರಾ ವೃತ್ರಹಣೇನ ಮಾರಜನಕೇನಾರಾಧಿತಸ್ತ_ಂ ಸದಾ 
ವಿಶ್ವಂ ತ್ವಂ ತಮಸಾಂ ಸರಶ್ರುತಿಶಿರೋವೈದ್ಯಸ್ತ್ಯಮಾದ್ಕೋ ಭಿಷಕ್‌ ॥೬೪॥ 


ಕಪ 
ಯಾ ಚೋಮಾ ಭಗವನ್‌ ತ್ವದಂಕನಸತಿರ್ಯಸ್ಯಾಃ ಕೃಷಾಲೇಶತೋ 
ಜಾತಂ ನಿಶ್ವನಿದಂ ನಿಚಿತ್ರಜನಕಂಯಾ ಸಾ ಸ್ವಯಂ ನೋಹಯೇತ್‌ | 
ಯಾಂ ದೇವಾ ನುನಯೋಪ್ಯಮೀ ಸ್ತುತಿಶತೈಃ ಸ್ತುತ್ವಾ ತ್ವದೀಯಂ ಶುಭಂ 
ವಿಜ್ಞಾನಂ ಸಮನಾಪ್ಯ ಮುಕ್ತಿಕೆರಣಾಮುಕ್ತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತ್ಕೇವ ತೇ ॥೬೫॥ 


ಭಿಲ್ಲಾದಸ್ಮಾಚ್ಛೆವೋದ್ಯತ್ಕರಥೃತಥನುಷೋ ಭೀತಿರಸ್ಮಾಕೆಮುಗ್ರಾ 

ನುಗ್ರಸ್ತ್ವಂ ಶೈವವರ್ಕೇ ತ್ವಯಿ ನಿತತಯಶಃ ಸೀನ್ನಿ ನಿಸ್ತೀರ್ಣಧಾನ್ನಿ । 

ಸುಧಾಧಾಮಾ ಮೂರ್ಧಾ ತ್ವಯಿ ತದುಭೆಯಂ ಭಿಲ್ಲಗಂಡೂಷನಾರಿ 

ನೋ ಸಹ್ಯಂ ನೋ ಮಹೇಶ ಭನದಭಯಕೃಪಾಪಾತ್ರಭೂತಾನ್‌ ಪ್ರಸೀದ 
mel 


ವೇದಗಳೂ ಸರ್ವದಾ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುನು. ಅಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ನಿಷ್ಣು, ಇಂದ್ರ 
ಮುಂತಾದವರಿಂದ ನೀನು ಸಪೂಜಿತನಾಗಿರುನೆ. ಮಾಯಾರಹಿತನಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ದೊರನೆನಿಸಿರುವೆ. ಮಾಯಾಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಿಂದ ಅಖಿಲ ಜಗಕ್ತಿನಂತೆಯೂ ತೋರಿ 
ಬರುವೆ. ಇಂತಹ ದೇವದೇವನೂ ಭವರೋಗವೈದ್ಯನೂ ಅದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುವೆವು. 1೬೪1 


ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ, ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಸರ್ವದಾ ಮಂಡಿಸಿರುವ 
ಉಮಾದೇವಿಯ ಕೃಪಾತಿಶಯದಿಂದಲೇ ಈ ಅಖಿಲ ಜಗತ್ತೂ ಈಗ ನಿರ್ಮಾಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಸಕಲ ಮುನಿವರ್ಗ ಮತ್ತು 
ದೇವತಾವರ್ಗಪು ಆ ದೇವಿಯನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿಯೇ ಸಕಲ ಭಕ್ತರೂ ತಮ್ಮ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀಗಿಕೊಂಡು ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಮುಕುತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 1೬೫! 


ಪರಶಿವನೇ, ನಿನ್ನ . ಭಕ್ತನಾದ ಈ ಭಿಲ್ಲನು ಎತ್ತರವಾದ ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ನಿಂತಿದ್ದೇ ಆದರೆ ನಮಗೆ ಅತಿಯಾದ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಆದರೆ 
ಕೃಪಾಶಾಲಿಯಾದ ನೀನು ಮಾತ್ರ ಆತನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅಕಿಯಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನ ಮೇಲಿನ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಅತನ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅ. ೨೦ ೪೨೫ 


ಇತ್ಮಂ ಸರ್ವಮುಸೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ಪ್ರಾರ್ಥಿತೋಹಂ ಸಡಾಂಬಿಕೇ । 
ತದ್ಭಕ್ತಿದಾರ್ಥ್ಯಂ ನಿಜ್ಞಾತುಂ ತಾನ್‌ ಪ್ರದರ್ಶಯಿತುಂ ತದಾ 0೬೭॥ 


ವಾತವೃಸ್ಟಿಸ್ಸಮಾನೀತಾ ಸ್ತನಯಿತ್ನು ಪ್ರಗರ್ಜಿತ್ಯೆಃ ; 
ಶಿಲಾಪಾತೋ ಸಮಾಸಾರಶುಂಡಾಧಾರಾತಿವರ್ಷಷೈಃ ॥೬೮॥ 


ಮೇಘಮಾಲಾವೃತಂ ವ್ಯೋಮ ಸಮಭೂತ್ಬುರತಸ್ಥರಂ। 
ತದಾ ವೃಷ್ಟಿಭಯಾತ್ಸರ್ವೆೇ ವಿಲೀನಾಸ್ತೇ ಮವಾಲಯೇ 1೬೯॥ 


ಭಿಲ್ಲಭೀತ್ಕಾ ವೃಷ್ಟಿಭಯಾಚ್ಛೈವಾಃ ಕಂಪಿತವಿಗ್ರಹಾಃ। 
ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ಭಿಲ್ಲಃ ಪತ್ನಾ, ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಮಾಯಯ್‌ 1೭೦॥ 


ಮಾಂಸಾನ್ಕಾದಾಯ ಹಸ್ತೇನ ಬಿಲ್ವ ಸತ್ರಾಣ್ಯಥೈಕತಃ | 
ಶರಾವರೇಣ ಥನುಷಾ ಪೃಷ್ಮಲಗ್ನೇನ ಶಾಂಕರಿ 1೭೧॥ 


ಎಂಜಲುರೀರೇ ನಿನಗೆ ಅಮೃತಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಮಹಾಡೇವನ ನಿನ್ನ ಕರುಣಾ 
ಮೆಯನಾದ ದೃಸ್ಟಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಲಹು.” 1೬೬! 


ಎಂದು ವಿಧವಿಧವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸ 
ಲೋಸುಗ, ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಆಗ ಪ್ರಬಲವಾದ ವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದೆನು. 
ಆ ಮಳೆಯ ರಭಸವು ಗಾಳಿಯಿಂದಲೂ ಸಿಡಿಲಿನ ಗರ್ಜನೆಯಿಂದಲೂ ಸಹಿಸಲ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಒಂದೊಂದು ಹಸಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಕಲ್ಲಿನ ಹಾಗೆ ಬೀಳು 
ತ್ರಿದ್ದಿತುು ಸಂತತವಾರಿಢಾರೆಯಾದರೋ ಆನೆಯ ಸೊಂಡಲಿನಷ್ಟು ಗಾತ್ರವಾಗಿ 
ಕಾಣುಕ್ತಿದ್ದಿತು. 1೬೭-೬೮ | | 

ಆಕಾಶನೆಲ್ಲಾ ಮೇಘದಿಂದ ಪೂರಿಶವಾಯಿತು. ಮಳೆಯು ಅತಿಯಾಗಿ 
ದೇವಲೋಕವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿತು. ಆಗ ಖುಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹೆದರಿ ನನ್ನ ದೇವಾಲಯ 
ದೊಳಗೆ ಅಡಗಿಕೊಂಡರು. ಅವರು ಮಳೆಯಿಂದಲೂ ಜೇಡರವನಿಂದೆಲೂ ಹೆದರಿ 
ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಭಿಲ್ಲನು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೇ 
ಬಿಟ್ಟನು. ॥೬೯-೭೦॥ 


ಬರುವಾಗ ಆತನು ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವನ್ನೂ, ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿದಿದ್ದರು. ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲುಬತ್ತಳಿಕೆಗಳು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ 


೪೨೬ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಯೆ € 


ಪಾದತ್ರಾಣೇನ ಚ ತದಾ ಗಂಡೂಷಪಯಸಾಸಿ ಚ | 
ನೈವ್ಯನಾಥಮಹಾಲಿಂಗೇ ಪಾದತ್ರಾಣಪದಾತ್ತದಾ ॥೭೨॥ 


ತಚ್ಚ್ಛಾ ್ಸಿಂಭವಕ್ಸ ತಾಂ ಪೊಜಾಂ ಬಿಲ್ಪಸತ್ರಾಣ್ಕಸಾತಯತ್‌ । 


ಸ್ವ pe ೈಸ್ಸ್ಟ್ಮಾಸ್ಯ ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಮಮ ಮುಕ್ತಿದಂ 1೭೩ 


ಪಾತಯದ್ಬಿಲ್ವಪತ್ರಂ ಮಾಂಸಂ ತಚ್ಚ ನಿನೇದ್ಯ ಸಃ | 
ಧೃತ್ವಾ ಲಿಂಗಶಿರೋ ಭಿಲ್ಲ ಉದಕ್ಕೊೋಶದ್ಯಥಾ ಪುರಾ 1೭೪॥ 


ತದ್ಭಕ್ಷಿದಾರ್ಥ್ಯಂ ಶೈನಾನಾಂ ಪ್ರದರ್ಶಯಿತುಮಂಬಿಕೇ । 
ಮಯಾ ನೋಚ್ಚಾರಿತಃ ಶಬ್ದಃ ತೆದಾ ಭಿಲ್ಲೋತಿದುಃಖಿತಃ ॥೭೫॥ 


ಸ್ಭು ಟಿತೆಂ ಚಕ್ಪು ಕೇಕಂ ಮೇ ಸ ಸ್ರವದ್ರ ಕಂಚ ಲಿಂಗಗಂ। 
ತಸ್ಮೈ ಸಂದರ್ಶಯಾಮೀಕಶೇ ದೃ ಸ್ಟಾ ಮಾಂ ತಾದೃ ಶಂ ತೆದಾ॥೭೬॥ 


ಶಿಲೀಮುಖಮುಖೇನೈ ವಸ್ವನೇತ್ರಂಸ ತದೋತ್ಸನತ್‌ | 
ಉವಾಜೆ ದುಃಖಿಶೋ ಭಿಲ್ಲಃ ಕೇನೈತತ್ಥ್ಯೃ ತಮೀಶ್ವರ 1೭೭! 


ದ್ಹುವು. ಕಾಲಿಗೆ ಸಾದರಕ್ಷೆಯನ್ನೂ, ಬಾಯಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನೂ ತುಂಬಿಕೊಂಡೇ ವೈದ್ಯ 
ನಾಥಲಿಂಗದ ಸಮಾಪಕ್ಸೆ ಹೋದನು. 1೬೧-೭೨1 

ಹಾಗೆಯೇ ಇತರರು ಪೂಜೆಮಾಡಿದ ಬಿಲ್ವನತ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೆಗೆದು ಹಾಕಿ 
ತೆನ್ನ ಬಾಯಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ಮೊದಲು ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದನು. 
ಬಿಲ್ಪವನ್ನಿಟ್ಟನು. ಮಾಸವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿದನು. ಎಂದಿನಂತೆ ಗರ್ಜಿಸುತ್ತಾ 
« ಮಹಾದೇವಕ್ಕೆ ತೃಸ್ತನಾದೆಯಾ:' ! ಎಂದು ಅರಚಿದನು. ೭೩-೭೪! 

ಆವನ ಸ್ಥಿರಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಸಿವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು 
ಎಂದಿನಂತೆ ಓಂಕಾರಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ; ಆಗೆ ಭಿಲ್ಲನಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಒಡ 
ನೆಯೇ ನನ್ನೆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಕಣ್ಣು ಒಡೆದು ಅದರಿಂದ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯ 
KP ಅದನ್ನು ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಒಡನೆಯೇ ನೋಡಿ ಮತ್ತೂ ದುಃಖಿತ 
ನಾದನು. lem-e ll 

ಸ ಎನೇ ಬಾಣದಿಂದ ತನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕಿತ್ತು ಆ ಲಿಂಗದ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು 

ದುಃಖದಿಂದ * ಎಲ್ಫೆ ಪರಶಿವನೇ, ಯಾರು ಹೀಗೆ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನು ಬಗೆದನರು? 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಅಆ. ೨೦ ೪೨೭ 


ತಮದ್ಯ ಸಾತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಅಹೋ ಬತೆಬತೇತಿ ಚ । 
ತದ್ದತ್ತನೇತ್ರಗೋಲೇನ ಲಿಂಗಂ ನೇತ್ರೇಣ ಶೋಭಿತೆಃ ೭೮॥ 


ದ್ವಿತೀಯಂ ಮೇ ತದಾ ನೇತ್ರಂ ತದಾ ಸ್ಪುಟಿತಮೀಶ್ವರಿ 
ಸ್ರವದ್ರಕ್ತಂ ದರ್ಶಯಾಮಿ ತಸ್ಮೈ ಭಿಲ್ಲವರಾಯ ಹಿ neva 


ತೆದಾ ಸ್ವನೇತ್ರಮುತ್ತುಲ್ಲಂ ಶರಾಗ್ರೇಣ ಸಮುತ್ಪನತ್‌ 
ಪಶ್ಯಂತಿ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ತದ್ಭಿಲ್ಲಕೃತಸಾಹಸಂ 1೦8 


ಉವಾಚ ಭಿಲ್ಲೋ ಹೃಷ್ಟಸ್ಸನ* ಪಾಣಿನಾ ನೇತ್ರಗೋಲಕೇ 
ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ನಿನಯೋಪೇತಃ ಸಶ್ಯಂತ್ಕಾ ಭಾರ್ಯಯಾ ತದಾ 1೮೧1॥ 


ತ್ವದೀಯಂ ಲೋಚನಂ ಕೇನ ಸ್ರವದ್ರಕ್ತಮಹೋ ಕೃತಂ | 
ತೇನ ತ್ವಂ ದುಃಖತೋಸೀತಿ ಕರೇಣಾಲಿಂಗ್ಯ ಮಾಂ ತದಾ 0೮೨1 


ಗೃಹಾಣ ಮನ್ನೇತ್ಸನರೇ ಫ್ರಲ್ಲಾಂಬುಜಸಮಪ್ರಭೇ । 
ಇತಿ ತದ್ವಾಕ್ಯಮಾಕರ್ಣ್ಯ ತ್ವಯಾ ಸಹ ಸುಮಧ್ಯಮೇ ೪೮೩॥ 


ಅದನ್ನು ಕಿಳಿಸಿದರೆ ಈಗಲೇ ಅವರನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವೆನು * ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 
ಆಗ ಅವನ ಒಂದು ಕಣ್ಣುಗುಡ್ಡೆಯು ಆ ಶಿವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಅಂಹಿಕೊಂಡಿತು. 
೭೭-೭೮1 

ಅಗ ನನ್ನ ಮತ್ತೊಂದು ಕಣ್ಣೂ ಒಡೆದು ರಕ್ತಸುರಿಯಲಾರೆಂಭಿಸಿತು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಭ್ಲೀನು ತನ್ನ ಎರಡನೆಯ ಕಣ್ಣನ್ನೂ ಕಿತ್ತು ೪ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬದಲಾಗಿ ಅಂಓಸಿದನು. ಈ ಮಹಾಶ್ಚರೃವನ್ನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಖುಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ನೋಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರು. ೭೯-೮೦! 

ಆಗ ಅ ಭಿಲ್ಲನು ನನ್ನ ನೇತ್ರಗೋಲಕವನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ತನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದನು. “ ಮಹಾಜೀವನೇ, ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಯಾವನು ಕಿತ್ತನೋ 
ಕಾಣೆನಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವುಂಟಾಗಿರಬಹುದು. 1೮೧-೮೨॥ 

ಮಹೇಶ್ವರನೇ, ಅರಳಿದ ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಈ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು ” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 


೪೨೮ ಶ್ರೀಶಿವರಹಸ್ಕೇ 


'ಮಯಾ ಚೆಂದ್ರಕೆಲಾಮೌಳಿಂ ಮಹಾವೃಷಭೆಸಂಸ್ಥಿ ತೆಂ । 
ನೀಲಕೆಂಕಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಂ ತಸ್ಮೈರೂಪಂ ವ್ಯಲೋಕಯಂ 1೮೪॥ 


ಗಣೇಶ್ವರೈಃ ಪರಿವೃತೆಂ ವೃತಂ ಮುನಸಿಗಣೈಸ್ತದಾ | 
| ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಂ ಮುನಯಸ್ಸರ್ವೆೇ ಭಿಲ್ಲಸ್ಯ ಪ್ರರತೋಂಃಬಿಕೇ ॥೮೫॥ 


್ಲ ಅನ್ಕೋನ್ಯಂ ನೀಕ್ಷಯಂತಸ್ತೇ ಮಾಂ ಭಿಲ್ಲಂ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಮತ್ಬಾಣಿಕಮಲೇನೇಶೀ ತನ್ಮುಖಂ ರಕ್ತಸಂವೃತಂ ॥೮೬॥ 


| ಶ್ಳಿವಾ ಊಚುಃ ॥ 


ಸ್ಪೃಷ್ಟಂ ತಸ್ಕೇಕ್ಷಣೇ ದತ್ತೇ ಫುಲ್ಲಾಂಬುಜಸಮಸ್ರಭೇ । 
ಅತ್ಯಂತವಿಸ್ಮಯಾನಿಸ್ಟಾಃ ಶೈವಾ ಊಚುಃ ಸರಸ್ಪರಂ 1೮೭॥ 


ಅಹೋಸ್ಯೈ ತಾದೃಶೀ ಭಕ್ತಿರ್ನ ದೃಷ್ಟಾ ಕ್ವಾಪಿ ನ ಶ್ರುತಾ। 
ದೃಷ್ಟ್ರಾಸ್ಕೈತಾದೃಶೀಂ ಭಕ್ತಿಂ ಸರ್ವಂ ಸಹತಿ ಶಂಕರಃ ಗಲೆಲೆ॥ 


ನಾನು ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದೆನು. ಉಮಾಸಮೇತನಾಗಿ, ಚಂದ್ರ 
ಕಲಾಢಾರಿಯಾಗಿ. ನೀಲವರ್ಣದಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಕಂಠಪ್ರ ಜೀಶವುಳ್ಳವನಾಗಿ, 
ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನನ್ನ ದಿವ್ಯರೂಪವು | ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗು 
ನಂತೆ ಮಾಡಿದೆನು. 1೮೩-೮೪1 


ನನ್ನ ಸಕೃದಲ್ಲ ಸಕಲ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳ ತಂಡವೂ ಗೋಚ 
ರಿಸಿತು. ಇದನ್ನು ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಚುಹಿಜನರೆಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತಾ, 
ಅವರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಹೊಂದಿ ಭಿಲ್ಲನನ್ನೇ ನೆಟ್ಟದೃಸ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ನಾನು ಅಂಗೈಯಿಂದ ರಕ್ತದಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿದ್ದ ಆ ಭಿಲ್ಲನ 
ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದೆನು. 10೫-೮೬॥ 
ಒಡನೆಯೇ ಅತನಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಬಂದವು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಖುಸಿಜನಕೆಲ್ಲಾ 
ಪರಸ್ಪರವಾದ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿ ಈ ರೀತಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಂಡರು. “ ಅಯ್ಯೋ 
ಇಂತಹ ಅಸದೃಶವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾವು ಎಲ್ಲೂ ನೋಡಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! ಇಂತಹ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಂಕರನು ಮೆಚ್ಚಿ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಸರ್ವವನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸುವನಲ್ಲವೆ! 
1೪೭-೪೮1 oo 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ ೨೦ ೪೨೯ 


ಸಹಮಾನೋ ಮಹಾದೇವೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಂ ಸಹಿಸ್ಕೃತಿ । 


ಬಿತಾದೃಶಂ ಭಕ್ತಿಭಾಗ್ಯಂ ಪ್ರಾಪಾಯಂ ವನಗೋಜರಃ ॥೮೯॥ 
ಸಹಸ್ರಕಮಲೈರ್ಲಿಂಗೆಂ ಯದಾ ಸಂಪೊಜಯೆದ್ಧರಿಃ । 
ಸಹೆಸ್ರಗಣನಾಶೂನ್ಯೇ ಸ್ವನೇತ್ರಕಮಲೇನ ಹಿ He on 
ಹರಿಣಾ ಪೂಜಿತಶೃಂಭುರಿತ್ಯೇವಂ ಶುಶ್ರುಮಃ ಕಥಾಂ । 
ನೇತ್ರದ್ವಯಮಯಂ ಪ್ರಾದಾದ್ವೈದ್ಯನಾಥಾಯ ಸತ್ತಮಃ 1೯೧॥ 


ಹರೇರಸ್ಕಧಿಕಶ್ಹಾಯಂ ಭಕ್ತಾ ಭಿಲ್ಲೋ ಗಣೋತ್ತಮಃ । 
ಧನ್ಕೋಯಂ ಕೃತಕೃತ್ಕೋಯಂ ಮಾನ್ಯೋಸ್ಮಾಕಮಹೋ ಸದಾ ॥೯೨॥ 


ವಿತಾದೃಶೀ ಭಕ್ತಿರಪಿ ಅಸ್ಮಾಸ್ತದ್ಯ ನ ನಿದ್ಯತೇ। 
ಭಿಲ್ಲಮಾಲಿಂಗ್ಯ ತೇ ಶೈವಾಃ ಧನ್ಯೋ ಮಾನ್ಯೋಸಿ ನಃ ಸದಾ 1೯೩॥ 


ತ್ವಮೇವ ಭಕ್ತವರ್ಯೋಸಿ ಧನ್ಯಂ ತ್ವತ್ಕುಲಮುತ್ತಮಂ।| 
ಯೋಳಲ್ಭ್ಪೋ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಸ್ಸಾ ಬ್ಹೇವದೇವೇ ಮಹೇಶ್ವರೇ neo 


ಮಹಾದೇನನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾದ ಫಲಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತಿರುವನು. ಅಂತಹ ಭಾಗ್ಯವು ಈ ಭಿಲ್ಲನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸಿತಲ್ಪವೇ? 
ಸಹಸ್ರ ಕಮಲಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸ ತೊಡಗಿದ ಮಹಾವಿಷ್ಯ ವಿಗೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು 


ಕಮಲವು ಸಾಲಡಿ ಬರಲು ತನ್ನ ನೇತ್ರಕಮಲವನ್ನೇ ಶಂಕರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. 1೮೯-೯೦॥ ಶಿ 


ವಿಷ್ಣುವು ಒಂದು ಕಣ್ಣನ್ನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದೆ ಈತನು ಎರಡು 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ವೈದ್ಯನಾಥಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ವಿಸ್ಣುವಿಗಿಂತೆ 
ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಈತನೇ ಜೊಡ್ಡವನೆನಿಸಿದನಲ್ಲವೆ! ಈತನೇ ಧನ್ಯ. ಈತನೇ ನಮ್ಮೆ 
ಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾನ್ಯ. ಇವನ ಜನ್ಮವೇ ಸಾರ್ಥಕವೆನಿಸಿತು. ೧-೯೨] 


ಈ ಭಿಲ್ಲನಿಗಿರುವಷ್ಟು ದೃಢಭಕ್ತಿ ನಮಗಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ ಎಂದುಕೊಂಡು ಆ 
ಖುಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಿಲ್ಲನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, " ಅಯ್ಯಾ ಭಕ್ತವರ್ಯನೇ, ನೀನೇ 
ಧನ್ಯ. ನಮಗೆ ಈಗ ನೀನೇ ಮಾನ್ಯನು. ನಿನ್ನೆ ಕುಲವೇ ಪವಿಶ್ರವಾದುಡು, 


೪೩೦ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಯೇ 

ಭಾಗ್ಯವಾನೇನ ಭೂಲೋಕೇ ಮಾಸ್ಕೋ ದೇನಗಣೇಷ್ವಸಿ | 

ಯೋ ವೈ ಸಮುನ್ನತೋ ಹೀನೋ ಭಕ್ತಾ, ದೇನೇ ಮಹೇಶ್ವರೇ 1೯೫॥ 
| ಶೈವಾ ಊಚುಃ | 

ಮಾಂ ಪ್ರಣನಮ್ಯಾಥ ಕೇ ಸರ್ನೆೇ ತುಷ್ಪುನುಃ ಪ್ರಮಥಾಧಿಪಂ ॥೯೬॥ 

ತಾರಾನಾಥಸಹೋದರಾಪತಿಕೃತಾಪಾರಾಬ್ನಪೂಜಾಂಘಿ)ಕಂ 


ಮಾರಾರಾತಿಮಹಸಾರದುಃಖಶಮನಂ ಘೋರಾದಿಸಾಪಾಸಹಂ | 
ಧೀಕೋದಾರಕುಮಾರಶೂರಜನಕೆಂ ಕರ್ಸೂರಗೌರಂ ಹರಂ 


ವಾರಂ ವಾರನುನುಸ್ಮರಾನು ಹೃದಯೇ ವೀರಂ ಫೃೈಷಾಸಾಗರಂ.  ॥೯೭॥ 
ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ತದಾ ಶೈವಾ ಮಾಂ ಸಂಸ್ಕ್ಯೃತ್ಯ ತದಾ ಸ್ಥಿತಾಃ! 
ಸಾರೂಸ್ಮಂ ಚ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಗಣತ್ವಂ ತಸ್ಕ ಶಾಂಕರಿ ೯ಲೆ॥ 


ತಸ್ಮೈ ಭಿಲ್ಲಾಯ ಮಲ್ಲೋಕೇ ನಾಸೋ ದತ್ತಸ್ತದಾನಘೇ । 
ಪೂರ್ನ್ವಜ್ಞಾನನಿಹೀನಶ್ನ ಸಮಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ಹರ್ಷಿತಃ nen 


ದೇವದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಭೆಕಿಯುಳ್ಳವನಾದರೂ ಅವನೇ ಧನ್ಯನು. 
॥£೯೩-೯೪/ 

ಯಾರು ಈಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೋ, ಅವರೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನ್ಯರು. 
ಭಕ್ತಿಶೂನ್ಯರಾದವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಪಾಪಿಗಳೇ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ ಖುಹಿಗ 
ಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 1೯೫-೯೬! 


ಚಂದ್ರನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಪತಿಯೆನಿಸಿದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿ 
ನಿಂದ ಪೂಜಿತನಾದ ಪಾದಪದ್ಮವುಳ್ಳವನೇ, ಮನ್ಮಥನ ದುಃಖವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಾಶಮಾಡಿದವನೇ, ಭಯಂಕರವಾದ ಪಾಪರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವ 
ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೇ, ಧೀರನೂ ಉದಾರನೂ ಆದ ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯ ಪಿತನ 
ಕರ್ಪೂರದಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನೇ, ದಯಾಸಮುದ್ರನಾದ ವೀರೇಶ್ವರನೇ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಮನಸಾಧ್ಯಾನಮಾಡುವೆವು. 1೯೬-೯೭॥ 


ಹೀಗೆ ಆ ಖುಹಿಜನರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ಆ 
ಭಕ್ತಾಗ್ರೇಸರನಾದ ಭಿಲ್ಲನಿಗೆ ನನ್ನ ರೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವ ಅವಕಾಶ 


ಪಂಚೆಮಾಂಶಃ ಅ. 3೦ ಭಿಫ್ಲಿದ 
ಪಲ್ಯಾತೆಯಾ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸಿ ಸಗಣೋ ದೇವರೂಪಯಾ ॥೧೧೦॥ 


| ಭಿಲ್ಲ ಉವಾಚ ॥ 


ನಿಧನಪತಿಮನೀಶಂ ಶಾಸಿತಾರಂ ಪಕರೇಶಂ 

ಗುರುಮುಮರವರಾಹಾಂ ಚಾರಣಾನಾಂ ಚ ಶಂಭುಂ। 
ಭುವನಜನಕಮಾರಾಜ್ವೇದಶೀರ್ಷೇಷು ಗಮ್ಮಂ 

ಕೆನಕಗಿರಿನಿವಾಸಂ ವೈದ್ಯಮಾದ್ಯಂ ನತೋಸ್ಮಿ ॥೧೦೧॥ 


ಅಭೇದ್ಯಸ್ತ್ವ ಚ್ಛೇದ್ಕೊ € ನಿಖಲಭವರೋಗಾದಿಹರಣೋ 

ಮಹಾನಾಮ್ಕೋ ವೇದ್ಯಸ್ತ್ವಮಸಿ ನಿಬುಧಾದ್ಯಾದ್ಯವಚಸಾಂ । 
ನನೋಂತಾದ್ಕೈರ್ಮಂತ್ರೈಃ ಪ್ರಕಟಿತಯಜುರ್ವೆದತಿಲಕೆ 

ರ್ಭೆವಾನ್‌ ಸ್ವವ್ಯಃ ಸೇವ್ಕೋ ಹರ ಹರಸಿ ಷಾಸಂ ಮಮ ವಿಭೋ ೧೦೨೫ 


ಹಾ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಕೊನೆಗೆ ಸಾರೊಸ್ಯೈವನ್ನೇ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿಜಿನು. ಅದರಿಂದ 
ಪೃನ್ಕೊ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದ ಆ ಭಿಲ್ಲನು ಹಾಟ ಸ್ಕಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಬೋ ಸ್ಮರಣೆಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ೯೮-೯೯-೧೦೦! 


“ ರೋಕನಾಶಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ  ಯೆಜಮಾನನೂ, ಪ್ರಾಣಿವೆರ್ಗವನ್ನೆಲ 
ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷರಕ್ಷಾದಿಗಳಿಂದ ಕ ಆದೆ ಶಂಕರನೆ 
ನೀನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನಿಯಾವುಕನ್ತವೆ! ನೀನೇ ಲೋಕವೆ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕರ್ತನು. ವೇದಾಂತಗಳೆಲ್ಲಾ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಸರ್ವದಾ ಹೊಗಳುತ್ತಿರುವುವು. ಮೇರು 
ಪರ್ವತದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವದಾ ವಾಸಮಾಡುವ ಮಹಾದೇವನೇ, ನಿನಗೆ ವಂದನೆ. 


1೧೦೧1 


ಪರಬ್ರಹ್ಮವಸ್ತುವೆನಿಸಿದೆ ನಿನಗೆ ನಾಶವಿಲ್ಲ. ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತ ಭವ 
ಕೋಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಶಮಾಡುವವನಾಗಿರುವೆ. ನೀನು ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ 
ಅದಿಭೂತನು. ಆದ್ಮಂತಗಳಲ್ಲಿ ನಮಶ್ವಬ್ದ ಬರುವ ಹುಜುರ್ವೇದೆ ರುದ್ರವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ನೀನು ಸ್ತುತ್ವನಾಗಿರುವೆ. ಸಂಸಾರೆನಾಕಕನಾದ ಮಹಾದೇವನ ನನ್ನ 
ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವವನಾಗು. ॥೧೦೨॥ 


೪2೨ ಶ್ರೀಶಿನರಹಸ್ಕೇ 
॥ ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ [| 


ಇತಿ ಸ್ತುತ್ವಾ ತದಾ ಭಿಲ್ಲಃ ಸ್ವಭಿಲ್ಲೈರ್ಭಾರ್ಯಯಾ ತದಾ । 
ಗಣಾಧೀಶೋಭವದ್ದೇವಿ ವೈಕುಂಠೋಸರಿಕಲ್ಪಿತೇ ॥೧೦೩॥ 


ವಿಷ್ಣುಭೋಗಶಶಾಧಿಕ್ಕೇ ಲೋಕೇ ವೈ ಸ್ಥಾಸಿತೋ ಮಯಾ । 
ನಿತಕ್ತೇಭಿಹಿತಂ ಗೌರಿ ವೈದ್ಯನಾಥಸ್ಯ ನೈಭವಂ ॥೧೦೪॥ 


ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸದಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಮ ಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇತ್ಸ ವೈ। 
ಲಿಂಗನೇತತ್ಸಕ್ಕದ್ಧಷ್ಟ್ರಾ ಸ್ಮಾಸ್ಯ ಗಂಗಾಂಬೆಸಾ ನರಃ ೧೦೫ 
ಕೃತಕೃತ್ಕೋ ಭವೇದ್ದೌರಿ ಸ ಸಾಕ್ಟಾದ್ದಣಸಪೋ ಭವೇತ್‌ । 
ನೈವ್ಯನಾಥಂ ಮಹಾಲಿಂಗಂ ಸಕ್ಸದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಮುಚ್ಕತೇ ॥೧೦೬॥ 


ಅನಂತೈರನಿ ಪಾಪೌಫೈಃ ಸದ್ಯ ಏವ ನ ಸಂಶಯಃ। 
ಶೈನಾಶ್ಚ ಸತತಂ ಭಕ್ತಾ ಬಿಲ್ಪೈರ್ಗಂಗಾಂಭಸಾ ಶಿನೇ 1೧೦೭॥ 


ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದ ಆ ಭಿಲ್ಲನಿಗೆ ಗಣಾಧೀಶನದವನಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಕರವಾದ ಸ್ಥಾನವೊಂದನ್ನು 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆನು. ವೈದ್ಯನಾಥನ ವೈಭವವು ಈ ರೀತಿಯಿರುವುದು, ದೇವಿಯೇ 
ಕೇಳು ಎಂದು ಈಶ್ವರನು ಸಾರ್ವಕಿಗೆ ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದನು. ॥೧೦೩-೧೦೪॥ 


ಯಾವನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ, ಅಂತಹ ಅನನ್ಯ 
ಸಾಢಾರಣವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವನೋ, ಮತ್ತು ಈ ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರನ 
ಸಮಾನದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡುವನೋ, ಅಂತಹವನು ಸಾಕ್ಸಾದ್ಲಣಾಧೀ 
ಶ್ವರನೇ ಆಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ವೈದ್ಯನಾಥಲಿಂಗವನ್ನು ಒಂದಾವರ್ಶಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿದರೂ ಅವನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. ೧೦೫-೧೦೬॥ 


ಈ : ವೈದ್ಯನಾಥೇಶ್ವರ ದರ್ಶನದಿಂದ ಅನಂತವಾದ ಪಾಪರಾಶಿಯೆಲ್ಲಾ 
ನಿರ್ಮೂಲವಾಗುವುದು. ಸಂಸಾರದೆ ನಿಜವಾದ ಬಂಧನದಿಂದ ಪಾರಾಗಬೇಕಾದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಮಾನವನೂ ಭವಬಂಧವಿಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು ಗಂಗೋದಕದಿಂದಲೂ. 
ಬಿಲ್ವಸತ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ॥೧೦೩॥ 


ಪಂಚಮಾಂಶಃ ಆ 3೦ ಲ 
ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಯಂತ್ಕೇವ ಭವಬಂಧ ವಿಮುಕ್ತಯೇ ॥೧೦ಕೆ॥ 


ಲಿಂಗಂ ಮಂಗಲದಂ ಮನೋಜ್ಞ ಮನುಲಂ ಶ್ರೀ ವೈದ್ಯನಾಥಾಭಿದಂ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬಿಲ್ವೈಃ ಸಕ್ಕದನಿ ಚ ನರಃ ಪ್ರಾಪ್ತ್ನಯಾನ್ಮುಕ್ತಿ 
ಕಾಂತಾಂ | 

ತೃಕ್ತ್ವಾ ಪಾಸೌಘತಾಪಂ ಜನಿಮೃತಿಗದಜಾಪಾರದುಃ ಖೈರ್ವಿಹೀನೋ 


ಹೀನೋಪಿ ಸ್ಕಾಡನಶ್ಯಂ ಭವಶತಜನಿತಂ ಭೂರಿ ಪುಣ್ಯಂ ಲಭೇತ ॥೧೦೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಶಿನರಹಸ್ಕೇ ಭರ್ಗಾಖ್ಯೇ ಸಂಚಮಾಂಶೇ ವನಖಂಡವೈದ್ಯನಾಥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಭಿಲ್ಲಭಕ್ತಿ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ ವಿಂಶೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಈ ವೈದ್ಯನಾಫಲಿಂಗವನ್ನು ಬಿಲ್ವಾದಿಗಳಿಂದೆ. ಪೂಜಿಸಿದವನು, ತನ್ನ 
ಸಮಸ್ತ ಸಾಸರಾಶಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಮುಕ್ತಿಕಾಂತೆಯನ್ನು ಅನಾಯಾಸ 
ವಾಗಿ ಸಡೆಯುವನು. ಜನನನುರಣದುಃಖಾದಿಗಳಿಂದ ದೊರೆನಾಗುವನು. ಜಾತ್ಯಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೀನನಾದವನೂ ಸಹ ನೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಸೆಂಪಾದಿಸಲಾಗದ ಸುಕೃತ 
ವಿಶೇಷವನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಪಡೆಯುವನು. ಎಂದು ಮಹೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಬೋಧಿಸಿದುವನ್ನು ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿಯು ಜೈಗೀಷನ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳಿದನು. 
೧೦೯! 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಶಿನರೆಹಸ್ಯದ ಐದನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಇಸ್ಪತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


